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ТОМ I



ПРЕДИСЛОВИЕ.

Я снова предстаю перед публикой с трудом по истории народа, который не является моим по рождению.

Все нации, обладающие литературной культурой, стремятся иметь гармоничное и живое повествование о своем собственном прошлом. И для любого народа бесценно обрести такое изложение, которое охватывало бы все эпохи, было бы достоверным и, опираясь на глубокие исследования, в то же время привлекало бы читателя; ибо только с помощью этого нация может достичь полного самосознания и, чувствуя биение своей жизни сквозь все повествование, полностью ознакомиться со своим происхождением, развитием и характером. Но можно сомневаться в том, были ли когда-либо до сих пор созданы труды столь важного значения и размаха и даже могут ли они быть созданы. Ибо кто мог бы применить критические исследования, необходимость которых диктуется развитием науки, к массе уже собранных материалов, не затерявшись в их необъятности? Кто опять же мог бы обладать живой восприимчивостью, необходимой для того, чтобы отдать должное каждой из эпох, оценить поступки, образ мыслей и нравственные критерии каждой из них и понять их связь со всемирной историей? Мы должны быть довольны в этой области, как и в других, если мы можем лишь приблизиться к идеалу, который мы перед собой ставим. Лучше всего написанные истории будут считаться лучшими.

Когда же автор берет на себя труд сделать прошлую жизнь чужого народа предметом масштабного литературного произведения, он не станет писать историю этой нации во всех деталях — для иностранца это было бы невозможно; но, в соответствии с той точкой зрения, которую он естественным образом занимает, он устремит свой взор на те эпохи, которые оказали наиболее действенное влияние на развитие человечества; лишь в той мере, насколько это необходимо для понимания оных, он будет вводить то, что предшествует им или следует за ними.

Есть особая прелесть в том, чтобы прослеживать век за веком историю английской нации, рассматривать борьбу элементов, из которых она состоит, и ее долю в судьбах и начинаниях того великого сообщества западных наций, к которому она принадлежит; однако с готовностью будет признано, что никакой другой период нельзя сравнить по общей значимости с эпохой тех религиозных и политических войн, которые заполняют XVI и XVII столетия.

В XVI веке участие, которое Англия приняла в деле освобождения мира от владычества западной иерархии, решительным образом повлияло не только на ее собственное устройство, но и на успех религиозной революции по всей Европе. В Англии монархия прекрасно понимала свое положение по отношению к этому великому преображению; благоприятствуя движению в собственных интересах, она тем не менее сумела в значительной степени сохранить прежнее историческое положение вещей; нигде не сохранилось столько институтов Средневековья, сколько в Англии; нигде духовная власть не связывала себя столь тесно со светской. Здесь меньше зависит от столкновения учений, классической почвой для которого является Германия: главный интерес заключается в политическом преображении, совершившемся среди многообразных изменений мнений, тенденций и событий и сопровождавшемся в конце концов войной за самое существование нации. Ибо именно против Англии направила свой главный удар священническая реакция. Чтобы противостоять ей, страна была вынуждена объединиться с родственными элементами на Континенте; успешное сопротивление Англии, в свою очередь, сослужило им величайшую службу. Поддержание протестантизма в Западной Европе, как на Континенте, так и в Великобритании, осуществлялось совместными силами обоих. Чтобы ясно показать это взаимовлияние, было бы нецелесообразно придавать значение каждому временному внешнеполитическому отношению, каждому шагу внутренней администрации и выискивать в них личные мотивы людей; краткий очерк может оказаться наиболее подходящим для того, чтобы показать главных действующих лиц, а также главный смысл событий в их полном освещении.

Но затем, вследствие связи Англии с Шотландией и воцарения новой династии, сложилось такое положение дел, при котором дальнейшее сохранение позиций, занятых во внутренней и внешней политике, оказалось под вопросом. Возник вопрос, не будет ли политика Англии отличаться от политики Великобритании и не будет ли она вынуждена уступить ей. Попытка решить этот вопрос и взаимное влияние вновь объединенных стран вызвали внутренние конфликты, которые, хотя в основном они проистекали из внешних отношений, тем не менее на долгое время отодвинули эти отношения на задний план.

Если бы от нас потребовалось выразить в самых общих чертах различие между английской и французской политикой за последние два века, мы могли бы сказать, что оно заключалось в том, что слава их оружия за рубежом была ближе всего сердцу французской нации, а законное урегулирование внутренних дел — сердцу английской. Как часто французы, по крайней мере внешне, позволяли утешать себя за недостатки внутреннего управления великой победой или выгодным миром! И англичане из-за внимания к конституционным вопросам, казалось бы, второстепенной важности, нередко отвращали свои взоры от тяжких опасностей, нависших над Европой.

Две великие конституционные державы в Англии, Корона и Парламент, уходящие своими корнями в давние времена, часто соперничали друг с другом прежде, но гармонично объединились в религиозной борьбе и оба приобрели от этого силу; однако к середине XVII века мы видим, как они сначала вступают в столкновение из-за церковных предписаний, а затем ввязываются в войну не на жизнь, а на смерть по поводу устройства государства. Изначально разрозненные элементы объединяются в нападении на монархию; тем временем старая система рушится, и предпринимаются энергичные попытки основать новую на ее руинах. Но ни одна из них не увенчалась успехом; глубоко ощущаемая потребность в жизни, регулируемой законом и способной доверять своему собственному будущему, не удовлетворяется; после долгих бурь люди ищут спасения в возвращении к старым и испытанным историческим формам, столь характерным для германской и особенно английской расы. Но в этом явно нет разрешения первоначальных споров, нет примирения борющихся элементов: в более узких границах вспыхивают новые раздоры, которые вновь грозят полным крушением; до тех пор, пока, благодаря безразличию, проявленному Англией к континентальным событиям, не возникают самые грозные опасности, угрожающие равновесию Европы и даже грозящие самой Англии. Эти европейские чрезвычайные обстоятельства, совпав с внутренними неурядицами, вызывают новое изменение старых форм в ходе Революции 1688 года, главным результатом которой становится то, что центр тяжести государственной власти в Англии решительно смещается в сторону парламента. Именно в это же время Франция завоевала военное и политическое превосходство над всеми своими соседями на материке и в связи с этим сосредоточила почти абсолютную власть дома в руках монархии. Переустроенная таким образом Англия теперь поставила перед собой задачу оспаривать политическое превосходство Франции в долгой и кровопролитной войне, которая в результате стала борьбой между двумя соперничающими формами государственного устройства; и в то время как первая из них господствовала над остальной Европой, другая достигла полной реализации в своем островном доме и вызвала позднее многочисленные подражания и на Континенте, когда тот терзался гражданскими распрями. Между этими различающимися тенденциями, этими противоположными полюсами жизнь Европы с тех пор колеблется из стороны в сторону.

Когда мы созерцаем устройство земли, те высоты, которые свидетельствуют о присущей первозданным и деятельным силам энергии, привлекают наше особое внимание; мы восхищаемся массивными горами, возвышающимися над низменностями, покрытыми поселениями человека, и доминирующими над ними. Так же и в области истории нас привлекают эпохи, в которые стихийные силы, чье совместное действие или смягченный антагонизм породили государства и царства, поднимаются внезапной войной друг против друга и среди бурлящего моря бедствий выносят на свет новые образования, придающие последующим векам их особый характер. Такой исторический регион, господствующий над миром, образует та эпоха английской истории, которой были посвящены исследования, результаты которых я дерзаю опубликовать в настоящем труде: ее значение столь же велико там, где она напрямую касается всеобщих интересов человечества, сколь и там, где на своей особой почве она развивается обособленно, подчиняясь своим внутренним импульсам. Чтобы постичь этот период, мы должны подойти к нему как можно ближе: он повсюду проникнут как коллективной, так и индивидуальной жизнью. Мы различаем, как великие антагонистические принципы почти неизбежно вырастали из более ранних времен, как они вступали в конфликт, в чем заключалась сила каждой стороны, что вызывало смену успехов и как совершались окончательные решения; но в то же время мы видим, сколь многое для них самих, для тех великих интересов, которые они представляли, и для побежденных ими врагов зависело от характера, энергии, поведения отдельных людей. Были ли люди равны чрезвычайным обстоятельствам, или же обстоятельства оказались сильнее их? Из столкновения всеобщего с частным рождаются великие катастрофы истории, однако случается так, что усилия, которые кажутся погибающими вместе с их авторами, оказывают более прочное влияние на ход событий, чем мощь завоевателя. В мучительных душевных терзаниях людей возникают идеи и замыслы, выходящие за рамки того, что осуществимо в той стране и в то время, возможно, даже за рамки того, что желательно: они находят себе место и будущее в колониях, основание которых тесно связано с борьбой на родине. Мы далеки от того, чтобы намереваться ввязываться в юридические и конституционные споры или регулировать распределение похвалы и порицания на основе мнений, одержавших верх позднее или преобладающих в настоящий момент; еще меньше мы будем руководствоваться собственными симпатиями: наша единственная забота — познакомиться с великими движущими силами и их результатами. И все же как мы можем не признать многообразных совпадений с тем конфликтом мнений и тенденций, в который мы вовлечены в наши дни? Но следовать им не входит в наш план. Сиюминутные сходства часто вводят в заблуждение политика, ищущего надежной опоры в прошлом, равно как и историка, ищущего ее в настоящем. Муза истории обладает широчайшим интеллектуальным кругозором и полным мужеством своих убеждений; но в формировании их она предельно добросовестна и, можно сказать, ревностно предана своему долгу. Внесение интересов современного времени в труд историка обычно ведет к ограничению его свободного выполнения.

Эта эпоха уже часто освещалась, если не в целом, то в отдельных частях, причем лучшими английскими историческими писателями. Оречественный автор имеет перед иностранцами то великое преимущество, что он думает на языке, на котором говорили действующие лица драмы, и позволяет видеть их не через чуждую среду, а прямо в их естественном облике. Но когда к тому же этот язык используется в редком совершенстве, как в труде нашего времени — я имею в виду не только скругленные периоды и благозвучие каденций, но и дух повествования, столь гармонирующий с нашей современной культурой и складом нашего ума, и стиль, который каждым удачным словом вызывает наше живое сочувствие; — когда перед нами описание событий на родном языке со всеми его привлекательными чертами и широким колоритом, описание, основанное к тому же на давнем и близком знакомстве со страной и ее состоянием: было бы безумием пытаться соперничать с таким трудом в его собственной особой сфере. Но результаты самостоятельного исследования могут привести нас к иному осмыслению событий. И поистине хорошо, что в эпохи столь великой важности для истории всех народов мы имеем чужие и независимые представления, чтобы сравнить их с теми, что выросли на отечественной почве; в последних выражаются симпатии и антипатии, унаследованные по традиции и затронутые антагонизмом литературных разногласий. Более того, будет существовать разница и между этими зарубежными описаниями. Французы, как в одном известном случае, будут больше держаться конституционной точки зрения и искать поучения или примера в политической науке. Немец же будет трудиться (после исследования первоисточников) над тем, чтобы постичь каждое событие как политическое и религиозное целое и в то же время рассмотреть его во всемирно-исторических связях.

Я могу в этом случае, как и в других, добавить нечто новое к уже известному, и в еще большей степени по мере продвижения работы.

Ни в одной нации не было собрано столько документального материала по ее новейшей истории, как в Англии. Ведущие семьи, принимавшие участие в государственных делах, и различные партии, желающие отстоять свои взгляды как в историческом изображении прошлого, так и в делах настоящего, сделали очень многое для этой цели; в последнее время и правительство также приложило к этому руку. Тем не менее существующие публикации далеко не достаточны. Как невероятно скудны наши знания даже о важнейших парламентских прениях! В богатых собраниях Управления записей (Record Office) и Британского музея я искал и нашел многое из того, что было неизвестно и что было мне нужно для получения представления о событиях. Труд, потраченный на это, с лихвой окупается приносимой им пользой; над столь поврежденными и трудно поддающимися расшифровке оригиналами витают духи той давно минувшей эпохи. Особого внимания заслуживает почти полная серия памфлетов того времени, которыми располагает Музей. Когда мы читаем их, бывают годы, когда мы присутствуем, так сказать, при публичных обсуждениях, происходивших, по крайней мере в столице, из месяца в месяц, с недели на неделю по самым веским вопросам управления и общественной жизни.

Если кто-либо когда-либо пытался воссоздать для себя часть прошлого из материалов подобного рода — из первоисточников и партийных сочинений, которые, будучи побуждаемы ненавистью или личной дружбой, предназначены для защиты или нападения и при этом чрезвычайно неполны, — он должен был почувствовать потребность в других современных свидетельствах, вдающихся в детали, но свободных от таких партийных взглядов. Богатый урожай таких независимых отчетов был предоставлен мне для этого, как и для других моих трудов, архивами древней Венецианской республики. «Реляции», которые послы этой Республики имели обыкновение составлять по возвращении домой, сколь бы бесценными они ни были в отношении лиц и положения дел в целом, недостаточны, однако, для предоставления подробного и последовательного изложения событий. Но в венецианских архивах хранится также длинный ряд непрерывных отчетов, которые помещают нас, так сказать, в самый центр дворов, столиц и ежедневного течения государственных дел. За XVI век они сохранились в отношении Англии лишь в весьма фрагментарном виде; за XVII век они лежат перед нами, несомненно, с пробелами тут и там, но в гораздо большей полноте. Даже в первом томе они пригодились мне для правления Марии Тюдор и конца правления Елизаветы; в последующих — не только для времен Якова I, но в гораздо большей степени для правления Карла I и его спора с парламентом. В силу географической удаленности Венеции от Англии и ее нейтрального положения в мире ее послы могли уделять английским делам внимание, свободное от каких-либо корыстных мотивов, и порой наблюдать за их общим ходом в тесном общении с ведущими людьми. Мы не могли бы составить историю из представляемых ими отчетов, но в сочетании с документальным материалом эти отчеты образуют весьма желанное дополнение к нашим знаниям.

Послы, которым приходится улаживать дела самого разного рода, большие и малые, при дворах, куда они аккредитованы, наполняют свои письма описаниями дел, которые часто содержат мало поучительного для потомков, и судят о человеке по той поддержке, которую он оказывает их интересам. Это относится как к французским, так и к другим послам в Англии. Тем не менее их переписка постепенно приобретает величайшую ценность для моей работы. Их значение растет по мере возрастания важности дел. Оба двора вступили в самые тесные отношения; французские политики неустанно стремились завоевать влияние в Англии, и порой успешно. Письма послов в такие времена касаются важнейших государственных дел и становятся бесценными; они поднимаются до ранга важнейших и поучительнейших исторических памятников. До сих пор они по большей части оставались неиспользованными.

И в римских, и в испанских отчетах я нашел многое, что заслуживает быть обнародованным для читателей истории. Бумаги Голландии и Нидерландов оказываются еще более плодотворными, как я подробно показываю в конце повествования.

Исторический труд может стремиться либо к выдвижению нового взгляда на уже известное, либо к сообщению дополнительных сведений о фактах. Я постарался объединить обе эти цели.

NOTES:

[1] Примечание к третьему изданию. — В ходе моих исследований для этого труда изложение XVII века заняло больше места, чем я сначала думал смогу ему уделить; в своем нынешнем виде оно составляет главную часть книги. Поэтому я позволил себе необычную вольность изменить название, чтобы сделать это очевидным. Тем не менее изложение XVI века, которое теперь не упоминается в названии, не было сокращено из-за этого. История династии Стюартов и Вильгельма III составляют центральную часть здания; то, что отведено как более ранним, так и более поздним временам, может, если позволено будет такое сравнение, соответствовать его двум крыльям.






ПРЕДИСЛОВИЕ ПЕРЕВОДЧИКОВ.

«История Англии, преимущественно в семнадцатом веке», предлагаемая здесь читателю на английском языке, является одной из важнейших частей того цикла трудов, над которым Леопольд фон Ранке трудится уже долгое время. Его «История пап», «История Реформации в Германии», «История Франции», труд об османах и Испанской монархии, «Жизнь Валленштейна», том о происхождении Тридцатилетней войны и другие более мелкие трактаты — все они направлены на описание международных отношений европейских государств. Его «История Англии» вполне может рассматриваться как заключительная часть этой серии, ибо отношения Англии сначала с Францией, а затем с Голландией в конечном счете определили ход европейской политики.

Однако книга эта представляет собой нечто большее, чем историю этого периода, поскольку профессор Ранке, по своему обыкновению, предпослал ей светлый и интересный очерк более ранней части нашей истории, представленный, как и подобает всем резюме, в форме этюдов о важнейших эпохах. А в конце работы помещены приложения, которые содержат не только удачные примеры исторической критики в обсуждениях главных современных авторов того периода, но и массу первоисточников, большинство из которых никогда ранее не публиковалось. Прежде всего, критические разборы Кларендона и Бернета, а также переписка Вильгельма III с Хейнсием вполне окупят тщательное изучение; кроме того, приложения проливают свет на некоторые из важнейших деталей, связанных с историей того времени, а также показывают учащимся, как великий мастер находил и использовал свои материалы.

Настоящий перевод был предпринят с одобрения автора и предназначался в первую очередь для использования студентами в Оксфорде. Его публикации способствовало разделение труда: восемь томов оригинала были доверены каждый отдельному лицу. Переводчиками являются господа К. В. Боуз (Эксетерский колледж), У. У. Джексон (Эксетерский колледж), Х. Б. Джордж (Нью-Колледж), Х. Ф. Пелхэм (Эксетерский колледж), М. Крейтон (Мертон-колледж), А. Уотсон (Брейсноуз-колледж), Г. В. Китчин (Крайст-Черч), А. Пламмер (Тринити-колледж). Задача общего руководства, устранения стилевых неровностей и надзора за приложениями и указателем была выполнена редакторами К. В. Боузом и Г. В. Китчиным. Несмотря на недостатки, присущие переводу, есть надежда, что работа в ее нынешнем виде будет встречена большим количеством английских читателей и поможет приумножить заслуженную славу автора в стране, истории которой он посвятил столь глубокие и плодотворные изыскания.
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ПЕРВАЯ КНИГА.


ГЛАВНЫЕ КРИЗИСЫ В РАННЕЙ ИСТОРИИ АНГЛИИ.

Листая страницы всемирной истории и следуя за изменчивым ходом событий, мы почти с первого взгляда замечаем один всеобъемлющий процесс перемен, который больше любой другой определяет внешние судьбы мира. На протяжении долгих периодов времени историческая жизнь человечества протекала активно в Западной Азии и в прилегающих к Средиземному морю землях, обращенных на восток: там она заложила основы своей высшей культуры. Мы можем по праву считать величайшим событием, встречающимся нам во всем ходе достоверной истории, тот факт, что центры преобладающей власти и культуры были пересажены на западные земли и к берегам Атлантического океана. Не только обители древних цивилизованных народов, но даже столицы, бывшие средством связи между Востоком и Западом, впали в варварство; даже та великая метрополия, откуда сначала политическое, а затем и духовное владычество распространялось в обоих направлениях на обширные территории, не удержала своего ранга. Именно благодаря этой тенденции вещей в сочетании с определенной географической причиной ни средневековая империя не смогла достичь своего полного развития, ни папство не могло продолжать существование с непререкаемым авторитетом. Из века в век политическая и интеллектуальная жизнь мира все более и более переносилась на народы, живущие далее на западе, особенно с тех пор, как для их побуждений к деятельности и экспансии открылось новое полушарие. Так главные интересы Пиренейского полуострова устремились к его океанским берегам; так выросли по обе стороны пролива, отделяющего Континент от Великобритании, две великие столицы, в которых главным образом сосредоточена современная деятельность; так Северная Германия вместе с народами, примыкающими к Северному и Балтийскому морям, развила собственную жизнь и собственную систему; в последнее время именно в этих регионах всеобщий дух человеческого рода главным образом выполняет свою задачу и проявляет свою деятельность в формировании государств, создании идей и покорении природы.

И все же эта передача, это пересаживание — не дело слепой судьбы. В то время как цивилизация на Востоке погибала и угасала перед натиском неспособных к культуре рас, на Западе ее приветствовали народы, обладающие необходимой способностью, которые своей врожденной силой придали ей новые формы и неразрушимые основы для ее внешнего существования. И не сами по себе возникли нации и царства из своей матери-земли, словно подчиняясь какому-то внутреннему импульсу неизбежной необходимости, но среди постоянного усвоения и отторжения, вечно повторяющихся войн за обеспечение своего будущего и непрекращающейся борьбы с противоборствующими элементами, грозившими им гибелью.

Цель всемирной истории — поставить перед нашими глазами главные перемены и столкновения наций вместе с их причинами и результатами. Наша цель — изобразить историю одного из главных западных народов, англичан, причем в ту эпоху, которая решительным образом изменила как его внутреннее устройство, так и его внешнее положение в мире; однако ее невозможно понять, предварительно не обрисовав быстрыми штрихами те исторические события, под влиянием которых он стал цивилизованным и великим.



ГЛАВА I.

БРИТАНЦЫ, РИМЛЯНЕ И АНГЛОСАКСЫ.

История Западной Европы в целом открывается борьбой между кельтами, римлянами и германцами, которая определила, из каких элементов должны сформироваться современные нации.

Подобно тому как предполагается, что Альбион в ранние времена был связан с Континентом и отделен от него лишь бушующим морским потоком, похоронившим промежуточные земли в бездне, так и в этнографических отношениях исконные кельтские племена острова были отделены лишь случайностью от тех, что занимали Галлию и Нидерланды. Пролив не является национальной границей. Мы находим белгов в Британии, бриттов в Восточной Галлии и очень много общих названий народов на обоих побережьях; существовали племена, которые, хотя и были разделены морем, тем не менее признавали одного и того же государя. Не имея возможности доказать, в какой мере уроженцы острова принимали участие в завоевательных походах, которые, хлынув из Галлии, затопили страны на Дунае и в Италии, Греции и Западной Азии, мы все же можем проследить сходство названий и племен так далеко, насколько простираются эти походы. Этот остров был родиной религии, которая придавала определенное единство народам, хотя и тесно связанным, но тем не менее враждовавшим друг с другом в непрекращающейся распре. Это была та друидическая дисциплина, которая сочетала жреческое устройство с гражданскими привилегиями и весьма своеобразным учением политического и даже морального толка. Можно было бы искусить себя предположением, что зверство человеческих жертвоприношений было впервые внедрено среди них пунической расой. Ибо они с древнейших времен были связаны с карфагенянами и финикийцами, которые первыми пересекли внешний океан и искали на острове металл, весьма ценный для нужд античного мира. Отдаленные кланы могли сохранять в горах свою первобытную дикость, но южные побережья с древнейших времен считались богатыми и цивилизованными. Они находились в кругу связей, созданных походами кельтских племен, возникавшим отсюда смешением народов, войной и торговлей ранней эпохи.

В великой войне между Римом и Карфагеном, которая решила судьбу древнего мира, кельтские племена приняли участие в качестве союзников пунической расы. Если бы Карфаген победил, они сохранили бы в большинстве, если не во всех завоеванных ими землях, и особенно в своих родных местах, свои старые нравы и обычаи и свою религию в ее существующем виде. На кону стояло не просто верховенство того или другого города, но будущее Западной Европы, когда Ганнибал напал на римлян в Италии. Рим, уже возмужавший в войнах с галлами, одержал победу над карфагенами. Отныне один за другим кельтские народы поддавались превосходству римского оружия, которое наконец вторглось в Заальпийскую Галлию и сокрушило ее военную мощь.

С этого момента реакция против кельтских предприятий неизбежно распространилась и на Британию.

Великий полководец, покоривший Галлию, не был уверен в своей способности справиться с задачей, если он также не приобретет влияния над британскими племенами, от которых континент постоянно получал помощь и ободрение, если он не утвердит среди них авторитет римского имени.

Это был важный момент в мировой истории, вполне достойный памяти, когда Цезарь впервые ступил на почву Альбиона. Уже отброшенный от крутых меловых скал острова, он обнаружил, что плоский берег, на котором он надеялся высадиться, занят неприятелем: одни — на боевых колесницах, другие — верхом и пешком; его корабли не могли достичь берега; солдаты колебались, будучи отягощены своими доспехами, бросаться в незнакомое им море в присутствии врага, знающего местность, подвижного, храброго и превосходящего численностью; приказ полководца не действовал на них; однако когда знаменосец, призывая богов Рима, бросился в пучину, воины сочли бы себя предателями, если бы позволили боевому знамени, которому воздавалось почти божественное поклонение, попасть в руки врага; охваченные опасностью, угрожавшей их чести, и религией оружия, они один за другим следовали за ним в бой; в завязавшейся рукопашной схватке в воде они одержали верх, поддерживаемые самым искусным образом своим полководцем везде, где это было необходимо; как только они достигли суши, победа была выиграна.

Мы не можем считать маловажным то, что Цезарю, пусть и не в первую, но во вторую и лучше подготовленную экспедицию, удалось увезти с собой заложников от главных племен. Ибо именно эта форма была обычной в том веке и среди тех племен, посредством которой он привязывал их и их государей к себе.

Это был первый шаг к римскому владычеству. Но Галлия и Западная Германия сначала должны были быть покорены, а империя — надежно сосредоточена в одних руках, прежде чем — столетие спустя — можно было реально попытаться завоевать остров.

Даже тогда бритты все еще сражались без шлемов и щитов, как и галлы древности перед Римом. В Британии, точно так же как и на ломбардских равнинах, боевая колесница была их лучшим оружием; их несовершенный способ защиты неизбежно уступал организованной тактике легионов. Как легко римляне, продвигаясь под прикрытием своих плетеных щитов, расчищали грубые укрепления, с помощью которых бритты прежде привыкли защищаться от нападения! Друиды на Моне уповали на своих богов, чью волю они рассчитывали узнать по трепещущим внутренностям человеческих жертв; и на мгновение вид толпы фанатиков, собравшихся вокруг них, сдержал атаку, но лишь на мгновение: как только дело дошло до ударов, они были мгновенно рассеяны, и их святилища погибли вместе с ними. Ибо в этом величайший результат римских войн: они уничтожили обряды, противоречащие идее человечности. И все же еще раз оскорбленная принцесса — Боадикея — объединила все симпатии, которые могли пробудить старая конституция и религия. Дион изобразил ее, несомненно, в соответствии с донесениями, достигавшими Рима. Высокая фигура с национальным украшением из золотого ожерелья и клетчатым плащом, поверх которого ее богатые желтые волосы струились ниже талии. Она призывала свои народы защищаться любой ценой, ибо что могло постигнуть тех, кому каждый корень дает пропитание, каждое дерево предоставляет укрытие; и призывала своих богов не допустить, чтобы земля перешла во владение этого ненасытного, несправедливого врага чужого племени. Так правдиво олицетворяет она врожденные черты британской расы, когда та угнетена и ведет отчаянную защиту. Она серьезна, сурова и страшна; мужчины, собравшиеся вокруг нее, исчислялись сотнями тысяч. Но бритты еще не усвоили военного искусства. Единого натиска римлян оказалось достаточно, чтобы рассеять их беспорядочные массы со страшной резней. Это был последний день старой британской независимости. Боадикея не пожелала, подобно Клеопатре, украсить римский триумф; она пала от собственной руки.

В течение нескольких десятков лет римские орлы стали хозяевами Британии вплоть до высокогорий: кельтская клановая жизнь и религия друидов удалились в каледонские горы и крупные острова у того побережья; на завоеванной территории религия победоносного оружия и могущество Великой Империи стали верховными. Дело, начатое превосходством в войне, завершилось главенством в цивилизации. Сыновьям британских князей казалось преимуществом и улучшением перенять римский язык, знания и образ жизни; они наслаждались роскошью колоннад, бань, пиров и городской жизни. Люди вроде Агриколы предпочитали использовать эти способы романизации Британии. Точно так же, как бритты обменяли свое грубое судостроение и кожаные паруса на открытия более продвинутого искусства мореплавания, они научились вести сельское хозяйство на римский манер; в более позднее время Британия считалась житницей легионов в Германии. Большинство городов в стране выдают своим самым именем свое римское происхождение; Лондон, хотя он существовал и раньше, обязан своим значением этой связи. Он был эмпорием, словно самой природой предназначенным для мирной торговли, которая теперь возникала между западными провинциями Империи. Однажды в третьем веке была предпринята попытка сделать остров независимым, но она провалилась в тот самый момент, когда рынки на противоположном побережье попали в руки общепризнанного императора. Британия казалась неотъемлемой частью Римской империи. Именно из Йорка Константин выступил, чтобы вновь объединить ее восточную и западную половины под единым правлением.

Но вскоре после него началась эпоха, в которой третья великая национальность, сначала считавшаяся частью кельтской расы, затем оттесненная или взятая на службу римлянами, но всегда сохранявшая свою особую изначальную независимость — германская, возвысилась до верховенства на Западе. В пятом веке она стала повсеместно хозяином в милитарно организованных приграничных районах Римской империи: поощряемая затруднениями властей, она продвинулась в мирные провинции.

Важно отметить, какова была судьба Британии в этих столкновениях.

С романизированной территории некий Август по имени Константин, возведенный взбунтовавшимися легионами, вторгся в Галлию не просто для того, чтобы сдержать вторжения варваров, но в то же время чтобы завладеть империей. Одно время он занимал видное положение, когда легионы Галлии и Аквитании также приняли его сторону, а Испания приветствовала его как императора. Но авторитет Гонория, общепризнанного императора, было не так-то легко отбросить: недовольные последователи нового Августа снова перешли к старому; перед ними и варварами вместе взятыми Константин пал и вскоре поплатился за свою попытку жизнью.

Результатом же стало то, что Гонорий восстановил свою власть в определенной степени везде на континенте, но не в Британии. Городам, которые взялись за оружие, пока там был Константин, он даровал право на самооборону — он ничего не мог для них сделать. Римская империя в Британии не то чтобы была свергнута — она перестала существовать.

В это время, когда связь между Римом и римской Британией была разорвана, германцы овладели последней страной.

Англосаксы и христианство.

Германцы уже давно обосновались в этой, как и во многих других провинциях Западной и Восточной империй. Антонинин привел германские племена с Дуная, Проб — другие из Рейнской области. В легионах мы находим германские когорты, и очень многие другие присоединились к ним в качестве свободных союзников. В гражданских войнах между императорами мы слышим об одной стороне, полагающейся на франков, а о другой — на алеманнов, состоящих у них на службе; Константин Великий призван стать цезарем с помощью вождей алеманнов. Но помимо этого, германские мореплаватели, появившиеся под именем саксов после того, как они научились судостроению и мореплаванию у римлян, поселились на противоположных побережщах Британии и Галлии и дали обоим свои имена. Не впервые тогда и не по приглашению бриттов, как гласит сага, потомки Водана предприняли свое первое испытание моря на легких судах. Чередуя пиратство и союз — то с узурпатором, то с законным императором, между независимостью и подчинением, германские мореплаватели давно уже заполнили все моря и побережья ужасом своего имени. На севере они также упоминаются вместе со скоттами и аттакоттами. Когда теперь римское владычество над островом и окружающими морями подошло к концу, к кому оно могло перейти? К мирным провинциалам, если они действительно могли опоясаться мечом, или к старым боевым товарищам римлян? Нет сомнения, что тот же общий импульс, который увлек германские народы в великой революции дел в римские провинции, привел в Британию предприимчивых жителей германских и северных побережий — фризов, англов и ютов, а также саксов. Разразилась страшная война, в которой, верно сказать, разоренные города стали гробницами их жителей, но никто не нашел спокойного времени, необходимого для описания ее деталей. Заполнив ею полтора века ужасов и снова подняв взоры, люди обнаружили остров разделенным между двумя великими национальностями, отделившимися как противоборствующие силы. Туземцы почти полностью отказались от усвоенной от Рима цивилизации и опирались на своих сородичей в Северной Галлии и скоттов в Ирландии и нагорьях; они занимали запад острова. Германцы обосновались на востоке, на большей части юга и на севере, в большинстве старых римских поселений — но они были далеки от того, чтобы составлять единое целое. Не семь или восемь только, а большое число мелких племенных королевств занимали землю или боролись за нее.

Если мы хотим в целом указать различие между англосаксонскими и другими германскими поселениями, то оно заключается в том, что они не опирались ни на разрешение императора, прямое или косвенное, ни на какое-либо соглашение с туземцами земли. В Галлии Хлодвиг принял и продолжил власть Римской империи — в Британии она полностью рухнула. Именно поэтому здесь германские идеи могли развиваться во всей своей чистоте, сильнее, чем в самой Германии, на которую франкская монархия, также перенявшая римские тенденции, приобрела влияние.

Подобно тому как туземцы, не пожелавленные подчиниться, были изгнаны из германских поселений, так и внутри их границ зародыши христианства, уже распространившиеся на острове, были почти уничтожены. Среди победоносных германцев северное язычество существовало во всей своей силе. Во многих названиях мест, у родников, водоразделов, в обозначениях дней недели появляются имена богов Германии и Севера; короли возводят свое происхождение непосредственно к ним как к своим непосредственным предкам; саги и поэмы о них символизируют те битвы со стихиями, бурей, морем и силами природы, которые особенно характерны для северной мифологии. Наряду с этим, однако, возник вопрос, столь важный для всемирной истории: не будет ли снова утрачена великая территория, уже завоеванная для идей всеобщей культуры и религии человечества.

К концу VI века началась эпоха, в которой, как это уже сделали германские захватчики Галлии, теперь и захватчики Испании и Италии, будь то ариане или язычники, переходили в католическую веру провинциалов. Это происходило при посредничестве верховного понтифика, который возвысил город, давший имя империи, до роли столицы веры. Лангобарды и вестготы стали такими же хорошими католиками, какими уже были франки. Родство королевских семей, державших всех германцев в тесной связи, и рвение Рима, который никак не мог допустить потерю однажды принадлежавшей ему провинции, объединились теперь для того, чтобы вызвать подобное движение среди англосаксов, но такое, которое развивалось совершенно иначе. Поскольку среди туземцев возникла особая форма церковной жизни, не чуждая друидической дисциплине, с которой Рим не желал вступать в общение и которая отвергала все требования подчинения, духовная вражда миссионера соединилась с национальной враждой завоевателя. Когда король, все еще бывший язычником, нападая на бриттов, направил свое оружие против монахов Бангора, которые (собравшись на высоте) возносили молитвы против него, и перебил их в числе двенадцати сотен, последователи римской миссии увидели в этом ниспосланное Богом наказание за вероотступничество и исполнение пророчеств своего апостола. С другой стороны, британские христианские короли также вступили в союз с языческими англами и опустошили огнем и мечом провинции, обращенные Римом. Если бы в перипетиях внутренней войны туземная церковная организация Севера не завоевала влияния на англосаксов, язычество никогда не было бы побеждено; оно всегда находило бы поддержку среди бриттов.

Когда же это однажды произошло, все англосаксонское имя примкнуло к римскому ритуалу. Среди мотивов этого изменения наиболее влиятельными могли быть те, что соответствовали наивному материалистическому суеверию того времени, однако существовали и другие мотивы, затрагивавшие самую суть дела. Люди хотели принадлежать к великой церковной общине, которая тогда в еще не нарушенной свободе охватывала самые отдаленные нации. Они предпочитали епископов, которых назначали короли (с разрешения римского престола), тем, над которыми настоятель великого монастыря на острове Айона осуществлял своего рода верховную власть. Здесь не было речи о каком-либо соглашении между германским королем и епископами страны, как при Меровингах в Галлии; они даже избегали восстановления епископских кафедр, процветавших в старые римские времена в Британии. Первобытный и независимый элемент проявляется в решении государей и их знати. В Нортумбрии христианство было введено официальным постановлением короля и его витенагемота: языческий верховный жрец опоясался мечом и собственными руками низверг своих идолов. Англосаксонские племена фактически перешли от народной религии и мифологии Севера и Германии, которые удерживали бы их в варварстве, к общению со всеобщей религией, к которой принадлежала цивилизация мира. Никогда еще раса не оказывала себя столь восприимчивой к такому влиянию: это представляет собой самый замечательный пример того, как старые германские идеи, пустившие живые корни на этой почве, и римская церковная культура, которая была энергично воспринята, встретились и переплелись. Первым германцем, сделавшим всеобщее знание, почерпнутое из древности, своим достоянием, был англосакс, достопочтенный Беда; первым германским диалектом, на котором люди писали историю и составляли законы, был также англосаксонский. Несмотря на все свое благоговение перед порогом апостолов, они допускали иностранных священников лишь на то время, пока это было абсолютно необходимо для основания новой церкви: по мере постепенного продвижения обращения они стали больше не нужны, и мы вскоре повсюду находим англосаксонские имена в церкви: архиепископы и ведущие епископы связаны с королевскими семьями столь же тесно, сколь и языческие верховные жрецы прежде.

Именно благодаря сотрудничеству обоих принципов, изначально столь чуждых друг другу, англосаксонская природа приобрела прочную и неизменную форму.

Кельты некогда жили при клановой системе, которая, распространяясь на огромные округа, тем не менее проявляла в каждом месте характерные слабости, делавшиеся роковыми из-за враждебности каждого соседа. Затем римляне ввели военную административную конституцию, которая вытеснила эту племенную систему, одновременно подчинив Британию всеобщей империи, лишь неважной провинцией которой она являлась. Характерная форма жизни была впервые построена в Британии англосаксами на руинах римского владычества. Союз, в который они вступили с цивилизованным миром, был свободно избранным союзом религии человеческого рода; у них не было никакой другой сдерживающей их связи. Все их силы были сосредоточены на острове, придавшем ему впервые, пусть и в постоянных войнах друг с другом, независимое положение.

Их конституция объединяет идеи армии и племени: это конституция армий колонистов, приносящих с собой домашние институты, которые принадлежали им издревле. Сообщество свободных людей одного рода, поделивших между собой землю таким образом, что число гайд соответствовало числу семей (ибо ни у одного народа не было более сильного представления об отдельной собственности), составляло вооруженное ополчение страны и своим единением поддерживало тот внутренний мир, который вновь обеспечивал жизнь и имущество каждого человека. Во главе их стоит королевская семья высочайшего благородства, ведущая свое происхождение от богов и обладающая самыми большими владениями; из нее путем сочетания рождения и избрания происходит король, который затем со скипетром в руке председательствует в суде, а в поле носит пред собой знамя; он — господин, которому люди обязаны верностью; защитник, которому принадлежат общественные дороги и судоходные реки, располагающий неразделенной землей. И все же изначально он не стоит так высоко над другими людьми, чтобы его убийство нельзя было искупить вергельдом, доля в котором достается его семье — не большая, чем любому другому из ее членов, — а другая доля коллективной общине, поскольку князь принадлежит первой по рождению, а последней по должности. Между простым свободным человеком и князем выступают эрлы, элдормены и таны, в некоторых случаях возвышенные над массой благородным рождением или большими владениями, природные вожди округов и сотен, в других — продвинутые службой при королевском дворе и в поле, порой специально связанные с ним личной преданностью: они являются витенагемотом, избравшим его из его семьи (в редких случаях они смещают его); они участвуют в издании законов, они принимают участие в заключении мира. Теперь рядом с ними занимают места епископы. Они появляются вместе с элдорменами на судебных собраниях графств; если герефа пренебрегает своим долгом, они должны вмешаться; впрочем, у них есть и собственная духовная юрисдикция. Это духовная и светская организация небольшого масштаба, но обладающая определенной самодостаточной завершенностью. Многие из нынешних широв соответствуют старым королевствам и носят их имена по сей день. Епископские кафедры часто совпадают с резиденциями королевской власти; ибо короли желали, чтобы у каждого был свой собственный епископ в его маленькой территории, поскольку они должны были наделять епископство землей. Как много действующих поныне постановлений восходит к тем временам!

Англосаксы всегда поддерживали непосредственную и тесную связь с королевством франков.

Именно благодаря дочери франкского принца в саксонский королевский дом проник первый импульс к обращению в христианство. Обращение внутренних областей Германии было осуществлено самими англосаксами в противовес тому же скотско-ирландскому элементу, которому они противостояли в Британии. Карл Великий счел целесообразным сообщить мерсийскому королю Оффе об успехах христианства среди саксов в Германии: он видел в нем своего естественного союзника. Кроме того, оба королевства имели общий интерес в отношении свободных британских племен на своих западных рубежах, которые были связаны друг с другом через море: решительные походы Карла Великого и короля Уэссекса Эгберта совпадают по времени и, возможно, подкрепляли друг друга.

Подобным же образом можно предположить, что Эгберт, проживший несколько лет в изгнании при дворе Карла и несомненно испытавший влияние его системы правления и усовершенствованной военной тактики, был и после своего возвращения побужден и способен подчинить мелкие королевства и объединить их с Уэссексом: рядом с континентальной «Францией» он создал на острове единую «Англию». Но все же сохранялось еще более глубокое различие. Происходя из рода Сердика, Эгберт принадлежал к народной монархии, которую мы повсеместно встречаем во главе вторгавшихся германцев; в этом отношении он больше похож на Меровингов, свергнутых предшественниками Карла, чем на самого Карла; и он был почти полностью лишен той прочной основы военных институтов, на которую опирались Каролинги. Его возвышение зависело в гораздо большей степени от того факта, что старые роды в Мерсии, Нортумбрии и Кенте исчезли, а престолонаследие в целом стало сомнительным; после того как Эгберт разгромил претендентов на трон в великом и кровопролитном сражении, витенагемоты отдельных королевств признали его своим общим государем, а его семью — той, чем она фактически и стала теперь, — главенствующей над всеми. По примеру семьи Пипина, чей союз с папством был важнейшим историческим событием той эпохи и заложил основы западного христианства, потомки Сердика также добились помазания от пап, ибо религиозное движение по-прежнему преобладало над всеми остальными. Слияние племен и королевств нашло свое выражение в Церкви через авторитет и ранг кентерберийского архимандрита — почти раньше, чем в государстве; единство Церкви разрушило племенную вражду и подготовило почву для единства королевств. Посреди этой еще столь незавершенной, но столь полной надежд созидательной работы, посреди мук рождения новой жизни, само существование страны оказалось под угрозой из-за появления новой великой державы. Ибо именно так вполне можно охарактеризовать влияние, которое скандинавский Север оказывал на суше на Восточную Европу и в то же время на все западные побережья по морю.

Лишь часть германских народов находилась под влиянием идеи Империи или Церкви; врожденное язычество остальных, раздраженное понесенными утратами и непрерывно грозившими ему опасностями, поднялось для самого грозного натиска, который цивилизованному миру когда-либо доводилось выдерживать со стороны героических и варварских детей природы.

Зло, причиненное ими в Британии с середины IX века и далее, неописуемо.

Скотско-ирландские школы, находившиеся тогда в самом цветущем состоянии (они воспитали Иоанна Скота Эригену, обладавшего самым широким интеллектуальным кругозором среди всех ученых того времени), пали от датских, а не англосаксонских ударов; элемент интеллектуальной активности, который мог иметь величайшее значение, был тем самым потерян для западного мира. Но норманны преследовали романо-английские формы столь же яростно, как и ирландские. В тех местах, где воспитывались англосаксонские ученые, просвещавшие тогда Запад, норманнские воины водрузили знамя, возвещающее полное уничтожение; с удвоенной алчностью они бросились на более отдаленные аббатства, которые казались защищенными своей труднодоступностью и гарантировали безопасность своим достоинством; разыскивая сокровища, которые, как они верили, были помещены туда на хранение, они уничтожили находившиеся там памятники и средства обучения; в Медехамстеде, где имелась богатая библиотека, пламя бушевало четырнадцать дней. Полусформировавшееся объединение различных областей в единое королевство, по-видимому, скорее ослабило, чем укрепило способность к местному сопротивлению: датчане стали господами Кента и Восточной Англии, Нортумбрии и даже Мерсии; наконец, и Уэссекс, уже понесший немалые потери, подвергся вторжению; с обеих сторон одновременно, из внутренних районов и с побережья, поток разбойничьих орд хлынул по всей его территории.

Дело дошло до того, что англосаксонская община казалась неизбежно обреченной на ту же гибель, которая постигла сначала бриттов, а затем римлян; казалось, они обречены уступить место новой реконструкции. Британия стала бы форпостом возродившегося язычества, которое затем с трудом удавалось бы отражать восточно- и западнофранкским империям, страдавшим от подобных же нападений и управлявшимся слабыми и раздираемыми противоречиями правителями того времени. В этот момент опасности появился король Альфред. Он боролся не просто ради собственных интересов или интересов Англии, но ради интересов всего мира. Его не зря называют «Великим»; этот титул по справедливости принадлежит лишь тем, кто отстаивал великие всеобщие интересы, а не только интересы собственной страны.

Стихийное бедствие и избавление от него сохранились в неизгладимой памяти благодаря народным сагам и церковным легендам. Стоит труда проследить по достоверным преданиям, сколь бы краткими они ни были, причины, решившие исход событий. Мы можем сформулировать их следующим образом: поскольку нападения викингов были особенно губительны из-за захвата ими укрепленных мест, откуда они могли контролировать и грабить открытую местность, первый шаг в деле освобождения был сделан, когда Альфред впервые отвоевал у них сильно укрепленный пункт, захваченный ими в глубине западных земель. Затем он и сам занял укрепленные позиции и сумел их защитить. Опираясь на храбрейших и преданнейших из своих нобилей и населения, еще не склонившего перед врагом головы, он основал горную крепость на возвышенности, поднимавшейся подобно острову среди стоячих вод и болот в еще слабо возделанной земле Сомерсетшира; она служила ему не только убежищем, но и центральным пунктом, откуда он сам совершал далекие рейды по стране, подобно врагу, за тем лишь исключением, что его целью было защитить ее и заставить снова зазвучать уже забытое имя короля. Вокруг его знамен с возрождающимся мужеством собиралось и население соседних областей; саксы снова могли выступить в открытом поле; о беспорядочные натиски викингов разбивалась их наступающая стена щитов, и победа оставалась за ними. Более того, после этого, словно исход борьбы между двумя религиями зависел от результатов войны, предводитель язычников перешел в христианство и принял англосаксонское имя. Датчане примкнули к тем принципам и силам, уничтожить которые они изначально и явились.

Король Альфред — поразительное явление: страдая от болезни, которая порой вспыхивала с новой силой и которую он не переставал ощущать ни единого дня своей жизни, он не просто выстоял перед лицом крайней опасности в тот чреватый гибелью момент, но и заложил по всему королевству систему сопротивления, в которой его силы на море и на суше действовали согласованно: каждая новая банда викингов вновь устремлялась к своим кораблям, а те, что уже проникли вглубь страны, шаг за шагом отступали. Мы с интересом отмечаем, как при Альфреде и его детях — сыне, наследовавшем ему, и мужественной дочери — защитные крепости продвигаются от одного места к другому, освобождая пространство для англосаксонской общины. Существовавшая культура, все будущее которой было спасено Альфредом, достигла при нем своего наивысшего развития. Сколько лет прошло с того часа, когда иллюминированная инициальная буква впервые пробудила в нем интерес к книге, прежде чем он смог овладеть хотя бы элементарными отраслями знаний! Затем он посвятил все свои усилия тому, чтобы вдохнуть новую жизнь в почти угасшие науки и придать им национальный характер. Он не только перевел ряд позднейших авторов античности, чьи труды внесли наибольший вклад в передачу научной культуры; в переплетаемых им с текстом отступлениях он выказывает жажду знаний, простирающуюся далеко за их пределы; но прежде всего мы находим в них рефлексирующий и вдумчивый ум, трезвый смысл, находящийся в ладу с самим собой, свежий взгляд на мир, живую способность к наблюдению. Этот король ввел германский дух с его ученостью и рефлексией в мировую литературу; он стоит во главе прозаиков и историков на германском языке — исконный народный король, который является одновременно и учителем своего народа. Нам известны его законы, в которых выдержки из книг Моисея сочетаются с возрожденными правовыми обычаями германского происхождения; в нем традиции древности переплетаются с изначальными устремлениями германского духа. Мы совершенно ослабляем производимое на нас впечатление этой великой фигуры, столь значительной в своих первых ограниченных и трудных начинаниях, если станем сравнивать ее с блестящими именами древности. Каждый человек есть то, что он есть на своем месте.

Хотя англосаксонской монархии не хватало того элемента авторитета, который короли других германских племен черпали из римского правления путем преемственности или наследования, она тем не менее укрепила себя, подобно другим, через союз с Церковью. Альфред в отроческие годы тоже побывал в Риме: ему сослужило добрую службу то, что он был помазан и, как говорили, усыновлен римским папой. В отвоевании земли церковные идеи сыграли важную роль. Нашеников-врагов невозможно было изгнать, их удавалось лишь сдерживать; они никогда не покорились бы англосаксонскому государству, если бы одновременно не обратились в христианство. Ничто, кроме того, не способствовало этому в большей степени, чем стремление, бывшее тогда в порядке вещей в христианском мире, основать организацию Церкви на монашестве: из Италии эта тенденция распространилась на Германию, из Южной Франции — на Север, а оттуда — в Англию, где она принесла свои наибольшие плоды. Но сила обращения присуща только четко очерченным доктринам; и именно эта тенденция проникла в северную натуру: сыновья викингов стали поборниками монашества; на смену ярости, с которой отцы разрушали монастыри, у сыновей пришло рвение восстанавливать их. И как же помогло это англосаксонским королям! Королевская власть благодаря блеску, который союз с религией даровал ее победоносным оружием, обрела благоговейное признание как со стороны коренного населения, так и со стороны завоевателей.

Внук Альфреда вернул себе Нортумбрию по несколько сомнительному праву, а затем отстоял свои права в великой битве, восспетой в песнях; его правнук Эдгар в одной из своих грамот благодарит милость Божию, позволившую ему раздвинуть свои владения дальше, чем это удавалось его предшественникам, — над островами и морями вплоть до Норвегии и над значительной частью Ирландии. Нам не следует рассматривать как банальное тщеславие то, что он ищет для своей власти новые титулы, именуя себя василевсом и императором: первый есть титул восточных императоров, второй — западных; он не желает уступать первенство ни тем, ни другим, хотя последние приходятся ему столь близкими кровными родственниками. Мы не можем выразить чувство независимой от людей верховной власти, проистекающей от милости Божьей, Царя царей, сильнее, чем оно было выражено Эдгаром под влиянием Дунстана; основные мотивы жизни в Церкви и государстве делают вполне понятным то, что такой монашеский иерарх, как Дунстан, разделял, так сказать, власть короля и определял курс государственной политики.

На голове Эдгара по-прежнему сверкала исконная англосаксонская корона, но, если можно так выразиться, ее блеск одновременно приобрел монашеский и иерархический колонок.

NOTES:

[2] Слова из некоторых рукописей «Записок о Галльской войне» Цезаря (IV, 25): «Бросайте, солдаты, орёл, если хотите, и предайте врагам» — вполне можно принять за подлинные слова, первоначально зафиксированные в его «Эфемеридах» (дневнике).


[3] Βρεττανιαν μεντοι οἱ Ρωμαιοι ανασωσασθαι ουκετι εσχον, αλλ' ουσα ὑπο τυραννοις απ' αυτου εμενε. Procop. de bello Vand. I. No. 2. p. 318 ed. Bonn. Сравните: Zosimus, vi. 4 — судя по всему, на основе более авторитетного источника Олимпиадора.


[4] Простейшая форма саги представлена у Гильды, с очень скудными историческими сведениями. Ненний дополняет ее англосаксонскими преданиями. Беда объединил обе версии с некоторыми заметками из подлинной истории. Поскольку уход римляд был справедливо датирован примерно 409 годом, а Гильда упоминал, что бритты жили в мире сорок лет, Беда постановил, что саксы прибыли в 449 году.


[5] Beda, Hist. Eccl. ii. 2. Некоторые желали рассматривать замечание о том, что Августин к тому времени уже давно умер, как более позднее истолкование, «ad tollendam labem caedis Bangorensis» [для смытия пятна Бангорской бойни]; однако это противоречит духу той эпохи.


[6] «Omnem orbem, quocunque ecclesia Christi diffusa est per diversas nationes et linguas uno temporis ordine». Beda, Hist. Eccl. iii. 14.






ГЛАВА II

ПЕРЕХОД АНГЛОСАКСОНСКОЙ КОРОНЫ К НОРМАННАМ И ПЛАНТАГЕНЕТАМ.

В семьях германских национальных королей мы нередко обнаруживаем среди женщин жуткую смесь амбиций, мести и кровожадности, которая приводит к гибели королей и королевств. В Англии, несмотря на христианство и монашескую дисциплину, это проявляется в самой отвратительной форме после смерти Эдгара. Его старший сын, бывший в течение нескольких лет его преемником, был вероломно убит мачехой (желавшей возвести на престол собственного сына) во время визита, который тот нанес ей по возвращении с охоты. Это был тот самый Эдуард, чья невинность и склонность к Церкви снискали ему прозвище Мученика. Сын убийцы действительно взошел на престол, но пятно крови словно прилипло к короне; он уже не встречал такого повиновения, как во времена его отца. Англосаксонская знать воспользовалась случаем, который предоставило это преступление или последовавшие за ним колебания правительства между насилием и слабостью, чтобы попытаться занять независимое положение и предаться личной политике — каждый сам за себя.

Именно в этот момент датчане возобновили свои вторжения.

Эдгар и его окружение совершенно не понимали своего положения, когда приписывали наслаждаемый ими мир собственной военной мощи, великолепием и масштабностью проявления которой они упивались. На самом деле этот мир был обусловлен общим состоянием дел в мире. Прежде всего он был обязан поселению норманнов в Северной Галлии на условиях единой веры и единого королевства, а также выполнения естественного долга по отражению новых набегов: поток северных вторжений тем самым потерял свою цель и направление. Но еще более решающее действие возымело поначалу то, что энергичная семья, возникшая в Северной Германии и даже принявшая императорскую власть, не довольствуясь отражением датчан, сама разыскала их в их собственной стране и перенесла войну против язычества на Север. Заморские саксы были обязаны миром, которым они наслаждались, главным образом великим и блестящим ратным подвигам своих сородичей на материке. Насколько все зависело от этого, стало совершенно очевидно, когда Оттон II в самом разгаре великих начинаний встретил неожиданную и раннюю смерть. Внутри империи двум способным женщинам и их советникам удалось сохранить мир, но в Дании, как и в других соседних странах, враждебные элементы взяли верх. Сын датского короля Свен Оттон отрекся от религии, которую считал игом, навязанным немецкими завоевателями; он не смог уничтожить устой жизни, утвердившийся в Дании, но возродил жизнь старых морских конунгов и со старым превосходством оружия викингов бросился на английские берега.

Этельред при этом нападении впал в величайшее бедствие, главным образом потому, что не был уверен в своей высшей знати. Как часто военачальники флота покидали его в момент битвы, а предводители внутренних ополчений переходили на сторону врага! Этельред искал спасения в союзе с герцогством Нормандия, которое тогда день ото дня набирало силу. Получив такую поддержку, он перешел к неоправданным бесчинствам как против внутренних, так и против внешних врагов. Подозреваемые им вельможи были безжалостно убиты или изгнаны, а их дети ослеплены. Датчан же, оставшихся в стране, он приказал перебить в один день.

Последствия этого деяния неизбежно пали на него самого. Когда несколько лет спустя Свен снова высадился с удвоенной враждебностью, до некоторой степени оправданной, он не встретил никакого действенного сопротивления вообще; Этельреду пришлось бежать от него и покинуть остров. Но теперь, когда и Свен, уже приветствованный многими как король, скончался в самом начале наслаждения своей победой, возник вопрос, выходивший далеко за рамки личных отношений и сиюминутных затруднений.

Влияние, которое витенагемоты англосаксонских королевств всегда оказывали на определение престолонаследия, осталось прежним и после того, как они все слились в единое королевство; даже среди потомков Альфреда государря назначали вельможи. В создавшемся смутном положении, когда законный король бежал, а другой, захвативший верховную власть фактически, умер, они составили самое широкое представление о своем праве. Они официально поставили Этельреду условия для его возвращения, и он через своего сына согласился с их требованиями. [7] Поскольку он, однако, не выполнил своего обещания — ибо как мог он изменить свою природу? — они сочли себя свободными от обязательства поддерживать этот род на престоле. Сын Свена, Канут, занял место своего отца среди датчан; он давно принял крещение, обладал характером, внушающим доверие, и располагал в то время непреодолимой силой. После смерти Этельреда светские и духовные вожди Англии решили навсегда отказаться от дома Сердика и признать Канута своим королем. Каких только ярлов и тэнов датского происхождения мы не находим вокруг королей при всех последних правительствах! Эдгара особенно винили именно за то, что он взял их под свою защиту. Но они были покорены лишь войной; никакое наследственное чувство естественной преданности не связывало их с Уэссекским королевским домом. Церковная аристократия к тому же руководствовалась религиозными соображениями; для них эти бедствия и преступления казались достаточным доказательством истинности тех пророчеств о грядущих бедах, которые, как считалось, изрек Дунстан. Они отправились к Кануту в Саутгемптон и заключили с ним мир, условиями которого были: отказ от потомков Этельреда навсегда и признание Канута своим королем; он же, со своей стороны, пообещал истинно выполнять обязанности короля как в духовных, так и в светских делах. [8] И все же еще раз старший сын Этельреда, Эдмунд Железнобокий, сам наполовину датчанин по рождению, поднялся на решительное сопротивление: Лондон и часть знати встали на его сторону; силой оружия он добился соглашения, по которому, хотя и потерял лучшую часть земли и саму столицу, сохранил за собой корону; однако вскоре после этого он скончался, и тогда вся страна признала Канута королем. Последний отпрыск королевского рода в стране был изгнан, а все притязания семьи на корону снова объявлены недействительными. Англосаксонская знать обязалась выплатить денежное вознаграждение датскому войску; взамен они получили залог из рук короля и клятву на его душе, принесенную его вождями. [9] Это был договор между англосаксонскими и датскими вождями, по которому первые признали короля последних также и своим собственным.

Это чрезвычайно важное событие связывает между собой века и определяет будущие судьбы Англии. Королевский дом, чье право и превосходство были связаны с самыми ранними поселениями, который завершил объединение королевства и избавил его от худших бедствий, в момент морального упадка и катастрофы был исключен духовными и светскими вождями англосаксонского и датского происхождения. Сначала они пытались ограничить его, связать его собственным обещанием; когда это ни к чему не привело, они аннулировали его право официальным постановлением королевства и добились мира, возведя на престол другого государя, не имевшего прав по рождению. Канут был обязан короной не завоеванию, хотя его возросшая мощь и способствовала этому результату, а выборам, которые теперь предстали как высшее право: до сих пор витенагемот всегда осуществлял их в пределах королевской семьи; на этот раз они вообще пренебрегли этой семьей.

Канут издал указы или допустил некоторые кровавые акты насилия, чтобы укрепить доставшуюся ему власть; но впоследствии он управлял ею с благородным духом, отвечающим его положению. Он стал ведущим государем Севера: считалось, что ему подчинены пять или шесть королевств. Англия была главной среди них всех, даже для него; она обладала культурой и религией, которые он хотел утвердить и в остальных: северные миссионеры отправлялись из Кентербери. Сама же Англия обрела более высокое положение в мире благодаря союзу с державой, простиравшейся до Норвегии и Северной Америки и ведшей торговые сношения с Востоком через Балтику. В Готланде, великом эмпории Запада, находят как арабские, так и англо-датские монеты; первые доставлялись с Севера вплоть до Англии. Канут благоволил англосаксонскому укладу жизни; ему нравилось, когда его называют «преемником Эдгара»; он подтвердил его законодательство; и в его намерении было, по крайней мере, править в соответствии с законами: подобно тому как он даже подчинился военным правилам хускарлов, он повелевал отправлять правду и закон в гражданских делах без оглядки на собственную персону.

Но союз столь различных королевств мог быть лишь преходящим явлением. Сам Канут подумывал о том, чтобы оставить Англию снова независимой под управлением одного из своих сыновей.

С этой целью он женился на вдове Этельреда Эмме. Ибо, согласно англосаксонским представлениям, королева была не просто женой короля, но и государыней земли по собственному праву. Было решено, что дети от этого брака наследуют ему в Англии. Вероятно, Канут не желал, чтобы передача короны в его роду зависела исключительно от доброй воли витенагемота.

После смерти Канота можно наблюдать колебания между принципами выборов и первородства. Вельможи снова провели выборы, но ограничили свой выбор королевским домом. После угасания датско-норманнского рода они вернулись к англо-норманнскому; они призвали сына Этельреда и Эммы, Эдуарда Исповедника, на престол его отцов, хотя, правда, не оставив ему большой власти. Она находилась скорее в руках эрлов Годвина Кентского и Леофрика Мерсийского; особенно в первом, жена которого состояла в родстве с Канутом, энергично проявился англосаксонский дух независимости. Он был однажды изгнан, но вернулся и восстановил все свои должности. Когда же и Эдуард скончался бездетным, династический вопрос вновь встал перед английскими вельможами. Наименее сложным могло показаться возвращение из изгнания этелинга Эдгара, члена дома Сердика, и продолжение прежней формы правления под его именем. Но мысли английских вождей уже не обращались в ту сторону. Не так давно король из рядов местной знати взошел на трон Каролингов в Западно-Франкском государстве; в Восточно-Франкской, или Германской, империи люди видели, как сначала могущественнейший герцог, а затем один из наиболее выдающихся графов достигли императорского достоинства. Почему нечто подобное не могло произойти и в Англии? В тот самый день, когда умер Эдуард Исповедник, сын Годвина Гарольд был избран магнатами королевства и без промедления коронован [10] (5 янв. 1066 г.). Произошло то, что лишь подразумевалось в событиях при восшествии Канута: дом Сердика был оставлен, и был сделан дальнейший шаг по возведению на его престол другого туземного рода.

На этот раз это была не насущная необходимость; но нельзя отрицать, что в случае реализации это открывало неизмеримые перспективы.

Ибо так было бы, если бы попытка основать германское англосаксонское королевство при Гарольде и сохранить его свободным от любого преобладающего иностранного влияния увенчалась успехом. Возвращением Эдгара возобновилось бы влияние Нормандии, против которой при последнем правительстве пробудились антипатии нации. Но точно так же не могли быть признаны и те притязания, которые выдвигали северные короли на восстановление своего верховенства. Даже в отношении папства правительство начало проводить независимую линию поведения.

Вопрос теперь заключался в том, окажется ли англосаксонская нация единодушной и достаточно сильной, чтобы удерживать столь горделивую позицию со всех сторон.

Первый удар пришел с Севера; он был тем более опасен, что его поддержал честолюбивый брат нового короля: лишь ценой крайнего напряжения эти враги были отражены. Но в то же время грозило нападение со стороны другого врага бесконечно большей важности — герцога Вильгельма Нормандского. Не только этот государрь и его земля, но и новая фаза развития в истории человечества — вот с чем Англия вступила теперь в борьбу.

Завоевание.

Из антагонизма национальностей, Империи и Церкви, сюзерена и великих вождей, посреди вторжений чужеземных народов и армий, местного сопротивления им и захвата ими территорий в Южной Европе и особенно в Галлии словно формировался новый мир. Еще более решительно, чем в Англии, вторгшиеся во Францию викинги примкнули к национальному элементу: уже во втором поколении они отказались от своего языка; они открыли в то же время форму, которая примиряла членство в королевстве и признание общей веры с провинциальной свободой. Во Франции никакая туземная власть не противостояла успешно наступающим норманнам и не сдерживала их, подобно тому как датчане встретили сопротивление в Англии. Напротив, норманны оказали наибольшее влияние на основание новой династии. По всему королевству развилась система, в которой как в провинциальных властях, так и в низших слоях рангов владение землей и участие в государственной должности, феодализм и свобода проникали друг в друга, создавая общественное благо, которое тем не менее гармонизировало со всеми склонностями, придающими очарование и колорит индивидуальной жизни. Старый миграционный порыв и дух воинского предприятия поставили перед собой и религиозные цели, придавшие им более высокую санкцию; война за Церковь и завоевание (что означало для каждого человека личное владение землей) соединились воедино. Исходя из Нормандии, где сформировались великие воинские семьи, не нахождения себе применения дома (ибо эти молодые популяции имеют обыкновение размножаться быстрее всего), северофранцузская любовь к войне и военные привычки перенеслись в Испанию и Италию. Как должно было возвысить их дух предприимчивости то, когда в последней стране папство, только что сбросившее супрематию императора и вступившее на новую ступень в развитии своей власти, выступило единым фронтом с их оружием, и искушенный норманнский воин Роберт Гвискар предстал в качестве герцога Апулии и Калабрии «по милости Божьей и святого Петра, а под его защитой — также и Сицилии в будущем!» [11] Папа даровал ему в лен земли, дотоле принадлежавшие Греческой империи и которые германцы не смогли завоевать; взамен он пообещал защищать прерогативы святого Петра. Между иерархией, стремившейся к совершенствованию своего главенства, и воинственным рыцарством XI века возник союз, подобный тому, что некогда был заключен с вождями франкского войска. Умы уже будоражили идеи, из которых выросли крестовые походы, основание испанских королевств и создание Латинской империи в Константинополе. В княжеских ленах французской короны и прежде всего в Нормандии они овладели умами людей. Рыцарская жизнь и иерархические институты, диалектика и поэзия, непрекращающаяся война дома и неустанные стремления за рубежом слились здесь в живое целое.

И в германских странах этот тесный союз иерархии и рыцарства теперь стремился завоевать влияние, но здесь он встретил упорное сопротивление. В Англии Эдуард Исповедник пытался подготовить для него почву: Годвин и его род противились этому. И когда первый назначил норманна Роберта архиепископом Кентерберийским, а второй изгнал его, английские распри переплелись с римскими; Стиганд, архиепископ, поставленный Годвином, получил свой паллий от папы Бенедикта X, который был избран старым бурным способом снова римскими баронами, но должен был уступить ревностному стремлению Хильдебранда к регулярным выборам кардиналами, от коих зависело освобождение папства. Казалось тогда нестерпимым в Риме, чтобы нашелся примас английской Церкви, связанный своим церковным положением с осужденной и упраздненной фазой верховного священства: вполне понятно, что это священство в его нынешнем виде заняло враждебную позицию по отношению к тогдашней Англии. В этом оно нашло готового действовать союзника в лице герцога Вильгельма Нормандского, желавшего слыть прирожденным поборником англосаксонской династии и естественным преемником ее прав. Однажды его отец уже собирал флот для восстановления изгнанных этелингов и лишь из-за неблагоприятной погоды воздержался от вторжения. С тех пор часто ходили слухи, что Эдуард предназначал герцога Вильгельма своим преемником; люди утверждали, что Гарольд ранее признал это право и что взамен ему были обещаны дочь Вильгельма и часть земли во независимое владение. [12] В собственном положении Вильгельм расчистил себе дорогу сильной рукой. Он разбил своего феодального сеньора в открытом поле и тем самым не только вернул пограничную крепость, утраченную во время его малолетства, но и укрепил независимость герцогства. В то же время Вильгельм с оружием в руках победил своих мятежных вассалов, изгнал их, лишил их владений и с согласия папы избавился от архиепископа, который был с ними в союзе. Смерть избавила его от другого могущественного противника — герцога Бретани, угрожавшего ему большой морской экспедицией. Это проливает определенный свет на его политику: мы видим, как в 1062 году он овладел графством Мэн. Под предлогом того, что граф Гериберт, которого он поддерживал в его распре с Анжу, стал его вассалом и сделал его своим наследником, [13] он наводнил Мэн и посадил своих сторонников в крепости, командовавшие этой землей. Как бы мы ни оценивали детали, рассказанные нам о его отношениях с Эдуардом и Гарольдом, представляется неоспоримым, что Вильгельм получил от обоих предварительные обещания — ибо Гарольд любил принимать сторону Эдуарда. Он был не из тех, кто смирится с их нарушением. Система же, которая благодаря восшествию Гарольда взяла верх в Англии, сама по себе была враждебна норманнской: и то, что такой король Англии, как нынешний, мог однажды стать опасным для герцога среди всех прочих угрожавших ему враждебных сил, очевидно. К этим мотивам добавилось теперь одобрение римского престола. Главный совет Папы обсуждал это предприятие, и прежде всего архидиакон Церкви Хильдебранд высказался в его пользу. Ему ставили в укор — тогда или позже — то, что он является виновником пролития крови; он заявил, что его совесть чиста, поскольку он отлично знал: чем выше поднимется Вильгельм, тем полезнее он будет для Церкви. [14] Александр II послал теперь герцогу церковное знамя. Подобно тому как несколько лет назад Роберт Гвискар стал герцогом, теперь норманнский герцог должен был стать королем на службе у Церкви. Норманны все еще расходились во мнениях относительно этого предприятия, но когда прибыла эта весть, всякая оппозиция прекратилась, ибо на службе у святого Петра и Церкви люди считали себя уверенными в успехе; тогда светские и духовные вассалы наперебой вооружали корабли и людей; в гавани Сент-Валери, принадлежавшей одному из тех, кого привлекли последним, графу Понтье, собрались флот и войска. [15] Граф Фландрский, тесть герцога, втайне благоволил предприятию; другой из его ближайших родственников, граф Одо Шампанский, лично привел свои войска; граф Эсташ Булонский вооружился, чтобы отомстить роду Годвина за оскорбление, некогда перенесенное им в Дувре; множество ведущих бретонских графов и лордов примкнули к Вильгельму в противовес своему герцогом, лелеявшему совершенно иные планы. К лордам и рыцарям Севера Франции присоединились многие из низших слоев, чьи имена свидетельствуют о том, что они происходили из Гаскони, Бургундии, герцогства Французского или соседних областей, принадлежавших Германской империи. По своей воле они сплотились вокруг Вильгельма, чтобы отстоять то право на английскую корону, на которое он претендовал, но каждый, естественно, питал и блестящие надежды для себя. Вильгельм изображается человеком огромной физической силы, с которой никто не мог сравниться и которую никто не мог утомить, с крепким выносливым телосложением, хладнокровным рассудком, с выражением лица, точно указывавшим на ту ярость, с какой он преследовал врагов, разрушал их государства и сжигал их дома. И все же не все в нем было страстным желанием. Он чтил свою мать, был верен жене. Никогда он не затевал ссоры без предварительного громкого предупреждения и уж точно никогда без хорошей подготовки к ней. Он умел поддерживать боевой дух в своих вассалах: при нем видели только блестящих мужей и способных вождей, он держал строгую дисциплину. Так же точно он уловил момент для своего предприятия, когда политические отношения в Европе складывались в его пользу. Два великих королевства, которые в противном случае вполне могли бы вмешаться, Восточно-Франкское (или Римско-Германское), равно как и Западно-Франкское, управлялись королями, не достигшими еще совершеннолетия: опека над последним лежала на графе Фландрском, который считал достаточным то, что он не выступает открыто на стороне своего зятя, а над первыми — на великих епископах, преданных душой и телом иерархической системе. [16] Гарольд, с другой стороны, не имел ни друзей, ни союзников ни на Севере, ни на Востоке, ни на Юге, ни на Западе. Чтобы противостоять соединенным усилиям великой европейской коалиции, он мог полагаться только на себя и на своих англосаксов. Гарольд изображается вышедшим безупречным из рук природы, без единого изъяна с головы до ног, лично храбрым перед лицом врага, мягким среди своих людей и одаренным природным красноречием. Страсть его врага к войне и знание военного дела были ему чужды; вкус англосаксов был обращен больше к мирным наслаждениям, чем к непрекращающимся войнам. В этот момент они к тому же были ослаблены огромными потерями в последней кровопролитной войне; многие из самых надежных и храбрых пали, другие поколебались в верности; Гарольд не смог привести даже побережья в состояние обороны; Вильгельм высадился без сопротивления, чтобы потребовать у него свою корону. Когда ему напомнили о его обещании, Гарольд, как полагают, ответил в самом духе англосаксонской независимости, что не имеет права давать подобные обещания без согласия англосаксонских вождей и народа. И не встретить вторгающегося врага немедленно на кончике меча показалось бы ему позорной трусостью. И вот Вильгельм и Гарольд, северофранцузские рыцари и национальное ополчение англосаксов сошлись при Гастингсе. Гарольд пал в самом начале битвы. Норманны по своему обыкновению сумели разъединить врагов притворным бегством, а затем внезапным возвращением окружить и уничтожить их разрозненными частями. Именно покрытая железом, но быстро двигающаяся конница решила исход битвы. [17]

Вильгельм рассчитывал теперь, после падения своего соперника, быть признанным англосаксами в качестве их короля. Вместо этого вожди и столица возвели на престол этелинга Эдгара, внука Эдмунда Железнобокого, — словно Вильгельм отступится перед отпрыском старого уэссекского рода, поборником которого он себя провозглашал. Он твердо держался передачи власти, совершенной ему последним королем без учета какого-либо третьего лица, ратифицированной к тому же римским престолом, и двинулся на столицу.

Эдгар был мальчиком, и вельможи расходились во мнениях относительно того, кто должен обладать полномочиями на осуществление опеки над ним. Когда Вильгельм появился перед городом и стал угрожать стенам своими осадными машинами, тот тоже потерял мужество. Посольство, отправленное им к нему, было поражено величием и великолепием его внешности, убедилось в справедливости права, переданного ему королем Эдуардом, [18] и прочувствовало ту опасность, которую принесло бы городу само по себе безнадежное сопротивление. Олдермены и народ оставили Эдгара и признали Вильгельма королем. Существует старое предание, будто графство Кент при капитуляции выхлопотало для себя хорошие условия. Знатным людям, постепенно подчинявшимся, также могли быть предоставлены подобные условия, но их положение изменилось почти коренным образом. Нам нужно отметить лишь этот единственный пункт. Их главным правом, которым они пользовались в, возможно, несанкционированном объеме, было избрание короля; они уже дважды проводили выборы, но первые выборы были аннулированы поражением в открытом поле, вторые — возрастающим превосходством в оружии; им пришлось признать Завоевателя, претендовавшего по праву наследования, своим королем, хотят они того или нет. В рассказе о коронации Вильгельма, которая теперь праздновалась у гробницы Эдуарда Исповедника в Вестминстере, есть нечто почти символическое для воцарившегося положения дел. Впервые голоса англосаксов и норманнов слились в приветствии его как короля, но разрозненные крики на двух языках показались собравшимся снаружи войскам предзнаменованием конфликта и вновь всколыхнули в них с трудом сдерживаемую воинственную ярость; они подожгли дома Лондона. Пока все спешили из церкви, церемония, как говорят, завершалась охваченными трепетом священниками при свете пламени: сам новый король, в другое время не ведавший страха, дрожал. [19]

Этим коронационным возгласом два составных элемента мира, находившиеся в коренном конфликте друг с другом, неразрывно соединились.

То, от чего англосаксы изо всех сил пытались оградить себя в последний период, — вторжение норманно-французского элемента в их Церковь и их государство — теперь совершилось в полной мере. Принцип Вильгельма заключался в том, что все, кто поднял оружие против него и его прав, конфисковали свое имущество; те, кто спасся, и наследники павших лишились его в равной степени. В короткое время мы находим ведущих товарищей Вильгельма по войне графами Херефорда, Бакингема, Шрусбери, Корнуолла; его доблестные братья были наделены сотнями ленов; и когда вспыхнувшее вскоре восстание привело к новым опалам и новым конфискациям, все графства заполнились французскими рыцарями. Из Кана переправлялись блоки тесаного камня для строительства замков и башен, с помощью которых они надеялись обуздать города и деревню. Было бы преувеличением предполагать полную передачу собственности от одного народа к другому; среди держателей крупных ленов примерно половина имен по-прежнему остается англосаксонскими. Поначалу те, кто по какой-либо даже случайной причине не встретился с Вильгельмом в бою с оружием в руках, были оставлены во владении своими землями, хотя и без наследственного права; позже, после того как они некоторое время вели себя тихо, им возвратили и это. В следующем столетии вызывало удивление то, что столь многие крупные владения остались в руках англосаксов. [20] Поступать с англосаксами как с людьми, не имеющими никаких прав, было бы совершенно против планов Вильгельма. Он желал казаться законным преемником англосаксонских королей: он намеревался соблюдать их законы, лишь добавив к законам датчан, мерсийцев и западных саксов правовые обычаи норманнов; и не только благодаря его воле, но также в силу своей более высокой формы и связи с идеями века норманнский закон взял верх. Но как бы мы ни убавляли от обычных преувеличений, остается тот факт, что происшедшее изменение собственников, как и изменение в конституции и общем состоянии дел, было колоссального масштаба: военная и судебная власть полностью перешла в руки победителей в войне. И в Церкви последовали не менее радикальные изменения. Под авторитетом папских легатов высшие должностные лица английской Церкви, выступавшие против вновь возникшей иерархической системы, были безжалостно смещены со своих мест. Король впоследствии лично находился в довольно хороших отношениях со Стигандом, архиепископом Кентерберийским, но не был склонен из-за него противостоять Церкви. Архиепископство, а вместе с ним и примасство Англии перешло к человеку, в котором наиболее ярко воплотилось единение церковной власти и ортодоксии того, что мы можем назвать преимущественно иерархическим веком, к человеку, бывшему главным агентом в утверждении догмата о пресуществлении, великому учителю из Бека — Ланфранку. В большинстве епископств и аббатств мы находим норманнов схожего направления. Именно в походе против Англии иерархия заключила свой союз с наследственным феодальным государством, который оказался тем более прочным, что оба они еще находились в процессе становления.

Таким образом Англия была привязана сильнейшими узами к Континенту и к новой системе жизни и церковно-политической конституции, которая к тому времени взяла верх в Латинской Европе. При трех следующих преемниках Завоевателя, ни один из которых не пользовался полностью законным признанием, порой казалось, будто Англия снова оторвется от Нормандии: такие распри не оставались без влияния на внутренние дела, но в общих отношениях страны они не изменили абсолютно ничего. Напротив, они получили еще более масштабное развитие благодаря сложным семейным связям, столь характерным для той эпохи. Из Анжуйского графства, которое, подобно владениям Капетингов, сформировалось в борьбе против нашествия норманнов, вышел государь, имевший право править норманнскими завоеваниями, — сын внучки Завоевателя, Генрих Плантагенет. Он стал, хотя и не без обращения к мечу, которым его отец мощно владел в его интересах, господином Нормандии, а затем женился на Элеоноре Аквитанской, принесшей ему большую часть Южной Франции; после этого он скорее мирными средствами, нежели силой, добился утверждения своих прав на английский престол. Генрих первым утвердил во Франции власть великих вассалов, из-за которой корона долгое время находилась под угрозой свержения. Короли Кастилии и Наварры подчинились его арбитражу. И при государе, чей дед был королем Иерусалима и одним из могущественнейших правителей того западного королевства, основанного на Востоке, тенденции, зашедшие столь далеко, не могли не распространиться до предела во всех сферах своей деятельности. Иерархический и рыцарский дух Континентальной Европы, охвативший Англию при норманнах, значительно укрепился с восшествием Плантагенетов. Так случилось, что после катастрофической потери Иерусалима рыцари Анжу и Гиени, из Бретани (ибо Генрих присоединил и эту провинцию к своим семейным владениям) и из Нормандии собрались в Лондоне и приняли крест вместе с англичанами. Англия стала частью Плантагенетской империи — если можно применить это слово к столь аномальному государству — и способствовала ее расширению, даже если ее собственные интересы при этом не затрагивались. Но к такому результату давно уже клонились те отношения, которые этот союз установил между Англией и Южной Европой. Нередко военная мощь заморских провинций использовалась для предприятий, нацеленных на прямую выгоду самой Англии. Смог ли бы и когда германский элемент без этого влияния стать хозяином британской группы островов — никто не мог сказать. Английское владычество над Ирландией в частности проистекает от Генриха II и его тогдашнего союза с папством; он переправился туда с разрешения папы: по слову папы туземные короли принесли ему оммаж как своему господину. [21] И иноземные Плантагенеты пустили живые корни в самой Англии. Поскольку мать Генриха II была дочерью принцессы, происходившей из уэссекского рода, аборигены приветствовали его как своего законнорожденного короля; в соответствии с пророчеством Эдуарда Исповедника о том, что от срубленной ветви вырастет новое дерево, они без сомнений возводили его происхождение к Водану. Этот король, кроме того, глубоко запечатлел свой след в английской жизни; по сей день правосудие отправляется в Англии в формах, установленных им.

Воля судьи не может быть отменена. Подобно тому как Германия без ее связи с Италией, так и Англия без ее связи с Францией никогда не стала бы тем, чем она является. Более того, великое содружество западных наций, чья жизнь пронизывает и определяет историю каждого отдельного государства, никогда бы не возникло. Но именно на этой почве, посреди непрерывных войн, постепенно совершалось формирование национальностей.

NOTES:

[7] Se in omnibus eorum voluntati consensurum, consiliis acquieturum.


[8] Florentius Wigorniensis: 'Post cujus (Aethelredi) mortem episcopi abbates duces et quique nobiliores Angliae, in unum congregati pari consensu in dominum et regem Canutum sibi elegere—ille juravit, quod et secundum deum et secundum seculum fidelis eis esse vellet dominus.' Клятва, которую принес Этельред, была однако лишь 'secundum deum'.


[9] Florentius, 593: 'Accepto pignore de manu sua nuda cum juramentis a principibus Danorum, fratres et filios Eadmundi omnino despexerunt eosque esse reges negaverunt.'


[10] В «Инсульфе» (Savile Script. 511) говорится прямо: per Archiepiscopum Eboracae, Aedredum (Aldredum). Но удивительно то, что на гобелене из Байё прямо назван Стиганд (Lancelot: Description de Tapisserie de Bayeux, у Тьерри, I). Тем не менее Гарольд никак не мог намереваться, обойдя архиепископа Кентерберийского, объявить его некомпетентным, поскольку тот был назначен его собственной партией.


[11] Juramentum fidelitatis Roberti Guiscardi: 1059 в Baronius, Annales Eccles. ix. 350.


[12] Простейшее изложение содержится в «Песни о битве при Гастингсе» (Carmen de bello Hastingensi, стр. 352), согласно которой Эдуард обещал престол и послал герцогу через Гарольда кольцо и меч; однако уже у Вильгельма Жюмьежского мы находим рассказ о пленении Гарольда в Понтье и данном ему обещании, а также главные контуры того, что у Гильома из Пуатье и Ордерика Виталия предстает перед нами с дальнейшими приукрашиваниями и к чему гобелен из Байё (сам по себе также являющийся своего рода историческим памятником эпохи) добавляет некоторые новые черты.


[13] Гильом из Пуатье, «Деяния герцога Вильгельма» (Gesta Wilhelmi ducis, у Дюшене, 189), рассказывает об этом применительно к английскому делу.


[14] Gregorii Registrum, vii. 23; Mansi, xx. 306.


[15] Вильгельм Жюмьежский, Hist. vii. 34. 'Ingentem exercitum ex Normannis et Flandrensibus ac Francis ac Britonibus aggregavit.'


[16] Гильом из Пуатье (стр. 197) уверяет нас, что от имени Генриха IV была обещана помощь из Германии.


[17] Вильгельм Мальмсберийский, Gesta Regum, III. § 245. 'Magis temeritate et furore praecipitati quam scientia militari Wilhelmo congressi.'


[18] 'Contulit Eguardus quod rex donum sibi regni Monstrat et adfirmat vosque probasse refert.' Так Гвидо («Песнь о битве при Гастингсе», 737) заставляет Ансгарда по возвращении говорить с горожанами.


[19] Ордерик Виталий, 503. У Гвидо церемония описана с величайшим спокойствием, так, словно она проходила беспрепятственно; однако конец его труда, по-видимому, утерян.


[20] «Диалог о Сказнарии» (Dialogus de Scaccario, i. 10): 'Miror singularis excellentiae principem, in subactam et sibi suspectam Anglorum gentem hac usum misericordia, ut non solum colonos indempnes servaret, verum ipsis regni majoribus feudos suos et amplas possessiones relinqueret.' У Мадокса (History of the Exchequer, ii. 391). В «Книге Страшного суда» память об Эдуарде Исповеднике всегда почитается с величайшим уважением (Эллис, Introduction to Domesday Book, i. 303).


[21] 'Ut illius terrae populus te sicut dominum veneretur.' Булла Адриана IV.






ГЛАВА III.

КОРОНА В КОНФЛИКТЕ С ЦЕРКОВЬЮ И ЗАТЬЕМ (ЗДЕСЬ: ЗНАТЬЮ).

Как бы высоко мы ни оценивали должное понимание и выражение тех объективных идей, которые связаны с культурой человеческого рода, духовная жизнь человека строится не столько на благоговейном и послушном восприятии этих идей, сколько на их свободном и субъективном признании, которое видоизменяет их, принимая, и неизбежно проходит через фазу конфликта и оппозиции.

В Англии авторитет как Церкви, так и государства выступил теперь с гораздо большей силой, чем прежде. Королевская власть являлась продолжением суверенитета, унаследованного от англосаксонских времен, но, опираясь на свои континентальные ресурсы и пользуясь поддержкой тех, кто принял участие в Завоевании, она развивалась гораздо более прочно. Духовенство страны было гораздо теснее и систематичнее связано с папством; благодаря этому оно стало более образованным и деятельным. Один меч помогал другому; именно в это самое время король и архиепископ Кентерберийский изображались как два мощных вола, тянувших плуг Англии.

Но все же подо всем этим существовал мощный элемент оппозиции. После того как новый порядок вещей просуществовал более восьмидесяти лет, среди части англосаксонского населения зародился замысел положить ему конец насильственным путем, уничтожить одним ударом всех тех иностранцев, которые казались его представителями, подобно тому как все датчане были перебиты в один день.

Это была зловещая мысль, и тем более ужасная, что между двумя народами уже постепенно завязались многочисленные узы. Как они могли когда-либо слиться в одну нацию, если одна из сторон всегда замышляла уничтожение другой?

Английская национальность, включающая в себя оба элемента, была основана не просто благодаря кровным и семейным союзам, но в еще большей степени — благодаря великим общим политическим и церковным интересам. И поистине главный импульс к этому заключался в том, что завоеватели, как и побежденные, чувствовали себя угнетенными игом, которое возложили на них две высшие власти, и потому объединились для противостояния им. Но прошли столетия, прежде чем это могло осуществиться. Первый повод к тому дали взаимные распри двух властей, которые поочередно призывали население оказать им добровольную помощь.

Поскольку власти, представляющие объективные идеи, имеют разное происхождение, они никогда в нашей Западной Европе не оставались в полном согласии друг с другом дольше короткого времени. Каждая сохраняет свое естественное притязание на верховенство и не желает терпеть главенство другой. У одной перед глазами всегда стоит единство целого, у другой — нужды и права отдельных королевств и государств. Посреди их антагонизма формировалась и продвигалась вперед европейская жизнь.

Каким бы тесным ни был их союз во время Завоевания Англии, уже тогда между ними вспыхнула ссора. Хотя Завоеватель вновь обязался выплачивать дань, которую англосаксонские короли некогда возложили на себя и которая долгое время не выплачивалась, этого оказалось недостаточно для Римского престола: Григорий VII потребовал признания себя феодальным господином Англии. Но Вильгельм понимал это вовсе не так, когда позволял папскому знамени развеваться над флотом, привезшим его в Англию. Свои права на английскую корону он выводил не из соизволения Папы, словно оно было лишь передано ему Папским престолом, а от англосаксонских королей, чьим наследником и законным преемником он желал считаться. Он ответил Папе, что не может вступить с ним ни в какие иные отношения, кроме тех, в которых его предшественники в Англии состояли с прежними папами.

Папам впервые пришлось полностью отказаться от попытки сделать королей своими феодальными вассалами; однако они предприняли почти более глубокое вторжение в самое сердце королевской власти, когда задумали оторвать духовную корпорацию, уже обладавшую обширнейшими светскими привилегиями, от их феодальной обязанности перед суверенами. Английские короли противостояли им в этом также решительно и успешно. Под влиянием отца схоластики, Ансельма Кентерберийского, примаса Англии, было достигнуто удовлетворительное соглашение задолго до того, как конкордат был заключен в Германии. В целом опасаться было нечего, пока архиепископ Кентерберийский находился в хороших отношениях с Короной; и так дело обстояло в первой половине XII века, если не по всем пунктам, то по крайней мере по всем главным вопросам. Далеко идущие разногласия не появлялись до тех пор, пока высшее духовенство не приняло сторону папства, что и произошло в Англии благодаря Томасу Бекету.

Генрих II и Бекет.

Именно от него этого можно было ожидать меньше всего. Он был королевским канцлером — или, если воспользоваться несколько отдаленным эквивалентным выражением, его самым доверенным министром кабинета, — и в этом качестве оказал ценнейшие услуги как во внутренних, так и во внешних делах. Ему приписывают введение щитовых денег, и он определенно сыграл большую роль в приобретении Бретани. Он был избран архиепископом под прямым влиянием короля [22]. Но с этого часа он словно стал другим человеком. Подобно тому как до сих пор он соперничал с придворными в великолепии, удовольствиях и помпезности, теперь он стремился строгостью жизни сравняться со святостью святых; подобно тому как прежде он был предан королю, теперь он привязался к интересам Церкви. Можно предположить, что это доставляло некоторое удовлетворение его самолюбию — ведь теперь он мог противостоять своему суровому и могущественному суверену как архиепископ «также по милости Божьей», ибо именно так он именует себя в письме к королю; либо он чувствовал себя обязанным вернуть владения своей Церкви, исторгнутые у нее Короной или высшей знатью. Но поскольку духовно настроенными людьми движут универсальные идеи в большей мере, чем особые интересы, для Бекета решающим импульсом, несомненно, стало прежде всего то сочувствие, которое он питал к иерархическому движению в целом.

То были времена, когда попытка императора Фридриха I созвать собор и решить на нем спорные выборы папы вызвала всеобщее волнение среди народов и церквей Южной Европы, которые соглашались подчиняться лишь папе, независимому от империи. Изгнанный из Италии, Александр III, отвергнутый императором папа, нашел сердечный прием во Франции; и здесь он собрал теперь со своей стороны папский собор в противовес имперскому, на котором кардиналы, чье избрание император пытался аннулировать, а также епископы Испании и Южной Италии, епископы всех галльских епархий (их было более ста) и английские епископы сплотились вокруг него и предали анафеме папу, избранного императором. Было неизбежно, что идея Церкви как независимой от светской власти найдет здесь свое сильнейшее выражение. Было принято несколько канонов, запрещавших узурпацию церковного имущества мирянами и объявлявших преступлением попустительство этому со стороны епископов [23].

Томаса Бекета приветствовали на этом соборе с обольстительной доброжелательностью; но кроме того, что может быть труднее, чем восстать против общего чувства собственного сословия, когда умеренность уже кажется отступничеством? Он вернулся в Англию, проникнутый идеями иерархической независимости; собираясь воплотить их в жизнь, он неминуемо вызвал конфликт, которого до сих пор удавалось избегать.

Король-Плантагенет, всем сердцем преданный делу обеспечения повиновения многочисленных провинций, выпавших на его долю, непрестанно спешивший из одной в другую (когда люди думали, что он далеко на юге Франции, он уже переплыл море обратно в Англию), занятый расширением своей унаследованной власти с помощью законов и административных учреждений, не был склонен уступать Церкви в этом стремлении. Он не желал ни делать выборы высшего духовенства свободными, ни допускать действительность их отлучений от церкви без контроля со стороны государства; он не только отстаивал право светских судов судить духовных лиц за тяжкие преступления, которые в противном случае часто оставались безнаказанными, но даже в сфере духовной юрисдикции претендовал на рассмотрение апелляций в последней инстанции без оглядки на папу. Во всем этом с ним соглашалась как светская, так и духовная знать; на Совете в Кларендоне они составили «конституции», в которых провозгласили эти правила законом королевства, каковой они всегда соблюдались и должны соблюдаться впредь [24].

Бекет не обладал непреклонным упрямством, отличающим большинство борцов за иерархию. Подобно тому как единодушный голос Европы побудил его принять иерархические принципы, теперь на него произвел впечатление единодушный голос правителей его страны: он прислушался к духовным лицам, умолявшим его не навлекать на них королевский гнев, и к мирянам, просившим его не обрекать их на необходимость приводить его в исполнение над духовенством; он фактически принял Кларендонские конституции. Но затем он снова не смог заставить себя соблюдать их. Лишь тогда, когда его колебания стали угрожать ему лично, так что он не мог ожидать ничего иного, кроме осуждения новым собранием королевского двора, он принял решение. Тогда он решительно встал на иерархическую сторону; противореча Конституциям, он апеллировал к папе. Это памятный день в английской истории — 14 октября 1164 года, когда Томас Бекет после обедни предстал перед судом без архиепископского облачения, но с крестом в руке. Он запретил графу, пожелавшему огласить ему приговор, говорить, поскольку ни один мирянин не имел власти судить своего духовного отца [25]; он вновь вверил себя защите Бога и Римской церкви, а затем вышел из суда, причем никто не осмелился поднять на него руку, все еще с крестом в руках, в близлежащую церковь, откуда бежал на Континент. Этим он перенес в Англию войну двух властей, которая уже бушевала в Италии и Германии. Архиепископ и примас отвергли высшую судебную власть курии короля (Curia Regis); лишь в верховном понтифике в Риме он признавал своего законного судью: взявшись явить во всем блеске полнейшую независимость духовного начала и на этой почве, он разрушил то единство власти, которое до тех пор поддерживалось в Английском королевстве, и вступил в открытую войну со своим королем.

Генрих II был, подобно большинству государей той эпохи, прежде всего воином; по его поступи было видно, что он проводит дни в седле, к тому же он был неутомимым охотником. И тем не менее он находил время для учебы; он с удовольствием разрешал в кругу ученых теологическо-философские проблемы, занимавшие тогда умы людей; нет сомнения, что он также прекрасно разбирался в этих политико-церковных вопросах. Он отнюдь не был хорошим мужем, скорее наоборот, но в остальном умел себя сдерживать; он был умерен в еде и питье. Успех не делал его заносчивым, а скорее более осмотрительным [26]; неудачи заставляли его действовать решительно; однако отмечалось, что в успехе он был строже, а в невзгодах — мягче. Если ему возражали, он выказывал всю возбудимость южнофранцузской натуры; он переходил от обещаний к угрозам, от льстивых слов к вспышкам гнева, пока не добивался повиновения. Его внутреннее управление свидетельствует о благородном понимании своей миссии и о практическом уме; из-под его львиного лица смотрела пара спокойных глаз, но как внезапно вспыхивали они диким огнем, если пробуждалась дремавшая в глубинах его души страсть! Это была страсть к неограниченной власти; амбиции, ради которых, как он однажды выразился, мир казался слишком тесным. Он никогда не прощал противника; он никогда не мирился с врагом и не приближал его снова.

Он сам по себе был бы весьма склонен оставить Александра III и примкнуть к папе, поставленному императором: его послы участвовали в германском сейме, на котором одобрялись самые крайние меры. Но Генрих не был в достаточной мере господином своего духовенства и, прежде всего, своего народа для этого; торжественное проклятие Томаса Бекета действовало на людей издалека. Были ли действительно какие-то основания под тем, что говорили тогда, будто король считал лучше, чтобы его враг находился в стране, а не за ее пределами? Было достигнуто кажущееся примирение, которое, однако, оставляло главные вопросы нерешенными, и каждая сторона соглашалась лишь на всеобщий мир с другой. Бекет по возвращении в Англию не позволил помешать себе предать анафеме ведущих духовных лиц, поддерживавших королевскую партию. Но тут пробудился глубокий гнев Генриха. Окруженный изгнанниками, умолявшими о защите, он позволил жалобе сорваться с его губ в присутствии рыцарей: среди стольких людей, которым он оказал милость, не нашлось ни одного, у кого хватило бы мужества отомстить за нанесенные ему оскорбления [27]. Противопоставленный церковным симпатиям, действовавшим через духовенство на всех людей, светский порядок держался главным образом на взаимных отношениях феодального господина и суверена к своим вассалам и рыцарям и их к нему: духовности противостояла личная преданность. Но эти чувства, имея свое оправдание, имеют и моральные ограничения; они способны к преувеличениям и излишествам, как и все прочие. Воспламененные словами короля, казавшимися задевающими честь рыцарства, четверо его рыцарей поспешили в Кентербери и разыскали человека, осмелившегося бросить вызов королю в его собственном королевстве; поскольку Бекет отказался взять назад отлучение, они зверски убили его в соборе. Когда от Бекета требовали повиновения королю, он имел обычаи оговаривать права Церкви и священства; за эту оговорку он и принял смерть.

Генрих II, вызвав — намеренно или нет — этот жестокий акт насилия в церковной распре, навлек на себя катастрофу всей своей жизни.

Из-за убийства Бекета идеи церковной независимости обрели то, чего им еще недоставало, — мученика: его смерть принесла им больше пользы, чем когда-либо могла принести его жизнь. Вера в то, что убитый творил чудеса (которые приписывались ему в возрастающей мере — сначала незначительные, затем все более поразительные, а именно исцеления неизлечимых болезней; кто не знает непреодолимой природы этой иллюзии, связанной с самыми близкими потребностями человека во всех их формах?), сделала его кумиром Англии. Генриху II пришлось дожить до того времени, когда человека, отказавшегося подчиняться ему по старому обычаю, почитали среди его народа почти с божественными почестями как одного из величайших святых, когда-либо живших на свете. Великие Гогенштауфены в безуспешной борьбе с папством в конце концов пришли к заявлению, что все содеянное ими до сих пор основывалось на ошибке; точно так же, но куда более унизительным и мучительным образом, Генрих II должен был нести покаяние и подвергнуться дисциплинарному бичеванию у гробницы человека, убитого его преданными подданными. При беглом взгляде кажется, будто его Конституции утвердились, но более детальное исследование показывает, что статьи, не понравившиеся папе, были опущены. Иерархические идеи восторжествовали и в Англии.

Именно церковная распря питала раздоры, вспыхнувшие в собственном доме короля. Его старший сын нашел предлог для своего мятежа и существенно способствовал ему, утверждая, что убийцы славного мученика остались безнаказанными; со своей стороны он пообещал духовенству возместить все существующие убытки, поскольку то, что принадлежало Церкви, не должно служить показной роскоши людей. Пример старшего подействовал и на младших сыновей, которые, чтобы противостоять отцу, признали главенство короля Франции. Последние годы Генриха были наполнены унынием и даже отчаянием; когда он умирал, считалось, что он завещал своим детям проклятие. В монастырях его смерть приписывали заступничеству и заслугам святого Фомы.

Ибо с принятием иерархических идей престиж их мученика рос день ото дня. В крестовом походе 1189 года люди видели, как он являлся во сне и объявлял, что назначен защищать флот и укрощать бури.

Именно под этими знаменами рыцарство Плантагенетов приняло участие в Третьем крестовом походе: король Ричард (в котором идеи Церкви и рыцарства достигли высочайшего великолепия) во главе их вернул уже потерянному королевству Иерусалиму, вопреки очень сильному врагу, определенную стабильность: поскольку он изо всех сил служил иерархическим взглядам, при нем не возникало вопроса о каких-либо спорах между Церквью и государством. Но сама эта власть не могла увеличиться из-за его отсутствия. Пока он сражался за Церковь далеко от дома, в его королевстве зрели элементы сопротивления, существовавшие там давным-давно и вскоре после его смерти вылившиеся в самые бурные беспорядки.

Иоанн Безземельный и Великая хартия вольностей.

Несмотря на всю общность интересов между государями Завоевания и их вассалами, основания для вражды между ними никогда полностью не исчезали. Сыновьям Завоевателя приходилось идти на уступки великим лордам, поскольку их престолонаследие не было прочным; они нуждались в добровольном признании, платой за которое было смягчение суровых законов, которыми монархия сначала опутала каждую сферу жизни. Но когда крупные вельможи сумели выиграть или решить споры за трон, разве стали бы они чувствовать себя обязанными безоговорочно подчиняться тому, кого они возвысили? К тому же Генрих II в своей церковной распре нуждался в согласии вассалов; его придворные собрания больше не ограничивались провозглашением ордонансов с одной лишь стороны; велись консультации, приводившие к решениям, которые касались их всех.

Но удивительным теперь является тот факт, что даже соучастники Завоевания, а тем более их потомки, заявляли права, которыми некогда обладали англосаксонские магнаты. Они также непрестанно апеллировали к Лаге — законам Эдуарда Исповедника, под которыми подразумевался свод старых правовых обычаев, соблюдение которых было обещано с самого начала. Следуя примеру своих королей, возвысившиеся благодаря Завоеванию семейства считали себя наследниками павших англосаксонских вождей, на чье место они встали. Права старого Витенагемота и вассалов нового феодального государства слились воедино.

Мы должны придать теперь большее значение, чем обычно принято, событиям, происходившим во время отсутствия короля Ричарда. Он вверил управление королевством человеку низкого происхождения, Вильгельму, епископу Или, который вел дела с большой энергией и не без помпезности и великолепия, украшающих власть, но вызывающих зависть. Поэтому светские и духовные вожди объединились против него: во главе с графом Иоанном, братом отсутствующего короля, они силой изгнали ненавистного епископа и по собственному почину поставили на его место другого. Город Лондон, которому Генрих II уже разрешил избирать собственных магистратов, образовал тогда так называемую коммуну (Communia) по образцу фландрских и северофранцузских городов; епископы, графы и бароны поклялись поддерживать город в этом [28].

Эти первые попытки оппозиции сословий приобрели новый вес, когда после смерти Ричарда вновь разгорелся спор о престолонаследии. Граф Иоанн претендовал на него для себя, но Артур, сын старшего брата, казалось, имел больше прав и к тому же был сразу признан в южнофранцузских провинциях. Английская знать укрепила свои замки и на некоторое время заняла почти угрожающую позицию; они признали Иоанна лишь под заверение, что каждый из них получит свои права [29]. Владение короной Иоанном проистекало поэтому не только из наследственного права, но и из их избрания.

Таким образом, постепенно вырос мощный территориальный союз, противостоявший королевской власти с притязанием на независимые права; теперь произошли события, которые пробудили его к полноценной жизни.

Король Иоанн навлекла на себя подозрение в том, что он убил Артура, попавшего к нему в руки, чтобы избавиться от его притязаний; он был обвинен в этом пэрами Франции и признан виновным, после чего провинции Плантагенетов, являвшиеся феодальными владениями французской короны, перешли к королю Франции при первом же нападении. Английская знать по крайней мере не желала воевать за суверена, на котором лежало столь тяжкое подозрение: под другим предлогом она отвернулась от него.

Но затем разразилась новая распря с Церковью. Могущественнейший папа из всех, когда-либо заседавших на Римском престоле, Иннокентий III, счел благом разрешить спорные выборы в Кентербери, обойдя обоих кандидатов, включая королевского, и способствовал избранию — или, вернее, сам назначил — одного из своих друзей из великой парижской школы, Степана Лангтона. Поскольку король Иоанн не признал его, Иннокентий наложил на Англию интердикт.

Одинаково безрассудный и жестокий, от природы вспыльчивый и ненадежный, сомнительного происхождения и теперь отвергнутый Церковью, Иоанн должен был скорее ожидать сопротивления, чем поддержки от великих людей королевства. Он пытался обезопасить себя от тех, кого подозревал, беря заложников из их семей; он конфисковал имущество духовных лиц, подчинившихся папским распоряжениям, и взял его под свое управление; он использовал все средства, которые позволяли все еще неограниченные пределы верховной власти, чтобы добыть деньги и людей; мощно и успешно он пустил в ход меч. Но в долгосрочной перспективе он не мог удержаться с помощью этих средств. Когда в Уэльсе вспыхнул мятеж по явному наущению папы, и вассалы короля были призваны подавить его, даже среди них обнаружилось всеобщее недовольство; у Иоанна были основания опасаться, что, если он приблизится к врагу с таким войском, его могут выдать им или убить: он не рискнул вести эту кампанию. И тем временем он видел себя под угрозой и извне. Король Франции Филипп Август вооружился, чтобы атаковать своего старого противника на родине (которого он уже изгнал из тех провинций, над которыми сам был феодальным государем) и привести в исполнение папское отлучение против него. Он хвастался, вероятно, не без оснований, что располагает письмами и печатями английских баронов с обещанием присоединиться к нему. Он вернул бы всех беглецов и изгнанников; церковный элемент возвысился бы тем сильнее, чем глубже было его прежнее угнетение; его нападение сопровождалось бы всеобщим восстанием, и английское правительство, по всем признакам, было бы потеряно.

Король Иоанн прекрасно знал это: чтобы избежать неминуемой гибели, он прибегнул к совершенно неожиданному, но решительному средству — он отдал свое королевство в вассальную зависимость папе.

То, что Вильгельм I столь решительно отверг, было теперь принято в момент крайнего давления, когда такой шаг оставался единственным выходом. В ту самую минуту, когда папа был признан феодальным владыкой Англии, его враждебность должна была не только прекратиться, но он обязался бы взять королевство под свою защиту. Теперь он запретил королю Франции, которого прежде подталкивал к завоеванию Англии, осуществлять уже подготовленное вторжение.

Кажется, бароны изначально были согласны с действиями короля, хотя и не одобряли полностью их форму. Они утверждали, что восстали ради прав Церкви [30], и видели в папе естественного союзника. Они рассчитывали достичь собственной цели тем вернее теперь, когда Степан Лангтон получил Кентерберийскую кафедру — человека, который, представляя папскую власть, в то же время ревностно отстаивал их собственные интересы. В самый момент, когда архиепископ освободил короля от отлучения, он заставил его поклясться, что тот восстановит добрые законы, особенно законы короля Эдуарда, и все будет делать по законным решениям своих судов. Можно считать первым случаем, когда управление норманно-плантагенетского короля осуществлялось на основе обязательного договора, то событие, когда король Иоанн, собравшись выступить против некоторых баронов, которых считал мятежниками, был остановлен архиепископом, напомнившим ему, что тем самым он нарушит свою недавнюю клятву, обязывающую его вести судебное разбирательство. Предание о том, что забытая хартия Генриха I была предъявлена архиепископом (который, судя по его сочинениям, безусловно был ученым-исследователем) и признана юридическим документом, давшим им прочную опору, может вызывать некоторые сомнения; нет сомнений в том, что именно Степан Лангтон собрал вокруг себя крупных вельмож и связал их взаимным обязательством защищать даже ценой жизни старые вольности и права, которые они вели из англосаксонских времен.

Было поистине немаловажно то, что примас, на сотрудничестве которого с королем изначально покоилось нормандское государство, соединился в этом деле как можно теснее с дворянством; у всех без исключения, независимо от их происхождения — из Франции или из Англии, — возникло желание ограничить корону, как она была ограничена в англосаксонский период.

Однако здесь им пришлось обнаружить, что папа намерен защищать короля, своего вассала, не только от нападений извне, но и от выступлений внутри страны. Обязательства, которые бароны заключили, когда он освободил их от присяги верности королю, он объявил недействительными и ничтожными. Легат в Англии отозвался об их действиях неблагоприятно, и стало очевидно, что он тесно связан с королем. На континенте все еще бушевала война, и король снова потерпел поражение при Бувине 27 июля 1214 года; он вернулся падким духом, но не без отрядов наемников, как конных, так и пеших, что вызывало тревогу у союзных баронов. Это чувство усиливалось тем обстоятельством, что после смерти канцлера, связанного с ними родственными узами и находившегося с ними в хороших отношениях, он возвел в это достоинство чужеземца, Петра де Роша, и полагали, что этот иностранец протянет руку помощи любой попытке восстановить прежнее положение вещей. Акты насилия старого толка и страсти короля, приносившие бесчестье в их семьи, усилили их негодование. Короче говоря, бароны, далеко не разорвав свой союз, скрепили его новыми клятвами. Настаивая на том, чтобы король принял выдвинутые ими требования, они отправили одного из своих главных представителей, Эстаса де Веси, в Рим, чтобы склонить папу на свою сторону, напомнив ему о благодарности, причитающейся им за их заслуги перед Церковью. Как владыка Англии (ибо они не колебались называть его так), он мог увещевать короля Иоанна и, если потребуется, принудить его восстановить в целости старые права, гарантированные им хартиями прежних королей [31].

Но Иннокентий понимал свое право верховного владычества в Англии иначе; он встал не на сторону тех, кто помог ему одержать победу над королем, а на сторону самого короля, благодаря внезапному решению которого он пожинав плоды — признание своего феодального превосходства. Он обвинил архиепископа в том, что тот скрывал от него действия баронов и, возможно, даже поощрял их, зная об их пагубном характере: с каким умыслом он поднимает вопросы, о которых не упоминалось ни при отце короля, ни при его брате? Он упрекнул баронов в отказе от щитовых денег, выплачивавшихся с давних пор, и в их угрозах действовать с оружием в руках. Он повторил свое повеление им распустить свой союз под угрозой отлучения от церкви.

Как ступенькой ниже примас и дворяне, так и в высшей сфере Иннокентий и Иоанн находились в союзе. Папство, обладавшее тогда мировым господством, выступало единым фронтом с королевской властью. Разве не уступили бы бароны этому союзу — одни из благоговения перед авторитетом верховного понтифика, другие из чувства религиозного долга? Таково было не их намерение [32].

Король предложил баронам арбитраж, причем судьей должен был выступить папа, либо полную передачу всего дела ему, чтобы тот своей апостольской властью разрешил, что справедливо и законно. Они никак не могли принять ни то, ни другое после известных заявлений папы. Поскольку они упорствовали в своей враждебной позиции, король призвал архиепископа выполнить указания папской бреве и объявить баронов отлученными от церкви. Степан Лангтон ответил, что он лучше знает истинное намерение святого отца. Имя папы на этот раз осталось совершенно бессильным. Напротив, в Лондоне проповедовали, что высшая духовная власть не должна вмешиваться в светские дела; Петр, согласно выразительному выражению того времени, не мог быть одновременно и Константином [33]. Лишь среди низов горожан существовала партия, благосклонная к королю, но она была подавлена одним ударом силами крупных баронов и богатых горожан. Столица бросила всю свою тяжесть на сторону баронов. Они восстали с оружием в руках и формально отреклись от верности королю; они объявили ему войну под именем «армии Божьей». Столкнувшись со всем королевством, в котором, казалось, существовало лишь одно мнение, король не имел больше средств сопротивления, не оставалось никакого выбора.

Он спустился 15 июня 1215 года из Виндзора на луг в Раннимиде, где лагерем стояли бароны, и подписал представленные ему статьи, будучи вполне счастлив тем, что некоторые из них удалось смягчить. Появилась Великая хартия, поистине та самая «Magna Charta», которая затмевает не только все более ранние, но и более поздние хартии.

Это документ, который больше любого другого связывает между собой различные эпохи английской истории. Соединяя возобновление раннейших максим германской личной свободы с урегулированием прав феодальных сословий, на этом двояком фундаменте было возведено гордое здание английской конституции. Прежде всего светская знать стремилась обезопасить себя от злоупотребления королевской властью в ее феодальном качестве и в связи с верховной юрисдикцией; но были гарантированы также права Церкви и городов. Именно посредством принудительных сборов чрезвычайных пошлин король Иоанн донимал свои сословия: поскольку они больше не могли терпеть это, а корона в то же время не могла обойтись без чрезвычайных ресурсов, решение было найдено в требовании, чтобы такие пошлины взимались не иначе как с согласия Великого совета, состоявшего из духовных и светских лордов. Они попытались поставить преграды произвольным арестам, до тех пор бывшим обычным делом, путем четкой отсылки к закону страны и вердикту присяжных мужей. Но именно это суть наиболее весомые пункты, на которых покоятся личная свобода и безопасность собственности; а то, как совместить их с сильным правительством, составляет главную проблему для всех национальных конституций.

Другие два пункта в этом документе заслуживают внимания. В других странах в эту же эпоху императоры и короли делали очень широкие уступки отдельным сословиям: отличительная черта в случае Англии состоит в том, что они были сделаны не каждому сословию в отдельности, а всем одновременно. В то время как повсюду каждое сословие заботилось о себе, здесь вырос общий интерес всех, который связал их навечно. Далее, хартия была введена в сознательной оппозиции также и к высшей духовной власти; принципы, лежавшие в самом корне народной свободы, дышали антиримским духом.

И все же было далеко до того, чтобы считать их полностью утвержденными. В хартии содержались также условия, подрывающие законные и незаменимые полномочия королевского правительства: бароны даже образовали контролирующую власть по отношению к королю. Нельзя было ожидать, что король Иоанн или кто-либо из его преемников оставит это без внимания. К тому же разве не мог папа аннулировать обязательство, которое он не одобрял? Мы все еще располагаем первым проектом хартии, который значительно отличается от документа в его окончательной форме, включая следующее. Согласно проекту, король должен был дать заверение, что никогда не добьется от папы отмены согласованных договоренностей; архиепископ, епископы и папский уполномоченный магистр Пандульф должны были гарантировать это заверение. Мы видим, куда были направлены опасения дворян, как они желали прежде всего получить безопасность от влияния папского престола. И все же добиться этого они не смогли. В документе не было упоминания ни об епископах, ни о магистре Пандульфе; король обещал в целом не добиваться такого аннулирования ни от кого; они избегали называть папу [34].

В действительности это ничего не меняло, что бы ни обещалось или ни делалось в этом отношении. Иннокентий III не был тем человеком, который мог спокойно принять случившееся вопреки его заявленной воле или уступить свершившимся фактам. Опираясь на слова «Я поставил тебя над народами и царствами», которые казались ему достаточным основанием для его верховного права, он вынес решение, отвергающее все содержание хартии; он отстранил Степана Лангтона, отлучил от церкви баронов и граждан Лондона как истинных виновников этого преступного деяния и запретил королю под страхом отлучения соблюдать хартию, которую тот обнародовал.

Да и без этого король Иоанн уже вооружился, чтобы силой оружия аннулировать все, что он обещал. Вспыхнула война, принявшая особенно опасный для королевства оборот, поскольку бароны призвали наследника Франции на английский престол и принесли ему оммаж. Настолько мало были развиты еще чувства национальности, что бароны вели войну против своего короля, поддерживаемые присутствием и военной мощью чужеземного принца. Для интересов английской короны, пожалуй, было преимуществом то, что король Иоанн умер посреди смут, и его права перешли к его сыну Генриху, ребенку, которому нельзя было вменить в вину беззакония его отца [35]. От его имени совместными действиями Пембрук, маршал королевства, и папский легат сформировали роялистскую партию, которая в конце концов добилась на поле боя таких успехов, что французский принц был вынужден отказаться от своих претензий — которые он сам едва ли считал обоснованными: англичане именовались предателями его свитой — и вернуть баронам принесенный ему оммаж. Но он сделал это лишь при условии, что им будут обеспечены не только их владения, но также законные обычаи и вольности королевства [36]. На встрече между Генрихом III и французским принцем в Мертоне в Суррее было решено придать Великой хартии вид, при котором она сочлась бы совместимой с монархией. В таком виде статья о личной свободе сохраняется; с другой стороны, опускается все, что могло подразумевать контрольную власть, осуществляемую против короля; о необходимости согласия перед взиманием щитовых денег также больше не упоминается. Бароны на время отказались от своих главных требований.

Собственно говоря, именно эта хартия была возобновлена на девятый год правления Генриха III в качестве Великой хартии и впоследствии неоднократно подтверждалась. Как мы видим, она не включала в себя право утверждения налогов голосованием.

Зависит ли вообще союз людей в государстве от первоначального договора — это вопрос для политических теоретиков, и мы оставляем им его решение. С другой стороны, можно вполне утверждать, что английская конституция по мере своего постепенного оформления приобрела характер договора. Столь многое уже заложено в первых обещаниях, которые Вильгельм Завоеватель дал при своем вступлении в Лондон и в своем соглашении со сторонниками Гарольда. То же верно в отношении заверений, данных его сыновьями, особенно вторым: они были платой за вполне определенный эквивалент. Однако больше любого из предшествующих документов этот характер носит Великая хартия вольностей. Бароны выдвигают свои требования: король Иоанн ведет о них переговоры и в конце концов видит себя вынужденным их принять. Правда, он вскоре берется за оружие, чтобы освободить себя от взятого на себя обязательства. Дело доходит до борьбы, в которой, однако, ни одна из сторон не берет решительного верх, и они соглашаются на компромисс. Правда, бароны прямо не оговаривали новую хартию, когда подчинялись сыну Иоанна (ибо с самим Иоанном они поистине никогда не смогли бы примириться), но тем не менее неоспоримо, что без нее их подчинение никогда бы не состоялось, равно как и не был бы заключен мир.

Однако, как это обычно бывает, соглашение содержало в себе зародыш дальнейшей распрей. Одна сторона не забыла то, что потеряла, другая — то, к чему стремилась и чего не смогла достичь. Magna Charta не содержит окончательного урегулирования, которым притязания суверена на повиновение примирялись бы с безопасностью вассалов; она представляет собой не столько договор, достигший полной силы, сколько набросок договора, для заполнения которого потребовались бы еще века борьбы.

NOTES:

[22] Позднее он сам говорит: 'terror publicae potestatis me intrusit', у Гервазия, 497.


[23] Canones Concilii Turonensis, статья III, 'ut laici ecclesiastica non usurpent'; и статья I из тех, что ранее были опущены в Mansi, XXI. 1178 seq.


[24] Concilium Clarendoniae, 8 Cal. Febr. MCLXIV, статья VIII, de appellationibus. 'Si archiepiscopus defuerit in justitia exhibenda, ad dominum regem perveniendum est postremo; ita quod non debeat ultra procedi absque assensu domini regis.' Wilkins, i. 435.


[25] Rogeri de Hoveden Annales ed. Savile, 283. 6. 'Prohibeo vobis ex parte omnipotentis dei et sub anathemate, ne faciatis hodie de me judicium, quia appellavi ad praesentiam domini papae.' Однако ни одно из имеющихся у нас свидетельств нельзя считать вполне точным.


[26] 'Ambigua fata formidans.' Knyghton de eventibus Angliae, 2391.


[27] Гервазий, 1414: 'se ignobiles et ignavos homines nutrivisse, quorum nec unus tot sibi illatas injurias voluerit vindicare.'


[28] 'Episcopi comites et barones regni—juraverunt quod ipsi eam communiam et dignitatem civitatis Londinensis custodirent.'


[29] Ховеден, стр. 450, 'quod redderet unicuique illorum ius suum, si ipsi illi fidem servaverint et pacem.'


[30]
'Quod ipsi audacter pro libertate ecclesiae ad mandatum
suum se opposuerint,—honores quos ei (Papae) et romanae ecclesiae
exhibuistis, id per eos coactus fecistis.'—Mauclerc, literae ad legem,
in Rymer, Foedera, i.


[31]
Mauclerc, literae de negotio Baronum, in Rymer, Foedera,
i. 185: 'Magnates Angliae—instanter domino Papae supplicant, quod cum
ipse sit dominus Angliae vos—compellat, antiquas libertates suas—eis
ullaesas conservare.'


[32] Literae Johannis regis, quibus quae sit baronum contumacia
narrat. Apud Odiham, 29 die Maii.


[33]
In Matthew Paris: 'Quod non pertinet ad papam ordinatio
rerum laicarum.'


[34]
Articuli magnae cartae libertatum, § 49. Magna carta regis
Johannis. In Blackstone, the Great Charter, 9, 23.


[35]
Matthew Paris. 'Nobiles universi et castellani ei multo
facilius adhaeserunt, quia propria patris iniquitas filio non debuit
imputari.'


[36]
Forma pacis inter Henricum et Ludovicum, in Rymer, i. 221.
'Coadiutores sui habeant terras suas—et rectas consuetudines et
libertates regni Angliae.'






ГЛАВА IV.

ОСНОВАНИЕ ПАРЛАМЕНТСКОГО СТРОЯ.

В эту эпоху также наблюдается весьма точное соответствие между всеобщей историей западного мира и событиями в Англии: последние составляют лишь часть великой победы иерархии и ее продвижения к власти, что знаменует собой первую половину XIII века. Объединившись с вассалами, папы победили монархию, а затем в свою очередь победили вассалов, объединившись с монархией и ее оказавшимися под угрозой правами. Не следует считать лишь пустым титулом, пустые слова то, что папа был признан феодальным владыкой Англии: его легаты — Гуало, Пандульф, Ото и вместе с ними некоторые преданные ему местные прелаты (прежде всего тот Пьер де Рош, который своим поведением в бытность епископом Уинчестерским через пробудившееся недоверие навлек на себя едва ли не главную ответственность за прежние смуты) — говорили решающее слово в делах королевства и сокрушали своих противников. Сообщали, будто слышали, как Иннокентий IV говорил: «Разве король Англии не мой вассал, мой слуга? По моему кивку он станет заключать в тюрьму и карать». [37] Под этим влиянием лучшие бенефиции в королевстве раздавались без учета свободы выборов или прав патронов и, по сути, главным образом иностранцам. Папская палата извлекала из Англии свои самые богатые доходы; не было конца поборам со стороны ее подчиненных агентов — мастера Мартина, мастера Марина, Петера Рубео и всех остальных. Даже сам король окружил себя иностранцами. Собственным родственникам короля и родственникам его жены-провансальтки достались самые доходные места и преимущества, проистекавшие из его верховных феодальных прав; они также оказывали большое влияние на общественные дела, причем в интересах папской власти, с которой были связаны. Против этой системы временами происходили бурные выступления, но они подавлялись; люди молча терпели, пока дело касалось лишь осуществления некогда признанных прав. Но теперь случилось так, что папы в своей войне с последними Гогенштауфенами, которых они решили уничтожить, вознамерились задействовать ресурсы Англии — причем совсем иначе, чем прежде. Они пробудили династические амбиции Генриха III, содействуя возведению его брата в сан короля римлян и предназначая его младшего сына Эдмунда для неаполитанской и сицилийской корон. Король Генрих взамен обязался выплатить тяжелейшие денежные суммы. Стало казаться, будто Англия больше не является свободным королевством, использующим свои ресурсы для собственных целей: страна и все ее богатства находились в распоряжении папы в Риме; король был едва ли не орудием иерархии.

Именно в этот кризис английские парламенты, если и не зародились фактически, то по крайней мере впервые обрели определенную форму и действенность.

Оппозиция страны церковно-светскому управлению ярче всего проявилась в 1257 году, когда Генрих, безмерно счастливый тем, что его сын был возведен Апостольским престолом в королевское достоинство, представил сына Великому совету нации уже в национальном неаполитанском костюме и назвал сумму, уплату которой он взамен гарантировал. Сословия единогласно отказали ему в согласии на принятие короны, которую, по их мнению, невозможно было удержать из-за ненадежности итальянцев и самого Римского престола, а также удаленности страны; денежное обязательство вызвало громкое недовольство. Поскольку от них требовалось его исполнить, они вполне резонно дали понять, что с ними следовало посоветоваться в первую очередь. Именно союз папы и короля уже давно вызывал у них самое горькое чувство; они справедливо говорили, что в результате таких совместных действий Англия будет словно истолчена в порошок между двумя жерновами. Поскольку же, несмотря на все протесты, требования продолжали настойчиво предъявляться — ибо король взял на себя долги, накопленные папой Александром IV в неаполитанской войне, а папа уже переадресовал в Англию банкиров, которым поручались выплаты, — разразилась буря оппозиции, приведшая к тому, что было равносильно свержению правительства. Королю пришлось дать согласие на назначение комитета по реформированию королевства, члены которого должны были назначаться в равных пропорциях им самим и баронами; из этого комитета, однако, был выделен совет из пятнадцати членов, в котором противники короля имели решающее большинство. В Оксфорде они издали статуты, фактически лишившие короля власти; он должен был присягнуть им с зажженной восковой свечой в руке. Папа без колебаний тотчас осудил эти постановления; король Франции Людовик IX, к которому обратились как к арбитру, также вынес решение против них; и некоторые умеренные люди отступились от них: однако среди остальных рвение, с которым они держались за них, от этого лишь разгорелось с еще большей силой. Король оказался в их власти, и они чувствовали себя достаточно сильными, чтобы навязать ему свою волю в качестве закона.

Без сомнения, на их стороне было общественное мнение страны. Впервые со времен Завоевания островной дух Англии, который теперь разделяли даже сами завоеватели, проявился в естественном противодействии всякому иностранному влиянию. Единоутробные братья короля с их многочисленными свитами были безжалостно изгнаны, их замки заняты, а их места отданы виднейшим англичанам. Папскому легату Гвидо, одному из выдающихся членов курии, который впоследствии сам стал папой, было запрещено въезжать в Англию. Большинство иностранцев, независимо от их звания или национальности, были вынуждены покинуть королевство; туго пришлось тем, кто не умел говорить по-английски. Предводитель баронов Симон де Монфор был торжественно объявлен защитником королевства и народа; на его стороне было, в частности, низшее духовенство — естественные вожди народных масс. Когда он был предан церковному проклятию, его сторонники ответили на это принятием нашивного креста, поскольку его дело казалось им справедливым и святым. [38]

Именно в этот момент была предпринята попытка сформировать парламентское собрание, соответствующее значению этого слова.

Оксфордские статуты, или положения, содержат первую попытку осуществить это: в них постановили, что трижды в год новообразованный королевский Совет должен собираться вместе с двенадцатью людьми, избранными общиной Англии, и совещаться по делам королевства. [39] Нет сомнения, что эти двенадцать принадлежали к нобилям и должны были представлять их: решающий момент заключается в том, что рядом с Советом оказался поставлен не ряд вызванных королем нобилей, а избранный самими сословиями комитет. Совет и двенадцать избранных лиц в течение нескольких лет составляли объединение, в котором соединились исполнительная и законодательная власть.

Но это продолжалось лишь до тех пор, пока король с этим мирился. Когда у него хватило смелости оказать сопротивление, он, правда, в первом же последовавшем столкновении сам попал в плен; но его сторонники не были раздавлены этим; и вскоре после этого его жена, собравшая вокруг себя значительный отряд наемников, в сговоре с папой и королем Франции сочла себя достаточно сильной, чтобы вторгнуться в Англию. Симон почувствовал, что нуждается в большей, иными словами, более широкой базе поддержки. И замысел, который он тогда вынашивал, обеспечил ему бессмертную память. Сначала он созвал представителей рыцарей графств, а сразу после этого — представителей городов и Пяти Портов, чтобы сформировать парламент вместе с нобилями королевства. Это не было совершенно новым явлением в европейском мире; мы знаем, что в кортесах Арагона еще в XII веке наряду с высшей знатью и духовными лицами появлялись также идальго и депутаты от общин; и Симон де Монфор вполне мог знать об этом, поскольку его отец был столь многообразно связан с Арагоном. В самой Англии при короле Иоанне подошли к этому очень близко, однако не доведя дело до конца; лишь впоследствии новшество показалось подлинной необходимостью. В противовес односторонней власти, осуществляемой иностранцами, в повседневных разговорах и народных балладах ни на чем так настойчиво не настаивали, как на уместности призыва к совету уроженцев страны, поскольку им лучше всего были известны ее законы. Это оправданное пожелание встретило должное удовлетворение теперь, когда были созваны общины; тем самым нашло выражение общественное настроение против иностранцев, на которое Симон де Монфор неизбежно опирался. Собранное им собрание, несомненно, сочувствовало его партийным взглядам. Подобно тому как он пригласил на него лишь тех нобилей, которые остались ему верными (их было не более двадцати трех человек), он, судя по всему, созвал лишь те из городов, которые поддерживали его безоговорочно. Но это устройство влекло за собой больше, чем предполагалось с его точки зрения.

Симон де Монфор погиб среди вызванных им бурь: король был освобожден, королевская власть восстановлена. Новый папский легат кардинал Оттобони вступил в Лондон во всем великолепии своего сана; Гвидо тем временем сам получил тиару и использовал все средства для подчинения несгибаемых душ, от которых опасались угрозы даже для Церкви. [40] И все же прежнее положение вещей не восстановилось: ни владычество иностранцев, ни абсолютная зависимость от папской политики. Позднее правление Генриха III носит иной характер, нежели прежнее: сам легат утвердиł Великую хартию вольностей в окончательно принятом виде. Не только на великих национальных празднествах мы находим присутствие представителей городов, которых созвал король; вне всякого сомнения, один из важнейших статутов того времени был принят с их согласия. [41] Тем не менее правила созыва представителей от городов были столь же мало закреплены законом, как и правила голосования налогов. Никаким образом не гармонировало бы с государственным строем романо-германских государств, чтобы органические институты вступали в полную силу просто в противоборстве с высшей властью. Они должны были совпадать с интересами этой власти, как это и произошло в Англии при воинственном сыне Генриха Эдуарде I.

Без сомнения, Эдуард, который вновь возродил на Востоке репутацию королей-Плантагенетов за личную доблесть, предпочел бы сражаться там за интересы христианства — он даже упоминает об этом в своем завещании; либо же он пожелал бы вернуть у французской короны земли, унаследованные его отцом и перешедшие во французское владение; но ни то, ни другое было невозможно; перед его энергией и честолюбием была поставлена другая цель, более подобающая английскому королю: он предпринял попытку объединить под своим скипетром весь остров.

В Уэльсе, завоевание которого столь часто пытались осуществить и которое столь часто терпело неудачу, жил в то время принц Лливелин, чья личная красота, хитрость и высокий дух делали его блестящим представителем древней британской национальности. Барды, возрождая старые пророчества, сулили ему древнюю корону Брута; но когда он отважился выйти из гор, он был разбит и пал в рукопашной схватке. Английской короне не суждено было достаться ему, но Эдуард передал титул принца Уэльского своему собственному сыну. Великий крест валлийцев, корона Артура, попала к нему в руки: он больше не терпел бардов: их эпоха ушла вместе с крестовыми походами.

Из Уэльса Эдуард обратил свое оружие против Шотландии. Там Колумбан в прежние дни помазал на царство шотландского принца, который также был кельтского происхождения; то, как германский элемент тем не менее взял верх не только в большей части страны, но и в правящей семье, составляет великую проблему ранней истории Шотландии: возникла сугубо германская монархия, но такая, которая, дав некогда приют англосаксам, бежавшим от норманнов, почитала за дело своей чести отвергать все английские влияния. Спорный вопрос о престолонаследии дал Эдуарду I возможность возродить притязания своих предшественников на сюзеренитет над Шотландией: он дал шотландцам короля, которого шотландцы отвергли просто потому, что тот был ставленником английского короля. Война, которая порой казалась оконченной — были времена, когда Эдуард мог считать себя владыкой всей Альбионы, — разгоралась вновь и вновь; прежде всего поддержка, получаемая шотландцами от короля Франции, породила осложнения, которые наполнили всю Западную Европу смутами и войной; но именно во внутренней политике Англии их влияние было суждено оказаться наибольшим.

Вынужденный предпринимать непрекращающиеся усилия, истощавшие ресурсы короны, Эдуард обратился к добровольной помощи своих подданных. Он изложил им принцип, согласно которому их общие опасности должны встречать отпор их соединенными силами, и то, что касается всех, должно также выноситься всеми. В войне против Уэльса он собрал представителей графств и городов, чтобы выслушать его требования и действовать соответственно; главным образом для того, чтобы они вотировали ему субсидии. После победы он созвал собрание нобилей, рыцарей и городов, чтобы посовещаться с ними об обращении с пленными и страной. Подобным же образом он созвал представителей городов для решения дел Шотландии. С особым подчеркиванием он призвал к их совместной помощи против Филиппа Красивого Французского, который возомнил истребить английский язык с лица земли: рыцари и города обязались помочь в осуществлении принятых таким образом всеобщим согласием решений.

Несмотря на все эти призывы к свободному участию в общественных делах, Эдуард I не воздерживался от произвольного введения налогов, причем самых обременительных: восьмой, а то и пятой части доходов людей. Для похода во Фландрию он созвал как арьервассалов, так и прямых вассалов. Мы находим примеры произвольного реквизирования всего, что было необходимо для войны.

Король Эдуард извинял это своим принципом, согласно которому интересы страны должны защищаться средствами самой страны, [42] но можно представить себе, как на рубеже двух различных систем акты насилия, сочетавшие произвол одной с принципами другой, вызывали всеобщее волнение. В 1297 году духовные лорды во главе со своим архиепископом, а также светские (которые отрицали обязанность служить за морем) во главе с коннетаблем и маршалом энергично выступили против короля. Народ, который больше всех страдал от произвольных поборов, встал на их сторону с сердечным одобрением. Они изложили все жалобы страны и настаивали на их немедленном и окончательном удовлетворении.

Чтобы избежать давления, король уже покинул Англию, чтобы вести свой поход во Фландрию; требование было предъявлено советникам, которых он оставил при своем сыне, назначенном регентом. Они, однако, находились в великом затруднении — отчасти из-за хлопот от самого этого волнения, но главным образом из-за вспыхнувшего грозным образом восстания в Шотландии. Уильям Уоллес, подобно одному из тех гайдуцких предводителей, которые поднимаются в Турции против установленного порядка вещей, право которого они не признают, спустился с гор во главе беглых и изгнанников, будучи разбойником-патриотом с гигантской физической силой и врожденным военным талантом. Его успехи вскоре увеличили его отряд до размеров армии; он разбил англичан в генеральном сражении, а затем пронесся через границы на английскую территорию. Если бы королевские комиссары пожелали оказать этому вторжению сильное сопротивление, им непременно нужно было ратифицировать предварительную уступку выдвинутых требований. Король, который тем временем добрался до Фландрии, куда французы вторглись с двух сторон, никак не мог уступить шотландскому движению — независимо от того, хотел ли он продолжать войну или заключить перемирие: поэтому ему не оставалось ничего другого, кроме как подтвердить уступки, сделанные его советниками.

Нельзя сказать с абсолютной достоверностью, насколько далеко они зашли; одно слово обсуждения может быть дозволено по этому вопросу.

Историки того времени утверждали, что право вотирования налогов было даровано сословиям и притом совместно нобилям, духовным и светским, и представителям графств и городов; имеется список статута, в котором об этом говорится весьма определенно. [43] Но поскольку статут не существует в аутентичном виде и его нельзя найти в свитках королевства, мы не можем безопасно основывать на нем какие-либо выводы. Что касается даты, в которую он мог быть принят, наши утверждения колеблются между двадцать восьмым и тридцать четвертым годом правления Эдуарда. С другой стороны, мы находим в собрании хартий несомненную хартию подтверждения, данную в Генте и датированную 5 ноября 1297 года, в которой подтверждаются не только Великая хартия Генриха III и Хартия лесов, но также гарантируются и подтверждаются церковно-судебными постановлениями некоторые новые установления весьма важного характера. [44] Согласно ей, дары налогов и контрибуций, которые до сих пор преподносились королю для его войн, не должны были считаться обязательными на будущее. Он оставляет за собой лишь старые обычные налоги; высшему духовенству, нобилитету и общинам страны дается уверение в том, что ни при каких обстоятельствах, какими бы насущными они ни были, никакой налог, контрибуция или реквизиция — даже вывозная пошлина на шерсть — не будут взиматься иначе как по их общему согласию и в интересах всех. [45] В латинском тексте все звучит более откровенно и менее сдержанно; но даже слова подлинного документа содержат весьма существенное ограничение прерогативы короны, которая до сих пор единолично осуществляла право оценивать потребности государства и устанавливать платежи по этому стандарту. Король в душе противился этому ограничению даже в такой форме. Когда он вернулся из Фландрии после заключения перемирия с Францией и армия с народом собрались вместе в Йорке для проведения большого похода против Шотландии, его стали прижимать с тем, чтобы он подтвердил на английской земле те уступки, которые он даровал на чужой почве. [46] Он счел целесообразным сначала довести поход до конца; четверо его доверенных друзей поклялись вместо него (поскольку личная присяга считалась неприличной для короля), что по окончании похода подтверждение не замедлит последовать. Предприятие увенчалось полнейшим успехом, оно привело к великой победе над шотландцами, и именно вожди английской аристократии оказали там лучшие услуги; тем не менее, когда они собрались в следующий великий пост (1299 год) в Лондоне, король старался избежать безусловного обещания: он желал прямо оговорить неопределенные «права короны». Но эта затяжка вызвала всеобщую бурю; и поскольку он был вполне убежден, что при этом условии не может рассчитывать на дальнейшую поддержку в войне, которая все еще продолжалась, он наконец подчинился неизбежному и позволил своему пункту отпасть. [47]

Не знаю, ошибаюсь ли я, приписывая этим уступкам иной характер, нежели прежним. Их делал не потерпевший поражение и низвергнутый в глубочайшее унижение государь, и не бароны добились статей, нацеленных на обеспечение их собственного прямого верховенства: уступки стали результатом войны, которую нельзя было вести имеющимися средствами. Когда Эдуард I подчеркивал необходимость больших совместных усилий, встречное требование, предъявленное ему и которому он уступил, подразумевало лишь то, что предварительно должно быть достигнуто общее решение. Его уступки включали плату за уже оказанную службу и условие для будущей службы. Это не умаляло королевскую власть; это выставило в ясном свете единство интересов между короной и нацией.

Еще один великий кризис объединил их во второй раз. Когда Эдуард год за годом вел силы Англии через Твид, чтобы силой оружия заставить шотландцев признать его сюзеренитет, папа, мнивший себя сюзереном царств мира, Бонифаций VIII, встретил его утверждением, что Шотландия принадлежит Римской церкви, а потому король своими вторжениями нарушает права этой церкви. Чтобы противостать папе, король Эдуард счел за лучшее — подобно тому как поступил примерно в то же время Филипп Красивый Французский — призвать на помощь свои сословия, поскольку без них дать какой-либо ответ на притязание было невозможно. Тогда сословия в длинном письме не только отстаивали право английской короны, но и отвергали притязание папы решать относительно него в качестве арбитра как несовместимое с королевским достоинством: даже если бы король этого пожелал, они бы никогда не приложили руку к чему-то столь неподобающему и неслыханному. [48] Король, не обращая внимания на папу, продолжал свои походы против Шотландии с не ослабевающей энергией.

Характер Эдуарда I подчеркивается тем, что он тем не менее не порвал из-за этого с папством; точно так же он по-прежнему собирал невотированные налоги и проводил парламенты в прежней форме: когда созывались представители графств и городов, не всегда было ясно, были ли они избраны или назначены. [49] Эдуард I не мог освободиться от привычек произвольного правления и связанных с ними старых идей. Но при всем этом все же неоспоримо, что при нем монархия заняла гораздо более национальную позицию, чем прежде; она больше не стояла враждебно по отношению к общине страны, но принадлежала ей.

И его преемники вскоре увидели себя вынужденными еще более полно достроить основания нового положения вещей, которые были таким образом заложены.

При Эдуарде II старое стремление баронов играть преобладающую роль в управлении вновь проявилось с величайшей силой. Поводом к тому послужила слабость этого государя, позволившего своему фавориту, гасконцу Гавестону, оказывать пагубное влияние на дела. Недовольны этим были ближайший кузен короля Томас Ланкастерский, вставший во главе великих нобилей — ибо считалось, что он поклялся своему тестю (чьи богатые владения перешли к нему и который опасался возвращения иностранных влияний), что будет придерживаться интересов баронов, каковые являлись и интересами страны. На четвертом году своего правления Эдуард был вынужден принять все установления, сделанные Комитетом нобилей, названными «ордайнерами».

Без совета нобилей ему запрещалось как начинать войну, так и замещать высокие государственные должности или даже покидать страну: должностные лица короны должны были нести перед ними ответственность. Гавестон должен был заплатить за свое кратковременное обладание влиянием смертью без всякой пощады.

Долго пришлось королю искать людей, у которых хватило бы мужества защитить законную власть короны. Наконец двое Хью Диспенсеров взялись за это: под их предводительством бароны были разбиты, и Томас Ланкастерский в свою очередь заплатил за свои предприятия жизнью. Ибо в Англии, если где-то еще, захват власти неминуемо вел на эшафот.

Едва ли нужно говорить, что постановления ордайнеров были теперь отменены. Но разве нельзя было также помыслить о каком-то средстве, чтобы предотвратить подобные акты насилия на будущее? Было сочтено необходимым объявить недействительной на все времена даже ту форму, под прикрытием которой они были ратифицированы. И тогда было создано постановление, в котором становится видимой первая определенная идея парламентской монархии. Было заявлено, что никогда впредь никакое ордонанс, затрагивающий власть короля и исходящий от его подданных, не будет действительным, но законом должно быть только то, что обсуждено, согласовано и постановлено в парламенте королем с согласия прелатов, графов и баронов и общины королевства. [50] Ибо прежде всего было необходимо навсегда лишить законодательной власти мятежную знать. Монархия противопоставила ей свой союз с общиной королевства, как он выражался в представителях рыцарей и общин. Среди основателей английской конституции эти Хью Диспенсеры, посредством которых законодательная власть впервые была передана соединенному корпусу короля, лордов и общин, занимают весьма важное положение.

Эта мысль была, однако, скорее оставленной на будущее время для ее осуществления, чем той, что владела английским миром или удовлетворяла его в то время. Эдуард II пал перед новым натиском восставших баронов, с которыми соединилась даже его жена: он должен был считать за счастье, что на основании его собственного отречения его сын был признан его преемником. Последний, однако, мог обрести реальное обладание королевской властью только путем сокрушения той фракции, которой поддался его отец. Восстановив память двух Диспенсеров, осужденных и казненных баронами, он также решился проводить парламентское правление; оно является первым существовавшим в Англии.

Для общего хода развития знаменательно, что права парламента в отношении вотирования налогов, а теперь также и законодательства в целом были признаны прежде, чем для его совещаний была найдена подходящая форма. В первые годы правления Эдуарда III четыре его составные части — прелаты, бароны, рыцари и городские депутаты — вели свои дебаты в четырех различных собраниях; но постепенно первые два слились в верхнюю, а последние два — в нижнюю палату, без издания какого-либо определенного закона на этот счет: природа вещей привела к обычаю, а обычай со временем стал законом.

То, что готовилось еще при первом Эдуарде, при третьем впервые пришло в полное действие, а именно: участие сословий в ведении иностранных дел и войны.

В 1333 году парламент посоветовал королю разорвать мир с Шотландией, который бароны заключили по собственному почину в соответствии со своими взглядами, не терпеть больше никаких оскорблений и не просто вернуть утраченную пограничную крепость Бервик, но принудить шотландцев признать верховенство Англии.

В 1337 году и впоследствии парламент не раз одобрял план короля заявить о своем перешедшем по материнской линии притязании на французский трон с помощью оружия и союзов с иностранными государями, [51] и обещал поддержать его в этом своими жизнями и имуществом; он был тем более готов к этому, что Франция неоднократно грозила Англии новым Завоеванием. В 1344 году пэры каждый от своего имени призывали короля переправиться через море и не позволять никому — даже папе — мешать ему призывать к суду Божьему посредством битвы. Духовенство обложило себя трехлетней десятиной, графства — пятниной, города — двумя десятинами; великие нобиди следовали за ним лично со своими оруженосцами и конниками, даже не упоминая о своих прежних протестах. Так во Франции появилась та блестящая армия, в которой оружие йоменов соперничало с оружием рыцарей и которая благодаря главным образом последним одержала победу при Креси. Пока король совершал завоевания над французами, его героическая королева отражала шотландцев. В этих войнах ныне объединенная нация, проявившая всю свою мощь, впервые пришла к чувству своей силы, к собственному положению в мире и к осознанию его. Король Шотландии в то время и король Франции несколько лет спустя стали пленниками в Англии.

Последовал период, в который казалось, что Англия обрела верховенство в Западной Европе. Шотландцы купили свободу своего короля перемирием, обязывавшим их к долгим и тяжелым выплатам, в обеспечение которых были предоставлены заложники. С французами был заключен мир, по которому Гиень, Гасконь, Пуату и такие важные города, как Ла-Рошель и Кале, были уступлены англичанам. Принц Уэльский, обосноравшийся в Бордо, вмешался в испанские распри с целью присоединить Бискайю к своим владениям на юге Франции. В результате этих обстоятельств и расчетливого поощрения со стороны Эдуарда III мы обнаруживаем, что английская торговля процветала чрезвычайно и в состязательном союзе с торговлей Фландрии стала формировать еще один великий центр для мировой торговли. Она все еще оставалась главным образом в руках иностранцев, но англичане извлекали из нее огромную прибыль. Их богатство принесло им в мире почти столько же престижа, сколько и их храбрость. [52] Чем больше денежных ресурсов имели города и чем больше они могли поддерживать короля и поддерживали его, тем больше становилось их влияние на дела королевства. Никакой язык не мог быть более смиренным, чем язык этих «бедных и простых общин», когда они обращаются к «своему славному и трижды милостивому королю и господину». [53] Но при всем том их представления исключительно всеобъемлющи и настоятельны; их субсидии не вступят в силу, пока их жалобы не будут удовлетворены; они никогда не упускают из виду интересы своего стэпла; с большим рвением нападают они на поборы чиновников или духовенства. Внимание, уделяемое им, придает всему правлению популярный характер.

На попытку короля осуществить законодательную власть в своем великом совете они выразили протест; они не имели ничего против самих ордонансов, но настаивали на том, что действительные статуты могут исходить только из законно собранного парламента.

Теперь же вновь встали на обсуждение отношения с папским престолом. Расположившись в Авиньоне под влиянием французской короны, папы являлись естественными противниками притязаний и предприятий Эдуарда III; они порой подумывали о том, чтобы направить против него церковные прещения. С другой стороны, жалобы в Англии на посягательства и денежные требования курии звучали громче, чем когда-либо, не доходя однако до разрыва по этим пунктам. Но наконец Урбан V возобновил старое притязание на вассалитет Англии; он потребовал феодальную дань, впервые выплаченную королем Иоанном, и пригрозил королю и королевству в случае их нежелания платить судебным преследованием. [54] Мы знаем, что прежние короли видели в связи с Римом последнее средство против требований сословий; со стороны короля требовалась некоторая решимость, чтобы отказаться от нее. Но самая природа парламентского правления, в том виде как его установил Эдуард III, предполагала пренебрежение этими соображениями на будущее. Именно перед самим парламентом он выставил папские требования для их согласия и совета. Сословия совещались раздельно: сначала духовные и светские лорды сформулировали свое решение, затем городские депутаты выразили свое согласие. Данный ими папе ответ заключался в том, что подчинение короля Иоанна лишено всякой действительности, поскольку оно шло вразрез с его коронационной присягой и было совершено без согласия сословий; если папа попытается принудить к удовлетворению своего требования судебным процессом или каким-либо иным образом, они все — герцоги, графы, бароны и общины — выступят против него соединенной силой. [55] Духовенство согласилось лишь с декларацией недействительности; грозить же святому отцу своим сопротивлением они сочли неприличным. Но декларации светских сословий самой по себе было достаточно для этой цели: это притязание больше никогда впоследствии не поднималось.

Сословиям часто приходилось бороться против короля и Римской курии одновременно; теперь же король оказался в союзе с ними против папства. Теперь, когда парламентский строй утвердился на своей первой ступени, ясно, сколь многое внесло в это единение короны и сословий в противовес внешнему влиянию. Однако ему вскоре предстояло выдержать еще и другие испытания.

NOTES:

[37]
Matthew Paris, Historia Major ann. 1253, p. 750.


[38]
In Henr. Knyghton, 2445. According to Matthew Paris they
swore, not to let themselves be held back by anything—'quin regnum,
in quo sunt nati homines geniales et eorum progenitores, ab ingenerosis et
alienigenis emundarent.'


[39]
'Les XXIV ont ordene, ke treis parlemens seient par an,—a
ces treis parlemens vendrunt les cunseillers le rei eslus,—ke le commun
eslise 12 prodes hommes ke vendrunt as parlemens—pur treter de besoigne
le rei et del reaume.' On the explanation of this passage, the 'Report
on the dignity of a peer' 102 contains matter wellweighed on all sides.


[40]
Letter of Clement IV to Louis IX, in Rainaldus, 1265, p.
167. 'Quid putas—per talia machinamenta quaeri? Nisi ut de regno illo
regium nomen aboleatur omnino: nisi ut Christianus populus a devotione
matris ecclesiae et observantia fidei orthodoxae avertatur.'


[41]
'Convocatis discretioribus regni tam ex majoribus quam
minoribus.' Statute of Marleberge, 1267.


[42]
'Nostrae voluntatis fuit ut de bonis terrae ipsa terra
conservaretur.' In Knyghton, ii, 2501.


[43]
Statutum de tallagio non concedendo, or Nova additio
cartarum; in Hemingburgh, articuli inserti in magna charta.


[44]
'Carta confirmationis regis Edwardi I,' in the collection
of charters prefixed to the collection of the Statutes in the 'Statutes
of the Realm,' p. 37.


[45]
'Avuns graunte—as Arceevesques etc. e as Countes—e a
toute la communauté de la terre que mes pur nule busoigne tieu manere
des aydes mises ne prises de nre Roiaume ne prendrums fors ke par commun
assent de tout le Roiaume e a commun profist de meismes le Roiaume,
sauve les auncienes aydes e prises due e acoustumees.' The Articulus
insertus in Magna Charta, according to the other statements, runs,
'nullum Tallagium vel auxilium imponatur seu levetur sine voluntate
atque assensu communi Archiepiscoporum Episcoporum et aliorum liberorum
hominum in regno nostro.'


[46]
Hemingburgh: eo quod confirmaverat eas in terra aliena.


[47]
Matthew of Westminster, 433. 'Procrastinatis quampluribus
diebus demum videns rex quod non desisterent ab inceptis nec
adquiescerent sibi in necessitatibus suis, respondit se esse paratum
concedere et ratificare petita.'


[48] At Lincoln, 21 Feb. 1301. In Rymer, Rainaldus, Spondanus.


[49]
Report 183; Hallam, Additional Notes 332.


[50]
Revocatio novarum ordinationum, 1323, 29 May, Statutes of
the Realm I. 189, 'les choses, qui serount à establir—soient tretées
accordees et establies en parlaments par notre Sr. le Roi et par lassent
des Prelats Countes et Barouns et la communalté du roialme.'


[51]
Speech of W. Shareshall 1351, Parliamentary History (1762)
i. 295.


[52]
We know the letter of the Duke of Guelders, in which he
praised equally 'lanae commoda,—divitias in comparatione ad alios reges
centuplas,' and the 'probitas militaris, arcuum asperitas,' in Twysden
ii. 2739.


[53]
Report 324.


[54]
'Est en volunté de faire procès devers le roy et son
roialme pur le dit service et cens recoverir.'


[55]
'Qu'ils resisteront et contre esteront ove toute leur
puissance.' Edw Coke first published the document, Institutes iv. 13. In
Urban V's letter to Edward in Rainaldus 1365, 13, the demand is not so
clearly expressed, but mention is made in it of the Nuncio's overtures;
it is to these that the resolution of the Parliament referred.






ГЛАВА V.

НИСХОЖДЕНИЕ РИЧАРДА II. ДОМ ЛАНКАСТЕРОВ.

Англия недолго удерживала себя в том доминирующем положении, которое она тогда занимала; план распространения своего правления на Испанию оказался губительным для принца Уэльского. Его протеже был не просто разбит французскими «вольными отрядами», сплотившимися вокруг его противника: кастильский военный флот сумел уничтожить английский прямо на виду у гавани Ла-Рошели. После этого в нобилях и городах Южной Франции пробудилась их природная склонность к королю Франции; без великих сражений, просто в результате мятежа уставших от его правления вассалов, Эдуард III вновь потерял все территории, завоеванные с такой великой славой, за исключением нескольких прибрежных городов. Затем мрак опустился вокруг стареющего завоевателя. Он видел, как его старший сын, который, хотя и был вынужден покинуть Францию, в Англии пользовался полнейшим доверием и имел все перспективы великого будущего, чахнет и умирает. И он тоже испытал то, что выпадает на долю столь многих других: несчастье за границей породило ему противников дома. В нарастающей слабости старости, порождавшей много обоснованных жалоб, он не мог сохранить независимость королевской власти, с восстановления которой он начал свое правление. Он был вынужден ввести в свой совет людей, которые ему не нравились. Он все же был способен добиться того, чтобы преемство королевства перешло к сыну принца Уэльского, Ричарду II. Но сможет ли он, одиннадцатилетний мальчик, взять штурвал гордого корабля? Люди видели зарождение фракций, группировавшихся вокруг дядей короля, которые не были до конца расположены защищать его авторитет.

Великим вопросом для английской истории теперь было то, предоставит ли парламентский строй, ограничивая прерогативу короля, ему также и безопасность. Ибо общины были в конце концов допущены в королевский совет главным образом для того, чтобы они могли противостоять насилию фракций. Ситуация, однако, не была лишена осложнений, ибо с политическим движением соединилось еще более широкое по своему замыслу.

Когда королевство находилось на самом пике своего могущества, в одном из оксфордских колледжей возник человек, начавший ту борьбу против папского верховенства, которая с тех пор никогда не прекращалась. Джон Уиклиф примкнул прежде всего к политическим движениям своего времени. Одно из его ранних сочинений было направлено против феодального верховенства пап над Англией. Он подкреплял жалобы парламента на римские провизии и денежные поборы глубокой ученостью и пространно. Если бы его деятельность ограничилась этими темами, о нем помнили бы едва ли больше, чем, пожалуй, о Марсилии Падуанском. Совершенно особое значение ему придавало то обстоятельство, что он отчетливо выявил противоречие между господствующей формой Церкви и первоначальными документами веры. Из притязания пап быть представителями Христа он вывел заключение, что они должны также соблюдать Евангелие, исходящее от Богочеловека, следовать Его примеру и отказаться от своей мирской власти. [56] Главный церковный догмат, теснейшим образом связанный с иерархической системой — догмат о пресуществлении, — он атаковал как противоречащий как Писанию, так и разуму. Свои доказательства он излагает с утонченностью искусного схоласта, но сквозь все это просвечивает глубокое внутреннее религиозное чувство. В нем можно выделить две отдельные тенденции. Его апелляция к Писанию, его попытка сделать его доступным народу, его обращение с догматическими и религиозными вопросами, которые он позволяет решать только Откровением, — все это делает его евангельским мужем, одним из главных предшественников немецкой Реформации. Но, как он сам чувствовал, его сила лежала скорее в разрушении, чем в созидании. Утверждая доктрину о том, что право на должность зависит по своей действительности от личного достоинства, что даже власть светских гоospodov (лордов) покоится на благоволении, в коем они пребывают у Бога, и возвышая подданных до судей над их угнетающими господами, он ступил на путь, которым впоследствии пошли табориты и вожди крестьян в Германии. [57]

И это были именно те доктрины, для которых его ученики, исходившие страну вдоль и поперек, чтобы нести их в народ, нашли прекрасно подготовленную почву среди английского народа. Как мог подъем народных элементов не вызвать родственного устремления также и в низших классах? Возникло убеждение, что природа создала всех людей равными. Сельские жители говорили о своих исконных правах, следы которых находились в памятниках времен Завоевания и которые были у них тогда отобраны. Когда теперь, вместо того чтобы видеть их уважаемыми, они подверглись новым поборам, причем с суровостью и дерзостью, они подняли открытый бунт. Настолько сокрушительной была атака, направленная ими на столицу и королевский дворец, что Ричард II счел себя вынужденным даровать им хартию, обеспечивавшую им личную свободу. Если бы они ограничились этим, они поступили бы лучше всего для себя и, пожалуй, для короны, но когда они потребовали еще более далеко зашедших и крайних уступок, они восстарили против себя всю мощь организованного государства, соперничать с которой они еще не могли. Сам лорд-мэр Лондона поразил кинжалом предводителя банд Уота Тайлера, поскольку тот показался ему угрожающим королю; епископу Норвичскому его духовный сан не помешал направить копье против восставших; [58] после чего он сопровождал схваченных и приговоренных к смерти вожаков на эшафот с утешительными словами; в других местах светские нобили сделали все от них зависящее. Поэтому, когда в следующем парламенте король внес предложение объявить крепостных свободными посредством общего решения — ибо прежняя хартия, исторгнутая у него силой, считалась недействительной, — и лорды, и общины отвергли его как ведущее к их лишению наследства и пагубное для королевства.

Нельзя предполагать, что движение вроде этого, к которому присоединились низшие слои горожан в городах — точно так же, как в немецкой Крестьянской войне — и которое было направлено главным образом против земельного дворянства, могло быть заглушено одним поражением: оно продолжало непрерывно бродить в людских сердцах.

Еще меньше подавлению способствовало вынесенное конвокацией осуждение отступлений от учения Церкви. На основе доктрин Уиклифа выросла секта лоллардов, осуждавшая почитание икон, паломничества и прочие внешние церковные обряды, называвшая соединение судебной власти с духовным саном неестественным — «гермафродитизмом» — с отвращением отвергавшая отлучение от церкви и ведшая тайную и систематическую войну против всего церковного истеблишмента.

Но помимо этих распрей внутри самого государственного устройства возникла еще одна, ставшая теперь особенно заметной.

В разгар общего брожения сколь же необходима стала твердая и решительная рука! Но правление Ричарда показало себя несколько слабым; многие подозревали его в намерении обратить смуты себе на пользу. Община, в которой были представлены главным образом мелкое дворянство и верхушка горожан, отвернулась от него и примкнула к нобилям, подобно тому как те возобновили свою давнюю ревность к корону. Ибо почти неизбежным результатом успеха в подавлении народных волнений является рост самоуверенности аристократии. Тяготясь исключением из какого-либо участия в управлении и укрепившись в своих амбициях из-за военных неудач последних лет, младший из дядей Ричарда, Томас Глостерский, встал во главе вельмож, чьи планы община теперь, вместо того чтобы противиться им, напротив, приняла как свои собственные. Возникли великие вопросы, столь часто сотрясавшие с тех пор европейский мир: об отношении парламентского собрания к монархии и об их соответствующих правах.

Первым требованием английского Парламента было то, чтобы министры государства назначались им или по крайней мере были перед ним ответственны. Сколь бы многое ни подразумевалось в самом этом требовании, за ним стояли еще более масштабные виды. Пэры прямо заявили королю, что если он не желает править по общему праву и с их советом, они вольны с согласия народа низложить его и возвести на престол другого из королевского дома; [59] они открыто угрожали ему участием Эдуарда II.

Ричард не мог ничего сделать, кроме как подчиниться. Одиннадцать лордов были назначены для восстановления порядка в стране; Ричард должен был присягнуть исполнять все то, что они постановят (ноябрь 1386 года). Оставался лишь один способ противостоять этому открытому насилию: король собрал главных судьев в Ноттингеме и поставил перед ними вопрос, не противоречит ли навязанная ему Комиссия королевской власти и его прерогативе. Судьи были далеки от такого толкования конституции Англии, которое позволяло бы признать, что король безусловно связан повелениями Парламента. Они подтвердили за своей подписью и печатью, что назначение этой Комиссии против воли короля противоречило его законной прерогативе; те, кто заставил его принять ее и кто возродил воспоминания о статуте против Эдуарда II, были объявлены ими виновными в государственной измене. Но сам Парламент усмотрел в этом решении не приговор, а невыносимое оскорбление. На своем следующем заседании он вызвал судьей к своему трибуналу и в свою очередь объявил их самих виновными в государственной измене. Главный судья Трезилиан умер позорной смертью в Тайберне. Королю довелось испытать на себе еще более суровые законы: его дядя Глостер был могущественнее его самого.

Однако он не был расположен нести это иго вечно. Сначала он освободился от войны с Францией, связывавшей ему руки; браком с юной дочерью Карла VI он стремился склонить этого короля на свою сторону в качестве союзника; дома он также приобрел друзей; когда все было готово, он нанес внезапный удар (июль 1397 года), которого от него никто не ожидал. Он устранил своих главных противников (прежде всего своего дяди Глостера и Арундела, архиепископа Кентерберийского), изгнав их или бросив в тюрьму: затем ему удалось собрать Парламент, в котором верх взяли его сторонники. Более того, он полностью воспринял идеи судьей относительно конституции; он аннулировал статуты, навязанные королю, [60] и привел в исполнение ноттингемский приговор. Выделив королю весьма значительную субсидию пожизненно, Парламент избавил его от необходимости созывать его вновь; он сразу поднялся на вершину самоуверенности: полагали, что он говорил, будто законы Англии состоят в его слове.

В Англии, точно так же как и во Франции в ту же эпоху, политические мнения и партии приливали и отливали в непрекращающемся противоборстве. Успех Ричарда был лишь мимолетным. Он тоже, подобно многим своим предкам, налек на себя тяжкое подозрение; вмененным ему в вину преступлением было то, что его дядя, умерший в темнице, был убит там по его приказу. К тому же его единоличное правление не было свобобно от произвольных актов разного рода; среди великих нобилей каждый трепетал за свою собственную безопасность; духовенство, никогда не ладившее с Ричардом, тяготилось лишением своего примаса, бывшего для них «башней в защитной стене Церкви». В столице люди также выступали против правления, казавшегося кладущим конец народному влиянию; требовалось лишь возвращение изгнанника, молодого Генриха Ланкастерского (которому король не позволял вступить во владение своим наследством через доверенное лицо и который в соответствии с духом времени нарушил запрет на возвращение, чтобы восстановить свои права); тогда все отвернулись от короля; нобили теперь могли помышлять об осуществлении угрозы, которую они некогда обрушили на него.

Ричард был вынужден созвать Парламент и в момент его заседания объявить о собственном отречении. Парламент не ограничился принятием этого; он желал положить конец всяким сомнениям на будущее и навсегда утвердить свое право.

Был составлен длинный перечень статей, из коих следовало, что король нарушил свою коронационную присягу и утратил корону; собранные сословия, к которым обратились по отдельности и совместно, сочли их достаточными для оправдания перехода к низложению короля. Они назначили прокуроров: двух от духовенства, двух от высшей знати — одного от графов и герцогов, другого от баронов и баннеретов, двух от рыцарей и общин — одного от северных, другого от южных графств. Они заседали в качестве суда перед пустым троном, а в центре восседал главный судья; затем первый духовный комиссар, епископ Сент-Асафа, поднялся и от имени, и в качестве, и под властью сословий королевства огласил приговор о низложении бывшего короля и запретил всем принимать от него какие-либо дальнейшие повеления. Было поднято некоторое сопротивление; говорят, что епископ Карлайлский весьма недвусмысленно отрицал право подданных судить своего наследного государя; [61] но как это могло повлиять на так давно сформулированное притязание Парламента?

Поскольку корона теперь считалась вакантной, Генрих Ланкастерский поднялся — во имя Бога, как он сказал, осеняя себя крестным знамением на челе и груди, — чтобы истребовать ее для себя в силу своего рождения и права, доставшегося ему через Бога и помощь друзей. Строго говоря, это были не выборы: духовных и светских лордов, равно как и других членов Парламента, вопрошали об их мнении относительно его притязания; ответом всех было то, что герцог должен стать их королем. Когда он, ведомый двумя архиепископами, взошел на пустой трон, его приветствовали радостными кликами собравшиеся. Архиепископ Кентерберийский произнес исполненную умиления речь, смысл которой сводился к тому, что отныне править ими будет не ребенок, каким был прежний государь, своенравный и лишенный разумения, а Муж в полном расцвете своего разума, решивший творить не столько собственную волю, сколько волю Божью. [62]

Так духовная и светская знать в Парламенте и вместе с ним отстояли свое право распоряжаться короной. Они действовали против Ричарда II с меньшими оговорками, чем против Эдуарда II. В последнем случае в движении участвовала королева; они поставили сына вместо отца. Но на сей раз они не стали дожидаться фактического завершения брака короля; они возвели на престол принца, который открыто противостоял ему на поле боя и даже не был следующим в очереди наследования. Ибо оставались потомки старшего брата, которые по английскому обычаю имели преимущественное право. Парламент счел себя компетентным решать своей собственной властью даже вопрос о наследовании короны. Он постановил, что она должна принадлежать старшему сыну короля, а после него — его мужскому потомству, а в случае его отсутствия — его братьям и их потомству. Предложение формально исключить наследование по женской линии не прошло; но в течение долгого времени на практике дело обстояло именно так.

Помимо мотивов, связанных с расширением власти сословий самих по себе, была еще одна причина для подобного шага. Она проистекала из роста и нарастающей остроты религиозных разногласий. Лолларды проповедовали и учили в школах согласно своим взглядам: в 1396 году в петиции к Парламенту они объясняли все нравственные золы и изъяны мира тем, что духовенство наделено мирскими благами, и показывали пользу, которая проистекла бы от направления оных на служение государству и ведение войны. [66] Они, по-видимому, льстили себя надеждой, что этим они привлекут на свою сторону светских лордов, но глубоко заблуждались. Ибо те, напротив, отмечали, что их собственное имущество не имеет лучшего юридического основания, чем имущество духовенства, [64] и лишь тем ревностнее цеплялись за права Церкви.

То, что было бы невозможно при колеблющемся правлении Ричарда II, предпринял первый Ланкастер: в полном согласии со сословиями он через несколько дней после своего восшествия на престол объявил Конвокации, что намерен искоренять еретиков и ереси изо всех сил. [65] В следующем Парламенте был принят статут, по которому рецидивисты-еретики приговаривались к сожжению. И еще более примечательным, нежели этот способ наказания, заимствованный из церковного права, является регламентация процедуры в этом статуте. В прежние времена приговор выносился архиепископом и всем духовенством провинции, и перед его исполнением надлежало испросить согласие короля. Теперь же решение возлагалось на епископа и его комиссара, а шерифу предписывалось приводить наказание в исполнение без дальнейших апелляций и предать виновного огню на возвышенности в стране, дабы ужас объял всех присутствующих. Очевидно, насколько возросла власть епископов. Вскоре после этого по предложению светских лордов, во главе которых назван принц Уэльский, был принят новый статут, согласно которому распространение слухов о том, что король Ричард еще жив, и учение о том, что прелатов следует лишить их мирских благ, расценивались как преступления равной степени тяжести и карались сходным наказанием; целью в обоих случаях было одно — поднять смуту. И действительно, когда Генрих V сам взошел на престол, вспыхнул мятеж, в котором эти причины переплелись. Лолларды черпали силы в своем сопротивлении правлению Ланкастерского дома благодаря слухам о том, что их законный король еще жив. Генрих V был вынужден сокрушить их в открытом бою, а затем принудить к повиновению новым статутом, который предписывал также и конфискацию их имущества. [66] Его союз и дружба с императором Сигизмундом основывались на том факте, что он видел в гуситах лишь преемников лоллардов.

Эта ортодоксальная тенденция сочеталась теперь к тому же со строгим парламентским правлением. При Ланкастерах не было жалоб на незаконные налоги; они позволяли выплачивать деньги, вотированные Парламентом, казначеям, названным им самим и подотчетным ему; то, что прежние короли всегда отвергали как оскорбление — притязание Парламента осуществлять некий надзор за королевским двором, — Ланкастеры признали; королевские чиновники были связаны клятвой соблюдать статуты и общее право; прерогатива, доселе осуществляемая королями смягчать строгость статутов прокламациями, противоречащими их целям, была эксплицитно отменена.

Ланкастеры были обязаны своим возвышением союзу с духовенством и Парламентом: факт, который определил характер и манеру их правления. Можно было ожидать самых разнообразных последствий, даже за пределами Англии, от того, что благодаря именно этому союзу они завоевали великое европейское положение.

Нигде не проявляли такого интереса к судьбе Ричарда, как при французском дворе. Людовик, герцог Орлеанский, чей голос там обычно был решающим, однажды вызвал первого Ланкастера на поединок, а когда тот отказался, стал усиленно вести с ним войну. То, что Оуэн Глендур некогда смог удержаться в качестве принца в Уэльсе, целиком объяснялось его французскими вспомогательными войсками. То, что мы находим Генриха IV более уверенным на своем троне в его поздние годы, чем в ранние, — явление, объяснение которому тщетно ищут лишь во внутренних английских делах: оно проистекает из того факта, что его могущественный враг, Людовик Орлеанский, был убит в 1407 году по наущению Иоанна, герцога Бургундского, после чего распря двух партий, разделявших Францию, разгорелась с новой силой и долго оставалась нерешенной. От французов больше нечего было опасаться: они наперебой искали союза с высшей властью в Англии; возникали даже обстоятельства, при которых Ланкастеры могли помышлять о возобновлении притязаний Эдуарда III, от которого они также вели свой род.

К тому времени, когда Генрих V взошел на английский престол, орлеанцы снова обрели перевес во Франции: они развернули орифламу против герцога Бургундского, который теперь действительно оказался в тяжелом положении. Генрих вел переговоры с обеими сторонами. Но в то время как орлеанцы чинили препятствия в предоставлении ему независимого владения старыми английскими провинциями, Бургундский заявил о своей готовности признать его королем. [67] Более того, общие интересы внутренней политики связывали его с этим домом.

Генрих мог рассчитывать на симпатии части населения Франции, когда повел мощь Англии за море. Успешная битва, в которой он уничтожил цвет французской знати, дала ему несомненное превосходство. Месть, которую орлеанцы учинили даже при этих обстоятельствах над герцогом Бургундским, в свою очередь убитым, полностью привлекла бургундскую партию на его сторону вместе с большей частью нации. Дело дошло до того, что Карл VI Французский решил выдать свою дочь за победоносного Ланкастера и признать его своим наследником после его смерти, а при жизни — своим наместником.

Это было весьма необычное положение, которое занимал теперь Генрих V. Два великих королевства, каждое из которых само по себе рано или поздно претендовало на владычество над миром, должны были (не слившись в одно) оставаться навеки соединенными под его властью и властью его преемников. Филипп Добрый Бургундский был связан с ним узами крови и враждой к общему врагу: как наследник Франции Генрих заседал в Парламенте, где подвергались судебному преследованию убийцы последнего герцога, бывшие также главными противниками нового порядка вещей. Другая многообещающая связь открылась перед ним благодаря браку младшего из его братьев с Жаклиной Голландской и Геннегауской, обладавшей еще более обширными наследственными правами. Генрих рекомендовал старшего королеве Иоанне Неаполитанской в качестве усыновленного сына и наследника. Король Кастилии и наследник Португалии происходили от сестер его отца. Родословные Южной и Западной Европы сходились в доме Ланкастеров, глава которого казался таким образом общим главой всех.

В Англии Генрих не пренебрегал охраной прав Национальной Церкви, но в то же время никто не прилагал столько энергии для преодоления раскола: торжественное осуждение учения Уиклифа Констанцским собором служило порукой за его позицию в религиозных делах; английская Церковь заняла в нем место среди великих национальных Церквей.

Генрих V оказался в выгодном положении монарха, возведенного к власти узурпацией, за которую он, однако, не нес личной ответственности. Он мог щадить и восстанавливать память Ричарда II насколько это было в его силах, хотя и был обязан короной его свержению. То, что он содействовал и продвигал также во Франции городские и парламентские интересы, бывшие его опорой в Англии, обеспечило ему повиновение, оказываемое там, и европейское влияние. По своему моральному облику Генрих превосходил большинство Плантагенетов. У него не было фаворитов, и он не позволял приписывать себе несправедливые поступки. Он был суров к знати и заботился о простом народе; с первого же слова люди понимали, чего от него ожидать. Французы путались остроты его выражения, но почитали его высокий дух, храбрость и правдивость. «Он ведет все свои дела сам; он тщательно обдумывает их, прежде чем предпринять; он никогда не делает ничего тщетно. Он свободен от излишеств и правдив: он никогда не держится слишком фамильярно. На его лице видны достоинство и верховная власть». [68] Он обладал в полной мере дерзновенными порывами своих предков, их вниманием к общим делам западного христианства. В войне с лоллардами он был однажды ранен; то, что он оправился от раны, называли делом божественного Провидения, предназначившего его быть завоевателем Святой земли. Он осведомился о ее состоянии при тогдашнем правлении мамлюков: «Хроника Иерусалима» и «История Готфрида Бульонского» были двумя книгами, которые он больше всего любил читать. И без сомнения, подобное предприятие было бы верным средством, если таковые вообще были возможны, для более тесного сплочения уже связанных под одним скипетром царств общими делами, успехами и интересами. Османы еще не распространились на Востоке во всю свою мощь; там еще можно было кое-чего добиться; для короля Франции и Англии, бывшего еще в юных летах, казалось, приближалось великое будущее.

Иногда кажется, будто судьба нарочито глумится над человеческой немощью. В разгар этого могущества и ожиданий Генрих V был поражен болезнью, от которой люди еще не умели исцелять, и скончался. Его наследником был мальчик девяти месяцев от роду.

Из двух оставшихся в живых братьев покойного короля младший управлял Англией при уже утвердившемся преобладании сословий королевства, в то время как старший правил Францией при усиленном участии сословий: их усилия могли быть направлены лишь на сохранение этих королевств для их племянника Генриха VI. Можно почти удивляться тому, как долго это удавалось: в конечном счете это было невозможно. Чувство французской национальности, уже встретившее самого победителя тайными предостережениями, нашло свое удивительнейшее выражение в Деве, которая возродила у французов прежнюю привязанность к их родному королю и его божественному праву; англичане же, когда она попала им в руки, с неблагородной ненавистью подвергли ее наказанию лоллардов: но король из династии Валуа уже обрел прочную опору. Это был Карл VII, который сумел унять вражду Бургундии и в согласии с вельможами своего королевства придать своей власти особую организацию, соответствующую ее характеру, так что он смог противопоставить английским войскам вооруженные лучше их самих и сделать восстановление прочного мира желанным даже для них. Но это отразилось на Англии двояким образом. Правительство, склонное к миру, впало в столь же яростную распрю, какая когда-либо случалась с национальными политическими телами, которые либо не осознавали этой необходимости, либо приписывали понесенные бедствия дурному управлению. Человек, пользующийся наибольшим доверием короля, стал жертвой народной ненависти. Но помимо этого — пробужденное этими событиями и в некоем подобии с тем, что происходило во Франции, — возникло воспоминание о правах, которые были отброшены при восшествии на престол дома Ланкастеров. Их представитель, Ричард, герцог Йоркский, до сих пор держался тихо; ибо он был твердо убежден, что право не может погибнуть лишь потому, что оно дремлет. Осторожно и шаг за шагом, позволяя другим идти на первый риск, он наконец открыто выступил со своими притязаниями на корону. Велик был удивление Генриха VI, которого сколько хватало памяти почитали королем, обнаружить, что его право на высшее достоинство подвергается сомнению и отрицанию. Но таково было положение дел. Нация раскололась на две партии, одна из которых крепко держалась за установленную Парламентом монархию, в то время как другая желала вернуться к нарушенному принципу легитимного престолонаследия. Не то чтобы политическое убеждение было главным мотивом их распри. Прежде всего мы находим, что противники правительства — хотя сами и придерживались парламентских взглядов — сплотились вокруг знамен доселе забытого права рождения. Каждый сражался меньше за принца, чей девиз он носил, алую или белую розу, сколько за собственную долю в обладании политической властью. С обеих сторон поднялись вожди почти независимой власти, которые облачали своих сторонников в собственные цвета и по чьему зову те были готовы в любой момент взяться за оружие: они назначали шерифов в графствах и были господами земли. Но когда кровь однажды пролилась, примирение партий стало невозможно. «Ха, — кричал победитель умолявшему о пощаде, — твой отец убил моего, ты должен умереть от моей руки». Тщетно люди обращались к судьям: ибо статуты противоречили друг другу, и те больше не могли решить, на чьей стороне право. От Парламентов нельзя было ожидать разрешения этих вопросов; каждый служил победившей партии, чьим призывам он повиновался, и осуждал ее противника. Поскольку ресурсы с обеих сторон были сравнительно равны, даже сражения не были решающими: результат зависел менее от реального превосходства, чем от случайных измен или переходов на другую сторону, и в наибольшей степени — от иностранной помощи. После того как англичане потерпели неудачу в период противостояния Валуа и Бургундии в утверждении своего владычества на континенте, распря — успокоенная на мгновение — вспыхнувшая вновь между Людовиком XI и Карлом Смелым самым яростным образом, отразилась на них с еще большей силой. Король Людовик не желал терпеть, чтобы существовало доброе согласие между Эдуардом IV и герцогом Карлом, за которого Эдуард выдал свою сестру: он привлек на свою сторону человека, до сих пор делавшего больше всего для йоркских интересов, графа Уорика; и едва последний появился в Англии, как Эдуард IV был вынужден бежать, и Генрих VI был восстановлен на престоле. Людовик приготовил церковные благодарения Богу за то, что тот даровал англичанам короля французской крови и друга этой страны. Но тем временем Эдуарду помог Карл Смелый, к которому тот бежал — хотя и не открыто с оружием в руках, но с кораблями, которые он для него нанял, со значительными суммами денег и даже с войсками, которые он позволил им присоединить. [69] Главным образом именно этим его фландрским и ганзейским войскам приписывалось то, что Эдуард взял верх в поле и вернул себе трон. Но каково же было это состояние дел! Славная корона Плантагенетов, незадолго до того боровшихся за мировое господство, теперь — окровавленная и бессильная — перебрасывалась туда и сюда между соперничающими партиями.

NOTES:

[56] «Я почитаю за здравый совет, чтобы Папа оставил свое мирское владычество мирским лордам, как Христос отдал его ему, и побудил всех своих клириков поступить так же». Уиклифова вера, у Кольера, т. I, док. 47.


[57] «Quod nullus est dominus civilis, nullus est episcopus, nullus est praelatus, dum est in mortali peccato — quod domini temporales possunt auferre bona temporalia ab ecclesia habitualiter delinquente vel quod populares possunt ad eorum arbitrium dominos delinquentes corrigere».


[58] Уолсингем: «Antistes belliger velut aper frendens dentibus».


[59] «Si rex ex maligno consilio — se alienaverit a populo suo nec voluerit per jura regni et statuta et laudabiles ordinationes cum salubri consilio dominorum et procorum regni gubernare et regulari — extunc licitum est eis cum communi assensu et consensu populi regem ipsum de regali solio abrogare et propinquiorem aliquem de stirpe regia loco ejus sublimare». У Найтона, т. II, 2683.


[60] «Comme chose fait traitoirousement et encontre sa regalie, sa coronne et sa dignitée — le roy de l'assent de touts les s-rs et cōēs ad ordeine et establi que null tiel commission ne autre semblable jammes ne soit purchacez pursue ne faite en temps advenir». Statutes of the Realm, II, 98.


[61] Хейвард в «Жизни короля Генриха IV» приводит подробную копию этой речи, которая однако не может претендовать на большую аутентичность, чем слова, вкладываемые Шекспиром в уста епископа.


[62] Запись и процесс отречения короля Ричарда с его низложением. Твисден, т. II, 2743.


[63] Conclusiones Lollardorum porrectae pleno parliamento. Уилкинс, т. III, 222. Из документа на стр. 229 мы видим, что эти учения проникли в Оксфорд.


[64] Временные владения, которыми прелаты наделены столь же по праву, как это было или могло быть наилучшим образом предписано законами и обычаями нашего королевства; и которыми они владеют столь же надежно, как светские лорды владеют своими наследственными имениями.


[65] Convocatio 6 die Oct. 1389... modus procedendi contra haereticos. Уилкинс, т. III, 238, 254.


[66] Он ставит им в вину «l'entent de adnuller la foie chretienne auxi a destruer le roi mesme et tous maners estates dicell royaume et auxi toute politie et les leies de la terre».


[67] Договор от 23 мая 1414 года. Конечно, герцог Иоанн в сентябре 1414 года заключил Аррасский договор, который исходит из предположения об отсутствии у него взаимопонимания с Англией; но он никогда его не ратифицировал.


[68] «De diligence portoit le gonphanon de ses besoignes». Шастеллен, «Хроника герцога Филиппа», гл. 98.


[69] Шастеллен, «Хроника последних герцогов Бургундских», гл. 191. «Le duc cognossoit bien, que ceste mutacion en Angleterre étoit pratiquée pour le desfaire et non pour autre fin».






КНИГА II.


ПОПЫТКИ УКРЕПИТЬ КОРОЛЕВСТВО НЕЗАВИСИМО В ЕГО СВЕТСКИХ И ДУХОВНЫХ ОТНОШЕНИЯХ.

Главным результатом нормандско-плантагенетского правления мы можем считать то, что Англия полностью стала членом романо-германской семьи наций, сформировавших западный мир. Сколь бы разнообразно ни смешивалось вторгшееся дворянство с местными домами, оно все же твердо держалось своего древнего языка; и поныне частью амбиций великих семейств является возведение своей родословной к Завоевателям. Предпринимались попытки — порой более политического, порой более доктринального характера — порвать с иерархией, царившей среди этих наций; но они лишь усиливали ее; местное духовенство видело, что его спасение кроется в строжайшем соблюдении максим Вселенской Церкви. Подобным же образом характер сословий в Англии был близок к характеру таковых в Северной Франции и особенно в Нидерландах; на этом покоится симпатия, с которой встретились предприятия Эдуарда III и Генриха V; ибо таково было чувство этих веков, когда члены любого из трех сословий ощущали себя столь же тесно связанными с членами того же сословия в других землях, как и со своими соотечественниками из других сословий. В Европе была лишь одна Церковь, одна Наука, одно Искусство; один и тот же ментальный горизонт замыкал различные народы: роман и поэзия, различающиеся по форме, но тесно родственные по сути, были общим достоянием всех. Общая жизнь Европы текла и в жилах Англии: был заложен нерушимый фундамент для культуры и поступательной цивилизации. Но мы видели, до чего дошло дело, несмотря на это, в том, что касается прочности ее внутреннего уклада и ее мощи. Плантагенеты распространили власть Англии на Шотландию и Ирландию: в последней она все еще сохранялась, но лишь в узких пределах пограничного Пейла; в первой она была полностью свергнута. Лучший результат во внутренней политике — попытка объединить силы страны в Парламенте — после кратковременного и блестящего успеха привел к глубочайшей смуте из-за пренебрежения правами рождения. Униженная корона прежде всего стала добычей в борьбе между претендентами, связанными с Францией или Бургундией. Но так продолжаться не могло. Настало время придать английскому царству независимое положение и внутренний порядок, соответствующие как его островному положению, так и достигнутой им степени культуры.

Первым, кто попытался сделать это с некоторым успехом, был Эдуард IV из Йоркского дома, вышедший победителем из Войны Роз.

Но повсюду вновь началась эра самодержцев.



ГЛАВА I.

ВОССТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОЙ ВЛАСТИ.

Эдуард IV представлял собой ярчайшую фигуру, красивейшего человека своего времени, по крайней мере среди государей, так что производимое им впечатление было подлинной политической силой; мы видим его непрестанно вовлеченным в любовные интриги: он любил музыку и всякого рода наслаждения, пиршества, шум бурных застолий; его распутный образ жизни, как полагают, сократил ему дни, и немало бед произошло от его беспечности; но в нем было также нечто от характера Срданапала: с быстро пробуждающейся активностью он всегда возрождался после бедствий; в сражениях он являлся последним, но сражался, пожалуй, лучше всех; и он побеждал во всех них. В истории европейской монархии он вполне достоин того, чтобы стоять в одном ряду с Фердинандом Католиком, Карлом Смелым, Людовиком XI и некоторыми другими, вернувшими престиж своему достоинству энергией своего личного характера.

Само по себе мы должны расценивать как важное то, что он отстоял первородство Йоркского дома, независимое от максим Парламента или даже противоречащее им, и удержал трон. Он считал себя прямым преемником Ричарда II; три короля, носивших с тех пор корону в силу парламентских постановлений, рассматривались им как узурпаторы. У нас есть современный трактат Фортескью в похвалу законов Англии, который (написанный для принца, так и не взошедшего на престол) содержит идею парламентского права, отстаиваемую Ланкастерским домом; но Эдуард IV понимал это иначе. Он позволял признавать законность своего восшествия на престол Парламенту, поскольку это было ему полезно; но в остальном он мало обращался к его установленным правам. При нем мы не наблюдаем в течение пяти лет заседаний Парламента; затем созванный Парламент распускался или отсрочивался раз четыре-пять, не завершив никаких дел, пока наконец не согласился повысить таможенные пошлины, именуемые Тоннажем и Фунтажем; доход этот, вотируемый королям пожизненно (что постепенно стало восприниматься как чистая формальность), создал для их правления прочную финансовую базу. Другие Парламенты отвечали на свой созыв значительными дарами, крупными и полными субсидиями: однако Эдуард IV не довольствовался даже этим. При нем зародилась практика, посредством которой богатеи привлекались к взносам на его нужды пропорционально своему имуществу, точные сведения о котором король умел получать; эти взносы именовались беневоленсами, поскольку они выплачивались в форме личных добровольных пожертвований, хотя никто не смел от них отказаться; [70] мы можем сравнить их с поборами, которые в итальянских республиках господствующие партии имели обыкновение налагать на своих противников. Хотя в других вопросах он придерживался церковных взглядов и во всяком случае преследовал лоллардов, он тем не менее не позволял духовенству вступать во владение своими мирскими имениями без крупных выплат; он создавал монополии на некоторые особо прибыльные статьи торговли. Короче говоря, он не пренебрегал ничем, чтобы сделать управление верховной властью независимым от денежных субсидий Парламента. Он расчистил путь для королевской прерогативы в том ее понимании, какое было у старых королей, равно как и для права рождения.

И все же он не обеспечил себе прочного положения, поскольку партия врага была еще очень сильна, а после его преждевременной смерти в его собственном доме разгорелась распря, которая неизбежно должна была погубить его.

К характерным чертам Плантагенетов — их широким взглядам, их заморскому рыцарству, их изворотливости дома, беспрерывной войне, которую они вели друг с другом и с другими за власть, их неискоретимой страсти к правлению — относится также то, как те, кто обладал властью, избавлялись от врагов внутри собственной семьи. Как некогда король Джон убил в тюрьме Артура, законного наследника престола, так и Ричард II заточил и убил своего дяди Томаса Глостерского, бывшего для него опасным. Ричард II, подобно Эдуарду II, погиб от руки родственника, исторгнувшего у него корону; от деталей его смерти не осталось даже легенды. Другой Глостер, много лет охранявший корону для малолетнего Генриха VI, был найден мертвым в постели именно тогда, когда он мог стать опасен для нового правительства. Так погиб Генрих VI в Тауэре за день до вступления Эдуарда IV в Лондон. Эдуард IV предпочел тайком умертвить своего брата Кларенса, хотя тот уже был приговорен к смертной казни. Но самым чудовищным убийством из всех было убийство двух малолетних сыновей самого Эдуарда IV; они оба были убиты разом, как твердо верили, по приказу их дяди Ричарда III, завладевшего престолом. Я не знаю, соответствовал ли реальный характер Ричарда тому типу врожденного злодейства, которое совершает преступление, потому что желает его как преступление, каковой по намекам Хроники [71] великий поэт нарисовал для нас бессмертными чертами и связал с его именем; или же это была скорее страсть к власти, одушевлявшая весь род, которая в Ричарде III росла шаг за шагом в страсть, заставившую его забыть все законы человеческие и божественные: достаточно того, что он совершил такие деяния, на которых справедливо почиет отвращение всего мира.

Но именно благодаря внутренним раздорам правящего дома на протяжении всей его истории прокладывался путь для политического и национального развития, так было и теперь: эти преступления открыли выход из смут того времени. Ибо Ричард, продолжая преследовать Ланкастерский дом, нанес еще более тяжелые удары по главным членам дома Йоркского, тем самым дав повод главным лицам обеих партий, которым угрожала одинаковая опасность и которые были одинаково заинтересованы в противодействии узурпатору, сблизиться друг с другом.

Овдовевшая королева Елизавета, коротавшая жизнь в убежище, была приведена в тайную связь через посредство знатных друзей с матерью человека, выступившего теперь во главе ланкастерцев, Генрихом, графом Ричмондом, и было решено, что Генрих и дочь Елизаветы, в которой соединялись притязания обеих ветвей, вступят в брак — перспектива, которая вполне могла подготовить почву для незамедлительного объединения двух партий. Генрих Ричмондский во главе их должен был тогда выступить против узурпатора и изгнать его с трона. Беглецы, рассеянные по убежищам и церквам, призвали его стать их предводителем. [72]

Возникает вопрос — на него часто отвечали отрицательно, — был ли Генрих законным ланкастером и имел ли он какие-либо обоснованные права на английскую корону. Он любил производить свой род от валлийского героя, баснословного Артура. Его дед, валлиец Оуэн Тюдор, вошел в связь с королевским домом благодаря браку с вдовой Генриха V, Екатериной Французской: ибо союзы королевских дам со знатными джентльменами тогда не были редкостью. И Оуэн Тюдор, конечно, приобрел благодаря этому более высокое положение, но о каких-либо правах на корону не могло быть и речи. Она проистекала просто из того факта, что сын от этого брака, Эдмунд Тюдор, граф Ричмонд, женился на даме из дома Сомерсетов, происходившей по своему отцу от Джона Гонта, родоначальника Ланкастеров, от его третьего брака с Екатериной Суинфорд. Говорили, что этот брак, сам по себе имевший нерегулярный характер, был признан легитимным Ричардом II лишь при условии, что рожденное от него потомство не будет иметь прав на престолонаследие — именно так и утверждается в часто печатаемом патенте. Но оригинал документа существует до сих пор, и притом в двух формах: одна находится в парламентских свитках, другая — в патентных. В первом ограничение отсутствует, во втором оно есть, но в качестве вставки поздней рукой. Можно считать признанным, что Ричард II, легитимируя брак, не ставил такого условия и что оно было впервые внесено Генрихом IV (которого задела легитимация его единоутробных братьев) при ратификации. Но свершившуюся легитимацию никак нельзя было ограничить односторонним образом позднейшим государем. Я думаю, нельзя выдвинуть никаких возражений против законности прав Генриха VII, которые затем перешли к его преемникам. [73] Ограничение принадлежало к числу тех актов одностороннего произвола, посредством которых Генрих IV пытался обеспечить своим прямым потомкам вечное обладание короной. Не от него, а от его отца, основателя рода, вели свое право графы Ричмондские.

Теперь, когда знамя истинного Ланкастера снова появилось на поле брани и недовольные йоркисты, дурно принятые Ричардом, присоединились к нему, можно было определенно надеяться, что узурпатор будет повержен и из союза обеих ветвей вырастет сильная власть. И все же исход тогда казался весьма сомнительным.

Как и в прежних гражданских войнах, теперь тоже потребовалась помощь иностранной державы. С французской помощью граф Ричмонд привел в Уэльс около 2000 человек, из которых едва ли более чем 800 были англичанами; [74] по мере дальнейшего продвижения к нему присоединялись пропорционально значительные подкрепления; все же под его знаменами насчитывалось не более 5000 человек, плохо одетых и еще хуже вооруженных, когда Ричард со своей конницей двинулся на него превосходящими силами. Генрих был бы обречен, если бы не нашел сторонников в рядах Ричарда. Еще до начала боя началось дезертирство от Ричарда; затем в разгар сражения главное подразделение его армии перешло на сторону Генриха. Ричард нашел смерть, которую искал: ибо он решил быть королем или умереть; прямо на поле боя Генрих был провозглашен королем.

Нет сомнения, что своим успехом — не только победой, но и последовавшим за ней радостным признанием — он был обязан союзу с Йоркским домом, право которого тогда всеобще признавалось лучшим; однако все его существо восставало против того, чтобы основывать свое государство на этом союзе: он лелеял амбицию править лишь по собственному праву.

На первом заседании Парламента, который он созвал только тогда, когда полностью овладел властью и короновался как король, он столкнулся с весьма подлинно английским вопросом права. Он проистекал из того факта, что многие члены Палаты общин были подвергнуты опале прежним правительством. Как они могли издавать законы, будучи сами вне закона? Кто мог смыть с них пятно, прилипшее к ним? Это возражение могло быть предъявлено и самому Генриху. В этом затруднении обратились к судьям: и они решили, что обладание короной искупает все изъяны и что король уже является королем даже без согласия Парламента. [75] В общей смуте дело зашло так далеко, что необходимо было найти какую-то власть вне непрерывности правовых форм, от которой они могли бы начать заново. Фактическое обладание троном составило на этот раз живой центр, вокруг которого правовое государство могло сформироваться вновь. Осуществляя власть, присущую обладанию короной, король мог провести отмену приговоров, тяготевших над его сторонниками и значительной частью Парламента. После того как юридический характер этой Ассамблеи был установлен, она приступила к признанию прав Генриха на корону в выражениях, использованных для первого представителя Ланкастерского дома.

В папской булле, ратифицировавшей преемство Генриха, указываются три основания для него: право войны, несомненное ближайшее право на престолонаследие и признание Парламентом. На первом король сам делал особый акцент: он однажды называет исход битвы решением Бога между ним и его врагами. Тем самым он избегал всякого упоминания о браке с дочерью Эдуарда IV, который он завершил только тогда, когда был признан со всех сторон. Папская булла провозглашала, что корона Англии должна быть наследственной в потомстве Генриха, даже если они не происходят от йоркского брака.

Это легко понять: Генрих не потерпел бы рядом с собой в лице своей жены соправительницы с равным и даже лучшим правом, чем его собственное; но мы можем понять и то, что этот шаг навлек на него новую вражду. С самого начала овдовевшая королева дала понять, что ее дочь скорее унижена, чем возвышена этим браком. К тому же вся партия Йорков чувствовала себя презренной и оскорбленной. С брожением недовольства и честолюбия, в которое она впала, следует связать тот факт, что пара авантюристов, разыгрывавших роль подлинных потомков Йоркского дома — Ламберт Симнел и Перкин Уорбек, — поддерживаемая из-за рубежа, встретила в Англии величайшее сочувствие и признание. С первым Генриху VII пришлось столкнуться в открытом бою, второго он заполучил в свои руки лишь благодаря великой европейской коалиции.

Но он не желал вечно сталкиваться с открытыми мятежами. Он полностью разделял мнение своего канцлера, что подобная враждебность не может быть искоренена мечом войны, но лишь хорошо спланированными и строгими законами, которые уничтожат семена мятежа, и институтами, достаточно сильными для применения этих законов. Прежде всего он находил невыносимым, что знатные люди держали при себе многочисленных челядинцев на основе договоров, которые публично демонстрировались отличительными знаками. Низшие суды и присяжные не выполняли возлагавшихся на них обязанностей при рассмотрении поступавших к ним правонарушений. Неопределенность в отношении верховной власти и мощь, которой обладали лидеры партий, внушали более слабым, которым приходилось судить их, страх перед их неминуемой местью. Чтобы положить конец этому беспорядку, Генрих VII учредил Звездную палату. С согласия Парламента, из которого были исключены все враждебные партийные движения, он придал своему Тайному совету, усиленному главными судьями, мощную организацию с этой целью. Она должна была карать все те личные союзы, осуществление незаконного влияния на выборы шерифов, все мятежные сборища, наконец, обладать властью разбираться с ранними симптомами смуты до того, как она перерастет в бунт, причем в формах, не принятых в английском судопроизводстве. Этот мощный инструмент в руках правительства мог бы подвергнуться злоупотреблениям, но тогда он казался необходимым для удержания в узде непримиримых врагов и вечно поднимавшегося вновь духа фракционности. О царившем положении дел свидетельствует тот факт, что сами королевские советники, дабы обезопасить себя от актов насилия, приняли специальный закон, квалифицировавший нападения на них как нападения на самого короля. И тогда, подобно людям, стоявшим в теснейшей связи с королем и его государством, они применяли свою власть с недоступной суровостью. Внутреннее спокойствие Англии принято связывать главным образом с учреждением этого суда. [76]

Поскольку Генрих так сильно подчеркивал свое ланкастерское происхождение, можно было ожидать, что он восстановит права Парламента. Но в этом отношении он последовал примеру дома Йорков. Он тоже вводил беневоленсы, подобно Эдуарду IV, и даже в еще больших масштабах; он издал указ, согласно которому добровольно обещанное должно было взыскиваться с такой же строгостью, как если бы это был обычный налог. Другим источником финансовых поступлений, который навлекла на него еще более суровые упреки, стала его комиссия по борьбе с правонарушениями. Было неизбежно, что при колебаниях власти и самих статутов происходили бесчисленные беззакония. И они все еще продолжались. Король особенно болезненно воспринимал то, что люди уклонялись от уплаты пошлин, принадлежавших короне в силу ее феодального старшинства. Все эти упущения и недочеты теперь преследовались и наказывались со строгостью старой нормандской системы и в то же время с усердием тогдашних партийцев, видевших в этом собственную выгоду. Это разбирательство очень тяжело отразилось на частных лицах и общинах и разорило семьи, но оно наполнило королевскую казну. Одним из его правил было то, что его законы не должны нарушаться ни при каких обстоятельствах, другим — то, что монарх, желающий пользоваться авторитетом, всегда должен иметь деньги: в данном случае оба эти принципа действовали заодно.

Если мы посмотрим на списки его доходов, то обнаружим, что они состоят, как и в других королевствах, из собственно доходов короны, которые значительно увеличились за счет конфискованных владений угасших великих семей, закрепленных за ним пожизненно таможенных пошлин, десятой части от духовенства и феодальных сборов. Подсчитано, что они приносили доход, примерно равный доходу французских королей того времени, но отмечалось, что английский король тратил лишь около двух третей своих доходов. Он не нуждался в парламентских субсидиях, тем более что держался в стороне от опасных зарубежных конфликтов. За свои последние тринадцать лет он ни разу не созывал Парламент.

Это точно соответствовало концепции его правления. После того как все стало сомнительным из-за попеременных колебаний партий, он утвердил свои личные притязания силой оружия и сделал их центральным пунктом своего правления. Должен ли он был позволить снова поставить их под угрозу из-за непрекращающегося прилива и отлива народного мнения? Он учредил высший суд, независимый от народных волнений, и финансовую систему, не зависящую от субсидий народного собрания.

Но из-за этого он оказался в невыгодном положении: ему приходилось постоянно прибегать к принуждению; его правление носило повсюду горький и ненавистный характер партийного правления. С неутомимой ревностью он следил за тайными противниками, которые все еще выжидали какого-либо движения из-за рубежа как сигнала для нового восстания: он вел дневники их деяний и поведения; говорили, что для этого он пользовался тайной исповедью: люди, чьи имена время от времени торжественно предавались анафеме в соборе Святого Павла из-за прошлых измен, так что они считались явными врагами, становились для него полезными шпионами. Если выбор стоял между оказанными услугами и подозрительным поведением, последнее легко перевешивало на весах к погибели жертвы. Уильям Стэнли, сыгравший важнейшую роль в битве, решившей судьбу короны, и считавшийся едва ли не первейшим человеком в королевстве после короля, при появлении Перкина Уорбека (выдававшего себя за младшего сына Эдуарда, Ричарда Йоркского) обронил слова: «Он принял бы его сторону, если бы тот был тем, за кого себя выдает». Ему пришлось искупить эти слова смертью, поскольку он намекнул на сомнение в законном праве короля, что могло ввести других в заблуждение и толкнуть на мятеж. Постепенно движения прекратились: высшая знать проявила преданную покорность корою; однако она не привязалась к нему, она оставила его и его правительство в покое. Принципом короля было исполнять законы строжайшим образом, однако он не был жесток по природе; если люди умоляли его о милосердии, он был готов даровать его. Стесненное положение монарха, поддерживающего свою власть с предельнейшей строгостью, тем не менее не исключает отеческой заботы о стране. Генрих подрезал крылья своему народу, чтобы приучить его к послушанию, а затем радовался, когда они отрастали вновь. Мы даже находим свидетельства того, что он составлял набросок того, как следует обрабатывать землю, чтобы каждый человек мог прокормиться. Народ не любил его, но и не испытывал к нему открытой ненависти: для Генриха VII этого было вполне достаточно.

Невысокий мужчина, несколько худощавый, с редкими светлыми волосами, лицо которого хранило следы пережитых бурь; своим внешним обликом он производил впечатление скорее высшего духовного лица, чем рыцарственного короля. В этом он был почти полной противоположностью Эдуарду IV. Он тоже, конечно, устраивал публичные празднества и не жалел средств на то, чтобы сделать их пышными, поскольку того требовало его достоинство, но душа его не находила в них радости, он покидал их при первой же возможности; он жил исключительно государственными делами. В его совете заседали видные мужи, проницательные епископы, опытные полководцы, сведущие в законе судьи: он считал своим долгом и в своих интересах выслушивать их советы. И они не были лишены влияния: один или два человека отмечались как способные сдерживать его эгоистичную волю. Но основные дела он держал в своих руках. Все, за что он брался, он вел с большим предвидением и, как правило, доводил до конца. Иностранцы считали его хитрым и коварным; собственному народу его успешная рассудительность казалась чем-то сверхъестественным. Если у него и были личные страсти, он умел держать их в узде; он всегда казался спокойным и трезвым, скупым на слова и в то же время приветливым.

Почти главным своим стремлением он почитал ограждение своего благоустроенного королевства от любых иноземных влияний.

NOTES:

[70] Кройлендская хроника. Продолжение II. 'Concessae sunt decimae ac quintodecimae multiplices in coetibus clericorum et laicorum, habentibus in faciendis concessionibus hujusmodi interesse. Praeterea haereditarii ac possessionati omnes de rebus immobilibus suarum possessionum partem libere concedebant. Cumque nec omnia praedicta sufficere visa sunt, inducta est nova et inaudita impositio oneris, ut per benevolentiam quilibet daret id quod vellet, imo verius quod nollet.'


[71] По меньшей мере сэр Томас Мор не выдумал характер и способ убийства; это почерпнуто из признания лиц, причастных к нему во времена Генриха VII. 'Dightonus traditionis hujus principale erat instrumentum' (Bacon 212). Тирелл тоже, судя по всему, знал об этом.


[72] 'Videntes, quod si novum conquestionis suae capitaneum invenire non possent brevi de omnibus actum foret.' Hist. Croyl. 568.


[73] Я беру это из работы Николаса «Заметки о состоянии исторической литературы», 1830 г., стр. 178. Возражение Юма о том, что права матери предшествовали правам сына, опровергается тем фактом, что люди в целом еще никогда не видели правящих королев.


[74] О том, как мир смотрел на это тогда, мы узнаем из слов «Хроник Жана Молине» под ред. Бюшона, т. III, стр. 151. 'Le Comte de Richmond fut couronne et institué Henri VII, par le confort et puissant subside du roi de France.'


[75] 'A quo tempore Rex coronam assumpserat, fontem sanguinis fuisse expurgatum—ut regi opera parlamentaria non fuisset opus.' См. Бэкон, Henricus VII. 29.


[76] Эдуард Кок: 4 Inst. гл. IX. 'It is the most honourable court, our Parliament excepted, that is in the Christian world.—In the judges of the same are the grandees of the realm: and they judge upon confession or deposition or witness.—This court doth keep all England in quiet.'






CHAPTER II.

CHANGES IN THE CONDITION OF EUROPE.

Для всемирной истории решающим событием эпохи стало стремительное возвышение французской монархии, которая, освободившись от английских вторжений, стала господкой над всеми доселе разрозненными территориями великих вассалов, а под конец даже над Бретанью, и быстро начала давать чувствовать свое преобладание во всех направлениях.

Сам по себе никто не был в большей степени призван противиться этому, чем король Англии, который даже тогда носил титул короля Франции. Фактически Генрих однажды возобновил свои претензии на французскую корону, на Нормандию и Гиень, и принял участие в коалиции, которая должна была заставить Карла VIII отказаться от Бретани; он переправился в Кале и угрожал Булони. Но он не был серьезен в этих масштабных замыслах своего военного предприятия, точно так же как Эдуард IV некогда не был серьезен в подобном же. Генрих VII был удовлетворен, когда ему, как и Эдуарду, обеспечили ежегодную выплату значительной денежной суммы. Англичане называли это данью, французы — пенсионом. Королю было приятно и полезно для его внутренних дел именно в тот момент — в 1492 году — иметь в своем свободном распоряжении сумму денег.

И никто не мог посоветовать ему безоговорочно примкнуть к бургундскому дому. Все еще была жива вдова герцога Карла, для которой было нестерпимо, что дом Йорков, из которого она происходила, был свергнут со своего «триумфального величия, сиявшего над семью народами мира» — так она выражалась. У нее беглые приверженцы дома Йорков нашли приют и покровительство: ею самой и ее зятем Максимилианом Австрийским были снаряжены самозванцы, оспаривавшие корону у Генриха VII. Генрих никак не мог желать перехода Бретани к своему заклятому врагу, дабы и с этой стороны ему ежегодно грозила опасность. Ибо как мог он тешить себя надеждой, что преходящий союз возобладает над династической антипатией?

В этот критический момент Фердинанд Католик Испанский предложил ему союз и родственные узы.

То, что побудило этого монарха к такому шагу, — это прежде всего вторжение Карла VIII в Италию и его завоевание Неаполя, на который корона Арагона имела справедливые притязания. Его план состоял в том, чтобы противопоставить мощной объединенной мощи Франции семейный союз с австро-бургундским домом, с Португалией и, прежде всего, с Англией; он надеялся, что это возымеет действие на Италию, которая всегда привыкла примыкать к сильнейшей стороне. Фердинанд предложил английскому королю брак между своей младшей дочерью Екатериной и принцем Уэльским. В английском Тайном совете высказывалось немало возражений против этого; они не желали навлекать на себя вражду Франции и предпочли бы видеть принца соединенным с принцессой из дома Бурбонов, как тогда предлагалось. Предложение было принято на собственную ответственность Генриха VII. В сентябре 1496 года было достигнуто соглашение об условиях: 15 августа 1497 года в палате Вудстока состоялась церемония обручения.[77]

Побудительный мотив, приведший Генриха к этому решению, достаточно ясен; это были его отношения с Шотландией, на которую испанцы уже оказывали влияние.

Там второй самозванник, Перкин Уорбек, нашел теплый прием у молодого и рыцарственного Якова IV; там он женился на даме из одного из знатнейших семейств; сопровождаемый лично этим монархом, он предпринял попытку вторгнуться в Англию, которая сорвалась лишь из-за неблагоприятного времени года. Испанский посол Педро де Айяла тогда из уважения к Генриху добился удаления Перкина из Шотландии. Но в 1497 году опасность возродилась в еще большей степени. Уорбек высадился в Корнуолле, где все жители сплотились вокруг него, и подавленное уже однажды восстание вспыхнуло вновь; в этот момент Яков IV, подстрекаемый земской знатью, перешел границу с великолепной армией: совместное осуществление этих двух движений могло поставить короля в серьезное затруднение. И снова это был испанский посол, который заставил Якова IV решить не поддаваться дальнейшему подстрекательству, а скорее поручить ему уладить свои разногласия с Англией. Генрих VII получил свободу рук для подавления восстания в Корнуолле; Перкин Уорбек был схвачен при бегстве.

Поскольку целью испанцев было оторвать Шотландию от ее давнего союза с Францией, причем посредством династического брака, существенным пунктом их посредничества было то, чтобы Генрих VII, обручая своего сына Артура с испанской инфантой, точно так же обручил свою дочь Маргариту с Яковом IV. Понимание с Испанией и понимание с Шотландией шли рука об руку.

И с другой стороны союз с Испанией был весьма полезен для английского короля. Фердинанд выдал свою старшую дочь Хуану за сына Максимилиана эрцгерцога Филиппа: Филипп никак не мог отстаивать йоркские интересы так ревностно, как его отец или его бабушка. Событием важной значимости стало то, что в Троицын день 1500 года состоялась встреча английского и австро-бургундского дворов поблизости от Кале. Генрих стремился расположить к себе тех, кого он знал как своих врагов; но в то же время он хотел подчеркнуть, что эрцгерцог оказывает ему почести, подобающие законному королю. Если в Англии все еще оставались сторонники йоркцев, возлагавшие свои надежды на бургундский дом, они обнаружили бы, что с этой стороны им больше не на что надеяться.

Таким образом, испанский союз послужил благоразумному и осмотрительному политику для обеспечения защиты от любых враждебных действий со стороны Шотландии и Нидерландов. Когда Екатерина в 1501 году прибыла в Англию для заключения брака, ее встретили с тем большей радостью, что ощущалось: ее близкое родство с бургундским домом сулит хорошие отношения с Нидерландами.[78]

Но никогда еще не заключался столь чреватый последствиями брак.

Мы не знаем, действительно ли принц Уэльский вступил в консумацию брака, когда скончался, не достигнув еще шестнадцати лет. Но оба отца были настолько довольны союзом, который увеличивал безопасность одного и приносил другому великое уважение в мире, что они не смогли заставить себя отказаться от семейных уз, которыми он был столь сильно укреплен. Фердинанду пришла в голову мысль — весьма необычная для остального европейского мира, хотя и не в Испании, — женить инфанту на Генрихе, брате умершего принца, который теперь признавался принцем Уэльским. К своим соболезнованиям по поводу утраты он присоединил предложение о новом браке. В Англии с самого начала не скрывали от себя, что в отношении будущего престолонаследия, которое никоим образом не должно было оспариваться, дело имеет свои деликатные стороны. Найденное Генрихом решение достаточно ярко демонстрирует естественную тактику старого политика. Он получил от Римского двора диспенсацию на новый брак, которая недвусмысленно охватывала и случай совершения первого брака. Но почти создается впечатление, будто он не до конца доверял этому разрешению. Как ни высок был еще авторитет верховного понтифика в мире, все же существовали случаи, когда канонисты и теологи сомневались в его праве даровать диспенсацию; люди никак не могли забыть, что когда Ричард III пожелал жениться на своей племяннице Елизавете, множество докторов не одобряли такой брак, даже если бы папа его санкционировал. Во всяком случае, Генрих VII подстрекал, или по крайней мере не препятствовал тому, чтобы его сын накануне своего пятнадцатилетия, в присутствии епископа Винчестерского, главного государственного секретаря его отца, торжественно принес протест против действительности брачной церемонии между ним и Екатериной (на том основании, что он был слишком молод). Тем самым все оставалось нерешенным. Екатерина продолжала жить в Англии; ее приданое не нужно было возвращать; общие политические выгоды союза были сохранены; однако его можно было расторгнуть в любой момент, и потому из-за этого не возникало ссор с Францией, откуда время от времени поступали предложения о браке в противоположных интересах. Принц сохранял полную свободу воспользоваться диспенсацией или нет.

Для самого короля, чья жена умерла в 1503 году, также велось множество переговоров с обеих сторон. Французы предлагали ему даму из дома Ангулемов; он предпочел дочь Максимилиана, Маргариту Австрийскую, вовсе не из-за ее личных качеств, сколь бы хвалебными они ни были; он потребовал по своему обыкновению выдачи беглого Эдмунда де ла Поля, графа Саффолка, который считался главным представителем дома Йорков и (как некогда прежде во Франции) нашел тогда приют в Нидерландах. Филипп, который после смерти своей тещи пожелал вступить во владение королевствами своей жены в Испании, во время плавания из Фландрии был застигнут бурей и прибит к английским берегам: он был гостем Генриха в Виндзоре, Ричмонде и Лондоне. Здесь-то и был оговорен брак короля с сестрой Филиппа, а вместе с ним и выдача Саффолка. Филипп долго противился этому; когда же он уступил, то по крайней мере добился обещания, что Генрих VII пощадит жизнь графа, обвиненного им в измене. Он сдержал слово: узник был казнен лишь после его смерти.

У Маргариты не было никакого желания сочетаться браком со стареющим, суровым и эгоистичным королем; сам же он, когда Филипп вскоре после своего прибытия в Кастилию был унесен преждевременной смертью, зародил идею жениться на его вдове Хуане, хотя та уже была не в своем уме. Он завел об этом переговоры, которые вел с усердием и кажущейся серьезностью. Испанцы приписывают ему замысел жениться на старшей дочери Фердинанда, а своего сына — на младшей, причем последний брак, который он нарочно всегда откладывал, сделать платой за свой собственный. Едва ли стоит приписывать такое безумие благоразумному и мудрому монарху в его годы и при его угасающих силах. Что он делал подобные предложения, не подлежит сомнению; но мы должны полагать, что он намеренно желал противопоставить давлению испанцев по поводу женитьбы его сына на инфанте требование, которое они никогда не смогли бы удовлетворить. Ибо как могли они позволить английскому королю разделить необъятное наследственное достояние Хуаны? Генрих не желал ни разрывать, ни завершать брак своего сына; ибо первый шаг сделал бы Испанию враждебной, в то время как второй мог вызвать ссору с Францией. Между этими двумя державами он сохранял независимую позицию, не вмешиваясь при этом всерьез в их дела и преследуя лишь цель отвратить их враждебность и увязать их интересы со своими собственными. Его политические отношения, по его же словам, должны были окружить Англию медной стеной, внутри которой он постепенно стал полновластным господином. Корону, которую он завоевал на поле боя и отстоял как свою собственную в величайших опасностях, он завещал своему сыну как бесспорное достояние. Сын наследовал отцу без сопротивления, без соперника — то, чего не случалось на протяжении столетий. Ему оставалось лишь взойти на престол, чтобы взять бразды правления в свои руки.

Генрих VIII и кардинал Уолси в первые годы своего правления.

Но нельзя было ожидать, что политическая ситуация останется прежней. Произошло то, что нередко становилось решающим поворотным пунктом в истории великих царств и государств: на смену отцу, который основал и удерживал свою власть благодаря дальновидности и упорному, непрерывному труду, пришел полный жизни и энергии сын, желавший насладиться этим обладанием и, почувствовав твердую почву под ногами, решивший жить более по собственному разумению. Генрих VIII также ощущал потребность быть популярным, подобно большинству гонсарей при воцарении: он принес в жертву всеобщей ненависти двух руководителей фискальной комиссии, Эмпсона и Дадли. В целом точка зрения его отца казалась ему слишком узколобой, а его действия — излишне осторожными.

Первый крупный вопрос, поставленный перед ним, касался его жебрака; он решился на него без дальнейших промедлений. Несомненно, здесь главную роль играли политические соображения. Франция становилась все более могущественной, она только что сокрушила Венецианскую республику великой победой; люди полагали, что рано или поздно она вступит в столкновение с Англией, и считали благоразумным заблаговременно объединиться с теми, кто тогда мог оказаться полезным в качестве союзников. В то время это относилось к испанцам прежде всего.[79] И все же, если все нас не обманывает, политические соображения лишь совпали с личными склонностями принца. Инфанта находилась в самом цветущем возрасте; принц, бывший даже моложе ее и помимо своей воли огражденный от любого общения с ней, вполне мог быть впечатлен ею; к тому же она умела держаться с тактом и достоинством в своемтрудном положении; безупречный суровый вид сочетался в ней с мягкостью и привлекательными чертами. Брак был заключен без промедления; Екатерина смогла непосредственно принять участие в коронации своего мужа в качестве королевы. С какой полнотой эти торжества вновь дыхали древним характером рыцарственного великолепия! Люди видели королевского защитника со своим герольдом впереди, в полном вооружении, въезжающего в зал на боевом коне, который нес гербовые щиты Англии и Франции; он вызывал на поединок любого, кто осмелился бы сказать, что Генрих VIII не является истинным наследником этого царства; затем он просил у короля глоток вина, которое тот подносил ему в золотой чаше: после этого чаша становилась его собственным достоянием.

У Генриха VIII было двоякое основание для уверенности в своем троне — кровь дома Йорков также текла в его жилах. В европейских делах он уже не довольствовался отражением иноземных влияний, он желал принимать в них участие, подобно своим предкам, со всей мощью Англии. Когда пережитые опасности изгладились из памяти живущих, вновь пробудилась старая страсть к войне.

Когда Франция теперь стала встречать сопротивление на своем пути побед, сначала со стороны папы Юлия II, затем со стороны короля Фердинанда, Генрих не колеблясь выступил с ними в едином союзе. Его настроение в эти первые годы ярко характеризует то, что он взял в руки оружие главным образом потому, что нельзя было позволять угнетать верховного пастыря христианского мира.[80] Когда король Людовик и император Максимилиан попытались противопоставить папе Собор, Генрих VIII отговаривал последнего от этого с полным благочестия усердием. Он фактически перетянул его на свою сторону: они предприняли совместный поход против Франции, в ходе которого выиграли сражение в открытом поле и завоевали крупный город Турне. Поддержанный английской армией, Фердинанд Католик затем овладел Наваррой, которая была уступлена ему папой как захваченная у союзника врага Церкви. Другой союзник Людовика, шотландский король Яков IV, пал перед лицом военной мощи Севера Англии при Флоддене, и Генрих мог бы предъявить права на Шотландию, подобные правам Фердинанда на Наварру: но он предпочел, поскольку его сестра Маргарита стала там регентшей, усилить косвенное влияние Англии на Шотландию. В целом выгоды его воинских предприятий для Англии были невелики, но имели немаловажное значение для общих отношений в Европе. Преобладание Франции было сломлено: папству возвращено более свободное положение. Генрих VIII чувствовал себя счастливым благодаря всей тяжести влияния, которое Англия завоевала в европейских делах.

Это не было противоречием основным идеям английской политики, когда Генрих VIII вновь установил связь с Людовиком XII, который теперь уже не был грозным соперником. Он даже отдал ему в жены свою младшую сестру и заключил с ним договор, обеспечивший ему денежную выплату, как его предшественники столь часто поступали ранее. И все же он вовсе не порывал из-за этого с Фердинандом Католиком, хотя у него были основания жаловаться на него: скорее он заключил с ним новый союз, только в менее тесной и обязывающей форме. Он не потерпел бы, чтобы преемник Людовика XII (скончавшегося сразу после женитьбы), юный и воинственный Франциск I, овладев Миланом, двинулся также на Неаполь. На мгновение вследствие этих опасений их отношения стали менее тесными; но когда тревога оказалась беспочвенной, союз был возобновлен, и даже Турне возвращен за денежную компенсацию. Здесь могли сыграть роль многие личные мотивы, но в целом в такой политике был смысл и система. Отвоевание Милана не делало короля Франции настолько сильным, чтобы он стал опасен, тем более что с другой стороны возникала монархия, подготовленная испано-нидерландскими связями, и внук Фердинанда и Максимилиана объединил испанские королевства с Неаполем и господством над Нидерландами.

Этому положению между двумя державами придало бы новый вес и великое великолепие, если бы немецких князей удалось склонить к передаче английскому королю мирного достоинства римско-немецкого императора. Он хлопотал об этом на мгновение, но не сильно опечалился, когда ему отказали.

Но теперь, когда к владениям в Испании, Италии и Нидерландах прибавилась еще и империя, пробудившая тем самым удвоенную ревность короля Франциска I и предвещавшая близкую перспективу войны, перед королем Генрихом вновь встал старый вопрос о том, какую сторону должна занять Англия между ними, причем в более острой форме, чем когда-либо. Особое осложнение проистекало из того факта, что теперь в политике эпохи принял участие еще один человек со своими особыми взглядами.

В другом пункте Генрих VIII отошел от тактики и привычек своего отца; он больше не заседал столь регулярно со своим Тайным советом и не совещался с ним. Его убедили, что лучше всего он оградит себя от неблагоприятных последствий царивших в нем раздоров, если возьмет дела в большей степени в свои собственные руки. Молодой церковник, его алмонер Томас Уолси, приобрел тогда над ним наибольшее влияние; он был введен как в дела, так и в близкое общение с королем Фоксом, епископом Винчестерским, который желал противопоставить более молодые способности своим соперникам по Тайному совету. В обоих отношениях Уолси преуспел полностью. Ему сослужило добрую службу то, что другой фаворит, Чарльз Брэндон, герцог Саффолк, женившийся на сестре Генриха (вдове Людовика XII) и бывший товарищем короля по рыцарским упражнениям и внешней пышности придворной жизни, долгое время оставался с ним в тесной дружбе. Уолси был хорошо знаком со схоластической философией, со святым Фомой Аквинским; но это не мешало ему содействовать и возрождению классических штудий, которые как раз тогда привлекали к себе внимание в Оксфорде: у него было чутье к стремлениям искусства, которое в ту пору завоевывало все большее признание, и врожденный талант к архитектуре, которому мы обязаны некоторыми замечательными творениями.[81] Король тоже любил строительство; подарок в виде искусно ограненного драгоценного камня мог принести ему радость; и он искал славы в защите схоластических догм от взглядов Лютера; во всем этом Уолси поддерживал и помогал ему, сочетая государственные дела с беседой. Он освободил короля от заседаний Тайного совета, где внутреннее значение дела всегда весит больше собственной воли; Генрих VIII впервые почувствовал себя истинным королем, когда делами вел фаворит, всецело от него зависимый, пользовавшийся его доверием и к тому же весьма способный. Уолси проявил многостороннейшую активность и неутомимую работоспособность. Он председательствовал в суде, хотя и не был силен в законах; он овладел финансовым ведомством; король назначил его архиепископом Йоркским, а папа — кардиналом-легатом, так что весь контроль над церковными делами перешел в его руки; иностранные дела составляли его особую сферу. У нас сохранилось значительное число его политических сочинений и инструкций, которые дают представление об особенностях его ума. Очень обстоятельно и почти утомительно излагают они — не сказать чтобы по прямой линии — взвешивая многообразные возможности, умножая доводы: они схоластичны по форме, по содержанию порой фантастичны до крайности, запутаны, но проницательны, льстивы по отношению к тому, к кому обращены, и в то же время преисполнены удивительного самосознания силы и таланта. Эразм прославляет Уолси за его приветливость, и для великого ученого он, быть может, был доступен, но для других — нет. Когда он прогуливался в парке Хэмптон-Корт, никто не осмеливался приблизиться к нему на значительное расстояние. Когда ему задавали вопросы, он оставлял за собой право отвечать или нет. Он умел выражать свое мнение так, что каждый уступал ему; тем более что обладание королевской милостью, которой он пользовался, делало невозможным любое сопротивление ему. Если заходила речь о правительстве, он имел обыкновение говорить: «Король и я», или «мы», или, наконец, «я». Именно потому, что он происходил из низов, он желал блистать великолепным внешним видом, дорогой и редкой обстановкой, непривычными тратами. Ранним утром прибыло известие о его назначении кардиналом, и в то же утро на мессе он продемонстрировал регалии своего нового сана. Он требовал внешних знаков почтения и настаивал на том, чтобы ему прислуживали стоя на коленях. У него было много других страстей, главнейшей из которых являлось церковное честолюбие, проникнутое личным тщеславием.

Величайшим удовлетворением для него было то, что обе великие державы наперебой добивались благосклонности и дружбы его короля, распоряжаться которой, казалось, был поставлен он сам.

В июне 1520 года во владении английской короны на французской земле состоялась встреча между Генрихом VIII и Франциском I, справедливо именуемая Полем золотой парчи. По сути, это был грандиозный турнир, объявленный в обеих странах, на который знатнейшие лорды еще раз собрались во всем своем блеске. С празднествами переплетались переговоры, в которых кардинал Йоркский играл главную роль.

Непосредственно перед этим в Англии, а сразу после этого на континенте Генрих VIII встретился также и с Карлом V, с меньшей пышностью, но в более доверительной обстановке; переговоры здесь приняли противоположное направление.

В 1521 году, когда между двумя великими державами уже разразилась война, кардинал от имени своего короля взял на себя роль посредника. Там, в Кале, он до некоторой степени вершил суд над европейскими державами. Уполномоченные обоих монархов изложили перед ним свои дела; с видимым усердием и большой суетой он пытался заключить хотя бы перемирие: однажды он пожаловался на императора за то, что тот пренебрегает его добрыми советами, хотя и вескими и бьющими точно в цель, после чего последний все же сделал шаг ему навстречу. Это было великолепное положение, если бы он понимал его и удерживал. Чем могущественнее становились оба принца, чем опаснее для мира была их вражда, тем сильнее нуждались они в посредничающей инстанции между ними. Но чистота намерений, необходимая для выполнения такой задачи, редко дается людям, и у Уолси ее не было. Его честолюбие внушало ему планы, простиравшиеся далеко за пределы мирного арбитража.

Когда он содействовал тому первому свиданию с Франциском I вопреки воле вельмож и королевы Англии, потрясенные этим послы императора отметили, что французский король, должно быть, пообещал ему папство, которое, однако, добавляли они, находится скорее в имперском, нежели в королевском распоряжении. Не похоже, чтобы император сразу зашел столь далеко, он лишь предостерег кардинала от ненадежных обещаний французов и попытался убедить его — делая самые выгодные предложения, — что он может ожидать всего от него.[82] Конкретные детали он отложил до личной встречи; и тогда он фактически полностью перетянул его на свою сторону. Под влиянием Уолси король Генрих сразу же по началом войны объявил о своем намерении выступить общим фронтом с императором. Ибо у него, по его словам, было достаточно понимания, чтобы видеть: тем самым ему предоставляется возможность осуществить притязания его предшественников и его собственные, и он желал этим воспользоваться. Только он предпочитал не начинать войну немедленно, поскольку еще не был вооружен и поскольку сначала следовало заключить более широкий союз. Кардинал надеялся вовлечь в него папу, швейцарцев и герцога Савойского, а также королей Португалии, Дании и Венгрии. Какое же впечатление должно было произвести на него то, когда папа Лев X без всякого давления немедленно вступил в союз с императором! Попытка Уолси выступить посредником — в чем не оставляют никаких сомнений имеющиеся в нашем распоряжении документы — задумывалась лишь как средство выиграть время. В Кале Уолси уже дал имперским послам в присутствии папского нунция самые определенные заверения относительно решимости своего короля принять участие в войне против Франции. Прежде чем вернуться в Англию для созыва Парламента, который должен был вотировать необходимые средства и возможности, он навестил императора в Брюгге. Во время последних переговоров, временами сомневаясь в его надежности, Карл V счел вдвойне необходимым связать его с собой всеми возможными узами. Тогда он завел с ним речь о папстве и дал ему честное слово, что возвысит его до этого сана.[83]

Возможность для этого представилась едва ли не слишком рано. Когда Лев X скончался как раз в этот момент, надежды Уолси вспыхнули с бурной нетерпеливостью. Когда император возобновил свое заверение, Уолси потребовал от него прямым текстом продвинуть его тогдашние победоносные войска к Риму и подавить вооруженной силой любое сопротивление предложенному выбору. Прежде чем что-либо успело произойти, прежде чем посол, которого Генрих VIII немедленно отправил в Италия, добрался туда, кардиналы уже сделали выбор, причем избрали бывшего наставника императора Адриана. Но разве это не было доказательством его непререкаемого авторитета? Преклонный возраст Адриана давал понять, что вскоре престол освободится; и на это Уолси направил теперь свои надежды. Он уверял, что будет управлять папством исключительно в интересах короля и императора; тогда он рассчитывал сокрушить французов и, завершив это дело, уже видел себя в мыслях направляющим свое оружие на Восток, чтобы положить конец турецкому владычеству. Во время своего второго визита в Англию император возобновил свое обещание в Виндзорском замке; он говорил об этом в своих беседах с королем.[84] В общем и целом был заключен теснейший союз. Император пообещал жениться на дочери Генриха Марии, при условии, что папа дарует ему необходимую диспенсацию. Свои притязания на французские территории они собирались осуществить совместной войной. Если между ними возникали разногласия, арбитром назначался кардинал Уолси.

Так свершился союз между домами Бургундии и Тюдоров, основой которого должно было стать уничтожение могущества Валуа и в который английский министр вложил свое всемирное честолюбие. Из Англии Франциску I также была направлена декларация войны. В то время как война в Италии и на испанских границах шла с наилучшим успехом, англичане в 1522 году под руководством Говарда, графа Суррея, а в 1523 году под руководством Брэндона, графа Саффолка — оба раза в сочетании с имперскими войсками — вторглись во Францию со стороны Нидерландов; эти вторжения, по меньшей мере, весьма сильно стеснили французов. Внутри самой Франции также проявились движения, которые пробудили у короля надежды на то, что он сможет овладеть французской короной так же легко, как его отец некогда английской. Льва X уже уговорили освободить подданных Франциска I от присяги ему. С этим было связано то, что второй человек во Франции, коннетабль Бурбонский, ущемленный в своем положении и стесненный в имуществах, решился спасти положение, отпав от Франциска I. Тогда он пожелал признать во Франции другого короля, помимо Генриха VIII: в торжественный момент, после принятия причастия, он сообщил находившемуся при нем английскому послу о своем решении возложить французскую корону на голову короля Генриха: он рассчитывал на многочисленную партию, которая выступит за него. И осенью 1523 года казалось, что этот замысел осуществится. Саффолк и Эгмонт продвинулись до Мондидье, не встретив никакого сопротивления: полагали, что нидерландские и английские войска вскоре займут столицу и придадут государству новую форму. Папа Адриан только что скончался в Риме; разве объединенные усилия императора и короля Англии не смогут благодаря их влиянию на конклав, особенно теперь, когда они одерживали победы, действительно возвести Уолси на тиару?

Однако этого не произошло. В Риме папой избрали не Уолси, а Юлия Медичи; соединенные нидерландские и английские войска отступили от Мондидье; Бурбон оказался разоблачен и был вынужден бежать, никто не выступил на его стороне. Последнее, несомненно, следует приписать бдительности и грамотным действиям короля Франциска, но в отступлении войск и в избрании папы действовали иные причины. В конклаве Карл V определенно не проявил за Уолси столько энергии, сколько тот ожидал; Уолси никогда не прощал ему этого. Но и его самого обвиняли в том, что он подло злоупотребил доверием двух монархов: он все время поддерживал дружеские связи с Франциском I и его матерью, и они точно так же одаривали его пенсиями и подарками: он намеренно оказал графу Саффолку столь скверную поддержку, что тот был вынужден отступить.[85] Из всех обвинений, выдвинутых против него, не столько перед лицом света, сколько среди тех, кто стоял за кулисами, именно это было самым отвратительным и, пожалуй, самым действенным.

В 1524 году англичане не принимали активного участия в войне. Лишь в феврале 1525 года, когда германские и испанские войска одержали великую победу при Павии и король Франциск попал в плен к императору, их честолюбивые замыслы и военные помыслы вновь пробудились.

Генрих VIII напомнил императору о его прежних обещаниях и призвал его совершить совместное нападение на саму Францию с обеих сторон: они соединят руки в Париже; тогда Генрих VIII должен будет короноваться королем Франции, но уступить императору не только Бургундию, но также Прованс и Лангедок, а герцогу Бурбонскому передать его старые владения и Дофине. Приводимый им мотив весьма необычен: император женится на его дочери и наследнице и в будущем унаследует Англию и Францию, став после этого владыкой мира.[86] Генрих заявляет о своей готовности с предельным усердием двинуться вперед, если только он сможет делать это с некоторой долей безопасности, и лично взять на себя ведение войны в Нидерландах и поддержку Бурбона. Письмо исходит от Уолси, оно полно пространных и настоятельных выводов; но разве столь далеко идущий характер его содержания не должен был послужить даже для него доказательством того, что это никогда не может быть принято всерьез?

Карл V никак не мог принять этот план. Он прислушивался к нему, пока тот оставался в отдалении, но когда он приблизился вплотную, это оказалось для него весьма ошеломляющим. Соединение корон Франции и самои Англии на голове Генриха VIII само по себе расстроило бы все европейские отношения, прежде всего оно подняло бы того ненадежного человека, который все еще был всемогущ в его совете, на крайне неудобную высоту могущества. Испанские королевства также настаивали на урегулировании престолонаследия. Император находился в самом расцвете мужественной юности: он не мог ждать Марии Английской, которой едва исполнилось десять лет; он решился порвать эту связь и отдать руку португальской принцессе, которая была почти его ровесницей.

Не могло быть иначе, чтобы за теснейшим союзом, расторгнутым в тот момент, когда он вполне мог бы достичь своей цели, не последовал самый горький раздор.

NOTES:

[77] Zurita Anales de Aragon v. 100. Испанский посол, который вел тогда переговоры о браке, был доктор Руис Гонсалес де Пуэрта. Но эта идея была гораздо старше: в 1492 году при первом союзе упоминалось о ней (v. II); в недавно опубликованном «Журнале английского посольства в Испанию» в марте 1489 года появляется запись: 'donne Katherine al notre princess de Angleterre.' Memorial of Henry VII, 180.


[78] Zurita v. 221. 'La princesa fue recibida con tanta alegria communemente de todos, que affirmavan aver de ser esta causa, no solo de muy grande paz y presperidad de sodo a' quel reyno, pero de la union del y de los estados de Flandes.'


[79] Zurita vi. 193. 'Por que el rey Luys cada dia se yva haziendo mas poderoso y no teniendo el rey de Inglaterra confederation y adherencia con los que avian de ser enemigos forçosos del rey de Francia, quedava aquel reyno en grande peligro.'


[80] Он принимает доктрину: 'Christi vicarium nullum in terris judicem habere nosque debere vel dyscholo auscultare.' Lettres de Louys XII, iii. 307.


[81] Как сказано у Кавендиша в «Жизни кардинала Уолси» (Cardinalist Eboracensis):—


'My byldynges somptious, the roffes with gold and byse


Craftely entaylled as conning could devise,


With images embossed most lively.'







[82] В мнении, данном в Корунье, говорится, что его нужно убедить, 'qu'il prende pour agreable et accepte ce que l'empereur lui a offert, luy traynant d'une souppe en miel parmy la bouche, que n'est le (que du) bien, que l'empereur luy veut (20 April 1520).' Monumenta Habsburgica ii. 1. 177, 183.


[83] В письме своему послу, епископу Бадахоса, император упоминает 'les propos, que luy (au cardinal) avons tenu a Bruges touchants la papalité.' Monumenta Habsburgica ii. 1. 501.


[84] Уолси упоминает в своем письме к королю 'the conference and communications, which he (the Emperor) had with your grace in that behalf.' В кн.: Burnet iii. Records p. 11.


[85] Дю Белле — Гранмастру, 17 октября 1529 г., в кн.: Le Grand, Histoire du divorce iii. 374: 'Que il avait toujours en tems de paix et de guerre intelligence secrette a Madame, de la quelle la dicte guerre durant, il avoit eu des grants presens, qui furent cause, que Suffolc estant a Montdidier il ne le secourut d'argent comme il devoit dont advint que il ne print Paris.'


[86] Инструкции Тансталлу и Уингфилду (30 марта 1525 г.), до сих пор известные лишь по выписке у Фиддеса, теперь напечатаны в State Papers vi. 333. Сравните мою «Историю Германии», кн. IV, гл. 2, однако приведенное там утверждение нуждается в пересмотре в соответствии с вновь обнаруженными документами.






CHAPTER III.

ORIGIN OF THE DIVORCE QUESTION.

Возможно, это не имеет столь уж большого значения, сделал ли император все от него зависящее для Уолси на конклаве или Уолси для императора в кампании 1523 года. Того, что результат не оправдал ожиданий ни с одной из сторон, было вполне достаточно для возникновения отчуждения. Что мог поделать император с английским министром, который был не в состоянии должным образом поддержать военные предприятия? Что могли поделать англичане с союзником, который присвоил себе исключительно преимущества одержанной ими победы? Генрих VIII, пытаясь завоевать французскую корону, лишь ослабил ее и тем самым предоставил дому Бургундии перевес в европейских делах, от которого все остальные державы и он сам чувствовали себя под угрозой.

После битвы при Павии по всему миру распространилось ощущение, что господство Испании и Бургундии станет невыносимым, если Франция перестанет быть независимой. Министры Папы в Риме первыми пришли к осознанию этого: в качестве лучшего средства восстановления баланса они увидели расторжение союза между Генрихом VIII и Карлом V. Датарий Папы Джиберти обратился к английскому двору, хотя еще с робкой осторожностью, чтобы прежде всего предложить лишь примирение между Англией и Францией. [87]

К своей радости он заметил, что Генрих VIII и кардинал Уолси более склонны к этому плану, чем он ожидал. Если не раньше, то определенно со времени своего отчуждения от императора кардинал вступил в тайные переговоры с матерью короля Франции: последние предложения императору были лишь попыткой обратить успех его оружия также и на пользу Англии; когда он отверг их, кардинал с возросшим усердием вступил в сближение с Францией. До конца лета 1523 года мир между Англией и Францией был заключен при сочувственном сотрудничестве Рима.

В нем регентша Луиза приняла условия, выдвинутые кардиналом; она не преминула обеспечить его значительной пенсией. С самого начала она со своей стороны также пыталась разжечь его всемирно охватывающие амбиции; ибо Франциск I и Генрих VIII, если бы они однажды стали друзьями, совершили бы благородные деяния ради своей непреходящей славы и во славу Божию, а руководство их предприятиями досталось бы кардиналу. [88]

Даже после того как Генрих VIII оставил его, император все же сохранил верх. Он исторг Мадридский мир; лига итальянских государей с Францией, посредством которой должно было быть предотвращено его исполнение и которой Англия оказала моральную поддержку, реально к ней не присоединяясь, привела Карла V к новым победам, к завоеванию Рима и, следовательно, к такому положению в мире, которое теперь действительно угрожало свободе всех остальных народов. Неизбежным результатом стало то, что Франция и Англия сблизились еще теснее. Кардинал Уолси появился во Франции; был заключен тесный союз и (не без значительной английской помощи) в поле была отправлена армия, которая фактически взяла верх в Италии и вернула Папе, сбежавшему в Орвието, некоторое ощущение независимости. Вскоре с этой стороны также возникли грандиозные замыслы, в которых оба короля рассчитывали иметь Папу полностью на своей стороне. Французы заявили о своем желании завоевать Неаполь и никогда не возвращать его императору, даже при самых благоприятных условиях. Уолси полагал, что Папа мог бы объявить о низложении императора в Неаполе и даже в Империи, для чего можно было бы склонить на свою сторону некоторых немецких выборщиков; он хвастался, что произведет такую революцию, какой не видали уже целый век.

Именно в этот кризисный момент общей ситуации, когда предпринималась попытка направить политику на уничтожение императора, возникла мысль о расторжении брака Генриха VIII с тетей императора, инфантой Екатериной.

Очень возможно, как сообщает нам современная традиция, что Уолси был подтолкнут к этому личными чувствами. Его высокомерные и безрассудные действия, оскорбительные своими эксцессами и при этом обнаруживающие всю жреческую жажду власти, были преткновением для сокровенной души чистой и серьезной Королевы. Говорят, что она однажды упрекнула его в них и даже отразила его неподобающее поведение угрожающим словом, а он со своей стороны поклялся свергнуть ее. [89] Но этот личный мотив впервые приобрел непреходящее значение, когда соединился с более общим. Королева отнюдь не была так полностью отстранена от событий дня, как утверждалось; в трудные моменты мы находим ее призывающей членов Тайного совета к себе, чтобы обсудить с ними нерешенные вопросы. Когда Уолси начал борьбу не на жизнь, а на смерть с императором, влияние Королевы, чьи самые живые симпатии были на стороне ее племянника, немало мешало ему; ее устранение было его главным интересом.

Это было поистине духом времени, что семейные союзы и политические союзы должны идти рука об руку. Еще при самом первом предложении о примирении между Англией и Францией Джиберти посоветовал брак английской принцессы Марии, отвергнутой императором, с французским принцем, и об этом велось много переговоров. Но из-за крайней юности принцессы вскоре стало очевидно, что это не приведет к желаемой цели. Если между Англией и бургундо-испанской державой должен был произойти окончательный разрыв, брак Генриха VIII с Екатериной необходимо было расторгнуть и тем самым освободить место для французской принцессы. Однако этот брак сам по себе был результатом того прежнего состояния политики, которое привело к первой войне с Францией. Уолси сформировал план женить своего Короля, вместо Екатерины, на сестре или даже на дочери Франциска I, которая тогда уже подрастала: [90] лишь тогда союз между двумя державами стал бы нерасторжимым. Находясь во Франции в 1527 году, он сказал регентше, матери короля, что в течение года она доживет до двух вещей: до полнейшего отделения своего суверена от Испании и до его нерасторжимого союза с Францией. [91]

Но к этим мотивам внешней политики теперь добавилась чрезвычайно важная причина внутренней политики: она заключалась в шатком состоянии престолонаследия.

Когда несколько лет назад короля поздравляли с рождением дочери, намекая, что рождение сына могло бы быть еще более желанным, он быстро ответил, что они оба еще молоды, он и его жена, почему бы им еще не иметь сына? Но постепенно эта надежда угасла, и поскольку до тех пор ни одна королева никогда не правившая в Англии по собственному праву, укрепилось мнение, что после смерти короля трон окажется вакантным. Незадолго до этого это создало среди народа партию в поддержку герцога Бекингема, когда он утверждал, что является ближайшим наследником короны, и не позволит отнять ее у себя. За это он был казнен; право Марии на престолонаследие больше не встречало препятствий; но даже при этом перед страной всегда лежало сомнительное будущее. Люди желали выдать Марию замуж то за императора, то за короля или принца Франции: дабы ее притязания на наследство короны перешли к дому Бургундов или к дому Валуа. Но как опасно это было для независимости страны! Генрих наверняка не заблудился бы в интригах Уолси, если бы у него был сын и наследник, представляющий независимые интересы Англии.

В другие времена отношения подобного рода, вероятно, сочли бы достаточной причиной для развода сами по себе; но не в ту эпоху. Самая суть брака заключается в том, что он возвышает союз, на котором покоятся семья и мировой порядок, над сиюминутными колебаниями воли и склонности; посредством санкции Церкви он становится частью того ряда религиозных институтов, которые со всех сторон ограничивают индивидуальный каприз. Никто еще не осмеливался настолько отрицать религиозный характер брака, чтобы открыто заявлять чисто политические взгляды, желая разлучения, ни перед лицом мира, ни даже перед самим собой. Но теперь не было недостатка в духовных основаниях, которые можно было выдвинуть в его пользу. Собственный духовник короля возродил в нем сомнения, которые некогда возникали перед его женитьбой на вдове его брата. И когда королю затем напомнили, что такой брак был прямо запрещен в книгах Моисея, и пригрозили наказанием бездетностью, как это могло не произвести на него впечатления, когда эта угроза казалась строго исполненной в его случае? От этого брака у него родились два мальчика, но оба умерли вскоре после рождения. Даже внутри Католической церкви всегда было спорным вопросом, мог ли Папа давать диспенсацию от закона Писания. Божественная кара, ниспосланная на короля, как он думал, казалось, доказывала, что папская диспенсация (вторгающаяся в область божественной власти), на силу которой опирался заключенный брак, не имела приписываемой ей силы. Огрызки совести такого рода нельзя назвать простой преувеличенной выдумкой; в них есть нечто от полуверы, полусуеверия, столь специфически характерных для духа эпохи и для духа самого короля. И никто еще не мог предвидеть, какие результаты они неизбежно в себе таили.

Все еще казалось возможным, что Папа отменит диспенсацию, данную одним из его предшественников, тем более что в самой булле можно было найти некоторые основания для ее недействительности. Идея Уолси заключалась в том, что Папу в его насущной необходимости противопоставить Англию и Францию преобладанию императора можно склонить согласиться на отзыв диспенсации, и это сделало бы брак недействительным и ничтожным с самого начала. Всегда полный высокомерного самомнения о влиянии, для которого не существует невозможного, Уолси заверил короля, что доведет дело до конца. [92]

Когда слухи об этом предложении впервые достигли Рима, те, кто находился в непосредственной близости от Папы, обратили особое внимание на политические преимущества, которые могли из этого проистекать. Ибо до сих пор сохранялись сомнения относительно того, действительно ли Генрих VIII так решительно настроен в пользу Франции, как говорили: проект вроде этого, который сделал бы его и императора врагами на вечные времена, не оставлял места для сомнений на сей счет. Когда Папа увидел себя обеспеченным этой поддержкой в резерве, его слово в вопросе, касающемся высших личных и гражданских интересов, приобрело новый вес даже в глазах императора. [93]

Нельзя отрицать, что Папа сначала выразился благоприятно. Особенное впечатление на него, судя по всему, произвело то обстоятельство, что отсутствие наследника мужского пола могло вызвать гражданскую войну в Англии и что это должно быть невыгодно также и для Церкви. [94] Он лишь просил не оказывать на него давления до тех пор, пока он находился в опасности испытать худшие крайности от сокрушительной мощи императора. Весной 1528 года, когда французская армия победоносно продвинулась на неаполитанскую территорию и отбросила войска императора к столице, просьба Уолси о предоставлении широких полномочий для расследования этого дела в Англии была принята Папой к серьезному рассмотрению. Это происходило в Орвието, в рабочем кабинете Папы, который был одновременно и его спальней: пара кардиналов, декан Римской Роты и английские уполномоченные сидели вокруг Папы, чтобы детально обсудить дело. Один из кардиналов высказался против испрашиваемой Уолси Комиссии, поскольку такое пожалование противоречило практике последних столетий в римских трибуналах; Папа ответил, что в вопросе, касающемся короля, оказавшего столь великие услуги Святому Престолу, вполне можно отступить от обычных форм; он действительно делегировал эту Комиссию кардиналу Кампеджо, которого англичане почитали как своего друга, и Уолси.

Этим еще ничего не было достигнуто: создается даже впечатление, будто Климент VII дал успокоительные обещания императору; епископ Байонский заявлял, что намерение Папы заключалось в том, чтобы таким образом держать обе стороны в зависимости от себя, — но во всяком случае это был шаг на однажды избранном пути, пробудивший в Англии надежду на то, что он приведет к желаемой цели.

Но давайте представим себе колоссальную трудность этого дела. Она заключалась прежде всего во внутреннем значении самого вопроса. В своей первой беседе с Генрихом VIII Кампеджо отмечает, что король был полностью убежден в недействительности папской диспенсации, которая не могла распространяться на предписания Священного Писания. Никакие аргументы не могли поколебать его в этом; он отвечал как хороший богослов и юрист. Кампеджо говорит, что ангел с небес не заставил бы его изменить свое мнение. Он не мог не видеть, что Уолси придерживается того же взгляда.

Но возможно ли было для римского двора уступить в этом вопросе и аннулировать диспенсацию, которая затрагивала самую суть его духовного всемогущества? Тем самым он лишь укрепил бы и фактически признал оппозицию своей власти, которая опиралась на Священное Писание. Кампеджо не мог уступить ни на йоту.

Единственное решение заключалось — и Кампеджо был уполномочен попытаться осуществить его — в том, чтобы побудить королеву Екатерину отречься от своего места и достоинства. Вскоре после своего прибытия он подробно описал ей, как много зависит от этого для нее и для мира, и пообещал ей взамен, что не только все остальное, чего она могла бы пожелать, будет ей гарантировано, но прежде всего будет гарантировано и престолонаследие ее дочери. Желание, в котором сходились и Папа, и король, чтобы она удалилась в монастырь, Кампеджо сначала не высказывал ей; он думал, что она сама станет искать какого-то выхода. Но она избегала этого. Кампеджо говорил с ней от имени Папы: она лишь ответила, что намерена пребудет до смерти в повиновении заповедям Бога и Церкви; она попросит у короля советчиков, посоветуется с ними, а затем сообщит Святому Отцу то, к чему побуждает ее совесть. Ее согласие все еще оставалось возможным. Получи легат его, ему не нужно было бы больше упоминать о действительности или недействительности диспенсации. Он все еще надеялся на это, когда Уолси зашел к нему однажды ранним утром (26 октября 1528 г.) и сообщил, что Королева попросила у короля разрешения исповедаться ему (Кампеджо) и получила его. Пару часов спустя Королева предстала перед ним. Она рассказала ему о своем прежнем браке, который так и не был по-настоящему консуммирован; что она осталась столь же неизменной в нем, какой была от чрева матери; и это разрушало все основания для развода. Кампеджо, однако, был далек от того, чтобы делать такой вывод; он прямым текстом посоветовал ей дать обет и уйти в монастырь, повторяя ранее изложенные мотивы, к которым теперь добавил пример королевы Франции. Но его слова потонули безрезультатно. Королева Екатерина категорически заявила, что никогда так не поступит; она призвана Богом к своему браку и полна решимости жить и умереть в нем. В этом деле может быть вынесен суд; если брак будет объявлен недействительным, она покорится, тогда она будет так же свободна, как и король; но без этого она будет крепко держаться своего брачного союза. Она протестовала самыми сильными из мыслимых слов, что ее могут убить, могут разорвать на части, но она не изменит своего мнения; будь у нее две жизни, она обе отдала бы за такое дело. Было бы лучше, говорила она, если бы Папа попытался отговорить короля от его замысла; тогда он смог бы тем более рассчитывать на расположение ее родственника-императора в деле содействия заключению мира.

В присутствии советников, данных ей по ее желанию, оба легата два дня спустя на официальной аудиенции повторили свое увещевание Королеве не настаивать на определенном решении; но у Кампеджо уже почти не оставалось надежды; он был поражен тем, что дама, обычно столь благоразумная, среди опасности столь упорно отвергает разумный совет. [95]

Вопрос между королем и королевой носил, можно сказать, и догматический характер. Имел ли Папа право отступать от законов Писания или нет? Королева приняла это так, как это принималось в последнее время, особенно поскольку предполагавшиеся условия брака не были выполнены в ее случае. Король отверг это при любых обстоятельствах, в согласии с учеными и нарождающимся общественным мнением.

Но в этот вопрос теперь вплелись различные другие общие и личные мотивы. Если бы на вопрос был дан отрицательный ответ, Уолси твердо придерживался взгляда сформировать нерасторжимый союз между Францией и Англией, обеспечить престолонаследие через брак короля с французской принцессой, восстановить всеобщий мир; к этому он добавлял проект, как он однажды действительно высказался в конфиденциальной беседе, реформирования английских законов, несомненно, в церковном и монархическом духе; совершив все это однажды, он удалился бы на покой, чтобы служить Богу до конца своей жизни.

Но он уже (и ощущение этого почти сквозит в этих последних словах, столь непохожих на его обычный образ мыслей) перестал разделять позиции своего короля. Генрих VIII желал развода, установления своего престолонаследия через мужское потомство, дружбы с Францией и мира; но его не заботил брак с француженкой. Он был несколькими годами моложе своей жены, которая склонялась к испанским формам строгой набожности и считала потерянными часы, проведенные за туалетным столиком. Генрих VIII предавался рыцарским военным упражнениям, он любил приятное общество, музыку и искусство; его нельзя назвать грубым сладострастником, но он был верен не жене: у него уже был внебрачный сын; он вечно запутывался в новых связях подобного рода. До нас дошло много его писем, в которых оттенок фантазии и даже нежности сочетается с основательной чувственностью; в точности на манер рыцарских романов, которые тогда как раз начинались печататься и зачитывались до дыр. В то время Анна Болейн, дама, недавно вернувшаяся из Франции и время от времени появлявшаяся при дворе, видела его у своих ног; она не отличалась ослепительной красотой, но была полна духа и грации, с определенной сдержанностью. Сопротивляясь королю, она удерживала его тем крепче. [96]

Упомянутые выше причины внутренней и внешней политики и даже религиозные сомнения имеют свой вес; но мы не можем закрывать глаза на то обстоятельство, что эта новая страсть, подпитываемая ожиданием развода, в котором духовная власть безоговорочно не отказывала, дала сильнейший личный импульс к тому, чтобы довести дело до конца.

Положение партий в государстве также оказало на это влияние. Уолси, умаливший значение великих лордов, державший их в подчинении и оскорбивший их своей гордостью, был ими искренне ненавидим. Хоть он и был украшен самыми блестящими церковными почестями, для вельмож королевства он был не более чем выскочкой: они никогда до конца не оставляли надежды дожить до его падения. Но если бы он осуществил французский союз, как и задумывал, он приобрел бы прочную опору и стал бы сильнее, чем когда-либо. К тому же вельможи придерживались бургундской стороны вовсе не потому, что желали сделать императора владыкой мира, но с другой стороны, они не хотели войны с ним: купцы и фермеры видели, что война с Нидерландами, где они сбывали свою шерсть, обернется ущербом для всех. Когда Уолси льстил Папе надеждой на нападение на Нидерланды, он, как уверяет нас епископ Байонский, был единственным человеком в стране, кто помышлял об этом. Он остро чувствовал всеобщую антипатию, которую вызвал, и говорил об усилиях и ухищрениях, которые потребуются ему, чтобы удержаться.

Поэтому дворянам было лишь на руку, что Уолси поссорился с королем по столь захватывающему вопросу и что они нашли иной путь доступа к нему.

Болейны не были благородного происхождения, но уже некоторое время были связаны с ведущими семействами. Джеффри, основатель рода, поднялся благодаря успеху в делах и доброму поведению до достоинства лорд-мэра Лондона. Его сын Уильям женился на дочери единственного ирландского пэра, имевшего место и голос в английском парламенте, сэра Томаса Ормонда де Рошфора, графа Уилтшира. Его титулы перешли через его дочь к его внукам, один из которых, Томас Болейн, был возведен в достоинство виконта Рошфора и женился на дочери герцога Норфолка; его дочерью была Анна Болейн: она заняла высокое ранговое положение и особо отличилась в английском обществе благодаря тому, что ее дядя, Томас герцог Норфолкский, был главным светским министром Генриха VIII (он занимал пост лорда-казначея) и одновременно являлся ведущим человеком дворянства. Он обладал репутацией человека сведущего в делах, образованного и проницательного; он был естественным противником Уолси. То, что король выказывал расположение к его племяннице вопреки взглядам кардинала, было для него и его друзей огромным приобретением. [97] Вскоре стало заметно, что влияние Анны добилось возвращения противника Уолси, который оскорбил его и был изгнан из двора. [98] Для внутренних дел имело величайшее значение то, что король был склонен сделать Анну Болейн своей женой. Английские короли в целом не считали браки в собственном кругу обязательными. Сам дед Генриха, Эдуард IV, женился на даме далеко не выдающегося происхождения. Заранее было очевидно, что в случае такого развития событий Уолси не сможет удержаться, и власть снова перейдет в руки главных семейств. Даже старый друг кардинала, граф Саффолк, теперь примкнул к этой коалиции: всё дворянство встало на ее сторону.

Но помимо этого главные внешнеполитические дела приняли оборот, сделавший невозможным осуществление политических идей Уолси. Летом 1528 года нападения союзников на Неаполь были отбиты, а их армии уничтожены. Весной 1529 года император взял верх и в Ломбардии. До чего же ничтожно теперь выглядел часто предлагавшийся план лишения его верховного достоинства: он был сильнее, чем когда-либо в Италии. Папа счастлив был тем, что не присоединился к союзникам более тесно; отношения Папской области с Тосканой делали союз с императором необходимым; он испытывал ужас перед новой ссорой с ним. И поскольку император теперь самым серьезным образом занялся интересами сестры своей матери и протестовал против разбирательства Комиссией, дарованной для Англии, Папа никак не мог пустить дело на самотек. Когда английские послы надавили на него, он воскликнул им (ибо помимо этого он с радостью оказал бы королю больше благосклонности), что чувствует себя словно между наковальней и молотом. Выдвигались различные предложения, одно причудливей другого, лишь бы король отказался от своего требования; [99] но это было уже невозможно. Двум кардиналам, Кампеджо и Уолси, пришлось начать судебное разбирательство: король и королева предстали перед судом, были выдвинуты статьи, заслушаны свидетели: переписка показывает, что король и Анна Болейн с большой уверенностью ожидали скорого и благоприятного решения. [100] Уолси тоже пока не оставлял этой надежды. В то время думали, что он делал для этого не всё, что мог, что на самом деле он этого больше не поддерживает, видя, как оно обернется на пользу его соперникам. [101] Но поистине его роком было то, что последствия задуманного им самим предприятия обрушились на его собственную голову. Если оно удавалось, это должно было быть невыгодно ему; если оно проваливалось, он был погибшим. Обращенные к французскому двору увещевания еще раз пустить в ход все свое влияние на римский куриальный суд ради этого дела звучат как крик о помощи в крайней беде. Он предпринял это лишь для того, чтобы объединить Францию и Англию; дело было разумным и выполнимым, Папа не захотел бы отказом обидеть обе короны сразу; он оценил бы это выше, чем если бы сам был возведен в папское достоинство. Но теперь ему пришлось убедиться, что король Франциск, как и папа Климент, ищут сепаратного мира с императором. Уолси давал Генриху самые твердые заверения на этот счет, что подобное никогда не случится, Франция никогда не отделится от него. И тем не менее это произошло, и как можно было еще ожидать от той стороны какого-либо влияния на римский суд в пользу Англии по делу, столь крайне оскорбительному для императора! Легаты получили из Рима четкие инструкции действовать медленно и ни в коем случае не выносить решения. [102] Пока король Генрих и его окружение с нетерпением ожидали его, кардиналы (под предлогом праздников Римской Роты) объявили о приостановке своего разбирательства.

Тотчас же стало очевидно, в какой бурный всплеск гнева, перевернувший всё вокруг, ввергся в результате король; казалось, будто весь его прежний способ правления был ошибкой. Вопреки многим старым традициям английской истории, он до сих пор правил главным образом через духовных лиц, к отвращению светских лордов; теперь же он обратился к последним, чтобы пожаловаться на действия двух кардиналов. Те еще сидели в зале, когда появились Саффолк и несколько других лордов и потребовали довести дело до конца без промедления, пусть даже с помощью безапелляционного декрета, который мог быть издан на следующий день, когда каникулы еще не начались. Но отсрочка на самом деле была лишь формой, под которой кардиналы выполняли свои приказы из Рима; они никак не могли отменить ее. Саффолк разразился восклицанием, что кардиналы и легаты никогда не приносили добра Англии. Оба духовных владыки с удивлением посмотрели друг на друга. Было ли у них предчувствие, что его слова содержат объявление войны со стороны светского элемента в государстве против церковных и иноземных влияний в целом? Уолси, во всяком случае, не мог закрывать глаза на значение такой войны. Он часто говорил, что то, за что берется Генрих VIII, нельзя заставить бросить никакими доводами; он иногда пробовал это, он падал к его стопам, но всё всегда было напрасно.

Генрих еще некоторое время сдерживался, так как ему были даны обещания, что разбирательство может быть возобновлено. Но когда пришло бреве, которым Климент VII отозвал свою Комиссию и ивокал вопрос о разводе в Рим, он ясно увидел, что влияние императора в совете Папы в этом пункте полностью взяло верх над его собственным. Он решил не подчиняться этому. Разве он не заявлял перед мэром и олдерменами Лондона с известной торжественностью о своем решении провести развод во благо страны? Его страсть и его амбиции соединили руки для этой цели на глазах у всей страны. Чтобы избавиться от необходимости отступать, он вынашивал план несметной важности — план отделения своего народа и своего королевства от духовной юрисдикции римского престола.

NOTES:

[87] 'Giberto al Vescovo di Bajusa. 3 Luglio. Ci sono avisi d'Ingliterra de' 14 del passalo che mostrano gli animi di la e massimamente Eboracense non dico inclinati ma accesi di desiderio di concordia con Francia'.... Lettere di principi I. 168.


[88] 'Le dit Cardinal sera conducteur, moderateur et gouverneur de toutes les entreprises.' The Regent's Instructions in Brinon, Captivité de François I. 57.


[89] Riccardus Scellejus de prima causa divortii (Bibliotheca Magliabecch. at Florence). 'Catharina ita stomachata est, ut de Vulseji potentia minuenda cogitationem susciperet, quod ille cum sensisset, qui ab astrologo suo accepisset, sibi a muliere exitium imminere, de regina de gradu dejicienda consilium inivit.'


[90] Lodovico Falier, Relatione di 1531 'avendo trattato, di dargli a sorella del Cristianissimo adesso maritata al re di Navarra, gli promese di far tanto con S. Sta che disfacesse le nozze.'


[91] Du Bellay au Grandmaistre 21 October 1528; after Wolsey's own narrative in Le Grand, Histoire du divorce de Henri VIII, iii. 186.


[92] He says so himself. Bellay's letter in Le Grand iii. 318.


[93] In Sanga to Gambara, 9 February 1528. L. d. p. ii. 85. 'La cosa che V. S. sa, che non potrà seguire senza gran rottura, fa S. S. facile a creder che posse essere ciò che dice (Lotrec).


[94] 'Considering the nature of men, being prone into novelties—the realm of England would not only enter into their accustomed divisions, but also would owe or do small devotion unto the church: wherefore his Holiness was right well content and ready to adhibit all remedy that in him was possible as in this time would serve.' Knight to the Cardinal, 1 Jan. 1528, in Burnet i. Collect. p. 22.


[95] Incorrupta. Campeggi's letters to Sanga, 17, 26, 28 Oct. 1528. Laemmer, Monumenta Vaticana, 18 Oct. p. 25 seq. He gives his motive for communicating what the Queen said to him in confession as being her own wish. The archives too have long kept their secret.


[96] According to Ricc. Scellejus, she prays the King, 'ne pergat suam oppugnare castitatem, quae dos erat maxima, quam posset futuro offerre marito, quaque violanda reginam etiam dominam proderet,—quoniam se illi fidelitatis sacramento obligasset.'


[97] It seemed helpful to their working against the cardinal. Particularities of the life of Queen Anne, in Singer's Cavendish ii. 187.


[98] Du Bellay in Le Grand iii. 296. 'Le duc de Norfolk et sa ande commencent deja à parler gros (28 Jan. 1520).'


[99] In a letter of Sanga to Campeggi (Lettere di diversi autori eccellenti p. 60), we read the following words: 'In quanto alla dispensa di maritar il figliolo con la figliola del re, se con haver in questa maniera stabilita la successione S. M. si rimanesse del primo pensiero della dissolutions S. Bne inclineria assai Più.' This looks as if a marriage between Henry VIII's natural son and Mary was spoken of.—So I wrote previously. The thing is quite true. Campeggi writes 28 Oct. to Sanga. 'Han pensato si maritar la (la figliola) con dispensa di S. Sta al figlio natural del re, a che haveva pensato anch'io per stabilimento della successione.' (Monumenta Vaticana p. 30.)


[100] Sanga to Campeggi 2 Sept. 1528 in the Lettere di diversi autori eccellenti, Venetia 1556, p. 40. 'V. Sra. vedra l'esito che ha havuto l'impresa del regno.—Bisogna che S. Bne vedendo l'imperatore vittorioso non si precipiti a dare all'imperatore causa di nuova rottura.... Sia almanco avvertita di non lasciarsi costringere a pronuntiare senza nuova et expressa commissione di qua.'


[101] Falier says so very positively.


[102] Sanga 29 May. 'S. Bne ricorda che il procedere sia lento et in modo alcuno non si venghi al giudicio.' Of the same date is Bellay's letter in which those exhortations of Wolsey to the French Court are contained.






ГЛАВА IV

РАСТОРЖЕНИЕ СОЮЗА С АНГЛИЙСКОЙ ЦЕРКОВЬЮ

Еще в Орвието Стивен Гардинер говорил Папе, что, если король не добьется от него справедливости, он вершит правосудие в собственном королевстве сам. Позже Папе было прямо заявлено, что, если они увидят перевес императора в его совете, дворянство Англии во главе с королем сочтет себя вынужденным отбросить послушание Риму. Впрочем, создавалось впечатление, что Римский двор не испытывал по этому поводу подлинного страха. Ибо король, как они говорили, нанесет наибольший ущерб самому себе подобным шагом. [103] Папский нунций заявлял, что твердо убежден: с англичанами необходимо обращаться сурово и властно, если хочешь добиться их уважения.

Но эти тенденции были укоренены среди англичан гораздо глубже, чем помнили в Риме. Они уходили в прошлое к Кларендским конституциям, замыслам короля Иоанна, антипапской агитации при Эдуарде III; нынешний вопрос, содержавший щекотливый и личный мотив, подвергнутый общественному осуждению, тем не менее затрагивал сокровеннейшие интересы страны. Желание обезопасить престолонаследие было абсолютно оправданным. Согласно собственным заявлениям Климента VII, англичане были убеждены, что он лишь из уважения к императору воздерживается от принятия решения, которое было для них жизненно важным. Его колебания весьма понятны, весьма естественны; однако они не соответствовали представлению о том достоинстве, которым он был облечен. Независимый верховный понтифик существовал как раз для того, чтобы в распрях государей вершилось правосудие — без лицеприятия, сообразуясь с сутью дела. С идеей папства шло вразрез то обстоятельство, что изменения политических отношений оказывали столь решающее влияние, как в этом деле. Во всем этом было поистине нечто унизительное для англичан — ощущать на себе отголоски итальянской победы императора и его преобладания в их важнейших делах.

Генрих VIII теперь решился сбросить ту церковную зависимость, которая была столь невыгодна в политическом отношении; обстоятельства сложились весьма благоприятно. Это было время, когда некоторые германские княжества и северные королевства обрели устройство, основанное на исключении иерархических влияний Рима: король мог рассчитывать на множество союзников в своем предприятии. К тому же ему не приходилось опасаться опасной вражды, пока сохранялось соперничество между императором и королем Франциском. Между ними Генриху VIII нужно было лишь вернуться к своей естественной политике нейтралитета.

И свершение этого дела было уже подготовлено в самой стране, и не кем иной, как кардиналом Уолси.

Достоинство легата, дарованное ему папой Львом, а затем продленное на пять, на десять лет и наконец пожизненно, наделяло его обширной духовной властью. Он получил посредством него право посещать и реформировать всех церковных лиц и институты, даже те, которые обладали собственной законной экзепцией. Некоторые монашеские ордена, боровшиеся против этого, были приведены к повиновению новыми буллами. Но от визитации монастырей Уолси перешел к их упразднению: он соединил старые обители (такие как та, что донесла до недавних времен имя дочери англосаксонского короля Фридесвиты из VIII века) с великолепными коллегиями, которые он столь щедро одарил ради продвижения наук и славы своего имени в Оксфорде и Ипсвиче. Его суды охватывали все ветви духовной и смешанной юрисдикции, и король без всяких сомнений вооружил его всеми полномочиями короны, необходимыми для управления Церковью. Какие же чаяния возникали тогда, показывает пакт, заключенный Уолси с королем Франциском I для противодействия влиянию, которое император мог оказать на плененного Папу. Когда в нем было закреплено, что всё, что кардинал и английские прелаты постановят с согласия короля, должно иметь силу закона, не подразумевает ли это по меньшей мере временный схизм?

Когда Климент обрел свободу, он назначил Уолси своим викарием-генералом для Английской церкви: его положение вновь стало таким, каким оно было с самого начала — выражением единства между Папой и Короной. Но что если теперь оно разрушилось? Победоносный император оказывал на свободного Папу еще большее влияние, чем когда-либо оказывал на него в плену. При данных обстоятельствах Уолси покорился высшей духовной власти, король же решил ей противиться: именно на этом пункте между ними разгорелся открытый раздор. Какое-то время кардинал казался еще сохраняющим мужество; но когда в день св. Луки — ходила фраза, что евангелие лишило его евангельского духа — у него отняли большую печать, он утратил всю уверенность в себе. Уолси не был Хименесом или Ришельё. У него не было иной опоры, кроме милости короля; без нее он пал в свое ничтожество. Слышали, как он рыдал, как ребёнок: король утешил его знаком милости, впрочем, вероятно, менее из личного сочувствия, а скорее потому, что от него еще нельзя было полностью отказаться. [104] Лорд-казначей Норфолк, который обычно выступал в роли первого министра, получил печати и держал их до тех пор, пока некоторое время спустя канцлером не был назначен Томас Мор. Пока они управляли делами в Лондоне, Саффолк в качестве председателя Тайного совета должен был сопровождать короля лично. Главное руководство администрацией перешло к двум ведущим светским лордам.

Решение Генриха VIII созвать парламент имело едва ли не большее значение для хода событий, чем смена министерства.

За четырнадцать лет своего правления Уолси созывал парламент лишь однажды, и то тогда, когда для ведения войны в союзе с императором против Франции ему потребовалось чрезвычайное денежное пожалование. Но его вступительные речи были встречены молчанием и неприязнью. Никогда, говорит присутствовавний при этом современник, необходимость в деньгах не представлялась парламенту столь настоятельно и никогда не было большего противодействия; после двух недель совещаний предложение прошло лишь в тот момент, когда члены королевского двора и домочадцы составили большинство присутствующих. [105] Парламент и страна всегда роптали на стеснительное и расточительное финансовое управление Уолси; [106] более поздняя попытка собрать налоги, которые не были вотированы, удвоила крики протеста против него. Его падение и созыв парламента выглядели возвращением к парламентским принципам в целом, которые сами по себе точно совпадали со взглядом, занятым королем в нынешних вопросах.

В первые годы правления Генриха VIII парламент желал покончить с некоторыми из наиболее вопиющих экзепций духовенства от светской юрисдикции, например, в отношении преступлений фелонии и убийства; церковники же, со своей стороны, расширили свою юрисдикцию еще дальше, вплоть до дел, касающихся исключительно вопросов собственности. Оттого антагонизм между обеими юрисдикциями возобновился тогда с горькой остротой. Примечательно, что светские притязания отстаивал ученый минорит Генрих Стендиш, заявлявший, что вполне законно ограничивать церковные привилегии ради общего блага; особенно в случае преступления, которое надлежащим образом не подлежало ведению ни одного духовного суда. Обе стороны тогда обратились к королю: церковники напоминали ему, что он должен отстаивать права Святой Церкви, миряне — что он должен поддерживать принадлежащие короне полномочия юрисдикции. Декларация короля оказалась благоприятной для мирян; он рекомендовал духовенству смириться с некоторыми изъятиями из их декреталий. Но спор был скорее приостановлен, чем разрешен. Последовало правление Уолси, при котором духовные суды расширили свои полномочия еще дальше и на деле осуществляли оскорбительный контроль над всеми отношениями частной жизни. Даже духовенство не любило его власть; они мирились с ней, поскольку она была церковной: миряне же переносили ее с крайним нетерпением.

Было неизбежно, что при первом же новом собрании парламента будут упомянуты эти споры о юрисдикции. Нижняя палата начала свои действия с подробного обвинения против духовных судов — не только против их злоупотреблений и проистекавшего из них угнетения, но против самого их существования и их законодательства; духовенство издавало законы без ведома короля, без участия каких-либо мирян, и тем не менее миряне оказывались ими связаны. Короля призвали примирить своих подданных духовного и светского сословий друг с другом с помощью добрых законов, коль скоро он являлся их единственным главой, сувереном, господином и защитником обеих сторон.

Это была фраза, звучавшая легко — [107] «единственный глава своих подданных духовных и светских», — но имевшая тягчайшее значение. Само существование духовенства как сословия до сих пор опиралось именно на их притязание на законодательную власть, независимую от светского верховенства как на их изначальное право; на ее всеобщем признании покоились папство и его влияние на отдельные страны. Должно ли было духовенство теперь предоставить королю, который тем не менее представлял лишь светскую власть, улаживать разногласия между их законодательством и законодательством государства? Должны ли они были, подобно мирянам, фактически признать его своим Главой?

Понятно, что тем самым они отделились бы от великого союза под единым духовным Главой, от устройства Латинской церкви. Кто бы ни ввёл слово «Глава», он вне сомнений имел это в виду. Король и миряне подхватили его, они желали лишь побудить само духовенство прийти к решению в этом смысле.

Главный мотив, который должен был послужить этой цели, связан с господством, которым папы обладали в Англии в XIII веке, или вернее с реакцией против него, продолжавшейся на протяжении всего XIV века. Наиболее отчетливо это выражено в статутах 1393 года, грозивших суровейшими наказаниями за любое участие в какой-либо попытке в ущерб королевскому верховенству получить церковный бенефиций из Рима; причем даже тогда, когда на то было дано согласие короля. Духовенство и миряне оказались таким образом объединены против посягательств Римской курии. Уолси теперь обвинили в нарушении этого статута: [108] в силу своего легатского полномочия он раздавал бенефиции и установил юрисдикцию, посягавшую на юрисдикцию короля; он был признан виновным в этом в надлежащем порядке. Он предвосхитил всю полноту эффекта этого приговора, смиренно покорившись без всякой защиты и сдав всё свое имущество королю. Именно тогда Йорк-хаус в Вестминстере с его садами и прилегающей землей, ставший позднее Уайтхоллом, перешел в собственность короны. [109] Он всё же сохранил свое архиепископство; мы находим его вскоре после этого в Кайвуде, принадлежавшем ему дворце, и фактически даже снова занятым своими постройками. Временами король снова вспоминал о своем старом советнике, и многим вполне казалось, будто он еще может вернуть власть. В те дни всеобщей верой было то, что Анна Болейн приложила все свое влияние против этого. Но большинство других видных лиц при дворе и в государстве также противились Уолси. Пытался ли он действительно, как ему вменялось в вину, обрести партию среди духовенства и склонить Папу предать короля отлучению? [110] Предлог для его ареста как государственного изменника нашелся во всяком случае; но когда его везли в Тауэр, он умер по дороге. Он желал, насколько нам известно, уморить себя голодом; тогда предполагалось, что в его желании умереть ему помогла посторонняя помощь.

Ни по своим умственным, ни по нравственным качествам Уолси нельзя причислить к людям первого ранга; однако его положение и проявленная им в нем способность, его амбиции и его политические планы, то, что он сделал и что претерпел, его успех и его падение стяжали ему непреходящее имя в английской истории. Его попытка связать королевскую власть с папством самыми тесными узами порвала их навеки. Едва он умер, как духовенство подпало под власть Короны — подчинение, не предвещавшее ничего иного, кроме этого окончательного разрыва.

Все духовенство было настолько замешано в вине Уолси, поскольку оно поддерживало его легатские полномочия и тем самым участвовало в нарушении статутов. Это свидетельствует об английском стремлении придерживаться строгой буквы закона, что Король, хотя он годами давал свое согласие и помощь во всем этом, теперь выступил вперед, чтобы отомстить за нарушение закона. Чтобы предотвратить его недовольство, Кентерберийский конвокационный собор был вынужден вотировать ему весьма значительную сумму денег, однако даже это его не удовлетворило. Скорее, это показалось ему подходящим и решающим моментом для того, чтобы заставить духовенство, в соответствии с Обращением Палаты общин, принять англиканскую точку зрения. Он потребовал от конвокационного собора прямого признания того, что они признают его Протектором и Верховным Главой Церкви и Духовенства Англии; он приказал судьям не издавать Акт о помиловании до тех пор, пока это признание не будет немедленно включено в законопроект о денежной выплате. Нетрудно понять, что заставило его выбрать именно этот момент для такого поступка; это был тот серьезный поворот, который приняло дело о его разводе в Риме. Он в очередной раз обратился к Курии с просьбой разрешить решить его в Англии; кардиналы обсудили этот вопрос на своей консистории 22 декабря 1530 года, но постановили, что дело по праву должно поступить на рассмотрение асессоров Роты, которые впоследствии должны доложить о нем Священной коллегии. [111] Каким будет их приговор, было тем менее сомнительно, что Курия теперь была связана теснее, чем когда-либо, с Императором, который только что закрыл Аугсбургский рейхстаг желательным для них образом и теперь собирался выполнять его постановления. Следы нового союза с Римом, в котором Уолси обвиняли как в государственной измене, должны были способствовать тому же результату. Король пожелал порвать эту связь Декларацией, которая послужила бы ему опорой в дальнейшем и показала бы Римскому двору, что ему нечего от него бояться. 7 февраля 1531 года требование Короля было представлено обеим палатам конвокационного собора. Кто мог не видеть его решающего значения для той эпохи? Духовенство, которое без особых проблем согласилось на денежную субсидию, тем не менее долго противилось Декларации, которая меняла все их положение. Но над ними довлела суровая необходимость. В отсутствие Помилования, которое, как неоднократно уверяли их судьи, зависело от этой Декларации, они оказались бы вне защиты Короля и Закона. Они направили двух епископов, чтобы смягчить требование Короля личным обращением; Генрих VIII отказался их выслушать. Они предложили, чтобы некоторые члены обеих палат провели совещание с Тайным советом и судьями; ответом было то, что Король не желает никаких дискуссий, ему нужен ясный ответ. Однако они выяснили следующее: Король удовлетворится формулировкой, в которой он безоговорочно признается протектором и сувереном Церкви и духовенства Англии, но ее верховным главой — лишь постольку, поскольку это дозволяет религия. Это было заключено в формулу «постольку, поскольку это дозволено законом Христа», — выражение, с которым люди могли согласиться по противоположным соображениям. Одни могли принять его, видя в нем лишь ограничение, налагаемое на всякую власть законами Бога; другие — думая, что оно вообще исключает влияние светской власти на то, что являлось собственно духовными делами. Когда этот пункт был представлен им на утреннем заседании 11 февраля, он был встречен двусмысленным молчанием; но при более внимательном рассмотрении он столь очевидно оказался их единственным возможным выходом, что во второй половине дня сначала Верхняя палата конвокационного собора, а затем Нижняя дали свое согласие. После этого Король принял денежный законопроект и даровал им взамен Акт о помиловании. [112]

У духовенства были и другие причины искать защиты Короля. Труды Реформаторов, которые нападали на добрые дела и обеты, Мессу и Священство, а также на все принципы, на которых покоилась церковная система, проникали через пролив и наполняли умы людей в Англии схожими убеждениями. Единственной защитой от них была власть Короля; его защита не была пустым звуком, духовенство было бы потеряно, если бы навлекло на себя немилость Генриха, которая теперь была направлена против Папского престола.

Тяжелая рука Короля и побуждение к самосохранению были, однако, не единственными причинами их уступчивости. Нельзя отрицать, что концепция Вселенской Церкви, согласно которой Национальная Церковь составляла лишь часть большего целого, была в значительной степени утрачена как среди духовенства, так и среди мирян. В парламенте 1532 года конвокационный собор представил петицию, в которой они выражали желание быть освобожденными от выплат, которые до сих пор производились высшей духовной власти, особенно аннатов и пенатов (первоначальных плодов). Национальная Церковь была существующей, непосредственной властью — почему они должны были позволять налагать на себя налоги в пользу далекой Державы, Державы к тому же, в которой они не нуждались? Поскольку епископы жаловались, что это ущемляет их семьи и их бенефиции, парламент подсчитал суммы, которые Рим выкачал из страны на этом основании со времен Генриха VII и которые он вскоре выкачает при предстоящих вакансиях; какие убытки страна уже понесла таким путем и еще понесет. [113]

Склонность умов людей в этом направлении проявилась также и в достигнутом понимании по самому главному вопросу.

Парламент возобновил свои жалобы на злоупотребления в церковном законодательстве, и ученые люди четко выявили отсутствие какого-либо божественного авторитета для их оправдания; наконец, епископы фактически отказались от своего права на специальное законодательство и обязались впредь не издавать никаких постановлений или конституций без ведома и согласия Короля. Пересмотр существующих канонов смешанной комиссией под председательством их общего главы, Короля, должен был восстановить единство законодательства.

Тогда неизбежно был опущен пункт, которым до сих пор ограничивалось признание верховенства Короны над духовенством. Защитники светской власти выдвинули самые широкие претензии. Они заявляли, что Король также несет ответственность за души своих подданных, а парламент наделен божественной властью издавать постановления и относительно них. [114]

Так в Англии сложилась консолидация государственной власти, не похожая ни на что из того, что до сих пор наблюдалось на Западе. Один из великих статутов, последовавших за этим, начинается с преамбулы о том, что Англия есть королевство, которому Всемогущий даровал всю полноту власти под единым верховным главой — Королем, которому политический организм должен оказывать естественное послушание после Бога; что этот организм состоит из духовенства и мирян; к первому принадлежит решение в вопросах божественного закона и духовных дел, в то время как временные дела ложатся на мирян; что одна юрисдикция помогает другой для надлежащего отправления правосудия, и никакого иностранного вмешательства не требуется. Это тот Акт, которым именно по этим причинам были отменены законные апелляции в Рим. Теперь стало возможным осуществить то, что в предыдущие столетия пытались сделать тщетно. Все посягательства на прерогативу «Имперской Короны» подлежали отмене, верховная юрисдикция Римской курии переставала иметь силу; апелляции в Рим были не только запрещены, но и подвергнуты наказаниям.

Различные силы королевства объединились, чтобы сбросить чужеземную власть, которая до сих пор оказывала на них влияние и ограничивала национальную независимость как сама по себе высшая власть.

Поскольку присяги, приносимые епископами, были изменены в соответствии с этими статутами, Король взялся изменить в том же духе и свою коронационную присягу. Он больше не желал клясться защищать права Церкви вообще, но лишь те, которые гарантированы Церкви Англии и не умаляют его собственного достоинства и юрисдикции; он не брал на себя обязательство поддерживать мир Церкви безусловно, а лишь согласие между духовенством и его подданными-мирянами в соответствии со своей совестью; не безоговорочно поддерживать законы и обычаи страны, а лишь те, которые не противоречат его короне и имперским обязанностям. Он обещал милость лишь в тех случаях, когда милость должна иметь место. [115]

Как преобладает сильное чувство возвеличения, личного права и королевской независимости!

Генрих VIII тоже считал себя преемником Константина Великого, который дал законы Церкви. Правда, говорил он, короли — сыновья Церкви, но не в меньшей степени они верховны над христианами. Из доктрин, пришедших из Германии, ни одна не нашла у него большего отклика, чем эта — что каждый человек должен быть послушен высшим властям. Мы владеем книгой Тиндейла, в которой изложены эти принципы; посредством Анны Болейн она попала в руки Генриха. То, что Папа Климент официально вызвал его перед свой суд, он объявил оскорблением Королевского Величества. Должен ли Принц, восклицает он, подчиняться творению, которое Бог сделал подчиненным ему; унижаться перед человеком, который вопреки Богу и Праву желал притеснить его? Это было бы извращением божественного установления. [116]

Пока мы следим за вопросами, которые здесь обсуждаются, — об отношениях Церкви и Государства, правах наций и королей, вопросах бесконечной важности как для этого, так и для всех других государств, — мы почти упускаем из виду дело о Разводе, которое было первопричиной распри и которое тем временем двигалось в заданном раз и навсегда направлении. Папа Климент сдерживал себя как можно сильнее, он неоднократно делал шаги навстречу Королю и предлагал ему примирительные условия; но Король зашел слишком далеко в своем отделении от Рима, чтобы быть в состоянии принять их. В начале 1533 года он тайно отпраздновал свой брак с Анной Болейн. Когда-то, еще ожидая решения Папы, он пытался повлиять на него благоприятными мнениями ученых богословов. [117] С этой целью он обратился к самым выдающимся университетам Италии и Германии, Франции и самой Англии и сумел получить большое количество решений, которыми право Папы на диспенсацию отрицалось; и это несмотря на постоянные усилия в самых разных формах имперских агентов; даже оба материнских университета, Болонский и Парижский, высказались в его пользу. Он заявлял, что тем самым получил возможность по совести освободиться от ярма противозаконного союза, граничащего с кровосмешением, и приступить к другому браку. Но тем более насущным было признание законности этого брака по формам, действовавшим в то время на законном основании. Он больше не желал признания от Папы; он вынес этот вопрос на рассмотрение двух конвокационных соборов английских церковных провинций. Для общего хода церковной истории мы должны признать событием высочайшего значения то, что они осмелились объявить диспенсацию Папы Юлия II недействительной по божьему закону. Власть, до сих пор считавшаяся выражением воли Бога на земле, была признана представителями Церкви отдельной страны виновной в нарушении этой воли. Отсюда последовало, что брак Короля, заключенный на основании этой диспенсации, был объявлен судом архиепископа в Кентербери ничтожным, недействительным и незаконным с самого начала. Екатерину отныне следовало рассматривать не как Королеву, а лишь как по-прежнему принцессу-вдову.

Она была не в состоянии осознать то, что происходило вокруг нее. То, что от нее ожидали отречения от ее ранга королевы, вызвало в ней столько же удивления, сколько и гнева. «Ибо она приехала в Англию, — говорила она, — не по торговым делам наугад, а по воле двух почитаемых ныне покойных королей: она вышла замуж за короля Генриха по решению Святого Отца в Риме: она была помазанной и коронованной королевой Англии; если бы она отказалась от своего титула, она была бы наложницей все эти двадцать четыре года, а ее дочь — бастардом; она изменила бы своей совести, собственной душе, ее духовник не смог бы отпустить ей грехи». Она все больше погружалась в строгие католические религиозные обряды. Она вставала вскоре после полуночи, чтобы присутствовать на мессе; под платьем она носила одеяние третьего ордена св. Франциска; исповедовалась дважды и постилась дважды в неделю; ее чтение состояло из житий святых. Так она прожила еще два года, невозмутимая церковно-политическими статутами, которые принимались в английском парламенте. До самого конца она считала себя истинной королевой Англии.

Сразу после приговора Екатерине последовала коронация Анны, которая была совершена со всем древним церемониалом, тем более тщательно соблюденным, что она не родилась принцессой. В четверг перед Троицыным днем она была сопровождена из Гринвича Мэром и гильдиями Лондона на великолепно украшенных баржах под звуки музыкальных инструментов, пока ее не поприветствовала пушечная стрельба Тауэра. В последующую субботу она прошла процессией через Сити в Вестминстер. Король возвел в рыцарское достоинство восемнадцать рыцарей ордена Бани. Они в своих новых облачениях и значительная часть знати, которая чувствовала себя польщенной возвышением Анны, сопровождали ее: [118] она сидела на великолепном сиденье, поддерживаемая и подвешенная между лошадьми; балдахин над ней несли бароны Пяти портов; ее волосы были непокрыты, она была очаровательна, как всегда, и (как представляется) не без чувства великого счастья. В воскресенье она была сопровождена в Вестминстерское аббатство Кентерберийским архиепископом и шестью епископами, Вестминстерским аббатом и двенадцатью другими аббатами в полном облачении: она была в пурпуре, ее дамы в алом, ибо так требовал старый обычай; герцог Саффолк нел впереди нее корону, которая была возложена на ее голову руками архиепископа. Знать и община приветствовали ее с соперничающим усердием, духовные лица присоединились к ним; они ожидали от нее наследника Англии.— Не сына, а дочь, Елизавету, носила она тогда под сердцем.

Коронация Анны была в то же время полным выражением отпадения нации в целом от Римского престола: примечательно, что Папа Климент VII в своей все рассчитывающей и выжидательной политике даже тогда оставлял за собой последнее слово. Как он некогда уступил Императору, чтобы заключить с ним мир, так и теперь снова — ибо он не желал полностью зависеть от него — он вступил в тесные отношения с королем Франциском, который со своей стороны видел в сохранении своего союза с Англией одно из условий своего положения в Европе. Политический вес Англии косвенно влиял на Папу: он действительно аннулировал решение архиепископа Кранмера, но все еще не мог заставить себя сделать дальнейший шаг, как бы часто он ни обещал Императору и ни связывал себя обязательствами в своих соглашениях. [119] Карл V предоставил своему послу в Риме еще одно средство для продвижения (как он выражался) решения процесса с Папой и со Святым Престолом — ибо он делал различие между ними. Папа спросил его, что после этого будет сделано для его выполнения. Император ответил, что Его Святость должен сделать то, к чему его обязывает справедливость, чего он не может упустить, если хочет исполнить свой долг перед Богом и миром и поддержать собственное значение; это должно быть прежде всего, Церковь должна использовать все свои собственные средства, прежде чем призывать светскую руку; но если дело дойдет до этого пункта, он не преминет сделать свою часть; открытое заявление заранее может вызвать религиозные сомнения. [120] И как бы ни колеблелась политика Папы, в решении Роты не могло быть сомнений. 23 марта 1534 года один из аудиторов, Симонетта, епископ Пезаро, сделал заявление на этот счет в консистории кардиналов: среди них лишь трое требовали дальнейшей отсрочки; все остальные без всяких дальнейших размышлений присоединились к решению о том, что брак Генриха с Екатериной совершенно законен, а их дети легитимны и обладают полными правами. Империалцы сочли это великой победой, они огласили город криками «Империя и Испания»: [121] тем не менее даже тогда французы не оставляли надежды склонить Папу к другому мнению. Но тем временем в Англии уже предпринимались последние шаги.

Король Генрих считает для себя честью то, что он не поддался предложению Римского двора, сделанному ему косвенным образом, решить дело в его пользу, а выступил против его узурпированной юрисдикции, не поддавшись этому предложению, [122] не ради себя одного, но в интересах всех королей. Еще раз он представил вопрос ученым богословам, имеет ли Римский папа какую-либо власть в Англии по божественному праву; как заявляет Оксфордский университет, их богословы искали это в книгах Священного Писания и его наиболее одобренных толкователях; они сопоставили места, посовещались друг с другом по их поводу и пришли наконец к выводу безоговорочно ответить на вопрос короля отрицательно. Кембриджские ученые и оба конвокационных собора высказались в том же духе. После этого парламент без колебаний отменил кусок за куском иерархическо-римский порядок вещей; это было не более чем отменимое право, с которым они до сих пор мирились. Аннаты были переданы короне; отныне ни один английский епископ не должен был получать свой паллиум из Рима. Было установлено наказание за обращение за диспенсационными полномочиями; с их упразднением прекратились и обычные сборы за них. Древнейший символ преданности англосаксонской расы Римскому престолу — лепта Св. Петра — был окончательно упразднен. Было позабочено о том, чтобы для апелляции в последней инстанции, до сих пор подаваемой в римские суды, существовал аналогичный суд на родине. С другой стороны, Король даровал большую свободу в избрании епископов, по крайней мере в его внешних формах. Существующие законы против еретиков были подтверждены, хотя те независимые судебные процессы епископов, которые были обычны во времена Ланкастеров, претерпели определенные ограничения. Ибо епископальное устройство и старая доктрина должны были быть сохранены: было желание учредить англо-католическую церковь под главенством короны. Король добавил к своим титулам обозначение «Верховный Глава Церкви Англии на земле непосредственно под Богом». Парламент даровал ему право визитации Церкви в отношении злоупотреблений и даже ошибок, а также право их исправления. Для осуществления же папской власти, которая в значительной степени перешла к нему, у него был пример перед глазами, которому ему оставалось только следовать. Уолси в течение ряда лет в качестве легата Папы, а затем в качестве его генерального викария управлял английской церковью посредством английских судов: единство английского общего блага было представлено в его двоякой власти легата и первого министра; на практике это не было насильственным изменением, когда Король сам теперь назначил генерального викария, который, уполномоченный им, осуществлял эту власть без какого-либо обращения к Папе. Это был помощник Уолси, Томас Кромвель, бывший в то время также хранителем Большой печати, который урегулировал ведение этих дел способом, не совсем новым для него. С этой точки зрения Уолси представляет собой именно человека переходного периода, занимавшего промежуточное положение в национализации английской церкви.

Хотя Генрих VIII не всегда шел по стопам своего отца, он был тем не менее его истинным преемником в начатом им деле. Того, чего первый Тюдор добился в светской сфере, а именно исключения иностранного влияния, второй распространил на духовные дела. Великим вопросом теперь было, останутся ли борющиеся элементы, сами по себе независимые, но непрестанно будоражимые своей связью с остальной Европой, верны идее общего блага; тогда даже их оппозиция могла бы стать новым импульсом и помочь усовершенствовать власть Государства и Конституции.

NOTES:

[103] 'Quasi che quello, che minacciano, non fosse prima a danno loro.' Так сказано в письме Санги, апрель 1529 года, Lettere di diversi autori p. 69.


[104] 'Pour ce qu'il n'est encoires temps qu'il meure que premierement l'on n'ayt entendu et veriffié plusieurs choses.' Шапюи — Карлу V, 25 октября 1529 года, в кн.: Bradford, Correspondence of the Emperor Charles V, p. 291.


[105] Письмо, напечатанное у Фиддеса (Life of Wolsey, Records II. p. 115, no 58), добавляет к лаконичным парламентским извещениям желательное пояснение: 'рыцари, будучи членами королевского совета, королевскими слугами и дворянами... долгое время обрабатывались и были вынуждены говорить (опечатка вместо «произносить») да, может статься, против своего сердца'.


[106] Джустиниани: Four Years, I. 162. 'Они видят, что их сокровища тратятся впустую, и вследствие этого по всему королевству царят громкий ропот и недовольство'.


[107] 'Единственный верховный господин и защитник обоих упомянутых лиц, ваших духовных и светских подданных.' Петиция Палаты общин 1529 г., в кн.: Froude, History of England i. 200.


[108] Обвинение у Фиддеса, Life of Wolsey p. 504.


[109] 'Pro domino rege, de recuperatione.' Там же. Сборники документов № 103.


[110] Фальер: 'cominciò a machinar contra la corona con S. Sta.'


[111] Паллавичино, Concilio di Trento III, XIV, V, из римского дневника.


[112] Оригинальные отчеты у Бернета, III, 52, 53.


[113] Процессы у Бернета, History of the Reformation i. 117. Страйп уже отмечал его отличие от первоначальных требований.


[114] Вопросы, подлежащие предложению в конвокационном соборе (у Страйпа, Ecclesiastical Memorials i. 215): 'Что Его Величество Король имеет заботу о душах своих подданных так же, как и об их телах, и может по закону Божьему через свой Парламент издавать законы, касающиеся как того, так и другого'.


[115] Факсимиле в Ellis's Original Letters, Ser. ii. vol i. Но это изменение не могло произойти в начале его правления. Это предполагало бы все результаты, завоеванные с таким трудом. Да и почерк принадлежит не мальчику, а взрослому человеку.


[116] Инструкция для Рошфора, State Papers vii. 427.


[117] Жан Иоахим королю (Франции), 15 февраля 1510 г., afinche questa opinion (della Faculta di Parigi) insieme con altre opinion delle universita di Angliterra et d'altrove per Mr. Winschier [отец Анны Болейн] al papa si possino monstrar o presentar.


[118] 'Большая часть дворянства королевства.' Письмо Кранмера Хокинсу. Archaeologia xviii. 79.


[119] В Болонском договоре (1 февраля 1533 г.) есть статья: 'pro administranda justitia super divortio Anglicano et—amputando omnem superfluam dilationem'.


[120] Instruccion para el Conde de Cifuentes y Rodrigo Avalos. Papiers d'état de Granvelle ii. 45


[121] В более позднем докладе Императору говорится, что права Королевы и Принцессы были признаны 'a l'instante poursuite de S. Me. Imperiale.' Там же, ii. 210.


[122] У Холливелла, Letters of the Kings of England i. 337.






[123] ГЛАВА V.

[124] ПРОТИВОСТОЯЩИЕ ТЕНДЕНЦИИ ВНУТРИ РАСКОЛЬНИЧЬЕГО ГОСУДАРСТВА.

[125] Среди результатов этих трансакций в Англии то, что наиболее непосредственно затрагивало высшие интересы нации, заключалось в отмене формальным решением Парламента по религиозным соображениям наследственного титула дочери Короля от его испанской Королевы и признании престолонаследия потомства Корогини Анны даже в случае рождения у нее лишь той единственной дочери, которая к тому времени уже родилась. Это зависит не столько от фактически принятых мер, сколько от того факта, что теперь, согласно плану Уолси, правительство порвало с преобладавшими до сих пор политическими системами, причем в смысле, который далеко вышел за рамки его взглядов. Был не просто избегнут французский союз; отделение от Римской Церкви должно было стать основой всего династического устройства Англии.

[126] Дома люди сильнее всего ощущали суровость и жесткость построения политического правления на церковных идеях. Статут содержит угрозы самых суровых наказаний против всех, кто станет делать, писать или даже говорить что-либо против него: была назначена комиссия, в которой мы находим герцогов Норфолка и Саффолка, которая могла требовать от каждого принесения присяги в соответствии с ним. Это должно было осуществляться со всей силой английской приверженности закону.

[127] Именно этот статут стал причиной гибели епископа Фишера Рочестерского и сэра Томаса Мора. Они не отказывались признать сам установленный таким образом порядок престолонаследия, ибо это входило в компетенцию Парламента, но они не хотели подкреплять своей присягой изложенное в статуте обоснование того, что брак Генриха с Екатериной шел вразрез с Писанием и был недействительным с самого начала. Мор принадлежит к числу оригинальных умов этого великого столетия: он первый научился писать английской прозой; но в великих течениях литературного движения он отступил от переднего края: после того как он помог им сочинениями в стиле Эразма, он вооружился в качестве Лорд-канцлера Англии, чтобы со значительной строгостью противостоять их поступательному движению: он не желал, чтобы трогали саму церковную общину. О последнем статуте он говорил, что он убивает либо тело, если ему противиться, либо душу, если ему повиноваться; он предпочитал спасти свою душу. Он встретил свою смерть со столь живым осознанием будущей жизни, в которой прекратятся скорби этой жизни, что смотрел на свой уход из нее со всей ионичностью, которая вообще была ему свойственна. Тот факт, что Папа в этот момент назначил епископа Фишера кардиналом Римской Церкви, по-видимому, еще больше ускорил его казнь. Оба они умерли как мученики за идеи, посредством которых Англия до сих пор была связана с церковным сообществом Запада и с авторитетом Папства.

[128] Если мы обратим свой взор за границу, то статут о престолонаследии прежде всего должен был произвести крайне неприятное впечатление на Императора Карла V. Он видел в нем политическую потерю, ущемление своего дома и вообще всех монархических семей, а также угрозу Церкви. С целью противодействовать этому он вынашивал план привлечь короля Франции к предприятию против Англии. Он предложил ему брак своего третьего сына, герцога Ангулемского, с принцессой Марией, которая признавалась Апостольским престолом единственной законной наследницей Англии, и чьи претензии перешли бы тогда к этому принцу. [123] И осуществить их, как он говорил, было бы не трудно, поскольку значительная часть англичан питала отвращение к действиям Короля, его второму браку и его отступлению от Церкви. В то же время Император предложил теснейший династический союз двух домов посредством двойного брака двух своих детей с сыном и дочерью Франциска I. Чего бы он только не добился во всем мире, если бы склонил на свою сторону Францию! Его комбинация охватывала, как обычно, Запад и Восток, Церковь и Государство, итальянские, германские и северные дела.

[129] Возможно, успех такого плана не был вероятным; независимо от этого, Генрих VIII имел веские основания подготовиться к противостоянию превосходящей силе Императора, с которым он так решительно порвал. Как мы уже намекали, у него не могло быть недостатка в союзниках в этой борьбе. Именно при этих обстоятельствах он вступил в отношения с могущественными демагогами, которые в то время из своего центрального положения в Любеке трудились над тем, чтобы преобразовать Север и оторвать его от всякого нидерландско-бургундского влияния. Но еще более важным для него было заключить союз с протестантскими князьями и сословиями собственно Германии, которые постепенно превратились в силу, противостоящую Папе и Императору. Осенью 1535 года мы находим английских послов в Германии, которые присутствовали на заседании Шмалькальденской лиги, и были начаты самые серьезные переговоры. Обе стороны сошлись на том, чтобы не признавать Собор, который тогда был объявлен Папой, именно по той причине, что его объявил Папа, не имевший на это никакого права. Германские князья требовали обязательства в том, что если одна из двух сторон подвергнется нападению, то другая не окажет никакой поддержки ее врагу; для Короля этого было недостаточно; он желал, в случае нападения на него, иметь возможность рассчитывать на поддержку Германии кавалерией, пехотой и кораблями, взамен чего он был готов внести весьма значительный взнос в казну Лиги. Предлагалось даже, чтобы он взял на себя покровительство Лиги. [124]

[130] Все это, однако, основывалось на предпосылке, которая неизбежно должна была привести англичан к дальнейшим церковным изменениям. Это был не раскол, затрагивающий устройство и отправление правосудия, а целая система диссидентских церковных доктрин, с которой столкнулся Генрих VIII. Немецкие протестанты поставили условием своего союза с Англией полное согласие между ними в вопросах доктрины.

[131] Можно задаться вопросом, было ли это вообще возможно.

[132] Если мы сравним церковные движения и события, происходившие в последние годы в Германии и в Англии, их великое различие видно с первого же взгляда. В Германии движение было богословским и народным, соответствующим запросам и нуждам территориального государства; в Англии оно было юризико-каноническим, не связанным с обращениями к народу или со свободной проповедью, но основанным на единстве нации. Хотя германский рейхстаг на мгновение склонялся к Реформе и даже однажды придал ей законную силу, впоследствии большинством голосов он выступил против нее: провести ее до конца стало теперь уделом меньшинства, Протестующей партии. В Англии, напротив, все происходило из плана суверена и резолюций Парламента, в которых сами епископы за редким исключением принимали участие. Возможно, более глубокой основой различия может служить то, что немецкие епископы были более независимы, чем английские, и что тогда правил Император, который, будучи одновременно королем Испании и Неаполя, мало заботился о единстве именно Германии; в то время как в Англии существовала новообразованная сильная политическая власть, которая сделала национальные интересы своими собственными и отстаивала их со всех сторон.

[133] Несмотря на все это, английский Схизма тем не менее имела глубокую внутреннюю аналогию с немецкой Реформацией.

[134] С самого начала спор о юрисдикции основывался на исторической точке зрения, на которой Лютер также делал сильный акцент. Стендиш, о котором уже упоминалось, выводил право ограничивать церковные прерогативы, среди прочих оснований, из того, что существовали христианские церкви, в которых они отвергались полностью, например, правило о безбрачии духовенства не принималось греками. Он также делал вывод, что, поскольку никто не оспаривал претензию Греческой Церкви на звание христианской, концепция вселенской Церкви должна отличаться от той, которую утверждает католицизм. Обе страны также находили основание истинной церковной общины в Писании. В главном стоявшем перед ними примере — разводе — немецкие богословы были не того же мнения, что английские; но обе стороны сходились в том, что существовала божественная воля, которой церковная власть не смела противоречить: укоренилось убеждение, что папство не представляет собой высшее общение людей с божественными вещами, но что оно зиждется на одном лишь божественном писании. Использование Писания оказало влияние в конце концов и на различные вопросы в Англии. В пользу отмены аннатов приводился тот аргумент, что подобный налог противоречит максиме апостола Павла; в пользу упразднения папской юрисдикции — то, что ни одно место Писания ее не оправдывает. Именно это имелось в виду, когда отрицалось утверждение о том, что папство божественного происхождения. Это становится совершенно очевидно, когда Генрих VIII вместо прежних запретов на распространение Библии на народном языке дал на то разрешение. Как он однажды с большим воодушевлением заявил, продвижение Божьего слова и его собственной власти были одним и тем же. [125] Выгравированный титульный лист перевода, вышедшего с его privilegium, вкладывает в его уста выражение «Твое слово — светильник ноге моей». Вскоре последовал приказ поместить экземпляр Книги книг в каждой церкви: там каждый мог заглянуть в спорные места и убедиться по этому высшему коду в правильности избранной процедуры.

[135] Но тогда было невозможно остановиться на простых расхождениях в юрисдикции. Немецкое толкование Писания завоевывало позиции во всех направлениях: зарождалась богословская школа, пусть и то тут, то там, которая придерживалась его более или менее открыто.

[136] Неизбежно должно было иметь величайшее следствие то, что сторонники этого взгляда получили большое количество епископств. Архиепископство Кентербери уже досталось человеку, который завершил свое богословское образование в Германии: именно этот человек, Томас Кранмер, провел развод; он был из тех натур, которые должны иметь поддержку высшей власти, чтобы та помогала им следовать собственным взглядам; будучи при этом предприимчивыми и мужественными, они становятся податливыми и уступчивыми, когда эта милость изменяет им; они не блистают моральным величием, но они хорошо подходят для того, чтобы сохранить в трудных обстоятельствах то, к чему они однажды приобщились, для лучших времен. Хью Латимер был слеплен из более жесткого теста; он действительно осмелился посреди гонений увещевать Короля, чьим капелланом он был, относительно блага его души и его долга как Короля. Как бы мало этот поступок ни дал на тот момент, он, возможно, тем самым способствовал просвещению Короля (который время от времени выказывал ему личное расположение) относительно его титула «Защитника веры». Латимер был страстным и результативным проповедником: он был сделан епископом Вустера. Николас Шакстон, епископ Солсбери, Хилси Рочестерский, Бишам Сент-Асафский, а затем Сент-Дейвидский, Гудридж Илиский — все они были склонны к протестантизму. Эдвард Фокс, назначенный епископом Херефорда, в Шмалькальде открыто объявил Папу Антихристом и самым решительным образом заверил протестантов в склонности своего суверена примкнуть к их Исповеданию. Это был грандиозный союз этих библеистов среди епископов, который на конвокационном соборе 1536 года предпринял попытку довести до конца дело сближения своей церкви с германской. Латимер открыл войну пламенной проповедью против идолопоклонства, индульгенций, чистилища и других доктрин или обрядов, которые расходились с Библией. Кранмер доказал, что Священное Писание содержит все необходимое для познания человеком спасения его души и что традиция не нужна. Епископ Херефордский передал в качестве опыта своей поездки, что миряне везде теперь будут наставляться исключительно на основе Откровения. Томас Кромвель, принимавший участие в заседаниях в качестве представителя Короля, оказал им большую поддержку и однажды привел с собой шотландского ученого, только что вернувшегося из Виттенберга, чтобы бороться с укоренившимся учением о Таинстве. [126] По другую сторону стояли также весомые и авторитетные люди: Ли, архиепископ Йоркский, который прямо противился вместе со своим духовенством принятию нового титула Короля, Стоксли Лондонский, ломавший копья за семь таинств, Гардинер Винчестерский и Лонгланд Линкольнский, которые, внеся существенный вклад в развод Короля, тем не менее отвергали любые изменения в доктрине, Тонсталл Даремский, Никс Норвичский.

[137] Кажется, будто Король, который все еще был занят в самом парламенте утверждением своих церковных предписаний, думал, что обнаруживает в этой партии слишком много предрассудков в пользу папства. Он нашел иной мотив в необходимости иметь союзников для предстоящего Собора; он решительно принял сторону Реформы. В конвокационном соборе от его имени были представлены десять статей, первые пять из которых заимствованы из Аугсбургского исповедания или из комментариев к нему; в этом епископ Херефордский согласился с виттенбергскими богословами. В них верующие отсылались исключительно к содержимому Библии и трем древнейшим символам веры; признавались по-прежнему лишь три таинства — Крещение, Покаяние и Вечеря Господня. Реальное присутствие утверждалось в них словами тех комментариев и всецело в первоначальном смысле Лютера. [127] Но все же эта тенденция была еще не столь сильной, чтобы заявить о себе исключительно. В последующих статьях почитание и даже призыв святых, а также немалая часть существующих церемоний были разрешены — хотя и в выражениях, которые при всей своей умеренности не могут затушевать их принципиальное отвержение. Несмотря на эти ограничения, документ содержит явное принятие принципов религиозной реформы в том виде, в каком они проводились в Германии. Он был подписан 18 епископами, 40 аббатами и приори, 50 членами нижней палаты конвокационного собора: Король как Глава Церкви обнародовал его для всеобщего соблюдения. Его наместник в церковных делах приказал всему духовенству, наделенному пастырским попечением, разъяснять статьи, а также в определенное время представлять народу правомерность упразднения папской власти. Он потребовал от них предупреждений против идолопоклонства, веры в современные чудеса и паломничеств. Дети с тех пор должны были учить молитву «Отче наш», статьи Символа веры и Десять заповедей по-английски. [128] Это было началом богослужения на народном языке, что справедливо считалось главным средством выведения национальной Церкви из-под римского влияния.

[138] Но Кромвель был занят и другим предприятием, не менее враждебным и пагубным для Папства.

[139] Как думали многие великие мужи в Государстве и Церкви, так думали и благочестивые члены монастырей и закрытых обителей; они выступали против Верховной власти не по склонности к неповиновению, как они говорили, а потому, что Святая Мать Церковь предписывала иное, чем то, что постановляли Король и Парламент. [129] Эта апология лишь служила для их осуждения. В правилах, которым они следовали, в Орденах, к которым они принадлежали, межобщение латинского христианства находило свое самое живое выражение; но именно это и желали разорвать Король и Парламент. Уолси уже, как мы знаем, и с помощью самого Кромвеля взялся за подавление многих из них; но в новом порядке вещей для монашеской системы больше абсолютно не оставалось места; она неизбежно приносилась в жертву единству страны и в то же время алчности вельмож.

[140] Но нельзя вообразить, будто столь глубокие инновации могли быть проведены без сопротивления. После всех усилий старых королей утвердить христианство в согласии с Римом, после побед папства в период ссор с ним королей и насильственного подавления любого инакомыслия было неизбежно, что вера иерархических веков, к тому же столь специфически приспособленная к этой цели, пустила глубокие корни в умы людей в Англии, как и везде, и в значительной мере продолжала ими управлять. Неужели то, что всегда считалось ересью, перестало заслуживать это название лишь потому, что его признавали правящие власти? В северных графствах ни духовенство, ни народ не хотели слышать о верховенстве Короля; они продолжали молиться за Папу; предписания Кромвеля игнорировались. Может быть, в монастырях и процветали ужасные злоупотребления и пороки, но не все они страдали от таких упреков; многие были объектами почитания в своих районах и центрами гостеприимства и благотворительности. Было бы удивительно, если бы их насильственное уничтожение не вызвало народного недовольства. И это настроение разделяли те, кто пользовался главным авторитетом в провинциях. Среди дворянства все еще оставались такие люди, как лорд Дарси из Темплхерста, с оружием в руках воевавший против мавров на службе Изабеллы и Фердинанда: до чего же оскорбительными должны были казаться им новшества, шедшие вразрез со всеми их воспоминаниями! Считалось, что лорды в этих провинциях дали друг другу слово подавить ереси, как они называли протестантские мнения, вместе с их авторами и пособниками. Простые сельские жители, опасавшиеся еще больших посягательств, легко поднимались на бунт; от дома к дому собирались денежные сборы, и самые сильные мужчины каждого прихода снабжались необходимым оружием: осенью 1536 года вспыхнул открытый мятеж. Во главе его встал адвокат Роберт Аск; он обрисовал народу весь тот ущерб, который подавление монастырей наносило окрестностям через перенаправление их доходов и изъятие их сокровищ. За короткое время он склонил на свою сторону весь Север. Город Йорк присоединился к нему; Дарси впустил его в сильный замок Понтефракт; в этом обширном графстве только один-единственный замок все еще продолжал подчиняться правительству: тогда движение увлекло за собой и соседние округа; Аск увидел вокруг себя армию в тридцать тысяч человек. Он двинулся на Лондон, чтобы, по его словам, изгнать людей низкого происхождения из королевского совета и восстановить христианскую церковь в Англии: свой поход он назвал «Паломничеством милости». Но когда он столкнулся с королевскими войсками у Донкастера, он остановился; ибо он замышлял не войну, которая обошлась бы стране слишком дорого, а лишь великую вооруженную демонстрацию в пользу старого порядка. Он ограничился представлением своих требований — подавления ересей, возвращения высшего попечения о душах Папе, восстановления монастырей и, в частности, наказания Кромвеля с его пособниками и созыва Парламента. [130]

[141] Если учесть, что Ирландия бунтовала, Корнуолл находился в состоянии брожения, а католические симпатии людей подстрекались иностранными государями, легко понять, как некоторые голоса в Тайном совете Короля раздавались в пользу уступок. Генрих VIII, истинный Тюдор, не был человеком, способным уступить в таком вопросе. Он высокомерными словами укорял мятежников за их невежество и самонадеянность и повторял, что все, что он делает и предписывает, соответствует закону Божьему и интересам страны; но по-настоящему он подавил нарастающую бурю главным образом пообещав созвать парламент в Йорке. Но при первом же нарушении закона он взял это обещание обратно; [131] если он ослаблял поддержание своей прерогативы на мгновение, то сразу после этого осуществлял ее тем более безжалостно. В конце концов он заполучил в свои руки всех лидеров мятежа и предстал перед миром победителем. Но мы не можем утверждать на этом основании, что движение не оказало на него обратного влияния. Его планом не было и фактически не могло быть навлечение на себя враждебности своего народа или подвергание опасности короны ради догматических мнений. Правда, он придерживался своего приказа о распространении Библии на английском языке, ибо его отпадение от иерархии и требование послушания от всех сословий основывались на написанном Божьем слове; не позволял он себе отклониться и от законно проведенного упразднения монастырей; но он отказался от дальнейших новшеств, и во всех его проявлениях проявилась измененная тенденция. Даже во время смут он призывал епископов соблюдать обычные церковные церемонии; из уважения к общественному мнению он издал эдикт против браков священников (хотя был склонен разрешить их). Импорт книг, отпечатанных за рубежом, и любая публикация труда в самой Англии без предварительной цензуры снова были запрещены. Шествия, коленопреклонения и прочие благочестивые обычаи в церкви и быту вновь рекомендовались. Против любого отступления от строгой доктрины Таинства и против любых крайних расхождений в доктрине издавались самые суровые эдикты. Король собственной персоной являлся для участия в опровержении еретиков. Он хотел доказать миру, что он не еретик.

Уже стало очевидно, что в настоящее время император не замышляет никакого вторжения. Вскоре после своих обращений к королю Франции Карл V понял, что не сможет привлечь его на свою сторону. В Испанском государственном совете сочли, что Генрих VIII, если против него будет предпринято что-либо, всегда будет иметь на своей стороне короля Франции и в силу своего страстного темперамента может легко решиться на шаги, которых они предпочли бы избежать. [132] После смерти Екатерины они сделали друг другу взаимные шаги навстречу, которые, правда, не привели к полному взаимопониманию, но все же исключали открытые военные действия. Было бы лишь помехой для нашего понимания, если бы мы стали здесь прослеживать одно за другим многообразные колебания в ходе этих политических отношений и переговоров. Одним из мотивов в пользу мира при любых обстоятельствах была все возрастающая торговля между Англией и Нидерландами, от которой зависело благополучие обеих стран и уничтожение которой нанесло бы ущерб самим государям. Когда некоторое время спустя новый папа Павел III предложил ему перспективу союза с Францией против Англии, Карл отклонил ее. Он заметил, что немецкие протестанты, на которых в основном должно быть обращено его внимание, благодаря этому только усилятся. [133] В крайнем случае прекращения этой системы можно было ожидать лишь в том случае, если бы гражданские смуты в Англии побудили императора к внезапному нападению. Одно время даже казалось, что движение сторонников династии Йорков может объединиться с религиозными волнениями. Потомки Эдуарда IV, маркиз Эксетер, вынашивал план женитьбы на принцессе Марии и восстановления старой церковной системы. Он встретил в стране немалое сочувствие этому плану; сотрудничество с ним императора могло бы стать весьма опасным.

Генрих не терял времени даром, укрепляя гавани и побережье против такого нападения.

Но главное средство предотвратить любые опасности подобного рода заключалось в том, чтобы выбить почву из-под ног у тех, кто их питал. Генрих VIII не был намерен поступаться ни йотой своей унаследованной полноты власти: напротив, его верховенство в церковных делах было подтверждено в 1539 году новым актом Парламента; другой акт окончательно предписал упразднение также и крупных аббатств, чьи доходы шли на обеспечение новых епископств, но главным образом переходили в собственность Короны и лордов; единство Церкви и исключительная независимость страны получили еще более прочное закрепление. Но чем больше Генрих был полон решимости держаться своих конституционных новашеств, тем более необходимым казалось ему в вопросах вероучения избегать любых отклонений, которые могли бы быть названы еретическими. И хотя несколькими годами ранее он делал шаги навстречу протестантам, поскольку нуждался в их поддержке против императора и Папы, теперь положение, напротив, было таковым, что он чувствовал себя тем безопаснее, чем меньше связей имел с немцами. Под совершенно иными знаменами внутренней и внешней политики дебаты о религии, приведшие в 1536 году к Десяти статьям, возобновились три года спустя. Епископы, приверженные старой вере, были стойки как никогда и, насколько нам известно, связаны еще более тесным особым соглашением. Они сумели избавиться от прежних подозрений в том, что помышляли о восстановлении папского верховенства и юрисдикции, проявив полную преданность Королю. С другой стороны, протестанты понесли весьма ощутимую потерю в лице епископа Херефордского Фокса, который всегда пользовался большим влиянием на короля, но недавно скончался. О взаимопонимании между двумя партиями по вопросам, разделявшим весь мир, не могло быть и речи; они противостояли друг другу как непримиримые противники. По предложению Норфолка прения были переданы в Парламент и Конвокацию; в конце концов было решено, что каждая из двух сторон представит проект билля, выражающий ее собственные взгляды. Это было сделано: но сначала оба билля были переданы королю, от чьего слова, согласно господствовавшим тогда воззрениям, главным образом зависело решение. Мы можем как бы вообразить его с двумя религиозными проектами в руках. С одной стороны лежали прогрессивные новашества, нарастающая смута в стране и союз с протестантами; с другой — перемены, ограниченные выгодами, уже полученными короной, удовлетворение подавляющего большинства народа, приверженного старой вере, мир и дружба с императором. Сам король также испытывал склонность к доктринам, которые он признавал с юности. Чаша весов склонилась в пользу епископов старой веры: Генрих отдал предпочтение их биллю. Это был кровавый билль о Шести статьях, являвшийся, по большей части, насколько нам известно, творением епископа Уинчестерского Гардинера.

Учение о пресуществлении и все связанные с ним обряды, частные мессы и аурикулярная исповедь, а также обязательная сила обетов были санкционированы вновь; браки священников и преподание чаши мирянам были запрещены; и все это — под страхом строжайших наказаний. Вся высшая аристократия до единого человека согласилась с этим; Нижняя палата возвела постановления духовенства в ранг закона.

Как же были обмануты в своих ожиданиях немецкие послы, прибывшие с надеждой увидеть в Англии победу благосклонных к ним богословов! Тем не менее они все еще лелеяли надежду, что эти постановления никогда не будут приведены в исполнение. Основанием для их надежд служил брак короля с немецкой протестантской принцессой, подготовка к которому как раз тогда велась.

Несколькими годами ранее Анна Болейн пал жертвой ужасной участи. Как незадолго до брака превозносил ее король как образец чистоты, скромности и целомудрия! Едва два года спустя он обвинил ее в прелюбодеянии при обстоятельствах, которые, будь они истинными, сделали бы ее одним из самых развращенных существ под солнцем. Если мы обратимся к показаниям, приведшим к ее осуждению, трудно счесть их чистой выдумкой: их отстаивали совсем недавно. Если же, с другой стороны, мы читаем письмо, столь полное возвышенного чувства и внутренней правдивости, в котором Анна заявляет королю о своей невиновности, мы не можем поверить в возможность тех преступлений, за которые ей пришлось умереть. Я не могу добавить ничего нового к тому, что давно известно, за исключением того, что король вскоре после ее коронации, в ноябре 1533 года, уже выказывал определенное недовольство ею. [134] Разве в глазах ревнивого автократа было в конце концов неправильно то, что фрейлина его бывшей жены теперь носила корону в качестве королевы наравне с ним самим? Анна Болейн, возможно, тоже была не без греха в своем поведении, не стесненном никакими строгими правилами. Или же королю казалось знаком божественного гнева против этого брака и то, что Анна Болейн во время своих вторых родов произвела на свет мертвого младенца? Всегда говорили, что ее живой интерес к успехам откровенного протестантизма, чьи поборники были почти все ее личными друзьями, больше всего способствовал ее падению. Для рода, из которого она происходила, она определенно зашла в этом слишком далеко. Находясь в гуще религиозных и политических партий, преследуемая подозрениями и клеветой, сама по себе также терзаемая ревностью, скорее подвергаемая опасности, чем защищенная обладанием высочайшим саном, она впала в состояние возбуждения, граничащего с безумием.

На следующий день после ее казни король женился на одной из ее фрейлин, той самой, которая пробудила ее ревность, — Джейн Сеймур. Она действительно принесла ему сына, о котором томилась его душа, но сама умерла родами.

В соперничестве партий Кромвель спустя некоторое время задумал план укрепить собственную сторону посредством брака короля с немецкой принцессой; он выбрал для этой цели Анну Клевскую, даму, состоявшую в близком родстве с курфюрстом Саксонским и чей брат как владелец Гельдерна был могущественным противником императора. Это было в то время, когда император по пути в Нидерланды нанес визит королю Франциску, и вновь возникли опасения союза этих государей. Но к моменту прибытия его новой жены все тревоги уже рассеялись, а вместе с ними отпал и мотив протестантского союза для короля. Анна не обладала столь уж значительными природными недостатками, как утверждалось: ее считали любезной, [135] но она не могла приковать к себе такого человека, как Генрих; он без колебаний расторг уже заключенный брак; Анна не чинила препятствий: король предпочел ей католичку из дома Говардов. Но последовавшее за этим изменение не ограничилось сменой жены. Надежды, которые лелеяли протестанты, теперь окончательно рухнули; это был самый тяжелый удар, который они могли получить. Кромвель, бывший главным орудием проведения схизмы в законодательном порядке, а затем вставший во главе реформаторов, был обречен на гибель ныне доминирующей партией. Он был свергнут даже более яростно, чем Уолси. Среди дел в один прекрасный день на заседании Тайного совета ему объявили, что он арестован; двое его коллег сорвали с него ордена, которые он носил, поскольку он уже не был их достоин; [136] то, что погубило столь многих при его правлении, — неосторожное слово, — теперь погубило его самого.

Теперь начались преследования тех, кто нарушал Шесть статей, на основании весьма незначительных фактических поводов и при отсутствии правовых форм при доведении дел до конца, что держало обнаженный меч как над невиновными, так и над виновными. Такие епископы, как Латимер и Шакстон, должны были отправиться в Тауэр. Но сколь многие другие искупили свою веру жизнью! Роберт Барнс, один из основателей высших студий в Кембридже, хорошо известный и всеобщий любимец в Германии, который без утайки исповедовал усвоенные там доктрины, сложил голову на костре. Ибо то, чего некогда требовали крестьяне, теперь вновь сбылось — еретики погибали в огне согласно старым статутам.

Спустя некоторое время крайним проявлениям насилия был положен предел. Для кровавых законов были предусмотрены правовые формы, смягчившие их суровость. Архиепископу Кранмеру, которому также угрожала опасность, сам король протянул защищающую руку. Когда он вновь вошел в союз с императором против Франции и предпринял войну на континенте, он предварительно приказал ввести английскую литанию, которую надлежало петь во время процессий. Тот факт, что Библия читалась на народном языке, а популярные молитвенные упражнения сохранялись в обиходе, спас протестантские идеи и устремления, вопреки всем преследованиям, от исчезновения.

Неприятный гротескный колорит правлению Генриха VIII придает то, как его брачные дела переплетаются с политическими и религиозными. Королева Екатерина Говард, чей брак с ним знаменовал также преобладание католического принципа, несомненно, была виновна в проступках, подобных тем, которые вменялись в вину ее предшественнице Анне; при ее падении ее родственники, лидеры антипротестантской партии, потеряли свое положение и влияние при дворе. Затем король женился на Екатерине Парр, которая обладала достаточной рассудительностью и женской осторожностью, чтобы поддерживать в нем хорошее расположение духа и довольство. Но она открыто лелеяла протестантские симпатии; и однажды из-за них ей серьезно угрожала опасность. Однако Генрих позволил ее влиянию восторжествовать, поскольку оно не противоречило его собственной политике.

Раз святость брака была однажды нарушена, положение королевской жены стало как бы отзывным; враждебные фракции стремились свергнуть неугодную им королеву; то, чего в разное время требовали от других членов домохозяйства, а именно полного согласия с правящей системой, теперь требовалось в отношении их жен и поистине в отношении жены самого государя; значение брака теперь проявлялось лишь в той ярости, с которой он расторгался.

Однако этот своенравный энергичный государь отнюдь не следовал исключительно собственному суждению, как принято было считать. Мы видели, как после падения Уолси он сначала склонялся к протестантским доктринам, а затем вновь преследовал их с чрезвычайной энергией. Он принес в жертву возбужденному против них общественному мнению — как некогда Эмпсона и Дадли, — Уолси, а теперь и Кромвеля. Он с проницательным зрением распознавал сменяющие друг друга политические необходимости и следовал их руководству. Самое характерное заключается в том, что он всегда казался принадлежащим телом и душой этим тенденциям, как бы они ни отличались друг от друга: он позволял закреплять их противоречащими друг другу законами и с неумолимой строгостью настаивал на исполнении этих законов.

При нем, если вообще когда-либо, Англия предстает как содружество с единой волей, от которой не допускается никаких отклонений, но которое движется вперед, склоняясь то в одну, то в другую сторону. Созыв Парламента отнюдь не входил в планы и склонности Тюдоров у Генриха VIII, но для его церковного предприятия он был незаменим. Он давал волю его направлениям и уважал мнение, которое оно представляло, но в то же время умел постоянно держать его под властью своего влияния. Никогда еще ни один государь не видел вокруг себя столь преданных Парламентов; они придавали его прокламациям силу закона и позволяли ему определять престолонаследие по своему усмотрению; затем они претворяли в жизнь то, что он решал.

Таким образом, Генрих VIII смог провести в жизнь политический план, не имеющий аналогов. Он позволил духовным течениям века обрести влияние, а затем сумел заключить их в самые тесные рамки. Он не хотел быть ни протестантом, ни католиком, и в то же время оставался тем и другим; вещь немыслимая, если бы речь шла только об этих мнениях: но он удерживал нацию в своей власти, потому что его план отделения страны от папской иерархической системы, без шагов дальше, чем было абсолютно необходимо, отвечал взглядам народа.

В первые годы казалось, что он оттолкнет от себя Ирландию своими религиозными новашествами, поскольку там католицизм и национальное чувство составляли единое целое. И действительно, были моменты, когда восставшие вожди в союзе с Папой и императором хвастались, что при французской и шотландской помощи они со всех сторон атакуют англичан и сбросят их в море. Но и там ему сослужило бесконечную службу то, что он защищал догмат, в то время как отказался от старого устройства. В Ирландии монастыри и крупные аббатства были упразднены точно так же; семьи О'Брайенов, Дезмондов, О'Доннелов и другие были столь же удовлетворены предложенной им почти даром собственностью, как английские лорды и джентльмены. В этих обстоятельствах они признали Генриха VIII королем Ирландии, почти как если бы они ощущали изменение государственно-правового положения, в которое они тем самым вступали: они получили от него свои баронства в ленное владение и явились в Парламент.

Ближе к концу жизни Генрих снова обнажил меч против Франции в союзе с императором. Однако к этому его побуждал не сам по себе интерес императора, а поддержка, которую враждебная ему партия в Шотландии получала со стороны французов. К тому же он не утруждал себя достижением решающего результата между двумя великими державами: он ограничился завоеванием Булони. Он вернулся к политике своего отца и решил не позволять никому из своих соседей втягивать себя в их интересы, а использовать их соперничество для собственной выгоды и безопасности. [137]

И он смог сделать даже больше, чем его отец, для усиления обороноспособности Англии против того или другого соперника. Мы слышим о пятидесяти укрепленных им местах на побережье, созданных не без помощи иностранных мастеров-умельцев; две большие гавани, Дувр и Кале, он привел в порядок и заполнил их исправными кораблями. Уже давно он строил первые суда крупного размера (такие как Harry и Mary Rose), которые затем сослужили службу в войнах. [138] Возможно, имущество монастырей было отчасти растранжировано и следовало бы вести хозяйство бережливее: однако значительная часть их доходов была направлена на эти цели и принесла немалую пользу стране, насколько это касалось ее собственных специфических интересов.

Характерная черта его правления заключается в смешении духовных и светских интересов, в союзе насилия с попечительством. Семейные вражды, с которыми приходилось бороться Генриху VII, при Генрихе VIII переплетаются с религиозными, например в семье Саффолков; как Уильям Стэнли при отце, так Фишер и Мор при сыне погибли из-за того, что поставили под сомнение основания установленного права, и еще больше из-за того, что бросили вызов самому этому праву. Это вызвало крик ужаса, когда стало видно, как при Генрихе VIII паписты и протестанты были связаны вместе и отправлены к месту казни вместе, поскольку оба они нарушили законы. Кто бы этого не почувствовал? Кто бы не ощутил себя уязвленным и оказавшимся под угрозой? И все же на открытии сессии 1542 года, после того как канцлер подробно изложил заслуги короля (занявшего свое место на троне), лорды и общины встали и поклонились государю в знак признательности и благодарности. На сессии 1545 года он сам снова взял слово. Отеческим языком он призвал обе религиозные партии к миру; в собрании витало предчувствие, что эта речь — последняя, которую они услышат от него; многие разрыдались.

Ибо в его руках была та мощная сила, которая сдерживала бродившие элементы и устанавливала для них закон, который нельзя было преступить. На их антагонизме, благоприятствуя им или сдерживая их, он утвердил свою прочную систему общественного порядка. В Генрихе VIII мы не замечаем свободного самозабвения и внутреннего энтузиазма, подлинного сочувствия к любому живому человеку: люди для него — лишь орудия, которые он использует, а затем ломает; но он обладает несравненным практическим умом, энергичной волей, преданной общим интересам; он сочетает гибкость взглядов с неизменно твердой волей. Мы следим за ходом его правления со смешанным чувством отвращения и восхищения.

NOTES:
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[138] Marillac assures us that there were not more than eight vessels in England over 500 tons, that then the King built in 1540 fourteen larger ones, among them 'le grand Henri,' over 1800 tons; he had however 'peu de maistres que entendent a l'ouvrage. Les naufs (navires) du roi sont fournies d'artillerie et de munition beaucoup mieux que de bons pilots et de mariniers dont la plus part sont estrangers.' (Letter of 1 Oct. 1540.)






ГЛАВА VI.

РЕЛИГИОЗНАЯ РЕФОРМА В АНГЛИЙСКОЙ ЦЕРКВИ.

Возникает вопрос, было ли возможно постоянно придерживаться позиции Генриха, его неприятия папского влияния и сохранения католических доктрин в том виде, в каком они тогда существовали. Осмелюсь утверждать, что это было невозможно: эта идея заключает в себе историческое противоречие. Ибо вероучение также сформировалось под влиянием верховного главы иерархии в процессе его восхождения к вершине власти: они оба были порождением одних и тех же времен, событий, тенденций; их нельзя было отделить друг от друга. Возможно, и вероучение, и устройство можно было бы изменить одновременно, если бы нашлась форма, в которой это сделать, но отвергнуть последнюю и сохранить первое в его завершенном виде — это было невыполнимо.

Когда стало понятно, что Генрих не сможет прожить долго, в стране, как и при дворе, обозначились две партии: одна из них, как бы искусно это ни маскировалось, несомненно, стремилась к восстановлению верховенства Папы, в то время как другая добивалась более полного развития протестантского принципа. Генрих определил престолонаследие так, что наследовать должны были сначала его сын Эдуард, затем старшая дочь (от его испанской жены), затем младшая (от Анны Болейн). Поскольку первый, государю, которому предстояло унаследовать трон следом, был мальчиком девяти лет, бесконечно важным было решить, кто в период его несовершеннолетия встанет у руля. Наиболее веские права принадлежали дяде мальчика по материнской линии, Эдуарду Сеймуру, графу Хертфорду, который начал играть ведущую роль при дворе и в армии Генриха, находился в тесном союзе с королевой Екатериной Парр и, подобно ей, лелеял протестантские симпатии. Но Норфолры со своими католическими симпатиями, прежде столь долго оказывавшие решающее влияние на правительство, не хотели уступать ему. Сын Норфолка, граф Суррей, ухватился за безнравственный план заманить в сети короля, который, хотя и умирал, но, как считалось, все еще поддавался женским чарам, с помощью своей сестры, чтобы вернуть его на сторону своей семьи и строгих католиков: заговор этот сразу провалился, когда его сестра отказалась играть такую роль. Амбициозные заявления, в которые он позволил себя вовлечь, могли привести лишь к противоположному результату: сам он был казнен, его отец брошен в тюрьму, а человек, который мог бы сделать больше всего в католическом направлении, епископ Гардинер, был вычеркнут из списка тех, кто после смерти короля должен был составить Тайный совет. [139] Сразу после этого, в январе 1547 года, Генрих умер. Он составил Тайный совет из людей обоих направлений в надежде, судя по всему, что таким образом его система будет поддержана наиболее надежно. Но люди слишком привыкли видеть высшую власть сосредоточенной в руках одного ведущего лица, чтобы она могла долго оставаться в руках Совета советников. С первых же заседаний Тайного совета дядя Эдуарда VI, граф Хертфорд, вышел на передний план в качестве герцога Сомерсета и Протектора королевства. В нем реформаторское направление одержало верх.

Это сразу проявилось во всем своем величии на коронации, которая вовсе не праздновалась по форме, начертанной Генрихом VIII, поскольку даже это слишком сильно привязало бы их к существующей системе; Кранмер в обращенной им к юному королю речи самым решительным образом отошел от всех идей, доселе придаваемых коронации. Куда унеслись времена первых Ланкастеров, в которые помазанию придавалась особая иерархическая священность в силу его связи с Томасом Бекетом? Рака Бекеتا была уничтожена. Нынешний архиепископ Кентерберийский обратился к истокам человеческой истории: он выдвинул пример Иосии, который также взошел на престол в нежном возрасте и искоренил идолопоклонство: так и Эдуард VI мог полностью уничтожить идолопоклонство, насадить истинное служение Богу и освободить страну от тирании епископа Римского; не масло делало его помазанником Божиим, а дарованная ему свыше власть, в силу которой он был наместником Бога в своем царстве. Его долг перед Церковью превратился в его долг перед религией: вместо поддержания существующего порядка вещей это сразу обязывает и уполномочивает его реформировать Церковь. [140]

Теперь главным вопросом было то, как можно подготовить перемену законным путем и насколько удастся при этом сохранить устройство королевства в его отношениях с европейскими государствами. Опираясь на верховенство и прецедент Генриха VIII, они начали с решения разослать по всему королевству комиссионеров для возрождения подавленных протестантских симпатий; прецедент был найден в ордонансах, некогда исходивших от Томаса Кромвеля, как если бы они ни в малейшей степени не были аннулированы тем, что произошло впоследствии, а просто отброшены партийными пристрастиями и небрежением. Они должны были выяснить, проповедовали ли епископы, как в них предписывалось, против узурпации Папы, учили ли приходские священники людей считать истинными «добрыми делами» не внешние обряды, а исполнение долга, и трудились ли над сокращением праздничных дней и паломничеств. Прежде всего, образы, которым воздавалось суеверное почитание, должны были наконец реально удаляться: молодежь следовало по-настоящему обучать главным пунктам веры на английском языке, каждое воскресенье надлежало читать главу из Библии, а для ее объяснения использовать Парафраз Эразма. Вместо проповеди должна была звучать одна из гомилий, опубликованных под авторитетом архиепископа и короля. Для этого последнего постановления также нашлось основание в инъюнкции Генриха VIII. Архиепископ Кранмер, чьим трудом они являются, утверждает в них два принципа, на которых он основывался еще в 1536 году: первый заключается в том, что Священное Писание содержит все необходимое для познания человеком, второй — что прощение грехов зависит только от заслуг Искупителя и веры в Него. От этого абсолютно зависит возможность искоренить из умов людей веру в обязательную силу Предания и иерархические взгляды на заслугу добрыми делами. Взгляды архиепископа продвигались такими красноречивыми и ревностными проповедниками, как Мэтью Паркер, Джон Нокс, Хью Латимер; более всех — последним, вышедшим из Тауэра, слабым телом, но с неиссякаемой духовной бодростью. Тот факт, что он отстаивал эти доктрины во времена преследований, его искренний манер и почтенный возраст удвоили эффект его речей.

О каких-либо прямых изменениях не могло быть и речи до тех пор, пока Шесть статей все еще существовали со своими суровыми угрозами наказания. В Парламенте, избранном под влиянием нового правительства, потребовалось немного убеждений, чтобы добиться их отмены. Протектор заверил членов, что его настойчиво умоляли осуществить это, поскольку каждый человек чувствовал себя в опасности. [141]

Утвердилось одно из тех народных убеждений, которые часто действуют в больших собраниях сильнее сложных доказательств: убеждение в том, что вероучение и власть были слишком тесно связаны между собой, чтобы отделение от Рима могло поддерживаться без отклонений в вероучении; разрыв должен быть сделан шире, если он должен продолжаться, а иерархические доктрины должны уступить дорогу.

Так получилось, что единогласным решением Конвокации, подтвержденным Парламентом, была одобрена перемена, которая почти сильнее любой другой характеризует те церковные формуляры, что отклоняются от римских, — отправление причастия под обоими видами.

Именно из этого проистекало преобразование всего богослужения в Англии. Ближайшей же пасхой (1548 г.) была опубликована новая форма литургии причастия на английском языке. За ней последовала, согласно желанию, выраженному юным королем, литургия для домашнего и церковного употребления, в которую также вошла пересмотренная литания Генриха VIII. В этой «Книге общих молитв» везде придерживались того, что использовалось прежде, но везде вносили и изменения. Реформационные тенденции взяли верх в отношении ее вероучительного содержания; так, даже одна из пользовавшихся ранее благосклонностью рубрик, в которой аурикулярная исповедь объявлялась непреложно необходимой, теперь была опущена; прибегать к ней или нет, оставлялось на усмотрение каждого. Времени от времени они вновь отыскивали то, что вышло из употребления в более поздние эпохи: возвращались к англосаксонским обычаям. Книга общих молитв — подлинный памятник религиозного чувства этой эпохи, ее учености и тонкости, ее терпимости и решительности. В Парламенте 1549 года она была встречена с восхищением: люди даже говорили, что она составлена по внушению Святого Духа. Был отдан приказ о ее принятии во всех церквах страны, никакой другой литургии использовать было нельзя; она питала и созидала национальное благочестие английского народа. [142]

И подобно тому как теперь утверждалось, что во всем этом они лишь воплощают в жизнь взгляды покойного короля, так, как он изложил их много лет назад и вновь провозгласил под конец, Сомерсет теперь взялся провести в жизнь еще одно из его намерений, тесно связанное с его религиозными планами.

В 1542 году Генрих VIII договорился с некоторыми из могущественнейших дворян Шотландии о том, что в этой стране тоже должна быть реформирована Церковь, порваны все связи с Францией, а юная королева привезена в Англию, чтобы в будущем, если возможно, выдать ее замуж за его сына Эдуарда. Замысел потерпел крушение из-за всевозможного сопротивления, но идея объединения Англии и Шотландии в одно великое протестантское королевство тем самым заявила о себе в мире и уже никогда не могла быть отброшена. Честолюбивое стремление воплотить ее в жизнь наполняло душу Сомерсета. Когда до конца лета 1547 года он взял в руки оружие, он надеялся добиться признания старого главенства Англии над Шотландией, подготовить почву для будущего объединения обеих стран посредством брака и уничтожить тамошнюю партию, противостоявшую продвижению протестантизма. Перед его взором витало видение слияния двух наций в одну посредством династической и религиозной унии. Его подопечный рассматривал дело преимущественно с религиозной точки зрения. «Они сражаются за Папу, — писал Эдуард Протектору, когда тот уже находился в поле, — мы разим за дело Божие, вне сомнений, мы победим». [143]

Сомерсет уже далеко проник вглубь страны, когда предложил шотландцам отступить и заключить мир на единственном условии: Мария должна выйти замуж за Эдуарда VI. Но правящая партия даже не позволила обнародовать его предложение. Произошла битва при Пинки, в которой Сомерсет одержал блестящую победу. Эта победа немало способствовала утверждению его веса в мире: даже в Шотландии некоторые приграничные районы принесли присягу на верность королю Эдуарду. Но в целом антипатии шотландцев к англичанам от этого лишь еще сильнее разгорелись; они и слышать не хотели о сватовстве, осуществляемом с оружием в руках: юная королева спустя некоторое время (август 1548 г.) была увезена во Францию, чтобы сочетаться там браком с дофином. Католические интересы вновь одержали верх в Шотландии над интересами англичан и протестантов.

И как могли планы и предприятия Сомерсета не встретить сопротивления в самой Англии? Все те элементы, которые некогда с такой энергией противостояли королю Генриху, по-прежнему существовали. Когда летом 1549 года была предпринята серьезная попытка осуществить новашества внутри страны, восстание вспыхло с новой силой.

В Корнуолле поднялся мятеж из-за удаления образа, и королевский комиссар был заколот священником. Беспорядки перекинулись на Девоншир, где люди заставили священников служить мессу по старому обряду, а затем выступили в поход с крестами и свечами, неся перед собой дароносицу. Когда их численность возросла настолько, что они осмелились обнародовать манифест, они потребовали прежде всего — как ни невероятно это звучит — восстановления Шести статей и латинской мессы, привычного почитания таинства и образов. Они не заходили так далеко, чтобы требовать восстановления власти римского престола, как повстанцы при Генрихе VIII, но они настаивали на новом признании Вселенских соборов и старых церковных законов в целом. По меньшей мере половина конфискованного церковного имущества должна была быть возвращена, по крайней мере два аббатства должны были остаться в каждом графстве. Но это движение обязано своим своеобразным характером еще одному мотиву. Ограждения пахотных земель под пастбища, на которые крестьяне жаловались уже давно, не просто продолжались; дворянство, все в большей степени участвовавшее в секуляризации церковных земель, протянуло свою руку и к новоприобретенным владениям. Так получилось, что восстание крестьян против знати слилось теперь с тенденциями церковной реставрации, как в прежние времена — с идеями совсем иного толка. Восток и Запад подняли мятеж одновременно и по разным причинам. На холме близ Норвича главный лидер, дубильщик по профессии по имени Кет, воссел под большим дубом, который он назвал Дубом Реформации; он велел ежедневно читать мессу по старому обычаю, но он же планировал переустройство королевства по усмотрению народа. Пробудились самые дикие ожидания. Укоренилось пророчество, согласно которому монархия и дворянство должны быть уничтожены одновременно, а новое правительство учреждено под началом четырех губернаторов, избираемых простым народом. И горе тому, кто пытался увещевать крестьян против их замысла. Они уже натягивали луки против проповедника, попытавшегося это сделать, и он был спасен лишь с большим трудом. Но на этот раз они еще меньше были способны противостоять организованной силе государства, чем при Генрихе VIII. В Девоншире они были разбиты лордом Расселом, предком герцогов Бедфордских; в Норфолке, где они поднялись с наибольшей силой, — Джоном Дадли, графом Уориком. Под его знаменами мы находим и немецкие войска, которые были свободны от национальных симпатий и боролись в рядах повстанцев лишь с врагами протестантизма. Правительство одержало полную победу.

Повстанческое движение было подавлено, но оно вновь вызвало бурную реакцию во внутренних делах, от которой на этот раз пострадал сам глава правительства. [144] Среди английских государственных деятелей нет никого, у кого было бы более яркое представление о монархической власти, чем у протектора Сомерсета. Он исходил из того, что религиозная и политическая власть соединены в руках помазанного короля в силу его божественного права. Молитва, которую он ежедневно возносил к Богу, сохранилась до сих пор; она полна ощущения того, что ему, как представителю и опекуну короля, вверено не только его руководство, но и управление всеми делами. Таково было и мнение самого юного государя. В одном из своих писем он благодарит протектора за то, что тот взял на себя этот труд и пытается привести его государство к законному послушанию, страну — к признанию истинной религии, а шотландцев — к подчинению. Сомерсет не считал себя связанным мнением Тайного совета, поскольку именно на нем, и ни на ком другом, лежала ответственность за управление государством. Он считал в своей компетенции смещать по своему усмотрению тех его членов, которые оказывались враждебны ему. У него тоже была та ревность к власти, которая всегда направлена против тех, кто стоит ближе всего к ней. Нет сомнений, что его брат, Томас, лорд Сеймур, движимый беспокойным честолюбием, надеялся свергнуть существующее правительство и завладеть высшим положением, и совершил множество противоправных поступков; он — лорд-адмирал королевства — даже вступил в союз с пиратами в Канале. [145] Но несмотря на это, современники сочли весьма суровым то обстоятельство, что протектор дал слово предать каре закона своего брата. Причиной было то, что лорд Сеймур не желал унизиться до личной мольбы о помиловании перед ним — ущемленной стороной и обладателем власти. Таковы были эти люди, эти братья. Один предпочел умереть, чем молить о пощаде; другой поставил дарование таковой в зависимость от этой мольбы, этого признания его верховной власти. [146] Протектор взял все дела, как внутренние, так и внешние, исключительно в свои руки. Ни у кого не спрашивая, он заполнял министерские и гражданские посты; иностранным послам он давал аудиенцию в одиночку. Он учредил в своем доме Суд прошений, [147] немало ущемлявший дела Канцелярии. Дворец на Стрэнде, который до сих пор носит его имя, должен был стать памятником его могущества; не только дома и сады, но и церкви, занимавшие эту землю или из которых он желал забрать строительные материалы, были разрушены с безрассудным произволом. Великие исторические ассоциации неразрывно связаны с этим домом. Ибо именно Сомерсет в конце концов благодаря личное усердие открыл свободный путь протестантскому течению, возникшему при Генрихе VIII, но подавленному, и придал английскому правительству протестантский характер. С этим он связал не только унию Шотландии и Англии, но и еще одну идею, имеющую огромное значение для самой Англии. Он желал освободить смену религии от антипатии крестьянства, столь ярко проявлявшейся в то время. В вышеупомянутых распрях он открыто встал на сторону требований общин: он осудил продолжение огораживаний и высказал мнение, что народ нельзя столь сурово винить за бунт, поскольку его выбор лежал лишь между голодной смертью и восстанием. Казалось, будто он желал в следующем Парламенте посредством своего влияния провести в жизнь закон в пользу общин.

Но тем самым он неизбежно навлек на себя немилость аристократии. Его обвиняли в том, что он сам спровоцировал беспорядки прокламациями, изданными им вопреки Тайному совету, и что он не только ничего не сделал для их подавления, но, напротив, поддерживал зачинщиков и брал их под свою защиту. [148] Несомненно, именно по этой причине поход против повстанцев в Норфолке был поручен не ему, как он того желал, а (после некоторых колебаний) его сопернику Джону Дадли, графу Уорику. Одержанная им победа при активном сочувствии дворянства, защищавшего собственные интересы, стала поражением для Сомерсета. Даже те, кто не верил в его личную причастность к движению, все же упрекали его в том, что он позволил народу диктовать условия себе и своему правительству; простой человек собирался стать королем. Финансовые трудности, возникшие из-за порчи монеты, и неудачи в войне с Францией способствовали тому, что его противники взяли верх в Тайном совете. Сомерсет однажды вынашивал идею поднять массы в собственных интересах: в один прекрасный день он собрал многочисленные толпы людей у Хэмптон-корта под предлогом призыва к защите короля, рядом с которым его враги хотели учредить регентство. Но этот предлог имел под собой мало оснований, и соперники больше не желали видеть во главе дел только его самого: после коротких колебаний в отношениях между главными лицами он был вынужден подчиниться. Свою жизнь на тот момент он спас: спустя время он был освобожден из тюрьмы и вновь вошел в Тайный совет, после чего предпринял еще одну попытку вернуть верховную власть с помощью народа, но тем самым навлек на себя свою судьбу. Массы, видевшие в нем своего поборника, оказали ему громкое и сердечное сочувствие во время его казни.

При первом падении Сомерсета говорили, что император Карл V приложил к этому руку, и это вполне постижимо; ибо какой результат мог быть более неприятен этому государю, чем то, что протестантизм, который он подавлял в Германии, одновременно обрел прочные позиции в Англии: несомненно, что смена администрации была встречена при дворе в Брюсселе с радостью. [149]

Но это не принесло императору никакой выгоды. В тот момент новое правительство заняло враждебную позицию по отношению к Франции; но вскоре после этого граф Уорик, возглавивший дела в качестве герцога Нортумберлендского, оказался вынужден заключить с этой державой мир, по которому Булонь была сдана, а Шотландия предана французскому влиянию. Одна из статей договора косвенно содержала отказ от предполагаемого брака между королем Англии и королевой Шотландии. И этот договор был крайне невыгоден императору, поскольку теперь он развязал руки французам для возобновления вражды против него, прерванной несколько лет назад соглашением, полностью его устраивавшим. Для этой цели они объединились с немецкими князьями, для которых иго императора оказалось невыносимым. Эти князья обращались даже к английскому правительству; и Эдуард лично был весьма склонен прислушаться к их предложениям. Если страх быть втянутым из-за этого в войну с императором и удерживал его от открытого сочувствия, то несомненно, что его общая политическая позиция существенно способствовала тому, чтобы они смогли взять в руки оружие и сокрушить могущество императора.

Среди определяющих причин движения, являющегося частью всемирной истории, особо следует отметить личный нрав этого принца, сколь бы юным он ни оставался даже к концу своего правления. Сомерсет держал его в довольно жестких рамках: герцог Нортумберлендский предоставил ему большую свободу, разрешил распоряжаться собственными деньгами и радовался, когда тот делал подарки и проявлял себя как король; он заботился о том, чтобы ему оказывалось беспрекословное послушание. [150] В то время как Эдуард до сих пор был занят почти исключительно учебой, теперь он обратился к рыцарским упражнениям, к которым также выказал способности: он отлично держался в седле, натягивал лук и ломал копьё не хуже любого другого юноши его возраста. Но при всем этом его ученость не была заброшена. [151] Эдуард VI не просто обладал для своих лет необычайными и разнообразными познаниями; письменные труды, дошедшие до нас из-под его пера, демонстрируют редкую умственную зрелость. То, что он написал, например, о своей связи с обоими Сеймурами, своими дядями, свидетельствует о ясном и почти судебном осмыслении существующих отношений, что встречается крайне редко. По совету своего наставника, дабы предотвратить путаницу мимолетных мыслей, он регулярно записывал их и вел дневник, который обладает теми же чертами и может считаться ценным историческим памятником. Но ученость и религия совпадают в нем: он протестант до мозга костей; его главное честолюбие — с помощью своего сана и власти встать во главе протестантского мира. Герцог не мог бы отважиться на противодействие шествию Реформации.

В дни бедствий, после поражения в Шмалькальденской войне, Англия почиталась убежищем Евангелия: здесь приветствовали бежавших сюда ученых, чье сотрудничество в борьбе с католицизмом, все еще столь мощным, было весьма желательно. Во дворец Кранмера в Ламбете собрались итальянцы, французы, поляки, швейцарцы, южные и северные немцы; государственный секретарь Уильям Сесил, воспитанный на службе у протектора, но сохранивший свой пост после его падения, исходатайствовал им королевскую поддержку. Мартин Буцер и Паулюс Фагиус получили повышение в Кембридже, Петр Мученик — в Оксфорде: там он отстаивал кальвинистские взгляды на причастие в ходе грандиозного диспута. Валлонские и французские церкви появились в старых центрах католического богопочитания — Кентербери и Гластонбери; Иоанн Ласко проповедовал в церкви августинцев в Лондоне. С не меньшей энергией, чем эти чужеземцы, уроженцы страны, порой вернувшиеся изгнанники, отстаивали царившие тогда на континенте взгляды. Под влиянием этих веяний было невозможно, в согласии с точкой зрения 1936 [примечание: опечатка в оригинале или перевод на 1536] года, оставаться верными догмам, выдвинутым некогда виттенбергской школой, которая теперь была полностью разгромлена. Разница выступает чрезвычайно ярко, если сравнить Книгу общих молитв 1549 года с пересмотренным изданием 1552 года. Изначально в Англии тоже крепко держались реального присутствия: Кранмер в своем катехизисе прямо заявлял о нем; в формуле первой книги, скомпилированной из трудов Амвросия и Григория, этот взгляд был сохранен: [152] но с тех пор люди в Англии убедились, что это учение не преобладало в христианской древности столь исключительно, как считалось ранее; следуя примеру Ридли, наиболее ученого из протестантских епископов, большинство отказалось от реального присутствия: в новую Книгу общих молитв даже была вставлена полемическая строка против него. Сначала по собственной воле, а затем с помощью Тайного совета ревностно настроенные протестантские епископы унесли из церквей высокие алтари и водрузили на их место деревянные трапезы для причастия, поскольку со словом «алтарь» ассоциировалось понятие жертвы.

Теперь стало неизбежным, чтобы вопрос, с которого все началось в Англии, — вопрос об отношении между государством и церковью, — был решен полностью в пользу светского принципа. Безусловно, Кранмер твердо держался объективного взгляда на видимую церковь. Если церемонии, с помощью которых римская церковь преподавала духовное посвящение, и были изменены, то в этом отношении были отменены лишь мистические обычаи, введенные в последние столетия, а ритуал был возвращен к форме, применявшейся в более ранние времена, особенно в африканской церкви. Но это, несомненно, было резким изменением, когда у тех, кто желал получить посвящение, теперь предварительно спрашивали, согласуется ли их внутреннее призвание как с волей Искупителя, так и с законом страны; от них требовали согласия с тем принципом, что Священное Писание содержит все, что необходимо знать человеку, и обязательства оберегать себя от любого учения, не соответствующего Писанию. Всеобщее мнение склоняется к тому, и этот факт имеет непреходящее значение, что в этом изменении приняло участие собрание духовенства (Convocation), комиссия духовных лиц, примас-архиепископ и несколько епископов; однако решающие указы исходили от парламента, к которому духовная власть была безоговорочно привязана со времен Генриха VIII, а порой и от одного лишь Тайного совета. Для установления нормальной формы вероучения люди принялись за составление исповедания, которое было завершено в то время в сорок двух статьях. Существовало пожелание, чтобы Меланхтон прибыл лично для помощи в его составлении; во всяком случае, его труды оказали большое влияние на определение принятой им формы. Эти статьи принадлежат к числу исповеданий, составленных тогда в Саксонии Меланхтоном, а в Швабии — Бренцем для представления предстоящему собору. И именно в этом заключается их ценность: благодаря им Англия теснейшим образом сблизилась с протестантским сообществом на континенте. Они являются творением Кранмера, которому король и Тайный совет поручили их составление и который сначала сообщил о своей работе королевскому наставнику Чейку и государственному секретарю Сесилу; совместно с ними он затем представил их королю; при содействии нескольких капелланов им была придана окончательная форма, после чего Тайный совет распорядился подписать их. Влияние правительства на назначение на епископские должности стало теперь еще более явным: епископы должны были занимать свои посты до тех пор, пока они хорошо себя ведут — иными словами, пока правящие круги довольны ими; церковная юрисдикция больше не отправлялась от имени епископства, но, подобно светской юрисдикции, от имени короля и под королевской печатью; когда они приступили к пересмотру церковных законов, главным правилом было не допускать ничего, что противоречило бы светским законам. [153] Использование власти ключей Кранмер также выводил из разрешения монарха. Против этой непрерывно возрастающей зависимости некоторые епископы старых взглядов вели борьбу; чтобы избежать прямого конфликта с верховной властью, которую они признали, они выдвинули утверждение, что она не может осуществляться несовершеннолетним королем; они закрывали глаза на чтение мессы в боковых приделах своих соборов, или отказывались допустить превращение алтарей в стол для причастия, или поддерживали полемику относительно учения о вере. Правительство со своей стороны упорно добивалось соблюдения единообразия. Они привлекали всех противников к суду комиссии, состоящей как из светских, так и из духовных сановников, которая без колебаний выносила решения о смещении епископов: такая участь постигла Гардинера Уинчестерского, Боннера Лондонского, Дейя Чичестерского, Хита Вустерского. Напрасно они ссылались на то, что суд, перед которым они предстали, не является каноническим; правительство апеллировало к общим правам светской власти, как некогда осуществляли их римские императоры. В столкновении церковных мнений прелаты протестантского толка теперь одерживали верх. Многие из тех, кто не подчинился, откупались от правительства ценой денег и имущества. В других местах новоназначенные епископы соглашались на уступки, которые не всегда приносили пользу даже короне, но порой, как в Личфилде, частным лицам. [154] Уже обсуждался дальнейший вопрос о том, существует ли вообще какое-либо существенное различие между епископами и пресвитерами: в Лондоне была учреждена церковь иностранцев, чтобы явить образец чистого апостольского устройства как пример для всей страны. Правительство, установившее столь полный контроль над духовенством, обнаружило явное нежелание мириться со старыми формами церковного устройства. Кто мог сказать, пока дела шли по однажды выбранному пути, к чему это приведет?

NOTES:

[139] Froude iv. 515 (extracts from the documents).


[140] Collier ii. 220 (Records lii).


[141] Proclamation of 8 July 1549 in Tytler, England under Edward VI and Mary I, p. 180.


[142] The point of view under which it was drawn up appears in a declaration inserted in the edition of 1549: 'the most weighty cause of the abolishment of certain ceremonies was, that they were abused partly by the superstitious blindness of the unlearned, and partly by unsatiable avarice.—Where the old (ceremonies) may be well used there they [their opponents] cannot reprove the old only for their age. They ought rather to have reverence unto them for their antiquity, if they will declare themselves to be more studious of unity and concord, than of innovations and newfangleness which—is always to be eschewed.'


[143] 12 Sept. 1547 in Halliwell ii. 31. Cranmer appointed a prayer in church for the marriage of Edward and Mary, 'to confound all those, which labour to the lett and interruption of so godly a quiet and amity.' In Somerset's prayer printed, since the first edition of this book, in Froude v. 47, it is said: 'Look upon the small portion of the earth, which professeth thy holy name; especially have an eye to thy small isle of Britain;—that the Scotismen and we might thereafter live in one love and amity, knit into one nation by the marriage of the King's Majesty and the young Scotish Queen.'


[144] Godwin, Rerum Anglicarum Annales 315.


[145] Proofs in Froude v. 136.


[146] So Queen Elizabeth tells us. Ellis, Letters ii. ii. 257.


[147] Cecil however was not the first Master of Requests: Thomas More already appears under this title; Nares, Life of Burghley i. 179.


[148] 'You have suffered the rebels to lie in camp and armour against the King his nobles and gentlemen; you did comfort divers of the said rebels.' Articles against the Lord Protector, in Strype, Memorials of Cranmer ii. 342.


[149] Marillac 26 Oct. 1549. 'Ceux-ci (at the Emperor's court) font une merveilleuse demonstration de joye de ce que le protecteur est abattu.' In Turnbull, Calendar of State Papers 1861 p. 47 an Instruction of the Council is mentioned, 'to acquaint the Emperor with the proceeding taken against the Duke of Somerset.' We should like to be better informed about this Instruction, in which too the Emperor was asked for aid.


[150] Soranzo, Relatione d'Inghilterra 1554. 'Per posseder la sua grazia ben amplamente, non solo faceva qualche spettacolo, per dargli piacere, ma gli diede liberta di danari.' Florentine Collection viii. 37.


[151] As he advises a friend: 'Apply yourself to riding shooting or tennis—not forgetting sometimes when you have leisure, your learning, chiefly reading the Scripture.' Halliwell ii. 49.


[152] Wheatly in Soames, History of the Reformation iii. 604.


[153] In the commission of 32 members (bishops, divines, civilians, lawyers) we find the names of Will. Cecil, Will Peters, Thomas Smith.


[154] Compare Heylin, History of the Reformation 50, 101.






ГЛАВА VII

ПЕРЕДАЧА ВЛАСТИ КАТОЛИЧЕСКОЙ КОРОЛЕВЕ

Мы легко можем видеть, как власть короны, основанная первым Тюдором и развитая вторым путем освобождения от папства, еще более укрепилась при третьем. От Эдуарда VI до нас дошли эссе, в которых он рассуждает о духовном и светском правлении с сознанием монарха, чьи действия зависят только от него самого. В гомилиях, получивших законную силу, содержится прямое осуждение сопротивления королю: «ради Бога, от которого исходят короли, и ради порядка».

В то время как люди ожидали, что Эдуард VI достигнет совершеннолетия, возьмет бразды правления полностью в свои руки и станет вести его в том духе, который он предвосхищал до сих пор — не просто проводя Реформацию до конца внутри страны, но и взяв на себя руководство протестантским миром, — в нем проявились симптомы болезни, от которой в раннем возрасте скончался его сводный брат Ричмонд. Но что тогда, если та же участь постигнет и его? Согласно распоряжению Генриха VIII, на престол должна была взойти Мария, которая через свое происхождение от королевы Екатерины и по врожденному складу характера, еще более укрепившемуся из-за ее противостояния отцу и брату, представляла католические и испанские интересы. Нельзя было ожидать ничего иного, кроме как того, что она употребит всю мощь государства на поддержку собственных взглядов, вернет церковь, насколько это вообще возможно, к ее прежней форме, притеснит людей, игравших до сих пор большую роль при дворе короля, и подчинит их враждебной фракции. Но должны ли они были смиренно покориться своей участи?

Амбиции герцога Нортумберленда объединились с великими интересами религии, чтобы предотвратить угрожающую гибель. Он убедил молодого короля в том, что в его власти изменить установление отца о престолонаследии как само по себе не соответствующее закону, поскольку ни Мария, ни младшая сестра Елизавета не имеют прав на трон, так как два брака, от которых они родились, были объявлены незаконными, а бастарда нельзя сделать способным носить английскую корону никаким актом парламента. Генрих VIII в своем определении престолонаследия обошел потомков своей старшей сестры, вышедшей замуж в Шотландии, как иностранцев, но признал потомков младшей, Марии Саффолкской, в качестве ближайших наследников после своих собственных детей. Старшая дочь Марии, Франческа, вышла замуж за Генриха Грея из Дорсета, который уже получил титул Саффолка, и имела трех дочерей, старшей из которых была Джейн Грей. Именно на нее, выданную герцогом Нортумберлендом замуж за одного из своих сыновей, он теперь обратил внимание короля и убедил его отдать ей предпочтение перед своими сестрами. Впрочем, внимание Эдуарда изначально было привлечено не столько к ней самой лично, сколько к ее потомкам мужского пола. Никогда еще королева не правившая в Англии по собственному праву, и даже теперь существовало желание этого избежать. Эдуард распорядился, чтобы в случае его собственной смерти без наследников мужского пола наследовали наследники мужского пола леди Франческа, а если и у нее их не останется, то наследники леди Джейн. Он все еще надеялся дожить до того момента, когда такой наследник достигнет восемнадцати лет, и в таком случае он мог бы вступить вправление непосредственно после самого себя. Если же его смерть произойдет раньше, Джейн должна была осуществлять управление в промежутный период не как королева, а как регент, совместно с правительственным советом, который ему еще предстояло назначить. [155] Этот совет душеприказчиков должен был избегать всякой войны, всяких иных перемен и особенно не изменять установленную религию ни в каком пункте: напротив, он должен был посвятить себя завершению церковного законодательства в соответствии с этой религией и уничтожению папских притязаний. [156] Мы видим, что замысел Эдуарда, подобно замыслам многих других монархов, заключался в том, чтобы обеспечить продолжение своей политической и религиозной системы правления на долгие годы после собственной смерти. Члены Тайного совета, перед которыми эти распоряжения были положены написанной рукой короля, пообещали под присягой и честем исполнить их в каждой статье и защищать всеми силами. [157]

И если бы дело было начато таким образом, кто мог бы сказать, что оно не увенчалось бы успехом? Нортумберленд не пренебрег возможностью создать прочный семейный интерес в пользу задуманного им нового союза. Он выдал собственную дочь за лорда Гастингса, происходившего из дома Йорков, а одну из сестер Джейн — за сына могущественного графа Пембрука. Он мог рассчитывать на поддержку короля Франции, которому была претильна преемственность племянницы императора, и на согласие Тайного совета, в значительной степени от него зависевшего; как могло протестантское чувство не обеспечить ему многочисленную партию в стране, тем более что за самый этот план можно было кое-что сказать.

Но болезнь Эдуарда VI развивалась быстрее, чем ожидалось. В самый последний момент его дополнительно побудили передать престол не наследникам мужского пола леди Джейн, а ей самой и ее наследникам мужского пола. [158] Он умер с молитвой о том, чтобы Бог оградил Англию от папства.

Леди Джейн Грей до сих пор посвящала свои дни учебе. Отец и мать были суровы и находили в ней много поводов для упреков: с другой стороны, тихие часы внутреннего удовлетворения давали ей наставления всегда одинаково благосклонного учителя, который приобщил ее к наукам и знакомству с литературой; склонившись над своим Плато, она не жалела о забавах охоты, которыми другие наслаждались в парке. И после замужества, которое не сделала ее по-настоящему счастливой, она продолжала жить так, отгородив свои мысли от мира, когда однажды ее вызвали в Сион-Хаус, где она обнаружила большое и блестящее собрание. Она все еще ничего не знала о смерти короля. Каковы были ее чувства, когда ей сообщили, что Эдуард VI умер; что для обеспечения королевства от папистской веры и правления его двух сестер, не являвшихся законнорожденными, он объявил ее, леди Джейн, своей наследницей, и когда великие сановники королевства преклонили колени и почтили ее как свою королеву! Порой с ней уже заводили речь о ее правах на трон, но она никогда особенно об этом не задумывалась. Когда же это стало явью, вся ее душа была потрясена: она упала на землю и залилась слезами. Обладает ли она полным правом на престол, она судить не могла; что она чувствовала, так это свою неспособность править. Но пока она произносила это, через нее прошло иное чувство, как она рассказывала сама: она молилась в глубине души, чтобы, если высший пост принадлежит ей по закону, Бог даровал ей благодать исполнять его во славу Его. На следующий день она отправилась по воде в Тауэр и приняла предложенные ей знаки почтения. Глашатаи провозгласили ее воцарение в столице.

Но здесь это провозглашение было встречено молчанием и даже ропотом. Престолонаследие было установлено Генрихом VIII на основе акта парламента: не ожидали ничего иного, кроме того, что этого будут придерживаться и Мария сменит своего брата; то, что Эдуард без какого-либо законного уполномочения подобного рода поставил теперь дальнюю родственницу на место своей сестры, казалось открытым грабежом законного наследника. Не произвело никакого впечатления то, что при провозглашении напомнили о папизме принцессы Марии и ее намерении восстановить папскую власть. Религиозный раздор еще не стал столь силен в Англии, чтобы из-за него люди забыли основные принципы права. Человек, принесший принцессе первые известия о смерти Эдуарда (которая еще держалась в тайне), особо отмечает в своем рассказе, что он не любил ее религию, но страшился попытки обойти законных наследников. Мария благоразумно удалилась в Норфолк, где у нее были самые преданные друзья, в замок на море, чтобы иметь возможность, если ее противник одержит верх, бежать к императору. Но все объявили себя за нее: и католики, видевшие в ней прирожденную защитницу своей религии и наиболее сильные именно в тех краях, и протестанты, которым принцесса дала некоторые, хотя и не обязывающие обещания; она была провозглашена королевой в Норидже. Если герцог Нортумберленд хотел осуществить свои планы, ему было необходимо силой подавить это движение. Он немедленно выступил в поход с прекрасной артиллерией и двумя тысячами пехотинцев и занял позицию в окрестностях Кембриджа.

Казалось, что за корону снова будут сражаться в открытом поле, точно так же, как это было столетие назад, и что на самом деле, как и тогда, соседние державы вмешаются. На стороне Нортумберленда ожидали французской помощи; с другой стороны, к императору уже обратились с просьбой прислать вооруженные войска за море к его кузену. [159] Однако на этот раз дело до этого не дошло: в то время как попытка союза в пользу Джейн Грей встретила сильное народное сопротивление, она рассыпалась в прах из-за внутренних раздоров. Если новая королева обладала столь хорошим правом, как ей говорили, она не желала делить его ни с кем, даже со своим мужем; она не желала выступать в роли креатуры Дадли и орудия их амбиций: она соглашалась лишь назвать его герцогом и не разрешала короновать его вместе с ней как короля. Мы узнаем в этом ее высокое представление о королевской власти и ее божественном праве; но мы также легко можем понять, что раздор, вспыхнувший по этому поводу в семье, не мог не отразиться на членах Тайного совета, из которых лишь часть находилась в полном согласии с Нортумберлендом, в то время как остальные лишь уступили преобладанию его силы. Пока герцог ждал вооруженных подкреплений из Лондона, там произошел полный переворот: под руководством Тайного совета Мария была провозглашена королевой, а Нортумберленду было направлено требование подчиниться ей. Флот, предназначенный для предотвращения бегства Марии, уже перешел на ее сторону; войска, созванные в графствах для борьбы с ней, переметнулись к ней; в лагере Нортумберленда возобладало то же мнение: герцог почувствовал себя неспособным противостоять ему; он позволил увлечь себя этим потоком вместе со всеми. Люди наблюдали необычайное зрелище: человек, выступивший в поход для уничтожения Марии, теперь сам отдавал приказ провозгласить ее воцарение в своем лагере, он сопровождал глашатая и сам выкрикивал имя Марии. [160] Эти английские вельможи обладают безграничными амбициями, они дерзкой рукой хватаются за высшие награды: но у них нет внутренней силы сопротивления, перед лицом хода событий и общественного мнения у них нет собственной воли. Как бы ни вел себя герцог, он не смог спасти ни своей свободы, ни своей жизни. Вскоре после этого Мария въехала в Лондон под радостные возгласы народа. Она все еще была связана со своей сестрой Елизаветой так тесно, как только возможно: они появились вместе, рука об руку. Джейн Грей осталась узницей в Тауэре, в который она вошла как королева. Никогда естественное право престолонаследия, установленное завещателем наследства и парламентом, не одерживало более великого триумфа.

После того как вопрос о престолонаследии был решен, на первый план вышли великие вопросы управления, прежде всего вопрос о том, какую позицию Мария должна занять в религиозных делах.

Среди протестантов преобладало мнение, что еще нельзя было знать, не оставит ли она религию в том состоянии, в каком застала ее. Города, где протестантские настроения были сильны сильнее всего, с радостью примкнули к ней в этом ожидании.

Ее кузен, император Карл, который справедливо расценивал ее воцарение как победу и с первого же момента оказывал наибольшее влияние на ее решения, советовал ей прежде всего умерить свое католическое рвение. Ей следовало поразмыслить над тем, что многие из лордов, которые теперь поддерживали ее, часть Тайного совета и жители Лондона были протестантами, и остерегаться их отталкивать. Ей следовало немедленно созвать парламент, чтобы показать свое намерение править привычным образом, и позаботиться о том, чтобы в нем были представлены как северные графства, так и Корнуолл, где люди все еще тверже всего держались католицизма.

Этот добрый совет не остался без влияния на королеву. В беспорядках, вспыхнувших через два дня после ее прибытия в город, она велела вызвать лорд-мэра, чтобы заявить ему, что она не станет принуждать ничью совесть, и выразить надежду, что народ благодаря добрым наставлениям вернется к вере, которую она сама исповедует с полным убеждением. Когда она вскоре повторила это в прокламации, то добавила, что эти дела вскоре должны быть приведены в порядок общим согласием. Но какого рода будет этот порядок, после этих слов уже не могло быть никаких сомнений: она желала перемены, но намеревалась осуществить ее законным путем.

Во всех шагах ее правительства преобладали ее католические симпатии. Она не испытывала никаких колебаний в использовании духовных прав, предоставленных ей конституцией, в пользу католицизма. В качестве «главы церкви непосредственно под Богом» Мария запретила любые проповеди и толкования Священного Писания без специального разрешения. Но право выдавать это разрешение она доверила тому самому епископу Гардинеру, который оказывал самое упорное сопротивление протестантским тенденциям предыдущего правительства. Антагонизм между епископами вновь вступил в совершенно новую фазу: католики поднялись, протестанты были подавлены до предела. Тонстал, Хит и Дей, подобно Гардинеру, были восстановлены на своих кафедрах на основании протестов, поданных против процедур, примененных в отношении них при их смещении, каковые протесты были признаны действительными. Ридли пришлось снова уступить епископскую кафедру Лондона Боннеру; епископы Глостера и Эксетера испытали королевскую немилость; в Тауэр были заточены не только Латимер, но и Кранмер. Повсюду были возвращены на место изображения, во многих церквах возобновилось празднование мессы. Те проповедники, которые заявляли о своем несогласии с этим, должны были последовать за своими епископами в тюрьму. Кальвинистская образцовая община была распущена. Иностранные ученые покинули страну; и их самые ревностные последователи также бежали на континент перед лицом надвигающейся бури преследований.

В начале октября состоялась коронация королевы со старыми обычными церемониями, для которых ведущий министр императора Гранвелла, епископ Аррасский, прислал сосуд с освященным маслом, на мистическом значении которого вновь делался сильный акцент. У королевы были некоторые сомнения по поводу коронации, поскольку она желала предварительно избавиться от своего титула «главы церкви»: но император видел опасность в промедлении; он считал, что декларация, сделанная ею в глубочайшем секрете Римскому престолу, о том, что она намерена восстановить его авторитет, устраняет любые религиозные сомнения. Он полностью одобрял то, что коронация предшествует парламенту, и рекомендовал королеве в силу ее конституционного права без всякого промедления назначить епископов и прелатов, которые могли бы оказаться полезны ей на предстоящем заседании.

Но верховная власть, однажды сформировавшись, как некогда во время гражданских волнений, так и в периоды движения Реформации, всегда оказывала решающее влияние на состав парламентских собраний; разве не должно было это произойти и теперь, когда она вновь объявила себя католической? Вне всякого сомнения, правительство, во главе которого в качестве лорда-канцлера выступал Гардинер, использовало все имеющиеся в его распоряжении средства, чтобы направить выборы в соответствии со своими взглядами. Похоже, именно с этой целью королева в прокламации, которая в целом дышала лишь благожелательностью, освободила от уплаты субсидий, в последний раз вотированных при ее брате. И все же мы вряд ли можем приписать результат целиком этому. Парламентские выборы обычно получают импульс от ошибок последней администрации и вскрывшихся бедствий; и при Эдуарде VI несомненно было сделано многое, что не могло не вызвать недовольства. Брожение внутри страны усиливалось финансовым беспорядком: церковное имущество понесло огромные потери. Но прежде всего верховная власть совершила резкий рывок, переступив через свои древние границы. И, наконец, протестантские тенденции объединились с предприятием, которое шло вразрез с обычным правом и предыдущими актами парламента. И потому могло случиться так, что выборами руководили те же настроения, которые главным образом и привели Марию к власти.

Но, в конце концов, исход этих выборов не был таков, чтобы сделать вероятным полный возврат к папскому авторитету. Император Карл, в основном руководивший шагами королевы, предостерегал ее от попыток сделать это. Она просила его сообщить ей папские декларации, изданные в пользу ее наследственного права: он прислал их ей, но с советом не делать из них никакого применения, поскольку они могут вовлечь ее в бесконечные трудности. Ему казалось достаточным, если парламент просто отменит постановления, принятые ранее относительно недействительности брака ее матери с ее отцом. В законопроекте, составленном по этому поводу в верхней палате, лишь утверждалось, что брак, сам по себе действительный и одобренный мудрейшими людьми королевства, был внушен королю неприязнью из-за дурных влияний и аннулирован решением архиепископа Кранмера, на которого пала главная вина. Многим это уже казалось зашедшим слишком далеко, поскольку вместе с диспенсацией вновь признавался старый церковный авторитет: но так как в нем не было ни слова о папе, это было менее заметно; законопроект был принят единогласно. Этот акт можно было рассматривать как политический. С другой стороны, религия затрагивалась вполне напрямую предложением отменить изменения в церковной службе, внедренные при Эдуарде VI, и упразднить молитвенник (Common Prayer-book). Из-за этого разгорелся самый ожесточенный конфликт. Однажды предложение пришлось отложить: когда же к нему вернулись, дебаты по нему длились шесть дней; треть членов неуклонно выступала против него. Но в большинстве вновь возобладало мнение, что церковное устройство Генриха VIII — сохранение католических догматов и освобождение от папства — наиболее подходит для Англии: было принято решение о том, что впредь в церкви должны использоваться только те книги, которые были в ходу при Генрихе VIII. Новые формы богослужения, содержавшие четко очерченный свод вероучения, были упразднены, а старые — восстановлены.

Позиция, которую занял парламент в отношении другого, едва ли менее важного вопроса, совпадала с этим чувством национальной независимости.

В Англии было весьма распространено пожелание, чтобы королева отдала руку молодому Куртено, сыну того маркиза Эксетера, который сам некогда помышлял о женитьбе на Марии вопреки воле ее отца. Он был молодым человеком подходящего возраста, красивой наружности и с живым умом; Мария не только освободила его из тюрьмы, в которой ее брат держал его, но и пожаловала ему титул графа Девона, одно из владений его отца; многие усмотрели в этом поступке знак личной склонности. Епископ Гардинер определенно был на его стороне, и мы можем представить, как великий духовник, державший в своих руках государственную власть, желал полностью исключить всякое иностранное влияние; он, конечно, знал, что Куртено также подчинится в церковных делах.

Гардинер однажды поговорил об этом с королевой и был очень настойчив: она была категорически против. Старая хроника совершенно ошибается, повторяя распространенный тогда слух о склонности Марии к Куртено. Мария сказала имперскому посланнику, что она абсолютно не ведает, что такое любовь; она видела Куртено лишь единожды в жизни, в момент, когда освободила его. Она намеревалась выйти замуж, поскольку была убеждена, что этого требует благополучие королевства, но не за англичанина, не за того, кто является подданным. Как и в других делах, так и в этом она просила императора дать ей совет.

Карл V был не то чтобы совсем против плана выдачи руки своей кузенки за английского лорда, которому Англия могла бы повиноваться легче, чем чужеземцу: но, когда она выказала такую неприязнь к этому, он ни на секунду не сомневался в том, какой совет ей дать. Один из сыновей его брата принимался в расчет, но был отвергнут им на том основании, что в Нидерландах уже бродило много недоброжелательства к Испании, и союз германской линии с Англией мог однажды затруднить для его собственного сына удержание этих провинций: поэтому он предложил ей его самого. Дон Филипп, которому еще не исполнилось тридцати, но который уже во второй раз овдовел, как раз в то время вел переговоры о браке с португальской принцессой. Эти переговоры были прерваны, и начались встречные с Англией. Мария с первого же слова выказала радостную склонность к этому; именно к этому обращались ее тайные помыслы.

Казалось, будто династический союз бургундско-испанского дома с английским, который был одновременно и политическим союзом и был насильственно расторгнут одновременно с тем союзом, теперь восстановится еще теснее, чем прежде, и на этот раз навсегда. Утвердилась идея о том, что старший сын Филиппа должен продолжить испанскую линию, подобно тому как Фердинанд и его сыновья — германскую, но что от нового брака, если он будет благословлен потомством, должна произойти английская линия бургундского дома: перспектива расширения могущества Англии и ее влияния на континенте, которая, как ожидалось, должна была отмести любые возражения.

В Англии однако против этого выступал каждый голос: среди нобилей и общинников, народа и парламента, знати и низов. Императорский двор искренне верил, что именно Гардинер вынес этот вопрос на обсуждение в парламент. Палата постановила направить к королеве делегацию с просьбой о том, чтобы она вышла замуж за англичанина. Мария, обладавшая столь же высокими представлениями о своей прерогативе, как и любой из ее предшественников или преемников, сочла себя почти оскорбленной; она прервала речь, как только поняла ее смысл, и заявила, что парламент берет на себя слишком много, желая давать ей советы в этом деле: лишь с Богом, от которого она получила свою корону, станет она советоваться по этому поводу. [161] Когда парламент, не удовлетворившись этим, подготовил к ней новое обращение, он был распущен.

Но если это происходило среди людей, придерживавшихся ее взглядов в других пунктах, то что должны были сказать те, кто оказался — вопреки своим ожиданиям — притеснен и поставлен под угрозу мерами королевы в религиозных делах?

Волнение было столь всеобщим, что люди ухватились за надежду положить конец всему начатому внезапным восстанием. Мы находим свидетельство, которое не следует легкомысленно отвергать, о том, что английское дворянство, принявшее большое участие в движении Реформации и завладевшее значительным церковным имуществом, пришло к соглашению на Рождество 1553 года и решилось на всеобщее восстание в следующее Вербное воскресенье, 18 марта: [162] поступив тем самым так же, как поступало французское, немецкое, нидерландское и шотландское дворянство, бравшее в этом деле инициативу на себя. В Корнуолле возглавить движение должен был Питер Кэрью, в центральных графствах — герцог Саффолк, в Кенте — Томас Уайетт. Поскольку Тайный совет королевы даже тогда не был единодушен, они надеялись вызвать свержение правительства до того, как оно окончательно утвердится: и либо принудить королеву отправить в отставку ее дурных советников и отказаться от испанского брака, либо, если она останется непреклонной, поставить на ее место ее сестру Елизавету, которая тогда вышла бы замуж за Куртено. Французы, видевшие в браке королевы с испанским принцем опасность для себя, подгоняли это движение и имели тайное соглашение с мятежниками; их план заключался в том, чтобы поддержать его вторжением из Шотландии, где они тогда хозяевами, и нападением на Кале. [163] Но, как часто случается с столь масштабными планами, правительство раскрыло их; попытку осуществить их пришлось предпринять до того, как приготовления были завершены; в большинстве мест, где была предпринята попытка, она была подавлена без особых хлопот. Кэрью бежал во Францию; Саффолк, тщетно пытавшийся склонить Ковентри на свою сторону, был схвачен. С другой стороны, восстание сэра Томаса Уайетта в Кенте оказалось грозным. Он собрал пару тысяч человек, разгромил королевские войска, часть которых перешла на его сторону, и, поскольку его симпатиями пользовалась большая часть жителей Лондона, он попытался незамедлительно совершить нападение на столицу. Но новый порядок вещей имел слишком прочную правовую основу, чтобы его можно было так легко сокрушить. Королева отправилась в Гилдхолл и обратилась к собравшемуся народу, полная решимости и уверенная в правоте своего дела; общие настроения были в пользу ее поддержки. Все вооружились для обороны. В течение пары дней, пока Уайетт стоял перед городом, под ружьем находился каждый: мэр, олдермены и простой народ; юристы ходили в суды со скрытыми под мантиями доспехами; видели священников, которые правили мессу в кольчугах под церковными облачениями. У королевы были надежные войска, предводитель которых, граф Пембрук, заявил ей, что никогда больше не покажет ей своего лица, если не избавит ее от этих мятежников. Когда Уайетт наконец появился в Гайд-парке с истощенными и плохо накормленными людьми, он был встречен и разбит превосходящими силами войск Пембрука; с частью своих последователей он был загнан в город и там взят в плен без особого кровопролития.

Королеве всегда ставили в заслугу то, что посреди тревоги тех дней она ни разу не покинула неокрепший дворец. Теперь у нее появилась возможность полностью избавиться от фракции Нортумберленда. Джейн Грей, чье имя по крайней мере упоминалось, ее отец Саффолк, ее дядя Томас Грей были казнены; Уайетт и большое число пленных также заплатили за свой мятеж жизнями. [164]

NOTES:

[155] King Edward: My devise for the succession: in 'Chronicle of Queen Anna, with illustrative documents and notes' by Nicholls, 89.


[156] King Edward's Minutes for his last will. In 'Chronicle of Queen Anna, with illustrative documents and notes' by Nicholls, 101.


[157] Engagement of the council, the signatures all autograph. Ibid. 90.


[158] This was done by a correction. The original text was 'to the Lady Jane's heires masle;' instead of 'Jane's,' the King now wrote 'to the Lady Jane and her h. m. (Nares' Burghley i. 452. Nicholls, 87.)


[159] Lettre écrite à l'empereur par ses ambassadeurs en Angleterre 19 Juill. Luy (au roi de France) sera facile, d'envoyer 2 ou 3 m. Français et quelques gens de chevaux. Plusieurs de ce royaume sont d'opinion, si V. M. assistoit ma dite dame (Mary) de gens et de secours contre le dit duc, la dite dame ne diminueroit en rien l'affection du peuple.


[160] Proclama avec le dict herault Mm. Marie à haute voix. Lettre des ambassadeurs a l'empereur. Papiers d'état de Granvelle iv. 58.


[161] To the reports of the French and Spanish ambassadors (compare Ambassades de Mss. de Noailles en Angleterre ii. 269, Turner ii. 204, Froude vi. 124) may be added that of the Venetian: 'ch'ella si consiglierebbe con dio e non con altri.' I combine this with Noailles' account; for these ambassadors were immediately informed by their friends of the deputation and have noted down that part of the Queen's speech which made most impression on the bystanders.


[162] Soranzo Relatione 79, a testimony worth consideration, as Soranzo stood in a certain connexion with the rebels.


[163] So Simon Renard reports 24th Feb. 1553-4 to the Emperor after Wyatt's confession. 'Le roy feroit emprinse de coustel d'Escosse et de coustel de Guyenne (it should without doubt be Guisnes) et Calais': in Tytler ii. 207. Wyatt's statements in the 'State Trials' refer to a confession which is not given there, and from which the ambassador may have taken his account.


[164] Renard à l'empereur, 8 Feb. The communications in Tytler, which come from Brussels, and the Papiers d'état de Granvelle, which come from Besançon, supplement each other, yet even when taken both together they are still not quite complete.






ГЛАВА VIII

КАТОЛИЧЕСКО-ИСПАНСКОЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО

Попытка свергнуть трон Марии укрепила его: во второй раз она сплотила вокруг него преобладающее большинство нации. И это было тем более удивительно, что никто уже не мог сомневаться в том, к какому направлению приведут ее исключительные религиозные взгляды. В своей победе она усмотрела божественное проведение, в силу которого для нее становилось вдвое более обязательным упорствовать, не оглядываясь назад, на избранном однажды пути. В полном согласии с ней Гардинер без дальнейших колебаний приступил в созванном в апреле 1554 года парламенте к попытке провести через него два пункта, от которых зависело все остальное: отмену духовного титула королевы, что подразумевало восстановление папского авторитета, и возобновление старых законов против еретиков. Однако эти взгляды и предложения встретили неожиданное сопротивление как в нации, так и в не меньшей степени в Тайном совете и парламенте, особенно в верхней палате. Светские лорды не желали делать епископов столь же могущественными, какими они некогда были, и отвергали восстановление папской власти до тех пор, пока предварительно не получат гарантий сохранения за ними конфискованного церковного имущества. Первое предложение, насколько можно судить, даже не удалось толком вынести на обсуждение; [165] второе, возобновление законов о ереси, было принято общинами, над которыми Гардинер имел большое влияние, но пэры его отвергли. Именно лорды Пэджет и Арундел противостояли предложениям Гардинера в Тайном совете и палате лордов и добились их отклонения.

Лишь в одном были едины обе партии — в признании заключенного с Испанией брачного договора: он был принят парламентом единогласно.

В июле 1554 года дон Филипп прибыл в Англию с многочисленным флотом, разделенным на три эскадры, с блестящей свитой на борту. В Саутгемптоне его встретил лидер одной из двух партий, граф Арундел; епископ Гардинер, лидер другой, преподал благословение церкви на этот брак в Уинчестерском соборе. Накануне император сложил с себя корону Неаполя в пользу своего сына, чтобы уравнять его в ранге с королевой. Как грандиозно звучало это, когда геральд провозглашал соединенные титулы: Филипп и Мария, король и королева Англии, Франции, Неаполя, Иерусалима, Ирландии! Титул почти с Плантагенетовским звучанием, который, однако, теперь обозначал лишь теснейший союз между испанской монархией и католиками Англии. Филипп старался расположить к себе различные партии и сословия Англии, ибо ему говорили, что Англия — это народная монархия. Он изменил своей испанской сдержанности и показал себя — вопреки скованности, бывшей его природной чертой, — доступным для каждого человека: он пытался произвести впечатление — и успешно — того, что желает процветания Англии. Одно из главных средств того времени, заключающееся в обеспечении наиболее значительных лиц пенсиями, он использовал в широких масштабах. Обе партии были обеспечены ежегодными выплатами и подарками: Пембрук и Арундел наряду с Дерби и Рочестером. Нас уверяют, что эта щедрость оказала весьма благоприятное влияние на расположение страны. [166] Гардинер счел за оскорбление то, что его обошли в списке, ибо эти пенсии считались в то время почетными, однако это не помешало ему превозносить брак в своих проповедниках как установленный небесами для восстановления религии.

Теперь все зависело от того, окажется ли влияния короля достаточно для проведения на следующем заседании парламента в ноябре тех предложений, которые были отклонены на прошлой сессии.

Но для этого, по мнению не только английских лордов, но и имперского посланника и самого императора, было абсолютно необходимо предварительное условие. Английские дворяне должны были быть избавлены от всяких опасений, что конфискованное церковное имущество когда-либо снова будет у них отнято. Кардинал Поул уже некоторое время проживал в Нидерландах; однако ему дали понять, что его приезд в Англию будет не просто бесплодным, но и пагубным, если он не привезет с собой достаточной диспенсации в отношении этого. В Риме этой уступке противились на том основании, что она создаст дурной прецедент. Но когда было указано, что английские конфискации не затрагивают никаких церковных земель, а лишь монашеское имущество, и более того, что без этой уступки невозможно добиться восстановления повиновения церкви, папа Юлий III уступил этой просьбе. Император отверг две менее обширные формы; наконец была дарована та, которая удовлетворила бы англичан. Форма отпущения грехов, которую папа должен был даровать после их подчинения, была предварительно согласована: было решено избегать всего, что могло бы напомнить людям о старых претензиях и пробудить национальную антипатию.

Тем временем выборы в парламент завершились. Опубликованная прокламация без обиняков излагала руководящие точки зрения. Призыв избирать достойных католических членов сочетался с заверением в том, что нет никаких намерений нарушать какие-либо виды собственности. Средств, использованных недавно для предотвращения враждебного влияния, было еще недостаточно: из Брюсселя поступил совет вернуться к более старым и строгим формам.

Ведущие люди верхней палаты были привлечены на свою сторону; в тоне нижней сомневаться не приходилось. На первом же их заседании решение об освобождении кардинала Поула от тяготевшего над ним обвинения в государственной измене и о приглашении его вернуться в Англию было принято без возражений. Теперь у императора не было никаких колебаний насчет того, чтобы отпустить его. Он говорил по поводу именно этого дела, что то, что предпринимается в ненадлежащее время, препятствует результату, которого можно было бы ожидать в противном случае; всему свое время: время для этого казалось ему теперь наступившим. От Филиппа до нас дошло письмо к его сестре Хуане, в котором он с большим удовлетворением превозносит себя за участие, принятое им в возвращении кардинала и восстановлении папской власти. «Я и преславнейшая Королева, — говорит он в нем, — повелели парламенту трех сословий королевства вернуть его; мы особенно старались воздействовать на главных среди них, чтобы побудить их дать согласие на возвращение кардинала; по нашему приказанию прелаты и рыцари препроводили его к нашему двору, где он вручил нам бреве Его Святейшества». — «Затем мы через канцлера королевства известили сословия о том, что показалось нам подобающим, и прежде всего о том, сколь сильно они сами заинтересованы в том, чтобы прийти к заключению, которое принесет мир их совести». [167]

Парламент объявил себя готовым вернуться к повиновению Римскому престолу и отменить все статуты против него при условии, что кардинал провозгласит всеобщую диспенсацию, дабы каждый человек мог без сомнений сохранить доставшуюся ему часть церковного имущества. [168] При этом условии кардиналу Поулу было разрешено осуществлять его легатскую власть, а короля и королеву умоляли ходатайствовать о даровании отпущения грехов.

С сердечной радостью кардинал Поул незамедлительно провозгласил его — сначала на заседании парламента во дворце, затем с большей торжественностью в соборе Св. Павла на торжественной мессе, на которой присутствовал двор с блестящей свитой; среди присутствовавших были рыцари, носящие бургундский орден Золотого Руна, и те, кто носил английский орден Подвязки. Король стоял подле канцлера, когда с внешней галереи церкви тот возвестил об этом событии и его причинах собравшимся там огромным толпам. На имперских посланников произвело впечатление то, что не было слышно никаких внешних знаков недовольства.

Соглашение, последовавшее за этим, носило скорее юридический, нежели религиозный характер. Юрисдикция была возвращена Папе, которой он обладал до двадцатого года правления Генриха VIII (1529 г.): статуты, отменявшие ее, были подробно перечислены и аннулированы; с другой стороны, папский легат от его имени согласился с тем, что владельцы церковного имущества не должны быть тревожимы в своем владении ни в настоящее время, ни в какое-либо будущее время — ни церковными соборами, ни папскими декретами. Такое имущество отныне подлежало юрисдикции короны столь же исключительно, как и любое другое; всякий, кто осмеливался ставить под сомнение законность права собственности в каком бы то ни было духовном суде, внутри королевства или за его пределами, подлежал наказанию как враг Королевы. Кардинал-легат долго добивался того, чтобы два постановления — о восстановлении послушания и о праве на церковное имущество — не объединялись в один акт, поскольку могло показаться, будто уступка Папы является ценой за это послушание ему; однажды он сказал, что предпочтет оставить все как есть и вернуться в Рим, нежели уступить в этом пункте. Но английское дворянство непоколебимо стояло на своем требовании; оно желало предотвратить всякую опасность того, что восстановление послушания окажется каким-либо образом пагубным для его приобретений — цель, которая, очевидно, лучше всего достигалась путем объединения обоих постановлений в единый статут, так что они должны были вместе устоять или пасть; даже увещевания короля не привели ни к каким изменениям в этом вопросе, и кардиналу пришлось подчиниться.

С другой стороны, влияние короля, если верить его собственным словам, увенчалось полным успехом в другом деле, которое во всяком случае было не менее важным. «При посредстве Парламента, — продолжает он в вышеупомянутом письме, — мы создали закон, я и прославленнейшая Королева, для наказания еретиков и всех врагов святой церкви; мы возродили старые постановления королевства, которые послужат этой цели как нельзя лучше». Парламент должен был вновь принять в особенности статут против лоллардов, с помощью которого Генрих V вступил в теснейший союз с иерархией. Гардинеру не удалось провести его на предыдущей сессии, хотя было известно, что этого желает Королева. Под влиянием короля, привыкшего к казням еретиков в Испании, лорды после некоторых раздумий отбросили свои возражения и приняли билль.

Если сопоставить эти четыре великих акта — отмену Молитвенника, испанский брак, восстановление послушания Риму и возрождение законов против еретиков, — едва ли можно усомниться в намерении членов правительства и Парламента полностью вернуться к прежнему политическому и религиозному укладу. Для некоторых членов такое намерение могло быть преобладающим: предполагать его у всех или даже у большинства было бы ошибкой. [169]

Узаконенное затем соглашение относительно церковного имущества и упразднение монастырской системы уже составляли столь резкую аномалию в римско-католической церкви, что церковное состояние Англии всегда сохраняло бы весьма ненормальный характер. Да и выраженное послушание отнюдь не было полным. Ибо оно должно было включать прежде всего признание того права диспенсации, из-за которого разгорелась первоначальная распря, и отмену порядка престолонаследия, основанного на его отвержении. На самом деле намерение Гардинера заключалось в том, чтобы довести дело до этого; будучи к тому же ярым врагом и даже гонителем Елизаветы, он желал увидеть ее незаконнорожденность провозглашенной в надлежащей форме; [170] принятые резолюции, казалось, неизбежно вели к этому. Однако на этот раз в Англии действовали не столь логично. Будущее состояние королевства пожелали основать не на папских декретах, а на постановлениях, некогда принятых Королем и Парламентом. Они не могли обманываться относительно того факта, что Елизавета, хотя и сообразовалась с требованиями внешне, все же оставалась в душе верна протестантской вере; но Парламент отнюдь не собирался из-за этого отказывать ей в праве на английский трон. Он также вовсе не разделял чисто испанских настроений. Император выразил пожелание, чтобы его сын был коронован; однако совет его посланника предостерегал от предложения этого в Парламенте, поскольку при высоких представлениях, существовавших в Англии о правах, подразумеваемых при коронации, этого никогда бы не допустили. В случае смерти Королевы раньше Филиппа и рождения детей опека над ними закреплялась за ним; но даже для этой цели изначально предлагались условия, которые были бы для него гораздо более выгодными: верхняя палата их отвергла. До такой степени даже тогда политика Королевы и короля не являлась одновременно политикой нации и Парламента. В Тайном совете продолжались прежние раздоры. Правительство приобрело большую сплоченность благодаря тому, что Гардинер, во всем следовавший теперь за Королевой, увлек за собой большинство членов авторитетом, даваемым ему ее милостью. Поскольку Пэджет и Арундел, не имея возможности на что-либо повлиять, отказались являться вовсе, у брожения недовольства всегда оставалась тайная поддержка. В начале 1555 года вновь обнаружились следы заговора в пользу Куртене: если расследование этого дела и не привело ни к какому открытию, то лишь потому, что — как полагали — комиссия, которой оно было поручено, не желала ничего обнаруживать.

В этот момент возобновленные законы о ереси стали претворяться в жизнь. Возбуждались судебные преследования за высказывания, которые при ином порядке вещей сочли бы вполне дозволенными. Еще больше, чем отдельные проступки, привлекали внимание любые отклонения в вероучении. В ходе этих судебных разбирательств мы можем заметить те вопросы, которые тогда стояли на первом плане.

Первому из обвиняемых, одному из самых ранних и влиятельных мучеников, Джону Роджерсу, напомнили о статье, которая говорит о вере в единую святую католичестькую церковь; он ответил, что под ней подразумевается вселенская церковь всех земель и времен, а не римская, которая, напротив, во многих пунктах уклонилась от главного основания всех церквей — Священного Писания. Роуленд Тейлор, гордившийся браком, благословленным детьми, каковой Гардинер вовсе не желал признавать браком, утверждал, что христианская древность допускала браки священников. Гардинер обвинил его в невежестве. «Но, — сказал Тейлор, — я читал Священное Писание, латинских и греческих отцов»; канон Никейского собора, на который ссылались по этому вопросу, он истолковал гораздо правильнее епископа. Джон Хупер подвергся преследованию за то, что считал развод допустимым на основании, данном в Писании, и за то, что нашел взгляд на реальное присутствие не имеющим основания в Писании. [171] Их преступлением было понимание церковного общения как покоящегося на фундаменте Писания и простирающегося поэтому далеко за пределы романизма: самая убедительная защита не могла спасти их здесь, ибо речь шла лишь о приведении в исполнение старых законов, а они безусловно осуждали подобные мнения. Когда осужденных вели обратно в тюрьму под покровом ночи, многие домохозяева выходили из своих дверей со светильниками в руках, чтобы поприветствовать их своими молитвами и поблагодарить за стойкость: глубокое и скорбное сочувствие, но такое, которое едва осмеливалось проявиться и потому отказывалось от попыток чего-либо добиться. Роджерс принял смерть в Лондоне, Хупер — в своей епископской резиденции в Глостере, Тейлор (который по дороге проявил столько же остроумия, сколько некогда сэр Томас Мор) — в своем приходе, Сондерс — в Ковентри, Феррер — на рыночной площади в Кармартене. Их казнь повсюду, где они учили, должна была подтвердить учение, которое они отвергали. В других местах бывали преследования и более кровавые: это же отличалось тем, что их жертвами стали многие из виднейших людей нации. Среди них, помимо названных нами, были Ридли, считавшийся самым ученым мужем Англии, красноречивый Латимер, Брэдфорд — человек глубокого благочестия, Филпот, сочетавший в себе ученость и религиозность. Как мог архиепископ Кранмер, который внес вклад в осуществление Реформации больше кого бы то ни было, который вынес решение о разводе матери Королевы, хоть сколько-нибудь надеяться на милосердие? Он однажды уверил себя в этом; и, будучи податлив, позволил искусить себя отречением, вопреки которому был приговорен к смерти. Но затем в нем пробудилось также все сознание истинности его веры. Руку, которою он подписал отречение, он держал твердо и дал ей сгореть в невыразимых мучениях как искупление, наложенное им на самого себя, прежде чем пламя костра сомкнулось над ним. Казни распространились по всей стране и даже по соседним островам; дневники показывают, что они продолжались до 1558 года. Многие могли бы бежать, но хотели засвидетельствовать твердость своей веры смертью за нее и тем самым укрепить в вере народ, у которого их отнимали. Большинство из них продемонстрировало возвышенное презрение к смерти, которое побуждало других подражать им. Сколько людей были готовы броситься вместе со своими друзьями в пламя! И никто не мог утверждать, что здесь шла речь о каких-либо тенденциях к бунту. Протестанты в целом держались вдали от этого: они не оспаривали права Королевы на трон; они умирали как ее послушные подданные.

Но какое же впечатление должны были произвести эти казни в сочетании с тем, что предшествовало им и последовало за ними.

Гардинер предстает во всем этом властным, гордым и с тем уверенным тоном, который свойствен обладателям власти, подразумевающим, что они превосходят остальных также и умственно; Боннер, епископ Лондонский — фанатичным, совершенно лишенным проницательности и почти кровожадным. Однажды его внимание обратили на дурные последствия его грубых актов насилия; он ответил, что должен делать Божье дело без страха перед людьми. При прежнем правительстве обоим пришлось многое перенести: они были лишены сана своими врагами и брошены в тюрьму; теперь же они использовали светскую руку в свою пользу; они не испытывали никаких угрызений совести, приговаривая своих старых противников к смерти в соответствии со строгостью законов, которые они вновь привели в активное действие. Таков был итог борьбы между епископами при сменяющихся системах правления.

Поскольку королева Мария именуется «Кровавой», мы изумляемся, когда читаем дошедшие до нас подлинные описания ее внешности. Она была маленькой, стройной, хрупкой, болезненной женщиной с волосами, уже тронутыми сединой. Она играла на лютее и даже давала уроки музыки; у нее была искусная рука; при личном знакомстве она производила впечатление доброты и мягкости. И все же в ее глазах было что-то способное внушить даже страх; ее голос, который был слышен издалека, свидетельствовал о чем-то неженственном в ней. Она была хорошим оратором публично; никогда не выказывала она и следа робости перед лицом опасности. Пережитые ею с юности невзгоды, ее постоянное противоборство с властью, при которой она жила, особенно закалили в ней своенравие, узнаваемое во всех Тюдорах. Особенность, встречающаяся и у одаренных женщин, состоящая в том, что они утомлены всем окружающим их дома и отдают чужому симпатию выше его достоинства, стала для нее второй натурой. Она с отвращением отвергала мысль о браке с Куртене, в том числе по той причине, что он был англичанином. Она, Королева Англии, не испытывала сочувствия к жизни, интересам, борьбе своего народа: она ненавидела их с самого детства. Все ее симпатии принадлежали нации, откуда происходила ее мать, ее взглядам и манерам: ее муж был ее идеалом мужчины; нас уверяют, что она даже закрывала глаза на его измены ей, поскольку он не вступал в постоянные отношения ни с какой другой женщиной. Кроме того, он был единственным человеком, который мог поддержать ее в великом замысле, для которого она, как ей казалось, была предназначена Богом — в восстановлении католицизма. [172] В этом заключается смысл ее клятвы в своей спальне перед распятием, когда она еще не видела его, — отдать свою руку ему и никому другому. Ибо с ним и его судьбой были связаны надежды на восстановление католицизма. Мария была абсолютно полна решимости сделать все от нее зависящее, чтобы укрепить его в Англии. Гардинер уверяет нас, и мы можем верить ему в этом, что не он побудил возобновить старые законы против лоллардов; главный импульс к этому исходил, напротив, от Королевы. И поскольку те законы предписывали наказание еретиков через сожжение, и Парламент дал согласие, и православные епископы предлагали свою помощь, ей показалось бы предосудительной слабостью, если бы из сострадания она стала препятствовать исполнению этих законов, приостановлению которых епископы приписывали распространение еретических взглядов. Многие из ужасов, сопровождавших их казнь, могли оставаться от нее скрытыми; тем не менее нельзя сомневаться в том, что преследования никогда бы не начались без нее. Никакое оправдание не может избавить ее память от той темной тени, что лежит на ней. Ибо то, что совершается именем государя, с его воли и согласия, определяет его характер в истории.

Поведение Королевы и ее правительства, без чьей помощи церковная власть была бы ничтожна и недействительна, имело следствие, выходившее далеко за пределы ее времени: люди начали подвергать сомнению притязания светской власти. Джон Нокс, которому теперь пришлось бежать из Англии от королевы, как ранее из Шотландии — от королевы-регентши, и чье слово имело вес, излил свои чувства в пронзительном призыве, который он сам назвал «трубным гласом», направленном против права женщин на управление страной, осуществляться коего подобает только мужчинам. И в то время как Нокс не шел дальше непосредственного случая, другие исследовали полномочия всякой государственной власти: прежде всего, чтобы воспрепятствовать ее участию в религиозных преследованиях, они выдвинули принципы, согласно которым верховная власть исходит изначально от народа. Правительство Марии пробудило в протестантизме, причем не только в Англии, враждебность политической теории.

Но кроме того, никто не мог скрывать от себя, что недовольство, даже без всякой теории, выросло в Англии угрожающим образом. Французский и имперский послы оба сообщали об этом своим дворам, первый — с некоторой долей удовлетворения, второй — с опаской и болью. Он оплакивает дурное влияние, производимое религиозными преследованиями, делает настойчивые возражения против них и требует, чтобы кровожадное усердие епископов было укрощено; однако дело шло своим чередом в некотором роде законным порядком; мы не находим свидетельств того, что он чего-либо добился.

Королева до сих пор тешила себя и своих сторонников надеждой, что подарит стране наследника престола. Когда это ожидание оказалось обманчивым летом 1555 года, оно произвело впечатление, которое, по словам имперского посла, не смогло бы описать ни одно перо. Этот внешний признак был вызван болезненным состоянием организма, которое теперь рассматривалось скорее как предзнаменование ее быстро приближающейся смерти. Уже ясно, замечает посланник, что наименее можно полагаться на тех, кому до сих пор больше всего доверяли: многие все еще носят маску; другие же даже совершенно открыто выказывают свою неприязнь. Ибо престолонаследие устроено в настоящее время столь дурно, что моя госпожа Елизавета без сомнения взойдет на трон после смерти Марии и восстановит ересь.

Пока положение дел оставалось таковым, Филипп II под влиянием перипетий французской войны и состояния здоровья своего отца решил отправиться в Нидерланды; он желал либо добиться мира, либо вести войну с энергией.

До сих пор он оказывал сдерживающее влияние на правительство. Чтобы не допустить возвращения всего к прежним межпартийным распрям, он счел за лучшее предоставить восьми ведущим членам Тайного совета выдающееся место в ведении дел. Он не мог избежать включения людей из обеих партий даже среди них; но он уже нашел человека, которого мог поставить над остальными и доверить ему верховное управление делами с полнейшей уверенностью. Этим человеком был кардинал Поул, который после смерти Кранмера получил Кентерберийский архиепископский сан, давно пожалованный ему в Риме, и был освобожден от обязанности вновь возвращаться ко двору римского папы. Он происходил из рода йоркских Саффолков, преследовавшихся ранними Тюдорами с величайшей суровостью; но как же полностью это семейное различие отошло на задний план перед лицом всемирных интересов религии! Он служил с предельным усердием королеве из дома Ланкастеров-Тюдоров, которая со своей стороны питала к нему безграничное доверие: она желала видеть его подле себя часами напролет. Реджинальд Поул был человеком европейской и общей церковной культуры; он разделял тенденцию, существовавшую внутри самого католицизма, которая очень близко подходила к протестантизму в одном догматическом вопросе; мы также слышим, что он с радостью смягчил бы преследования; [173] но когда говорят, что упорство протестантов мешало ему в этом, под этим может подразумеваться лишь то, что они твердо держались исповедания, которое ныне безусловно осуждалось иерархическими законами, тогда как он был связан и полон решимости претворить эти законы в жизнь. Его главной заботой было прежде всего не быть вовлеченным в английские партийные распри: поэтому он обычно работал с парой итальянских помощников, разделявших его взгляды и планы. Союз церковной и светской власти вновь проявился в Поуле, как это было при Уолси: он сочетал полномочия легата с должностью первого министра. Его знатное происхождение, высокий церковный сан, доверие короля и королевы, подкрепляемые безупречным личным поведением, [174] снискали ему в стране авторитет, который казался почти равным авторитету суверена.

Странное это было правительство, состоявшее из отсутствующего короля, с которым тем не менее приходилось советоваться по всем важным вопросам, кардинала и умирающей королевы, жившей исключительно церковными идеями. Трудности не могли не возникнуть: они начались прежде всего в самих церковных делах.

Мы знаем, сколь многое признание отчуждения церковного имущества, на которое Юлий III был склонен Императором, способствовало восстановлению церковного послушания; среди английской знати оно составляло главную причину ее подчинения. Но в мае 1555 года на папский престол взошел папа Павел IV, в котором неприязнь к австро-испанскому дому граничила со страстью и который желал основать свою церковную репутацию на возвращении отчужденного церковного имущества. Его третья булла предписывала его восстановление, включая владения монашеских фондов и доходы, получаемые от них до сих пор. Английские послы, отправленные в Рим при совершенно иных условиях для объявления о восстановлении послушания, застали этого папу там по своем прибытии. Когда они упомянули о подтверждении отчуждения монастырского имущества, он ответил им прямым текстом: сам по себе он был бы готов согласиться, но это лежало вне его власти; имущество церкви было священным и неприкосновенным, все, что принадлежало ей, должно было быть возвращено до последней монеты. И столь церковно настроенной была королева Мария, что в глубине души она разделяла позицию Папы. Монастыри в особенности она считала незаменимой частью церковной системы и желала их восстановления. Уже можно было видеть возвращающихся беглых монахов: множество бенедиктинцев, оставшихся в стране, возобновили одежды своего ордена; Королева не делала секрета из своего желания восстановить в особенности Вестминстерский монастырь. Другой стороны церковной жизни коснулось то обстоятельство, что вследствие упразднения великих аббатств множество бенефициев, зависящих от них, лишилось доходов и пришло в упадок. То, что Генрих VIII присвоил в пользу короны десятники и первые плоды, принадлежавшие церкви, казалось королеве Марии неоправданным; она чувствовала стеснение в своей совести из-за удержания этих доходов и была готова вернуть их, какими бы ни были убытки для короны. Но она не могла сама по себе отменить то, что было совершено властью Парламента; в ноябре 1555 года она попыталась склонить это собрание к своей точке зрения. Множество влиятельных членов были вызваны во дворец, где сначала кардинал Поул объяснил им, что получение первых плодов было связано с притязаниями государства на верховенство над церковью, но что после восстановления послушания оно более не имело никакого реального оправдания. Он выдвинул некоторые дополнительные аргументы, а затем сама Королева взяла слово. Она делала величайший акцент на своем личном желании. Она просила Парламент, проявивший к ней послушание столькими способами, доказать ей, что мир ее души близок их сердцу, и снять с нее это бремя. Но понятие короны и ее имущества в Англии уже перестало быть столь исключительно личным. Самым общепонятным мотивом во всем церковном движении было ощущение, что ресурсы нации должны быть посвящены общенациональным целям, и каждый чувствовал, что уменьшение королевских доходов придется восполнять за счет парламентских субсидий. Вдобавок это казалось лишь первым шагом к такому всеобщему возвращению, какое папа Павел IV явно замышлял и предписывал. Разве нельзя было сказать гораздо больше в пользу возвращения церковных доходов из частных рук, нежели в пользу их изъятия у короны, которая использовала их в общественных целях? — Один из членов нижней палаты пожелал ответить Королеве сразу после ее речи; но, поскольку он не был спикером, ему не позволили этого сделать.

Когда предложение поступило на обсуждение в нижнюю палату, оно встретило живое сопротивление. Тогда была назначена комиссия, в которую верхняя палата направила двух графов, двух баронов и двух епископов, и к которой были добавлены некоторые юристы; ими предложенные статьи были пересмотрены и затем вновь представлены на рассмотрение. Решающее заседание состоялось 3 декабря 1555 года. Двери были закрыты: посторонним вход был воспрещен, а членам палаты не разрешалось покидать ее. После того как они провели в жарких дебатах время с раннего утра до трех часов пополудни — ровно те самые дебаты, отсутствие подробного отчета о которых нам приходится оплакивать, — предложение было, правда, принято, но против него выступило столь крупное меньшинство, какого до сих пор не слыхали в английском Парламенте: 120 голосов против 183. Королева и кардинал расценили это как великую победу, поскольку они провели свою точку зрения; но настроения в стране все еще были против них. Каким бы сильным ни было ударение, которое кардинал делал на утверждении, будто уступка короны никоим образом не должна отразиться на частной собственности людей на церковное имущество, повсеместным оставалось опасение, [175] что при усердии Королевы в отношении монастырей и последовательном проведении в жизнь принципов Папы дело все же придет к этому. Но интересы, которые были бы при этом затронуты, оказались весьма обширными. Подсчитали, что насчитывалось 40 000 семей, которые тем или иным образом владели частью церковного имущества: они не желали ни отказываться от него, ни позволять ставить под сомнение свое право на него. Слышали, как влиятельные лорды восклицали, что они сохранят аббатские земли до тех пор, пока у них есть меч на боку. Народный настрой отразился в широко распространенном слухе, завоевавшем доверие, что Эдуард VI все еще жив и скоро вернется.

Время от времени мятежные движения демонстрировали ненадежность ситуации. В начале 1556 года были обнаружены следы плана ограбления казны с целью набора войск на эти деньги. [176] Западные графства были недовольны тем, что Куртене был удален из их среды; впоследствии он скончался в Италии. Сэр Генри Дадли, кузен герцога Нортумберленда, сплотил вокруг себя несколько ревностных и предприимчивых недовольных, замышлявших полную революцию: он нашел тайную поддержку во Франции, куда бежал. [177] В апреле 1557 года внук герцога Бекингема, Томас Стаффорд, также прибыв из Франции, высадился на берег и овладел замком Скарборо. У него была лишь горстка сторонников, но он осмелился провозгласить себя Протектором королевства, которое обещал оградить от тирании чужеземцев и «сатанинских замыслов незаконной Королевы». Он был раздавлен без труда. Но в общем брожении, вызванном этим, отмечалось, сколь всеобщим было желание перемен. [178]


Между тем внешние дела приняли оборот, грозивший вовлечь Англию в опасное осложнение. Мир между великими державами не был заключен: заключенное ими перемирие было нарушено по подстрекательству Папы; военные действия возобновились, и Филипп II вернулся в Англию на пару месяцев, чтобы побудить ее присоединиться к войне против Франции. Дипломатическая переписка показывает, что имперский двор с самого начала ценил свои тесные отношения с Англией главным образом как основу для союза против Франции. Мы легко можем понять, как эта ранняя цель была теперь достигнута. Помимо многих других прежних обид, предприятие Стаффорда, приписывавшееся интригам Франции, послужило поводом для объявления войны этой державе. А французская война все еще сохраняла свое старое очарование для англичан: их участие в ней превзошло все ожидания. Английские сухопутные силы оказали решающее содействие в великой победе при Сен-Кантене, и точно так же появление английского флота у французских берегов обеспечило преобладание Филиппа на океане. Но весьма сомнительно, была ли это та роль, которую английская держава должна была сыграть в данный момент. Благодаря отречению своего отца и уходу в монастырь Филипп стал господином и повелителем испанской монархии. Могло ли быть миссией англичан помогать в ее укреплении в его руках? На фундаменте, заложенном тогда, и главным образом благодаря миру, заключить который Франция оказалась вынуждена, было выстроено ее величие. Для испанской монархии союз с Англией, который покоился на умелом использовании существовавших смут и личного положения Королевы — и который, строго говоря, все еще оставался результатом политики Фердинанда Католицкого, — имел неописуемое преимущество: англичанам он принес тяжелую утрату. Они пренебрегли приведением Кале в надлежащее оборонительное состояние; при первой же атаке оно пало в руки французов. В Англии по-прежнему придавали величайшее значение заморскому владению, которое казалось незаменимым для господства в проливе; его расширение было главной целью последней войны Генриха VIII: то, что теперь оно, напротив, оказалось полностью утраченным, было воспринято как национальное бедствие; население города, состоявшее из англичан, было изгнано вместе с гарнизоном.

А поскольку папа Павел IV теперь состоял в союзе с королем Франции, следствием стало то, что он оказался в состоянии войны с Филиппом II (которого он пытался изгнать из Неаполя), а следовательно, и с Англией тоже. Его ненависть к австрийскому дому, его отвращение к уступкам, сделанным в Англии в отношении церковного имущества, и к той религиозной позиции, которую кардинал Поул до сих пор занимал в спорных вопросах внутри католической церкви, побудили Папу решительно вмешаться во внутренние дела Англии. Для них кардинал Поул был единственным незаменимым человеком, на чьих плечах покоилось бремя дел. Но именно этого человека Павел IV теперь лишил легатской власти, на которой держалось многое из его значения, и передал ее монаху-францисканцу.

Но каково же было последовавшее за этим положение дел в Англии! Королева, не признававшая никакой высшей власти, кроме власти папского престола, была вынуждена перехватывать послания Павла IV, дабы они не стали достоянием гласности. В то время как пепел мнимых еретиков еще дымился на их Голгофах, человек, представлявший католическую форму религии и эффективно работавший ради ее преуспеяния, обвинялся в отпадении от православной веры и вызывался в Рим для ответа за это.

Между тем Англия не чувствовала себя достаточно сильной даже с той помощью, которую предлагал Филипп, чтобы предпринять отвоевание Кале. Финансы были полностью расстроены войной; и Парламент выказывал мало усердия в восстановлении баланса: незадолго до этого Королева была вынуждена даже уменьшить размер субсидии, которая уже была почти вотирована. Как бы ни нежелательно было для нее делать этот шаг после предыдущего опыта, ей пришлось снова решиться осенью 1558 года на созыв Парламента. Обстоятельства выглядели тем более опасно, что шотландцы состояли в союзе с победоносными французами: Королева указала общинам на необходимость чрезвычайных средств обороны. Множество ведущих лордов явилось в нижнюю палату, чтобы своим присутствием придать дополнительный вес требованию короны. Общины, хотя и не вполне охотно, приступили к обсуждению затребованных субсидий, когда произошло событие, освободившее их от необходимости принимать какие-либо решения.

В Нидерландах и в Англии свирепствовала тогда трехдневная или четырехдневная лихорадка, бывшая весьма смертоносной, особенно для пожилых людей с ослабленным здоровьем. [179] Королева, уже некоторое время посещаемая обычными приступами болезни, не смогла противостоять этому недугу, страдая к тому же, как она страдала, от глубокой скорби при крушении всех своих надежд и от разрывающих сердце предчувствий будущего: она еще раз послушала мессу в своей комнате — она умерла до ее окончания, 17 ноября 1558 года. Кардинал Поул также страдал: совершенно сокрушенный этой новостью, он скончался на следующую ночь. Подсчитали, что тринадцать епископов умерли незадолго до или после Королевы. Словно по какому-то предопределенному року, сочетание английских дел, предпринятое во время ее правления, разом подошло к концу.

NOTES:

[165] Королева возлагала главную вину на Пэджета: «Когда зашла речь о наказании еретиков, он уговаривал лордов не соглашаться с ним и не давать ему места под страхом смертной казни» (Ренар — императору, у Титлера, т. II, с. 386).


[166] «Лорды, получающие пенсию от короля, оказывают столь значительные и благие услуги в тех краях и провинциях короля, где они несут службу, что только и слышно, будто народ доволен союзом; это пресекает дурные замыслы». (Ренар — императору, 13 октября. Papiers d'état, т. IV, с. 348).


[167] Письмо короля дона Филиппа инфанта донье Хуане Португальской, его сестре, у Рибаденейры, Historia del Scisma, 381.


[168] Ренар сообщает королю Фердинанду, что эта резолюция будет принята 29 ноября (Papiers d'état, т. IV, с. 344): «Уповая на то, что диспенсация будет всеобщей, дабы без сомнений утвердить владение церковным имуществом в руках тех, кто им владеет».


[169] «Верхняя палата чинит препятствия из-за того, что авторитет и юрисдикция епископов санкционируются, а наказание кажется слишком суровым». (Ренар — императору, Papiers d'état, т. IV, с. 347).


[170] Ренар, там же, с. 341. «Канцлер настаивал на том, чтобы госпожу Елизавету объявили бастардом в этом парламенте». Опасались «явного и известного противоречия, которое обнаружится во всем королевстве».


[171] Condemnatio Johannis Hooper, у Бернета, Coll., т. III, с. 246. Сравните: Фокс, «Мученики», т. III; Соумс, т. IV.


[172] Согласно депеше Микели (25 ноября 1555 г.), она говорит Парламенту: «что ни для какой иной цели милостью Божией она не была предопределена и сохранена для преемства в королевстве, как не для того, чтобы послужить ей главным образом в деле возвращения к католической вере».


[173] «Упорство и ожесточение умов у большинства были столь велики, что они вовсе не оставляли места благостности и милосердию». Vita Poli, у Квирини, т. I, с. 42.


[174] Микели, «Отношение» (Relatione): «Непорочный от всякого рода страстей и человеческих интересов, над которым не довлеют ни авторитет государей, ни уважение к крови, ни дружба».


[175] «Уверяя и устраняя подозрение, что в отношении того, чем каждый владел частным образом, он никогда не будет обеспокоен или потревожен». Депеша Микели от 25 ноября, из чьих донесений я вообще черпаю свои сведения об этих судебных разбирательствах.


[176] Микели в депеше от 7 апреля 1556 г. отмечает «большую часть дворян графства Дансур (Девоншир) как осведомленных и причастных к заговору». 5 мая: «Вся западная часть находится под подозрением».


[177] Коннетабль — Ноайлю, Amb., т. V, с. 310. «Король счел благоразумным принимать Дадли ласково и в то же время секретно, дабы воспользоваться им в случае надобности, предоставив ему возможность поддерживать также и там тайные связи, которые необходимо сохранять».


[178] Суриано, депеша от 29 апреля 1557 г. «Обнаружился настрой многих, которые не смогли удержаться от того, чтобы не выказать себя желающими увидеть перемену существующего состояния».


[179] Годвин, 470: «Бесчисленное множество погибло, но по большей части люди более преклонного возраста, и среди них огромное число священнослужителей».






КНИГА III.


КОРОЛЕВА ЕЛИЗАВЕТА. ТЕСНАЯ СВЯЗЬ АНГЛИЙСКИХ И ШОТЛАНДСКИХ ДЕЛ.

Чтобы оценить побудительные мотивы, заставившие Генриха VIII придать столь важное значение наследнику мужского пола и исключить из престолонаследия свою дочь от испанского брака, нам нужно лишь бросить взгляд на то, что произошло при ней, когда вопреки всему она стала Королевой. Идея, с которой Тюдоры взошли на трон и управляли королевством — идея основания сильной в самой себе политической власти, одинаково независимой как от домашних фракций, так и от иностранного влияния, — была принесена Мариой в жертву ее пристрастию к нации, откуда происходила ее мать и откуда она выбрала себе мужа. Военная мощь Англии служила поддержке испанской монархии в опасный и сомнительный момент ее становления. И в то время как отец и брат Марии сделали целью своей политики лишение иерархии всякого влияния на Англию, она, напротив, восстановила ее: она предоставила в ее распоряжение власть и все ресурсы государства. Будучи глубоко укорененной исторически, католическая тенденция оказалась пагубной для страны через порожденное ею реакционное правление и через свой союз с политикой Испании. Мы видели, какие утраты понесла Англия вследствие этого — не только в своих заморских владениях, но, что поистине невосполнимо, в людях талантливых и ученых, чувствующих и обладающих величием духа; и в какое состояние внешней слабости и внутреннего разложения она тем самым впала. Должен был возникнуть новый порядок вещей, если национальный элемент, создание которого было трудом веков, не должен был быть раздавлен, а могучие усилия позднейших эпох — поддаться религиозной и политической реакции.



ГЛАВА I.

ВОЦАРЕНИЕ ЕЛИЗАВЕТЫ. ТРИУМФ РЕФОРМАЦИИ.

Во время правления Марии, бывшего сносным лишь потому, что люди предвидели его скорый конец, все взоры были устремлены на ее младшую сестру Елизавету. Она была дочерью Анны Болейн, носившей ее под сердцем, когда та короновалась как Королева. После многих перипетий Генрих VIII в согласии с Парламентом признал ее право на наследство; народ восстал против предприятия герцога Нортумберленда как ради нее, так и ради Марии. И оно отстаивалось также против самой Марии. Однажды во время заговора Уайта были найдены письма, указывавшие на причастность к нему Елизаветы: в них она обозначалась как будущая Королева. Доминирующая испанско-католическая партия подвергла ее допросу и очень желала бы найти ее виновной, чтобы избавиться от нее навсегда. Но Елизавета не была столь неблагоразумна, чтобы приложить руку к движению, которое в случае неуспеха — результата, не составляющего труда предвидеть, — должно было погубить ее собственные законные права. К тому же она, с ее врожденной гордостью, никак не могла бы исполнить желания французов, выйдя замуж за Куртене, которого отвергла ее сестра. Письмо, написанное ею Марии в этот кризисный момент, полно неподдельно преданного подчинения своей Королеве, перед которой она желает лишь преклонить колени, умоляя ее не позволить настроить себя предвзято ложными обвинениями против ее сестры; и в то же время оно высокодуховно и величественно в сознании своей невиновности. Мария, бывшая теперь уже не ее подругой, не удостоила ее выслушавнием, но отправила в Тауэр и подвергла судебному дознанию. Но как ни ревностно искали доказательств против нее, все же не нашли никаких; и они не смели коснуться ее жизни, если она предварительно не будет публично признана виновной. Она явно являлась наследницей престола, назначенной с санкции Парламента: народ не хотел отказываться от видов на будущее, которые связывались с ней. Когда она появилась в Лондоне в этот опасный момент, окруженная многочисленными слугами, в открытых носилках, с выражением, в котором надежная цветущая юность смешивалась с чувством невиновности и страдания, бледная и гордая, она подчинила толпы, теснившиеся вокруг нее, сочувствием, не оставлявшим сомнений. [180] Когда она проезжала по улицам после своего освобождения, ее встретили с таким энтузиазмом, который заставил Королеву ревновать на своем троне.

И все же Елизавета была не просто главой народной оппозиции политике своей сестры: с самого первого момента она находилась в столкновении с другой соперницей-женщиной, чьи притязания определяли отношения всей ее жизни. Если Генрих VIII некогда при урегулировании престолонаследия обошел молчанием права своей замужней сестры в Шотландии, перешедшие теперь к ее внучке Марии Стюарт, то память о них теперь тем более живо возрождалась католической партией в стране. Ибо с религиозным благоговением, которое люди питали к папству, признание Елизаветы, само существование которой находилось с ним в некоем роде в противоречии, было совершенно несовместимо. Недоставало также и политического мотива для предпочтения Марии Стюарт. То, к чему так ревностно стремились Генрих VIII и Сомерсет — объединение Англии и Шотландии, — таким образом достигалось сразу. Они не боялись, что Шотландия тем самым станет преобладающей; Генрих VII при заключении брака, когда его внимание привлекли к этому возможному риску, ответил максимой, что большая и более мощная часть всегда увлекает за собой меньшую. Необходимым условием для развития английской мощи было объединение всего острова: оно последовало бы в католическом, а не в протестантском смысле. Разве это объединение политической выгоды и религиозного согласия не могло повлиять на Тайный совет Англии, который при Марии снова ревностно католицизировался, а также повлиять на саму королеву Марию Тюдор?

Великие политические вопросы однако обычно не предстают перед людьми в столь совершенной ясности, но видимы при смягчающих обстоятельствах момента. Важнее всего тогда было то, что Мария Стюарт вышла замуж за дофина: она соединила бы Англию не только с Шотландией, но в то же время и с Францией, тем самым навсегда вовлекая ее под влияние этой страны. До чего же отвратительной должна была быть такая перспектива для всех английских чувств! Англия стала бы заморской провинцией Франции, со временем она была бы поглощена подобно Бретани. Прежде всего, французская политика полностью взяла бы верх в Европе. Это опасение побудило испанских государственных деятелей — страстных врагов Елизаветы, пока они ожидали от своего короля потомства от Марии Тюдор, — когда эта надежда рухнула, проявить к принцессе сочувствие и внимание. Филипп II, когда ее невзгоды возобновились (ибо и Гардинер, и Поул были ее врагами), сообщил ей через тайных гонцов, что он ее добрый друг и не оставит ее. Теперь, когда Мария чахла на глазах у всех и каждый с нетерпением ждал ее смерти, его очевидным интересом было содействие восшествию Елизаветы на престол. В этом смысле выступал его посол Ферия, направленный им в этот момент в Англию перед собравшимся Тайным советом; [181] даже Марию убеждали сделать заявление в том же духе. Из наставления, написанного для Елизаветы в первые минуты ее правления, мы видим, что все еще выглядело весьма опасным: в нем ее призывали овладеть Тауэром и принять там присягу высших должностных лиц государства, запретить любой отход судов из английских портов и так далее. Люди ожидали бурных движений внутри страны и не были свободны от опасений попытки вторжения из Франции. Однако решение последовало без всяких волнений и на месте. Хотя большинство его членов были католиками, Тайный совет не колебался. Спустя несколько часов после кончины Марии общины были призваны в верхнюю палату для получения извещения: оно состояло в том, что Мария умерла и что Бог дал им другую Королеву, госпожу Елизавету. Парламент был распущен; новая Королева была провозглашена в Вестминстере и в Лондоне. Спустя несколько дней она въехала в столицу посреди неописуемого ликования народа, приветствовавшего ее воцарение как свое избавление и свое спасение.

Но если это, как мы видим, в самом своем существе подразумевало враждебное отношение к Франции и Шотландии, то с другой стороны перед Королевой со всей неминуемостью встал — и самым личным из всех мыслимых образов — вопрос о том, насколько она объединится с Испанией, великой державой, которая теперь была на ее стороне. Филипп решил, насколько приличия в некоторой мере позволяли это, просить ее руки — впрочем, не из личной склонности, следов которой нет, а из соображений политики и, возможно, религии: он надеялся этим средством удержать Англию верной испанскому союзу и католицизму. [182] И на английской стороне тоже многое можно было сказать в пользу этого. Требовался союзник против Франции, хотя бы для получения сносного мира: существовала некоторая опасность, что Филипп, будучи отвергнут Королевой, возможно, женится на французской принцессе; чтобы обезопасить себя от французских притязаний, Королева, казалось, нуждалась в поддержке Испании. Ее первый ответ не был отрицательным. Она заявила, что должна посоветоваться с Парламентом насчет предложения короля; но он может быть уверен, что, если она когда-нибудь выйдет замуж, она никому другому не отдаст предпочтения перед ним.

При внимательном рассмотрении эти слова сразу возвещают о ее решении не выходить замуж. Между Марией Тюдор, думавшей принести корону наследнику Испании, и Марией Стюарт, аналогичным образом связанной с наследником Франции, ей не оставалось ничего — раз уж она не желала, чтобы избранный ею муж был более низкого ранга, — кроме как оставаться незамужней. Воздерживаться от прислушивания к ухаживаниям Филиппа ее заставлял пример ее сестры, чей брак разрушил ее популярность. И для Елизаветы в этом союзе таилась бы еще одна опасность. Разве ее легитимность не зависела от недействительности брака ее отца с вдовой его брата? Это был бы очень похожий случай, если бы она вышла замуж за мужа своей сестры. К тому же для такого союза ей потребовалась бы папская диспенсация — как Филипп уже объяснял ей, — в то время как ее рождение и корона были результатами объявления папской диспенсации ничтожной. Тем самым она впала бы в самопротиворечие, перед которым должна была бы пасть со временем. Когда ей сказали, что Филипп II оказал ей некоторую услугу, она признала это; но когда она обдумала это дальше, то обнаружила, что ни этот государь, ни какое бы то ни было иное влияние не защитили бы ее от врагов, если бы народ не выказал ей безграничной преданности. [183] Эту преданность, от которой зависло все ее существование, она не желала утрачивать. После некоторого промедления она дала знать Филиппу, что испытывает некоторые сомнения относительно папской диспенсации. Она придала вес обсуждавшемуся вопросу, но добавила, что совершенно не склонна вступать в брак. Мы можем сомневаться, было ли это ее непоколебимо сформировавшимся решением, учитывая, как часто впоследствии она вела переговоры о своем замужестве. Ей могло казаться допустимым в качестве инструмента политики возбуждать надежды, которые она не собиралась исполнять; или же ее взгляды на самом деле могли снова колеблется: но эти колебания в ее заявлениях не могут означать ничего в сравнении с великой необходимостью: ее фактическое поведение показывает, что она обладала живым прозрением в нее и держалась за нее с цепкой решимостью. Она была дочерью Генриха, но умела сохранять себя столь же независимой, сколь он считал возможным лишь для сына. Глубокая истина заключена в ее фразе, что она обвенчана со своим народом: уважение к их интересам удерживало ее от любого другого союза.

Но если она решила отказаться от тесного союза, в котором Англия до сих пор состояла с Испанией, было абсолютно необходимо заключить мир с Францией. Добиться этого, настаивая на возвращении Кале, не представлялось возможным; она решила отказаться от него, поначалу на несколько лет. Почти одновременно с ее отказом на предложение посла Филиппа последовала инструкция, уполномочивающая ее посланника уступить Кале, как только он увидит, что испанцы заключат мир с Францией, не требуя его возвращения. Она могла пойти на этот риск, ибо как бы глубоко нация ни переживала потерю этого города, вину за нее нельзя было возложить на нее. Не повторяя того, что утверждалось тогда, будто ее прямой целью было обратить ненависть нации против прежнего правительства и его союза с Испанией, мы все же можем признать, что таковым неизбежно должен был стать и в действительности оказался конечный результат. Говорили даже, что Филипп II, который не только заключил мир с Францией, но и женился на дочери Генриха II, выступит с ним единым фронтом против Англии; однако Елизавета позволила ввести себя в заблуждение этой возможностью, против которой тоже многое свидетельствовало, не больше, чем Генрих VIII при схожих обстоятельствах. Подобно ему и подобно основателю своей династии, она заняла независимую позицию между двумя державами, в зависимости от обстоятельств одинаково готовясь к войне или миру с каждой из них.

Между тем она уже перешла к мерам, которые никак нельзя было примирить с испанским союзом, и к церковным преобразованиям, которые впервые придали ее положению истинный характер.

Первый знак ее отступления от Церкви был подан тем, что она, подобно преданной дочери, восстановила памятник своего отца, который Мария сравняла с землей. Вскоре последовал и второй, который непосредственно затрагивал главный спорный догмат. Перед началом торжественной высокой мессы она потребовала от совершавшего богослужение епископа опустить возношение гортии. Поскольку тот отказался, она покинула церковь в тот момент, когда совершалось таинство. Чтобы обуздать религиозную распрю, которая начала заполнять амвоны, она, подобно своим предшественникам, запретила проповеди; однако она разрешила читать на английском языке воскресные чтения, литанию и символ веры. Елизавета до сих пор придерживалась восстановленного католического ритуала: нельзя было с уверенностью сказать, что она принадлежала к какому-либо из существовавших вероисповеданий. Она всегда заявляла, что не читала никаких полемических сочинений. Но она занималась документами ранней Церкви, греческими и латинскими отцами и была глубоко убеждена, что католицизм позднейших веков далеко уклонился от этого образца. Она приняла решение не по каждому отдельному пункту догматики, а в отношении общего направления: она также верила, что поддерживаема и хранива Богом для осуществления этого переворота. «Как удивительны предписания Божьи!» — воскликнула она, услышав, что корона досталась ей.

Однако какой курс следует взять теперь — был вопросом, который из-за противоборства фракций и тесной переплетенности всех церковных и политических дел требовал самого зрелого рассмотрения.

Королеве посоветовали просто вернуться к установлениям Эдуарда VI и объявить недействительными все акты, принятые при Марии, главным образом на том основании, что они были приняты с нарушением юридических форм. Ей была представлена речь, в которой оспаривалась законность последних выборов, поскольку квалифицированные члены были исключены из заседаний обеих палат, хотя они были добрыми англичанами; более поздние прокламации о созыве считались ничтожными, поскольку в них формула «Верховный глава Английской церкви» была произвольно опущена без предварительного постановления Парламента, хотя от этого титула так многое зависело для государства и народа; но никто не мог отказаться от права, затрагивающего третье лицо или публичный интерес; из-за этих ошибок, совершенных Марией в ее ослеплении, все, что тогда было решено, потеряло свою силу и авторитет. Но королева и ее советники не хотели заходить так далеко. Они отмечали, что объявление Парламента недействительным из-за некоторых формальных ошибок — шаг столь серьезный, что он делает все государственное управление ненадежным. Но даже помимо этого, в намерения королевы не входило просто вернуться к формам, принятым при ее брате. Она не разделяла все мнения и догматические положения, которые тогда взяли верх: она гораздо больше держалась церемоний и внешних форм, чем Эдуард VI или его советники; она желала избежать грубого противостояния, которое вызвало бы сопротивление католиков.

В Парламенте, собравшемся сразу после коронации (которая все еще праздновалась католическим епископом), начали с вопроса, который больше всего занимал предыдущее собрание, а именно: должны ли церковные доходы, присоединенные к короне, быть возвращены ей. Предложение королевы оставить их за короной полностью отражало точку зрения собрания и получило его полное согласие.

Парламентская форма правления, однако, также оказала наибольшее влияние на религиозные дела. Возникнув первоначально в оппозиции к Риму, Парламент после превратностей гражданских войн впервые восстановил свое полное значение, когда принял сторону короны в ее борьбе с папством. Его не столько занимала догматика сама по себе: он считал возможным совместить сохранение католицизма с национальной независимостью. При Марии каждый осознал, что это невозможно. Именно тогда Парламент перешел от своего прежнего уступчивого настроя к оппозиции, которая еще не имела успеха, поскольку была лишь оппозицией меньшинства, но которая подготовила почву для грядущей смены настроений. Он с радостью примкнул к новой королеве, чье происхождение неизбежно заставляло ее проводить политику, устранявшую любые опасения по поводу пагубного для страны союза с Римским престолом.

Полное противоречие между папской и парламентской властью, одна из которых определяла прошлые века, а другая должна была определять будущее, проявилось в поведении Папы, когда Елизавета объявила ему о своем восшествии на престол. В своем ответе он упрекнул ее в дерзости, сослался на решение своих предшественников, объявивших ее незаконнорожденной, потребовал, чтобы весь вопрос был передан на его рассмотрение, и даже упомянул о феодальной зависимости Англии от папства: но Парламент, отвергший это притязание столетия назад, признал Елизавету законнорожденной от королевской крови и королевой по божественному и земельному закону; они поклялись защищать ее титул и право своими жизнями и имуществом.

Вследствие этого тенденции к отделению от Рима уже неизбежно должны были одержать верх: католические члены Тайного совета, которым Елизавета была обязана своим первым признанием, не могли эффективно бороться против них. Но помимо этого, Елизавета объединила их с группой людей по своему выбору и со своими взглядами, которые подобно ей открыто не выступали против существующей системы, но не одобряли ее; в основном это были ее личные друзья, которые теперь взяли руководство делами в свои руки; перемена, которую они подготовили, выглядела умеренной, но была решительной.

Елизавета отвергла титул «Верховного главы Церкви», поскольку он не только вызывал отвращение у католиков, но и оскорблял многих ревностных протестантов; однако не было никакой существенной разницы, когда она заменила его формулой «во всех делах, как церковных, так и светских, верховный». Парламент объявил, что право посещения и реформирования Церкви принадлежит короне и может осуществляться ею через церковных комиссаров. Духовенство, высшее и низшее, должно было присягнуть на верность церковному верховенству и отречься от всякой иностранной власти и юрисдикции. Было определено наказание за отказ от присяги: оно каралось не смертной казнью, как при Генрихе VIII, а лишением должности и имущества. Все акты Марии в пользу независимого законодательства и юрисдикции духовенства были отменены. Корона присвоила себе с согласия Парламента полную верховную власть над духовенством страны.

Парламент действительно признавал, что ему не подобает выносить решения по вопросам, строго церковным; но он считал себя уполномоченным, подобно Большим советам Швейцарии, назначить конференцию обеих сторон, на которую должны были быть вынесены самые насущные вопросы момента о власти национальных церквей и природе мессы.

Католическим епископам вся эта процедура была не по душе, что вполне естественно, поскольку эти вопросы были так долго урегулированы; не меньше им претило и вмешательство светской власти, и, наконец, председательство королевского министра Николаса Бэкона. Они не желали ввязываться в обмен письменными посланиями: их устные заявления были скорее категоричными, чем убедительными. В целом они были представлены слабо после смертей Пола и Гардинера. С другой стороны, протестанты, многие из которых овладели спорными вопросами во время изгнания, откуда они теперь вернулись, выдвинули четкие положения, которые полностью попадали в цель. Они делали главный упор на различие между вселенской, поистине католической Церковью и Римской; они стремились обрести твердую почву в христианской древности, предшествовавшей векам иерархии. Претендуя на более широкое общение, чем то, что свойственно католицизму, в качестве той сферы, где существует истинная кафоличность, они одновременно стремились создать более узкий, национальный организм, который обладал бы правом независимого решения относительно ритуала. Почти все зависело от вопроса, в какой мере страна, образующая отдельную общину и тем самым имеющую отдельную Церковь, обладает правом изменять устоявшиеся обряды и обычаи; они выводили такое полномочие, среди прочего, из того факта, что Церковь в первые века управлялась провинциальными соборами. Проект созыва национального собора предлагался в Германии, но так и не был осуществлен; в Англии идея национального декрета, главным образом в отношении ритуала, считалась превыше всех остальных. Но мы знаем, сколь многое охватывало понятие ритуала. Вопрос о том, следует ли восстановить Молитвослов Эдуарда VI или нет, в то же время был решающим в отношении того, какого догматического взгляда следует придерживаться впредь.

Католические епископы напрасно противились ходу этих обсуждений. Они удалились с конференции, но Парламент не позволил ввести себя в заблуждение этим поступком: он принял народное мнение о том, что они не знали, что ответить. При голосовании в Верхней палате они упрямо держались своего мнения: однако они остались в меньшинстве, хотя и всего в несколько голосов. Был принят Акт о единообразии, согласно которому Молитвослов в том виде, который должен был придать ему новый пересмотр, подлежал всеобщему принятию начиная со следующего Иванова дня. Епископы еще раз выразили протест на заседании Тайного совета на том основании, что это изменение противоречило обещаниям, данным Марией Римскому престолу от имени короны. Елизавета ответила, что ее сестра превысила свои полномочия: сама же она вольна вернуться к примеру своих более ранних предшественников, которые рассматривали папскую власть как узурпацию. «Моя корона, — воскликнула она, — подвластна лишь Царю царей и никому другому»; она воспользовалась словами: «Что же до меня и моего дома, мы будем служить Господу». Протестантские епископы погибли на кострах, но победа осталась за ними даже в могилах.

Комитет по пересмотру состоял из людей, которые в свое время спаслись бегством или уединением в безвестности. Как при Эдуарде люди вернулись к исходным тенденциям, преобладавшим при Генрихе VIII, так и теперь они вернулись к устроению времен Эдуарда; однако они позволили себе некоторые изменения, главным образом с тем расписанным намерением, чтобы сделать книгу приемлемой и для католиков. Молитвы, в которых враждебность решительного протестантизма выступала с особой резкостью, например молитва «против тирании епископа Рима», были опущены. Главное изменение коснулось формулы причастия. Елизавета и ее богословы не были склонны оставлять ее в том виде, в каком она читалась во втором издании времен Эдуарда, поскольку мистическое действо представало там чуть ли не как простая поминальная трапеза. Они вернулись к форме, составленной по памятникам латинской древности, Амвросия и Григория, в которой поддерживалось реальное присутствие; это положение, существовавшее уже в первом издании, они объединили со взглядом второго. Как некогда в Аугсбургском исповедании в Германии, так и в Англии при последней редакции Общего молитвенника была предпринята попытка держаться как можно ближе к традиционной системе. Для королевы это имело и политическое значение: когда Филипп II прислал ей предостережение, она объяснила, что от участия в мессе ее удерживают лишь несколько пунктов; она тоже верила в присутствие Бога в таинстве.

Она придерживалась схожих взглядов и в отношении других вопросов. Если сначала под давлением ревностных протестантов, усматривавших в изображениях повод для суеверий, она приказала их убрать, то вскоре мы замечаем, что она пожалела об этом, тем более что это произвело дурное впечатление в Уэльсе и северных графствах; в ее капелле люди снова увидели крест и зажженные свечи, как прежде. Браки, заключаемые священниками, вызывали много нареканий, и не без основания, поскольку они часто представляли собой неравные союзы, мало честные для них и роняющие достоинство их сана. Елизавета с радостью запретила бы их вовсе; она ограничилась тем, что поставила им преграды, предписав необходимость предварительного разрешения, но всегда питала к ним отвращение. Она испытывала естественное удовольствие от пышности и порядка существующего церковного богослужения. Впредь духовенство также было обязано появляться — в привычных одеждах — достойно богослужения, с согнутыми коленями и с церемониальным благоговением. Когда они приступили к пересмотру исповедания, составленного Кранмером, которое два года спустя было возведено в закон в виде «Тридцати девяти статей», они вычеркнули те места, которые склонялись к особому взгляду Цвингли; с другой стороны, они добавили несколько новых положений, провозглашавших права высшей власти и полномочия каждого королевства самостоятельно определять религиозные обряды.

Ибо в этом заключалась суть изменения: светская власть в ее тогдашнем составе решала возникавшие церковные вопросы и возводила свое решение в ранг закона.

Согласно статуту, никто не мог занимать государственную должность, духовную или светскую, если он не подчинялся этому закону. Тринадцать епископов, двадцать четыре декана, восемьдесят приходских ректоров и большинство глав колледжей подали в отставку. Говорили, что это число, около двухсот человек, не столь уж значително, учитывая, что английское духовенство располагало 9000 бенефициев и должностей; но оно охватывало всех тех, кто осуществлял управление церковью и представлял преобладающее в ней мнение. Возникла трудность, как заменить епископов в соответствии с принципами церковной конституции Англии в ее сохраненном виде; возможно, эта трудность была намеренной. Тем не менее имелось два епископа-конформиста, получивших рукоположение по римскому обряду, и еще два по реформатскому; они и рукоположили нового архиепископа Кентерберийского. Этому акту возражали на том основании, что никто из них не занимал реальной епископской кафедры: королева объявила любой изъян, будь то в отношении государственных законов или церковных обычаев, аннулированным или восполненным, поскольку того требовали время и обстоятельства. Было достаточно того, что, в общем и целом, таинство епископской преемственности продолжалось без перерыва. Менее существенные детали она восполнила прерогативой короны, как ее дед делал некогда прежде. Посвященным архиепископом стал доктор Паркер, бывший капеллан Анны Болейн: человек всецело достойный, основоположник научных штудий по древностям Англии, особенно англосаксонской эпохи. Им было совершено рукоположение и посвящение других епископов, которые теперь избирались: от них требовалось одновременно отстаивать идею епископата в его первоначальном значении и доктрины Реформации.

Что касается избрания епископов, Елизавета также сделала шаг назад от системы своего брата; она отказалась от права назначения и восстановила постановления своего отца, которые, правда, по-прежнему оставляли сильное влияние за светской властью. Под своей верховной властью она желала видеть духовный принцип признанным как таковой и получить представительство, соответствующее его высому предназначению.

Так тому и надлежало быть. Принцип, впервые выходящий на арену, сколь бы сильным он ни казался, еще должен обеспечить свое будущее: ему предстоит бороться с другими элементами окружающего его мира. Его будут оттеснять, возможно, сокрушать: но в превратностях борьбы он разовьет свою внутреннюю силу и утвердится навечно.

Англиканская церковь — национально независимая, не порывающая связь с реформатскими церквями континента и реформированная, однако не отказывающаяся от древних форм епископата, — в соответствии с идеалом, как он понимался изначально, в конце концов, после суровой школы испытаний, борьбы и бедствий, была действительно создана.

Но теперь стало ясным, сколь глубоко столь коренное изменение затрагивало политическое положение. Рассчитывая на антипатии, которые неизбежно должны были возникнуть из-за этого против Елизаветы в католическом мире, и прежде всего на согласие Римского престола, французы без колебаний открыто признали притязания дофины Марии Стюарт на английский трон. Ее приветствовали как королеву, когда она появлялась на публике: геральдические знаки дофина несли объединенные гербы Англии, Ирландии и Шотландии. И это притязание стало еще более важным после неожиданной смерти Генриха II, когда дофин взошел на французский трон как Франциск II. Гизы, дядья Марии, новой королевы, которые видели собственное величие в ее успехах и были самыми ревностными приверженцами церкви, сосредоточили в своих руках всю полноту государственной власти. Опасность их враждебности заключалась прежде всего в том, что французы уже оказывали преобладающее влияние на шотландские дела и надеялись в скором времени стать полными хозяевами этой страны по праву королевы. Более того, она уже посредством формального документа передала французскому королевскому дому условное право на наследование своей короны. Но если бы дело дошло до этого, старая война между Англией и Францией перенеслась бы с полей Булони и Кале на шотландскую границу. Вторжение на английскую территорию с той стороны было тем опаснее, что французы привели бы туда, по своему обычаю, также германских и швейцарских наемников. Англия не имела ни крепостей, ни дисциплинированных войск, ни даже известных генералов, которые могли бы противостоять такому вторжению. Не зря говорили, что в Англии нет ни одной стены, достаточно прочной, чтобы выдержать пушечный выстрел. Что же тогда, если бы произошло поражение в открытом поле? Пробудились бы симпатии католиков к Франции, и последовала бы всеобщая гибель.

К счастью для Елизаветы, король Испании, после того как она заняла линию поведения, столь явно шедшую вразрез с его пожеланиями и замыслами, не выступил единым фронтом с французами, как они того просили. Но она не могла рассчитывать и на какую-либо помощь от него. Гранвель максимально недвусмысленно заявил англичанам, что они должны рассчитывать на собственные силы. Другой испанский государственный сэр выразил им сомнение в том, что они способны на это: он искренне полагал, что Англия однажды станет яблоком раздора между Испанией и Францией, каким тогда был Милан. Сравнить остров, обладающий морской мощью, с итальянским герцогством было почти насмешкой. Но именно с этого момента ей предстояло совершить новый взлет. Англия вновь должна была занять место третьей державы между двумя великими державами; ей представилась возможность начать открытую войну с одной из них, не порывая с другой и даже не находясь с ней в точном союзе.

Сначала именно Франция угрожала ей и бросала ей вызов.

И чтобы противостоять французам там, где они могли представлять опасность, под рукой оказалось готовое средство: Англии стоило лишь заключить союз с теми, кто противился французским интересам в Шотландии. Поскольку последние также выступали против своей королевы, возражали, что один суверен не должен объединяться с подданными другого. Главный государственный деятель Елизаветы, Уильям Сесил, который неизменно стоял рядом с ней со своими советами в трудности ее первых лет и до сих пор направлял ее шаги, ответил, что «этого в данном случае требовал долг самосохранения, поскольку в противном случае Шотландия стала бы для Франции плацдармом для войны против Англии».

Сесил охватывал взглядом как прошлое, так и будущее. Именно Франция, говорил он, мешала английской короне реализовать свое сюзеренитет над Шотландией: тогда как подлинный интерес самой Шотландии заключался в том, чтобы быть соединенной с Англией в единое королевство. Эта точка зрения была тем более важна, что религиозный интерес совпадал с политическим. Шотландцы, с которыми они желали соединиться, были протестантами самого решительного толка.

NOTES:

[180] «Ayant visage pale fier haultain et superbe pour desguyser le regret qu'elle a». Ренар — императору, 24 февр. 1554 г., в издании: Tytler ii. 311. Он добавляет: «si pendant l'occasion s'adonne, elle (la reine) ne la punyt et Cortenay, elle ne sera jamais assurée».


[181] «Manifestò el contentamiento grande que tendria el rey de saber que se declaba la sucesion en favor de ella (Isabel), cosa que S. M. habia descado sempre». Из сочинения: Gonzalez, Apuntamientos para la historia del rey Don Felipe II. Memorias de la real academia de historia, Madrid, vii. 253.


[182] Один из документов, пропущенных Макинтошем (История Англии, т. III, с. 25), — поручение о предложении Елизавете, раскрывающее его содержание, — вскоре после этого был напечатан в издании: Gonzalez, Documentos I. 405.


[183] Ферия: «Dando a entender, que el pueblo la ha puesto en el estado que esta, y de esto no reconoce nada ni a V. M., ni a la nobleza del reino».


[184] Речь Джона Хейлза королеве, произнесенная неким дворянином, в кн.: Foxe, Martyrs iii. 978. «It most manifestly appeareth, that all their doings from the beginning to the end were and be of none effect force or autority».


[185] P. Sarpi, Concilio di Trento, lib. v. p. 420, подтверждено Паллавичино, lib. xiv.


[186] Бумаги Хорна для реформаторов в кн.: Collier ii. 416.


[187] Рибаденейра: «No fueron sino tres votos mas, los que determinaron en las cortes, que se mudasse la religion catolica, que los que pretendian que se conservasse». Рибаденейра утверждает, что королева добилась голоса Арундела, дав ему надежду на свою руку, а затем высмеяла его; однако депеши Ферии показывают, что она насмехалась над его претензиями еще до своего вступления на престол.


[188] Soames iv. 675. Liturgiae Britannicae 417.


[189] Из депеш Ферии, Apuntamientos 270.


[190] У Хейлина содержится сравнение первоначальных сорока двух со с позднейшими тридцатью девятью статьями; однако он в конце концов не рискнул сделать то, что предлагал вначале, — высказать свое мнение о причине и природе изменений.


[191] Leslaeus de rebus gestis Scotorum: Henricus Mariam Reginam Angliae Scotiae et Hiberniae declarandam curavit, — Angliae et Scotiae insignia in ipsius vasis aliisque utensilibus simul pingi fingique ac adeo tapetibus pulvinis intexi jussit. (В издании: Jebb i. 206.)


[192] Из одной из первых записок Сесила: «if they offered battle with Almains, there was great doubt, how England would be able to sustain it». В кн.: Nares ii. 27.






ГЛАВА II.

ОЧЕРКИ РЕФОРМАЦИИ В ШОТЛАНДИИ.

В самый ранний период церковная реформа повсеместно вводилась или поддерживалась светскими правительствами: в Германии — имперской властью, а также князьями и городами, которые не позволили отнять у себя однажды дарованное им через империю право; на Севере — новыми династиями, пришедшими на смену государям унии; в самой Швейцарии — Большими советами, обладавшими всей полнотой республиканской власти. После многократных столкновений и превратностей эта тенденция наконец вновь утвердилась во всей своей силе при королеве Елизавете в Англии.

Но в мире была весьма сильна и другая тенденция. На юге Европы, во Франции, Нидерландах и части германских земель государство примкнуло к принципам старой Церкви. Именно в это время в Италии и Испании привело к полному уничтожению того, что было там аналогично Реформации; это оказало на дальнейшие судьбы этих стран большее влияние, чем тогда. Однако там, где религиозные перемены уже обрели более прочную опору, как во Франции и Нидерландах, почти неизбежно возникали политико-религиозные разногласия самого глубокого характера: протестантизм Западной Европы был проникнут антимонархическими идеями. Мы отмечали, сколь многое готовило почву для этого и при королеве Марии в Англии: то, что этого не произошло, объясняется мерами, принятыми Елизаветой. Но эта тенденция проявилась в Шотландии во всей силе, и фактически там сильнее, чем где бы то ни было.

В Шотландии усилия, которые общими силами предпринимали все монархические правители того периода, не увенчались таким успехом, как в остальной Европе. Королям из дома Стюартов, вышедшим из рядов самой знати, так и не удалось добиться от могущественных лордов реального подчинения. Клановое национальное чувство, тесно примыкающее к старому кельтскому принципу, обеспечивало знати постоянных многочисленных и преданных последователей: они вели междоусобные распри, а затем вновь объединялись в свободные союзы. Они твердо держались мнения, что их государи не являются владыками земли (поскольку свои владения они расценивали как независимую собственность), не королями Шотландии, а королями шотландцев, и прежде всего королями крупных вассалов, которые должны были оказывать им подчинение, определяемое законами. Королям давало немалое преимущество то, что они приобрели решающее влияние на назначение на высшие церковные должности, но это не принесло пользы ни Церкви, ни, в конце концов, им самим. Иногда два вассала буквально сражались друг с другом за богатый бенефиций. Здесь вошли в обиход и французские злоупотребления: церковные бенефиции доставались придворным прихвостням, младшим сыновьям знатных домов, часто их бастардам; их раздавали или продавали инкомменду, и тогда они служили лишь источником удовольствия и наживы; шотландская Церковь погрузилась в чрезвычайно скандальное и коррумпированное состояние.

Не столько спорные вопросы догматики, как в Германии, и не попытка оградить себя от папского влияния, как в Англии, сколько отвращение к моральному разложению духовенства дало первый толчок реформационным стремлениям в Шотландии. Мы находим лоллардские общины среди шотландцев гораздо позже, чем в Англии; их тенденции распространились в широких кругах благодаря антиклерикальному духу столетия и получили новую поддержку от догматических сочинений, приходивших из Германии. Но шотландское духовенство было полно решимости защищаться изо всех сил. То ему приходилось судить за инвективы против его беспутного и роскошного образа жизни, то за отказ платить установленные сборы, то за проповедь лютеранских учений: оно преследовало все с одинаковой суровостью как угрозу стабильности святой Церкви и выносило самые суровые приговоры. Предание сожжению подозреваемых в ереси было обычным делом; счастлив был тот, кто избегал неумолимого преследования бегством, что удавалось лишь ценой величайшей опасности.

Эти две причины — неоспоримо коррумпированное состояние и беспощадная кара тех, кто справедливо осуждал его, — придали реформационному движению в Шотландии, подавленному, но не заглушенному, особый характер озлобления и жажды мести.

Это имело и политическое значение в Шотландии, как и везде. В частности, Генрих VIII предлагал своему племяннику, королю Якову V, перестроить Церковь по его примеру, и часть дворянства, уже благосклонно настроенная к Англии, с радостью бы поддержала это. Но Яков предпочел французский образец английскому: в его католических и французских симпатиях его укрепляли жена, Мария де Гиз, и энергичный архиепископ Битон. Из-за этого он оказался втянут в войну с Англией, в которой погиб, после чего временами казалось, особенно во времена вторжений герцога Сомерсета, будто английские и связанные с ними протестантские симпатии вот-вот возобладают. Но национальные чувства были сильнее религиозных. Именно потому, что Англия защищала и рекомендовала религиозные перемены, они не смогли прижиться в Шотландии. При регентстве королевы-матери, несмотря на мимолетные колебания, интересы духовенства в целом брали верх. Несмотря на всеобщие симпатии, перспективы Реформации были туманными. Она не могла рассчитывать на какой-либо конфликт между правительством и высшим духовенством; внешние дела скорее оказывали враждебное влияние. Примечательно, как при столь неблагоприятных обстоятельствах закладывались основы шотландской Церкви.

Большинство шотландцев, бежавших из страны, довольствовались тем, что обеспечивали себе пропитание на чужбине и повышали собственную образованность. Но среди них нашелся один, кто ни на мгновение не смирился с такой судьбой. Джон Нокс стал первым, кто сформировал протестантскую общину в осажденной крепости Сент-Эндрюс; когда французы взяли ее в 1547 году, он был взят в плен и приговорен к каторге на галерах. Но пока его ноги были в кандалах, он выразил свое убеждение в пламенном предисловии к труду об оправдании, что это учение снова будут проповедовать на его родине. Получив свободу, он принял ревностное участие в трудах английских реформаторов при Эдуарде VI, но остался не вполне доволен результатом; после смерти короля он был вынужден бежать на континент. Он отправился в Женеву, где снова стал студентом и попытался восполнить пробелы в образовании, но прежде всего впитал или укрепил свое знакомство со взглядами, преобладавшими в той Церкви. Подобно первым реформаторам франкоязычной Швейцарии, Нокс разделял мнение, что римское богослужение является идолослужением, которое следует искоренить на земле. И он был глубоко убежден в доктрине независимости духовного начала рядом с государством, полагая, что новое духовенство также уполномочено отлучать людей от церкви, — взгляды, за которые в то самое время боролся Кальвин. Таким образом, он был в равной степени вооружен для борьбы против папства и против союзного с ним светского начала, когда временное ослабление церковного контроля в Шотландии позволило ему вернуться туда. Во время войны между Францией и Испанией регентша приняла сторону Франции: она зажигала костры в знак победы при взятии Кале; из неприязни к Марии Тюдор и ее испанскому правительству она позволила английским беглецам укрыться в Шотландии. Сам Нокс отважился вернуться в конце 1555 года: без промедления он приступил к созданию церковного союза согласно своим представлениям о религиозной независимости, который больше не должна была разрушить ни одна государственная власть.

Среди ревностных протестантов, собираявшихся тайком, главным был вопрос о том, совместимо ли по совести ходить на мессу, как это делало большинство. Нокс выступал не просто против того, чтобы кто-либо творил зло ради блага, но пошел дальше, возродив прерванное протестантское богослужение. То в одном, то в другом из приютов, которые он находил, он совершал причастие для небольших общин по реформатскому обряду; с большей торжественностью это было проделано на Пасху 1556 года в доме лорда Эрскина из Дана, одного из тех шотландских вельмож, которые неизменно содействовали литературным штудиям и религиозному движению насколько это было в его силах. Присутствовало немало знатных людей из Мернса (Мерншира). Но они не ограничились принятием причастия; следуя воле своего проповедника, они поклялись избегать любого другого религиозного сообщества и изо всех сил отстаивать проповедь Евангелия. В этом союзе можно усмотреть истоки собственно шотландской Церкви. Нокс не сомневался, что он абсолютно законен. Из власти, которой обладали лорды в Шотландии, он делал вывод, что этот долг возложен на них. Ибо они были лордами не сами по себе, а для того, чтобы защищать своих подданных и зависимых людей от всякого насилия. Издалека он призывал своих друзей — ибо ему вновь пришлось покинуть Шотландию, поскольку правительство вернулось к прежней суровости, — не предпочитать больше собственный покой славе Божьей, но ради совести рискнуть жизнью ради угнетенных братьев. В доме Эрскина также встречались лорд Лорн, впоследствии граф Аргайл, и приор Сент-Эндрюсский, впоследствии граф Муррей; в декабре 1557 года Эрскин, Лорн, Муррей, Гленкэрн (также друг Нокса) и Мортон объединились в торжественном обязательстве поддерживать слово Божье и защищать его паству от всякой злой и тиранической власти вплоть до смерти. Когда вопреки этому произошла очередная казнь, вызвавшая всеобщее отвращение, они выступили с прямой декларацией о том, что не позволят наказывать кого-либо за нарушение церковного закона, основанного на человеческих установлениях.

То, чего не смогло произвести влияние Англии, теперь породила антипатия к Франции. Укоренилось мнение, будто король Франции желает присоединить Шотландию к своим владениям, а регентша оказывает ему в этом содействие. Когда в 1557 году она собрала феодальное ополчение на границе (ибо шотландцы отказались делать взносы на вербовку наемников) для вторжения в Англию по договоренности с французами, бароны провели совет на Твиде, в результате которого отказались от совместных действий ради этой цели. Супружеская корона действительно была дарована дофину даже впоследствии, когда он женился на Марии Стюарт; но после этого с еще большей горечью возникли недоразумения. Везде проходили собрания во враждебном к правительству духе.

Именно эта ссора регентши с вельможами страны дала возможность лордам, объединившимся для поддержки религии, действовать со все возрастающей решимостью. Среди их предложений нет более весомого, чем то, что они представили ей в марте 1559 года, как раз когда регентша собрала вокруг себя многочисленное церковное собрание. Они потребовали, чтобы епископы впредь избирались дворянством и джентри каждой епархии, приходское духовенство — прихожанами, и избирались лишь те, кто отличался уважительным образом жизни и обладал необходимыми способностями; богослужение отныне должно было вестись на языке страны. Собранное духовенство отвергло оба требования. Они отметили, что устранение влияния короны на выборы влечет за собой умаление ее авторитета, которое невозможно защитить, особенно в период несовершеннолетия суверена. Лишь в привычных формах они допускали какие-либо поправки.

Но это собрание не ограничилось отклонением предложений: они подтвердили обычаи и богослужения, заклейменные их оппонентами как суеверные, и запретили совершение таинств в любой форме, кроме санкционированной Церковью. Королевский суд в Стерлинге вызвал ряд проповедников к своему барьеру за несанкционированное присвоение священнических функций.

Проповедники были готовы явиться: лорды, в домах которых они останавливались, ручались за них. И на их стороне уже были народные симпатии, а также аристократическая защита. По старому обычаю страны в особенно важных судебных разбирательствах обвиняемый являлся в сопровождении друзей. Поэтому теперь сторонники Реформации в большом количестве собрались в Перте из Мернса, Данди и Ангуса, чтобы совместным признанием доктрин, по которым призывались к ответу их духовные лидеры, сделать невозможным их осуждение.

Что касается регентши, нас уверяют, что она в целом не была более тверда в своем тяготении к иерархии, чем другие государи того времени, и некогда даже вынашивала мысль, будто верховная церковная власть принадлежит ей; однако, возможно, напуганная яростью проповедников, она ничего не предприняла для получения такой власти. Теперь ей показалось удачной идеей сдержать поток масс к месту суда дружескими словами, с которыми она обратилась к Эрскину из Дана. Протестанты усмотрели в них гарантию вмешательства в духе снисхождения и остались дома; но, не обращая на это внимания и без промедления, юстициарий в Стерлинге Генрих Левингстон приступил к делам в назначенный день, 20 мая 1559 года. Поскольку проповедники не явились, те, кто поручился за них, были приговорены к денежному штрафу, в то время как сами они были объявлены бунтовщиками за уклонение от королевской юрисдикции; за этим последовал эдикт, объявлявший их изгнанниками и строжайше запрещавший кому бы то ни было оказывать им защиту или покровительство.

Весть упала искрами в воспламенившуюся массу протестантов, собравшихся в Перте. Оглашенный приговор был открытым актом вражды против лордов, чувствовавших себя связанными словом, данным проповедникам, и обетом друг другу. Они сочли, что обещание регентши дало им право против нее; лорд Эрскин, которого остальные предупреждали, заявил, что она обманула его. Хотя регентша предотвратила столкновение двух партий в Стерлинге, в одной из них, в Перте, она спровоцировала вспышку народного буйства против церковной иерархии страны, их представителей и памятников их религии. Джон Нокс, прибывший, по его словам, туда, где люди борющиеся противостоят сатане, призвал их в пламенной проповеди разрушить изображения, служившие орудиями идолопоклонства. Попытка священника после проповеди приступить к торжественной мессе и открыть дарохранитель алтаря — это все, что потребовалось для возникновения мятежа прямо в церкви, где были уничтожены лики святых; вспышка охватила город и обратила в руины монастыри. Сколь же отличен Нокс от Лютера! Германский реформатор делал любые внешние перемены зависимыми от постепенного влияния учения и не желал вставать в мятежную оппозицию к общественному порядку, при котором жил. Шотландец призывал людей уничтожить все, что противоречило его религиозным идеям. Лорды Конгрегации, старавшиеся быть все более многочисленными, объявили о своей решимости сделать все, что заповедано Богом в Писании, и сокрушить все, что ведет к обесчещиванию Его имени. С этими целями, при их содействии и попустительстве поднявшееся бурное движение повсюду покатилось дальше по стране. Монастыри были разрушены также в Стерлинге, Глазго и Сент-Эндрюсе; пали аббатства Мелроуз, Данфермлин и Камбускеннет; а гордое аббатство Скоун, несравненный памятник иерархического духа прежних веков, было вместе с дворцом епископа сравнено с землей. Быть может, народная ярость далеко превзошла первоначальные намерения лидеров, но, без сомнения, в их цели входило также покончить прежде всего с монастырями и аббатствами, от которых не следовало ожидать ничего, кроме сопротивления. Даже в наши дни расценивалось как мера осмотрительности, продиктованная обстоятельствами, то, что они уничтожили эти памятники, которые своими внушительными размерами и пышностью отправляемого в них богослужения всегда производили бы впечатление, неблагоприятное для Реформации. С другой стороны, соборы и приходские церкви надлежало сохранить, и, очистив от изображений, предать протестантскому богослужению. Повсюду церковные союзы, сразу же сформированные и организованные на протестантских принципах, брали верх. Месса прекратилась: ее место занял молитвенник короля Эдуарда VI.

Так реформированная шотландская Церковь в мгновение ока завладела большей частью страны. С самого начала это было самоуправляющееся учреждение: оно нашло поддержку в союзе нескольких лордов, чья власть также опиралась на независимые права; но полный простор оно обрело тогда, когда французская политика регентши оттолкнула от нее дворянство и нацию. С одной стороны теперь стояли принцесса и духовенство, с другой — лорды и проповедники. Поскольку их предложения были отвергнуты, а приготовления к защите иерархической системы государственной властью велись полным ходом, оппозиция также поднялась аналогичным образом, претендуя на изначальное право; разразился мятеж; церковная система римской иерархии былавергнута, а протестантская — поставлена на ее место. В истории протестантизма в целом 1559 год принадлежит к числу важнейших. В те самые дни, когда в Англии восстанавливался пересмотренный Общий молитвенник (так решительно положивший конец католической религии королевства), в Шотландии рушились памятники римского католицизма и в церкви вводился непересмотренный Общий молитвенник. Но сколь же велика была разница! В одной стране все делалось под руководством королевы, за которой стояла нация, вследствие парламентских постановлений, при максимальном сохранении древних форм; здесь все дело свершилось вопреки регентше, под руководством вступившей в конфликт с ней аристократии, средь величайшего смятения, при отброшении всего древнего.

В начале июля шотландские лорды стали хозяевами и столицы, реформировав ее по собственным воззрениям при живейшем сочувствии горожан. Они решили отстоять свершившуюся перемену религии любой ценой и надеялись сделать это мирным путем. Когда Перт после первых волнений вновь открыл ворота регентше при условии, что она никого не накажет, она одновременно пообещала отложить урегулирование всех спорных вопросов до следующего Парламента. Там они намеревались сразу провести признание Реформации во всей ее полноте и изгнание французов. Мы понимаем, что их план в таком случае состоял в том, чтобы подчиняться регентше по-прежнему и присоединить аббатские земли к владениям короны. «Но если ваша милость с этим не согласна, — гласит письмо одного из участников союза, — они полны решимости отвергнуть всякий союз с вами».

Вскоре выяснилось, что последняя альтернатива — единственная. Регентша собрала столько французских и шотландских войск, что лорды не осмелились помешать ее возвращению в Эдинбург. Вместо этого они пришли к соглашению, в котором она обещала не преследовать ни одного члена Конгрегации и в особенности ни одного проповедника, а также не позволять духовенству на основании его юрисдикции предпринимать какие-либо докучливые действия; в обмен на это лорды со своей стороны обязались не тревожить никого из духовенства и не разрушать больше церковные здания. Это было перемирие, в котором каждая сторона с мечом в руках оставляла за собой право защищать своих сторонников от другой. Обе стороны столкнулись в Эдинбурге. Жители призвали Нокса своим проповедником, и когда он счел небезопасным оставаться в городе после ухода Конгрегации, другой поборник Реформации, Уиллок, занял его место с едва ли меньшим усердием и успехом. Но с другой стороны, при дворе регентши появился епископ Амьенский с несколькими докторами Сорбонны. Кое-где протестантское богослужение снова было отброшено; парижские богословы защищали старый догмат среди шотландских ученых мужей и даже теперь производили некоторое впечатление; месса и проповедь спорили друг с другом. В отношении взглядов регентши не может быть сомнений. Она обратила внимание французского двора на частые сношения между дворянами протестантских взглядов во Франции и Шотландии и на поощрение, получаемое шотландцами от французов; но она дала заверения, что скоро покончит со шотландцами, если получит поддержку. Несколько французских рот только что высадились в Лите, они привезли с собой военные припасы и деньги: регентша требовала еще четыре роты, чтобы довести их число до двадцати, и пожалуй 100 тяжеловооруженных всадников; если бы в Лите стояли всего четыре французских корабля для отражения внешней помощи, она ручалась, что подавит движение повсюду.

Тогда шотландцы также решили, что должны задействовать все возможные средства сопротивления. Они выработали политико-религиозные теории, в силу которых верили в свое право на это. Суть всего сводится к тому, что они действительно признавали лежащее на совести обязательство повиноваться государю, но в то же время считали, что это обязательство прекращает действовать, как только государь нарушает известную волю Божью: идолопоклоннический государь, как говорили проповедники, может быть смещен и наказан; — если верховный глава откладывает реформу, требуемую законом Божьим, право и обязанность ее осуществления переходят к подчиненным властям.

Но лорды также заявляли о полномочиях, основанных на законах страны. Когда французские войска начали укреплять Лит, они сочли себя вправе выступить с протестами против этого: они потребовали, чтобы регентша отказалась от этого замысла. Поскольку она ответила прокламацией, которая звучала крайне оскорбительно для них самих, они без колебаний взялись за оружие. Каждый нобль собрал вокруг себя своих людей и появился во главе их в поле. Опираясь на прекрасное войско, собранное таким образом, они повторили свое требование с замечанием, что в допущении иностранных войск в портовый город таится явная попытка поработить землю силой; если регентша не прислушается к их протестам, они, будучи наследственными советниками короны, вспомнят о своей клятве, которая обязывала их заботиться об общем благополучии. Регентша выразила через глашатая свое удивление лордам по поводу того, что в королевстве может существовать какая-либо иная власть, кроме власти ее дочери, королевы. Она уже чувствовала себя достаточно сильной, чтобы приказать им и их войскам разойтись под страхом наказания, назначенного за государственную измену. После этого знатные люди собрались в старом здании совета в Эдинбурге, чтобы рассмотреть вопрос о том, обязательно ли подчиняться принцессе, которая была всего лишь регентшей и которая пренебрегала мнением наследственных советников короны. Совещание, на котором некоторые проповедники поддержали взгляды лордов сходными аргументами, завершилось заявлением о том, что регентша больше не обладает властью, которую она использует во вред королевству. От имени короля и королевы они объявили ей, что полученные ею от них полномочия исчерпаны. «И поскольку ваша милость, — продолжали они, — не желаете признавать нас своими советниками, мы также больше не будем признавать вас нашей регентшей».

До такого состояния дошли теперь дела. Объединенные интересы, с одной стороны, короны и духовенства, а с другой — лордов и протестантов, вступили в открытый и явный конфликт. Акт о приостановлении полномочий — это не более чем объявление войны в форме, которая позволила бы им избежать прямого разрыва со своими обязанностями по отношению к их природному государю.

Первое предприятие лордов было направлено против французских войск, удерживавших Лит в своем владении и подлежавших теперь изгнанию из страны в первую очередь: однако возведенные там наскоро укрепления оказались сильнее, чем ожидалось. И не только их нападения на Лит были отражены, но вскоре лорды увидели себя вытесненными из своих сильнейших позиций, например из Стерлинга; их владения были разорены вдоль и поперек; война, перекинувшаяся на Файф, приняла для них неудачный оборот; по всему было видно, что они погибли, если не получат помощи извне.

Но к кому могли они обратиться за ней, если не к своей соседке, набирающей в ту пору силу Елизавете, королеве Англии?

Они могли бы и поколебаться, поскольку они действительно отвергали влияние Генриха VIII и Сомерсета, даже когда оно сочеталось с реформационными тенденциями. Но насколько же иначе обстояли теперь дела по сравнению с тем, что было тогда! Своими собственными руками они уже даровали себе протестантскую церковную систему, которая была в высшей степени национальной и несколько противостояла английской. До тех пор, пока она существовала, влияние, которое Англия приобрела бы, оказав им помощь, никогда не могло стать тем верховенством, попытки добиться которого, несомненно, предпринимались ранее.

Мы также знаем возражения, которые высказывались в Англии против союза с шотландцами. К ним добавлялись решительные антипатии королевы к новой форме церковного управления и ее лидерам: она не выносила упоминания имени Нокса. Но все эти соображения исчезли перед лицом нависшей опасности и политической необходимости. Противостоя друг другу, протестантская Англия и протестантская Шотландия — сколь ни различны были преобладавшие в каждой из них религиозные и даже политические тенденции, — протянули друг другу руки.

Елизавета уже ранее оказывала шотландцам тайную поддержку: момент, когда она оказала им решающее содействие, заслуживает внимания.

Французские и шотландские войска регентши планировали нападение на Сент-Эндрюс и овладели Дайсартом; лорды же, снова отступая, двигались вдоль побережья, и французы преследовали их, когда вдали показался флот. Французы приветствовали его пушечными залпами, ибо не сомневались, что это их собственный флот, приносящий им помощь из Франции, долгожданную и теперь уже достоверно готовую. Но вскоре выяснилось, что это английские суда, шедшие впереди более крупного флота, который вышел в море под командованием вице-адмирала Винтера. Французам, осознавшим свое заблуждение, не оставалось ничего другого, как отказаться от своего замысла и отступить. Однако все положение дел при этом изменилось. Вскоре после этого шотландцы, к которым на помощь по суше прибыли также английские войска, смогли продвинуться к Литу и возобновить прерванную осаду.

Всему, чему суждено сбыться в мире, приходит свой срок и час. Как бы невероятно это ни казалось, поборник строжайшего католицизма, король Испании, в этот момент не просто выступал за оказание помощи шотландцам, но настаивал на ней; его министры жаловались не на то, что королева вмешивается, а на то, что она делает это недостаточно быстро. Ибо в союзе Шотландии и Франции, уже завершенном в военном отношении, они видели опасность для себя самих. Восторженный Нокс, живший и двигавшийся исключительно религиозными идеями, оказался, сам того не предвидя, звеном в цепи европейских событий. Без того импульса, который он придал умам людей, то сопротивление регентше, благодаря которому был предотвращен полный союз с Францией, оказалось бы невозможным.

Между королевой Елизаветой и шотландскими лордами был заключен договор в Бервике, согласно которому они обязались совместными силами изгнать французов из Шотландии. Лорды обещали оставаться послушными своей королеве, но Елизавета согласилась добавить слова о том, что это не должно происходить в таких случаях, которые могли бы привести к ниспровержению старых шотландских прав и вольностей. Это был весьма емкий пункт, который ставил дальнейшие попытки шотландских лордов против монархической власти под английскую защиту.

Пока осада Лита велась с суши и с моря, из Франции прибыли уполномоченные от имени королевы Марии Стюарт и ее супруга, поскольку они теперь заняли место регентши (скончавшейся в разгар этих смут), чтобы попытаться достичь соглашения. Главным среди них был Монлюк, епископ Валанса, благонамеренный и умеренный человек даже в религиозных вопросах, который, убедившись в невозможности продолжать войну с успехом, шаг за шагом уступал непреклонной воле английского полномочного представителя, Уильяма Сесила. Он поставил свою подпись под Эдинбургским договором, в котором оговаривались вывод французских войск из Шотландии и уничтожение укреплений Лита. Это удовлетворяло главное требование лордов и в то же время отвечало пожеланию соседней Державы. Король и королева Франции и Шотландии более не должны были носить титул и герб Англии и Ирландии. Для Шотландии было устроено временное правительство на основе избрания сословиями; было решено, что и впредь король и королева будут решать вопросы войны и мира исключительно по их совету. Нетрудно заметить, насколько ограничение шотландской короны было связано с интересами державы, пострадавшей от ее союза с французской короной.

Религия не упоминалась прямо; королева Елизавета намеренно избегала этого. Но когда шотландский парламент, которому в Эдинбургском договоре было в очередной раз поручено урегулирование спорных вопросов, теперь собрался, нельзя было ожидать ничего иного, кроме того, что произошло на самом деле. Протестантское исповедание было принято почти без возражений, юрисдикция епископов объявлена упраздненной по мнению соединенных лордов, празднование мессы — не только воспрещено, но и запрещено, по примеру Женевы, под строжайшими наказаниями.

Как мощно закрепилось самоуправляющееся церковное общество, основанное за три с половиной года до того в замке Дан! Своим союзом с притязаниями аристократии оно сокрушило существовавшее управление не только Церкви, но и Государства. Невыразимо важным для последующих судеб Англии было то, что этот исполненный сил живой элемент был взят под защиту королевой этой страны и поддержан ею.

Но в то же время, если можно так выразиться, это неразрывно запутывало ее личные отношения.

NOTES:

[193]
Выдержка у МакКри, «Жизнь Джона Нокса», 36.


[194]
Нокс, «История Реформации» — труд, который некоторые более поздние вставки не лишили заслуженного им доверия в достоверности, — стр. 92. «Что они отвергают всякое общение с идолопоклонством и обязуются изо всех сил поддерживать истинную проповедь евангелия, как только Бог предоставит им проповедников и благоприятную возможность».


[195]
«Что мы отдадим — всю нашу мощь, состояние и саму жизнь на то, чтобы поддерживать, продвигать и утверждать благословеннейшее слово Божие, и община Его будет трудиться — дабы иметь верных служителей, чисто и истинно преподающих народу Христово евангелие и таинства».


[196]
Согласно Леслею, 205, в этом обещание было особенно категоричным: все должно быть сделано, «Ne regina nostra Angliae sceptro excluderetur». Это происходило во времена Марии Тюдор.


[197]
Так король Яков заявил на Хэмптон-Кортской конференции, «Государственные процессы», II, 85; очевидно, велись переговоры, о которых мы ничего не знаем.


[198]
Нокс: «Что она примет некоторые лучшие меры»: и так же у Колдервуда. Бьюкенен, XVI, 590: «Se interea nihil adversus quemquam illius sectae molituram». Споттисвуд, I, 271: Что заседание должно быть прервано и ничего не должно быть предпринято во вред служителям.


[199]
Praefati Paulus Methven, Joannes Cristesoun, Willielmus Harlaw et Joannes Willok denunciati sunt rebelles S. D. N. regis et reginae. Из судебных архивов у МакКри, примечание GG, 360.


[200]
Кирколди из Грейнджа, один из лидеров протестантов, сэру Генри Перси, Эдинбург, 1 июля, у Титлера, VI, 107. «Порядок их действий при проведении реформации таков. Они разрушают все без исключения обители монахов и некоторые аббатства, которые добровольно не принимают реформацию: что касается приходских церквей, они очищают их от изображений и прочих памятников идолопоклонства и приказывают не служить в них мессы». Даже теперь МакКри говорит: «Я считаю разрушение этих памятников проявлением мудрой политики». «Жизнь Нокса», 130.


[201]
Я нахожу это только у Лесли, 215, который вообще лучше всех осведомлен об отношениях регентши с французским двором.


[202]
«Поскольку ваша милость не признаете нас подданными и советом наших государей короля и королевы, то и мы боле не признаем вас нашей регентшей». Декларация от 23 октября 1559 года.






ГЛАВА III.

МАРИЯ СТЮАРТ В ШОТЛАНДИИ. ОТНОШЕНИЯ ДВУХ КОРОЛЕВ ДРУГ К ДРУГУ.

Люди были теперь полностью уверены, что добились чего-то великого и заложили прочный фундамент для надежных отношений на все будущие времена; однако сразу же выяснилось, что это не так. Франциск II и его супруга, казалось, забыли о своем королевском слове, данном в инструкциях своим послам, — принять всё, о чем те договорятся: они отказались ратифицировать Эдинбургский договор. Ибо он был заключен английской королевой с людьми, поднявшими против них бунт, чьи подписи в основном и стояли под ним. Они сочли оскорблением то, что шотландцы направили в Англию посольство из знатных лордов, в то время как просьба утвердить всё устроенное в Шотландии была представлена им, их королеве и их королю, дворянином не столь родовитого происхождения. Они чувствовали себя глубоко ущемленными тем, что парламент был созван еще до того, как они ратифицировали договор, без какого-либо уполномочивания с их стороны. Как могли они принять его решения? Франциск II, напротив, заявлял, что докажет шотландцам, будто они не имеют права собираться вместе от собственного имени, словно какая-то республика. [203] И он был столь же мало склонен отказываться от титула и герба Англии согласно договору: он говорил, что до сих пор носил их по праву и не видит причин удовлетворять кого-либо, прежде чем сам получит удовлетворение.

То были дни, когда французское правительство, ведомое дяandьями королевы, включая кардинала Лотарингского, значительно подавило протестантские движения, будоражившие Францию, захватило в свои руки восставших принцев и было занято установлением строгой системы послушания в церковных и политических делах; с родственными целями оно стремилось и в Шотландии вернуться к своей прежней политике; все сделанные вопреки этому уступки оно игнорировало. Я усматриваю здесь, говорит английский посол Трокмортон, больше намерения отомстить, чем склонности к миру.

В этот момент произошло неожиданное событие, придавшее французским делам иной облик. Король Франциск II скончался в начале декабря 1559 года бездетным; и Гизы не смогли удержать власть, которой дотоле обладали. Королевство, которое благодаря масштабу и единству своей мощи привыкло оказывать доминирующее влияние на все прочие, погрузилось в религиозные и политические смуты, поглотившие и расколовшие его силы.

Елизавета приняла некоторое участие и в этих движениях внутри самой Франции: ее естественной политикой было поддерживать противников Гизов, которые к тому же были столь близки ей по своему религиозному исповеданию. С их согласия она однажды заняла Гавр, но без особых колебаний позволили ему снова ускользнуть в руки французского правительства, руководимого тогда Екатериной Медичи, которая некоторое время даже выступала единым фронтом с лидерами гугенотов. Мы не можем далее прослеживать эти отношения здесь, ибо для полного их понимания потребовалось бы вдаваться в детали изменчивых распрей во Франции: для английской истории они важны лишь постольку, поскольку лишили французов возможности действовать против Англии.

С другой стороны, всё дальнейшее продолжение английской истории вращается вокруг отношений с Шотландией: шотландские дела уже составляют неотъемлемую часть английских и требуют нашего всемерного внимания.

С первого взгляда не казалось столь уж невозможным установить мир и даже дружбу между королевой Шотландии и королевой Англии: ведь первая, разумеется, более не была связана с интересами французской короны. Но это ожидание также оказалось обманчивым. Первостепенным условием было бы принятие Эдинбургского договора; Елизавета требовала этого прямо и так, будто это было обязательным для Марии, которая столь же мало согласилась бы на это после смерти мужа, сколь и до нее. Она перестала носить герб Англии; всё остальное она откладывала до своего прибытия в Шотландию. Сразу же после этого, на первом же шаге, вспыхнула взаимная антипатия. [204] Вследствие отказа ратифицировать договор Елизавета отклонила просьбу Марии разрешить ей вернуться на родину через Англию. Мария сочла это оскорблением: стоит выслушать ее слова. «Меня некогда, — говорила она, — привезли во Францию вопреки всему сопротивлению ее брата: я вернусь в Шотландию без ее дозволения. Она объединилась с моими мятежными подданными; но в Англии тоже есть недовольные, которые с восторгом выслушают предложение с моей стороны: я такая же королева, как и она, и не совсем лишена друзей, и, возможно, у меня столь же великая душа».

Немного слов, но в них кроются мотивы ревности, поднимающиеся из глубин ее сокровенного сердца, и предвестие бурного будущего. Однако поначалу Мария не могла претворить их в жизнь.

Некоторые католические лорды действительно просили ее прибыть к ним в северные графства, откуда они собирались эскортировать ее в столицу с вооруженным отрядом. Но кто мог посоветовать ей начать свое правление с гражданской войны? Тогда она сама заставила бы протестантских лордов перейти на сторону своей противницы. Но у нее были связи и с ними. Их лидер, ее единоутробный брат Джеймс, приор Сент-Андрюсский, возведенный ею теперь в графство Муррей, — человек сильный, энергичный и обладавший широким кругозором, — явился к ней во Францию; его опыт, осторожность и даже внутренняя кровная связь всегда имели большое влияние на ее решения. Он показал ей, как можно управлять Шотландией даже при сложившихся обстоятельствах так, чтобы поддерживать сносное взаимопонимание с Елизаветой, оставив всё остальное на будущее. Этим советам она и последовала. Не с помощью Елизаветы, но и без ее помех она прибыла в Холируд в августе 1561 года. Муррею удалось добиться — хотя и не без ожесточенного сопротивления и чуть ли не путем личного отстранения противников, — чтобы ей позволили служить мессу. Он взял дела в свои руки; протестанты обрели перевес в стране и в королевском совете.

Не то чтобы королева Мария тем самым полностью смирилась с произошедшим или признала положение дел в Шотландии. Она даже теперь не утвердила ни Эдинбургский договор, ни основанные на нем постановления парламента, но прежде всего вступила во владение своим троном, сохранив за собой династические права.

Зрелище, не имеющее себе равных, — эти две королевы в Альбионе, гордые и дивные создания природы и обстоятельств!

Обе они обладали высокой умственной культурой. От Марии до нас дошли французские стихотворения, исполненные истинного чувства и простоты языка, которые были редки в ту пору в литературе. Ее письма — это свежие и красноречивые излияния сиюминутных настроений и желаний: они производят на нас впечатление, даже если мы знаем, что они не совсем правдивы. Она находит удовольствие в живой беседе, в которой охотно принимает игривый, порой фамильярный тон; но всегда показывает себя на высоте предмета. От Елизаветы у нас также осталось несколько стихотворных строк, не совсем поэтического склада, не слишком гармоничных по выражению, но полных возвышенных мыслей и решений. Ее письма — искусные, но из-за обилия аллюзий и антитез далеко не прозрачные плоды рефлексии, хотя и лаконичные и богатые содержанием. Она была знакома с учеными языками, изучала древнюю классику и перевела одну-две книги, читала многое из отцов Церкви: в ее высказываниях порой проглядывает проникновение в ту внутреннюю связь между историей и идеями, которая исполняет нас изумления. В беседе она стремилась прежде всего произвести впечатление своих дарований и талантов. Она блистала благодаря сочетанию величия и снисходительности, казавшихся изяществом и сладостью, и порой пробуждала личное преклонение, жажду которого она лелеяла в глубине души. Она лишь играла с такими чувствами, для Марии же они были реальностью. Мария обладала той природной силой женского очарования, которая пробуждает сильную, пусть и не долговременную страсть. Ее личная жизнь колеблется между стремлением найти мужа, который мог бы продвинуть ее интересы, и теми страстными вспышками, под влиянием которых она и сама оказывается во власти стихии. Однако это не мешает ей уделять всё внимание государственным делам. Обе королевы работают с одинаковым усердием в своем Тайном совете; и они советуются только с людьми глубокого доверия; принимаемые решения всегда остаются их собственными. Елизавета больше полагается на мудрость испытанных советников, хотя даже они не уверены в ее благосклонности ни на минуту и им приходится с ней нелегко. Мария колеблется между полной преданностью и страстной ненавистью: ею почти всегда движет безграничное доверие к человеку, который отвечает ее желаниям. Елизавета пускает события на самотек; Мария всегда беспокойна и предприимчива. [205] Елизавета однажды появилась в поле, чтобы воодушевить мужество своих войск в великой опасности. Мария принимала личное участие в местных шотландских распрях: ее видели скачущей во главе небольшой феодальной армии против неприятеля, с пистолетами у луки седла.

Но мы прекращаем здесь описание контрастов их характера, которые впервые приобрели историческое значение из-за различия положений, в коих оказались обе государыни.

Елизавета была хозяйкой своего государства как в его религиозном, так и в политическом устройстве. Она возродила послушание, некогда оказываемое ее отцу, и переустроила Церковь в решительно протестантском духе, соответствовавшем ее личному положению; поначалу каждый подчинялся новому порядку вещей, хотя многие взирали на его развитие лишь с отвращением. Марии же, напротив, приходилось приспосабливаться к форме церковного и даже государственного управления, которая была создана вопреки праву ее предшественников и прежде всего ее собственным взглядам. Если она когда-либо помышляла о том, чтобы сделать собственную религию преобладающей или угнетать новоучрежденную, открытое сопротивление возвещалось ей в угрожающих выражениях ее лидером Джоном Ноксом. Как ни стесняла ее эта реакция на ее религиозную веру с одной стороны, с другой стороны она открывала перед ней более широкие перспективы. У нее уже имелись многочисленные лично преданные приверженцы в Великобритании: как в Шотландии, где она еще могла снова призвать их под свои знамена, так и в Англии, где не самые малые круги тайком почитали ее законной королевой; но, помимо этого, многие были в католической Европе, которая воссоединилась за эти годы (во времена, когда Тридентский собор подходил к концу) вокруг папской власти и готовилась вернуть отпавших. Этот великий союз обеспечил Марии положение, позволявшее ей противостоять соседу, само по себе столь значительно более могущественному.

Елизавета однажды затронула старые притязания Англии на верховенство над Шотландией: честолюбие всех шотландских королей доказать англичанам свою независимость от них все еще жило в Марии; когда королева была поставлена напротив королевы, это обрело более резкое выражение; любой намек на подчинение казался ей оскорблением.

На данный момент Мария, как уже упоминалось, отказалась от титула «королевы Англии», но все ее помыслы были направлены на то, чтобы добиться признания своего предполагаемого наследственного права на это королевство и подготовиться к его реализации в дальнейшем.

Но теперь существовало два пути, которыми она могла достичь своей цели. Она могла либо добиться признания своих прав на английский трон путем соглашения с его нынешней обладательницей, что казалось не столь уж недостижимым, поскольку Елизавета была не замужем и подобное урегулирование имело бы в Англии юридическую силу; либо она могла вступить в династический союз с соседней великой державой, дабы получить возможность однажды претворить свои притязания в жизнь с помощью ее военной мощи. [206]

В последнем видов в течение нескольких лет велись переговоры о браке с доном Карлосом, сыном испанского короля. Ибо в той же пропорции, в какой растворялся союз шотландских и французских интересов, ослабевал и противоположный союз между Испанией и Англией. Самые разные причины побуждали Филиппа II желать вступления в прямые и тесные отношения с Шотландией. Сразу же после смерти Франциска II начались переговоры с целью заключения этого союза: Мария дала аудиенцию испанскому послу к досаде французской королевы Екатерины, которая желала приберечь этого богатейшего из государей и казавшегося предназначенным к величайшему могуществу для собственной младшей дочери. После возвращения Марии в Шотландию подобные слухи возобновились, и время от времени мы сталкиваемся с переговорами на эту тему. Когда ее министр Летингтон находился в Лондоне весной 1563 года, он сошелся с испанским послом во мнении, что этот брак — единственный желательный; его жаждали все шотландские и английские католики. Вскоре после этого посол отправил в Шотландию молодого члена посольства в строжайшем секрете, кружным путем через Ирландию; не без труда тот добился свидания с Марией Стюарт, в ходе которого убедился в ее склонности к этому браку. Осенью 1563 года Екатерина Медичи выказала хорошую осведомленность об этих переговорах и сильную встревоженность ими. [207] Казалось, от решения Филиппа зависит лишь то, будет заключен брак или нет. [208] Через некоторое время шотландский Тайный совет отправил епископа Росса в Испания для осуществления этого дела. Сама королева переписывалась по этому поводу с кардиналом Гранвеллой и герцогиней Арсхот.

Дон Карлос был слишком слаб, слишком болезненно возбудим, чтобы жениться в молодости. Король Филипп, не желавший подпитывать его амбиции, в конце концов отказался от этого плана и вместо своего сына порекомендовал своего племянника эрцгерцога Карла Австрийского.

Но один был столь же неугоден английскому двору, сколь и другой. Елизавета объявила вечную вражду королеве Марии, если та выйдет замуж за принца австрийского дома. Кроме того, ее тревожило испанское влияние в Англии: теперь она сама оказалась перед лицом необходимости требовать и добиваться отзыва испанского посла, поскольку тот собирал вокруг себя католическую партию и подстрекал ее противиться законам Англии. Что могло бы произойти, если бы принц этого дома получил теперь власть над частью самого острова?

Но хотя Мария посредством этих тайных переговоров пыталась заручиться поддержкой великого католического дома для своих притязаний, она не упускала ничего, что могло бы одновременно способствовать достижению и установлению доброго и дружественного взаимопонимания с королевой Елизаветой. В сопровождении своего единоутробного брата Муррея, державшего бразды правления твердой рукой и опиравшегося на своих религиозных и политических друзей, она предприняла поход в северные графства (склонявшиеся к католицизму), чтобы принудить их подчиниться общему закону страны. При дворе дозволялся лишь один священник, у которого она слушала мессу; некоторых из тех, кто читал мессу в других местах, время от времени наказывали за это; священников, жаловавшихся на переносимые ими тяготы, отсылали к Муррею. Этот образ действий также носил лишь временный характер, он был призван расположить королеву Англии к ее пожеланиям. Всяких распрей старательно избегали: по торжественным праздникам она пила за здоровье английского посла и его госпожи. Кроме того, велись переговоры о личной встрече двух королев в Йорке, где Мария надеялась быть торжественно признанной в качестве предполагаемой наследницы Англии. [209] Как бы это ни лежало за пределами кругозора эпохи твердых и взаимно противоположных убеждений, тогда считалось, что Мария способна охотно принять формы английской Церкви; на это согласился даже кардинал Лотарингский. Сама она неустанно заявляла, что желает почитать Елизавету как мать, как старшую сестру. Но королева Англии после всевозможных обещаний, приготовлений и затягиваний отклонила встречу. Она категорически ничего не желала слышать о каком-либо признании наследственных прав. С наивной прямотой она делала вывод, что подобное заявление не приведет «к согласию с ее сестрой, королевой Шотландии», поскольку государь естественным образом не любит своего наследника; — как же иначе и быть, раз каждый привык делать наследника предметом своих целей и надежд; — она могла бы усилить значение Марии признанием, но вместе с тем подорвала бы собственное; — имеет ли Мария право на английский трон, она не знает и знать даже не желает; ибо она (и, говоря это, она указала в доказательство на кольцо на своем пальце) обвенчана с народом Англии; если у королевы Шотландии есть право на английский трон, это следует оставить за ней в неприкосновенности.

И никто не мог отрицать, что подобное заявление, требуемое Марией, имело для Елизаветы свою опасную сторону. Установленный Генрихом VIII порядок престолонаследия, на котором покоилось собственное восшествие Елизаветы на престол, исключал шотландскую ветвь; в силу его потомки младшей сестры, являвшиеся уроженцами Англии, обладали большим правом. И что, если королева Шотландская, будучи признана наследницей Англии, впоследствии отдаст свою руку враждебному Елизавете католическому принцу? Упомянутые выше опасности тогда удвоились бы, последователи древней Церкви примкнули бы к королевской чете и образовали сплоченную партию в противовес мероприятиям Елизаветы, которые никогда не достигли бы стабильности.

Чтобы парировать именно это возражение, высказывалось предположение, что Мария могла бы выйти замуж за протестанта, а именно за Роберта Дадли, графа Лестера, который считался фаворитом самой королевы Англии. Елизавета могла быть вполне уверена в нем: она сама рекомендовала его. Мария в первый момент была неприятно поражена мыслью, что от нее ждут в мужья уроженца Англии; однако она была вовсе не категорически против этого — при непременном условии, что в таком случае Елизавета в надлежащей форме признает ее наследственное право за ней самой и ее потомством от этого брака. Прежде всего за это ратовал Муррей. Он говорил, что, хотя его власть и должна уменьшиться в результате союза королевы с Лестером, он все же желает его, поскольку он связан с подтверждением прав на наследство; ибо таковой была надежда, с помощью которой он удерживал Марию верной существующему строю и отлучал ее от ее старых друзей все эти прошлые годы. Так оно без сомнения и было; именно эта точка зрения делает политику и поведение Марии в последние годы понятными. Если он, продолжал Муррей, не сможет сдержать своего обещания, Мария сочтет, что он ее обманул: если она впоследствии выйдет замуж за католического принца, каково будет их положение? [210] Просьба была вновь представлена королеве Елизавете. Но даже при этих обстоятельствах ее не удалось склонить к согласию. Она заявила: если Мария доверяет ей и выходит замуж за Лестера, она никогда не пожалеет об этом; но эти слова, не содержавшие определенного обязательства, произвели на Марию скорее обратное действие. В надежде на признание ее наследницей она до сих пор терпела абсолютное стеснение своего положения: она согласилась бы даже на выбор мужа, которым, как она опасалась, ее умалят и подчинят; ибо как могла она скрывать от себя, что в результате впадет в перманентную зависимость от политики Англии? При всех своих уступках и шагах навстречу она тем не менее ничего не добилась. Ее досада выплеснулась бурным потоком слез; но во время этой внутренней бури она в то же время решила порвать с союзом с Елизаветой и тем самым развязать себе руки для противоположной политики.

Она отказала эрцгерцогу, поскольку его владения были слишком малы для обеспечения ее целей и слишком далеки, чтобы он мог ей помочь. Тогда объявился другой соискатель ее руки, который хоть и не принес бы ей приращения мощи, но укрепил бы ее притязания, что казалось ей весьма желательным. Им оказался молодой Генри, лорд Дарсли, через мать точно так же происходивший от дочери Генриха VII, вышедшей замуж в Шотландии, а по отцу, Мэтью, графу Ленноксу, связанный с тем родом Стюартов, который происходил от Александра, младшего сына Джеймса Стюарта, родоначальника шотландских королей. В его происхождении крылась двойная рекомендация. Отмечалось также, что в самой Шотландии за него выступали многочисленные и влиятельные Стюарты (лорд Атол тоже принадлежал к ним); но главным образом то, что отпрыск этого брака не встретил бы в Англии соперника с подобными притязаниями, что легко могло случиться, если бы молодой Дарсли женился на ком-то из английской знати и принес ей свои права. [211] Дарсли был юношей, примечательным своей прекрасной фигурой, высоким и ладным; он произвел на королеву огромное впечатление при самой первой встрече. В июле 1565 года был отпразднован брак, а Генри Дарсли провозглашен королем: глашатаи первыми произносили его имя при оглашении королевских прокламаций.

Он до сих пор, по крайней мере публично, придерживался протестантской веры: даже теперь он временами посещал проповеди; но после некоторых колебаний объявил себя католиком и увлек за собой своим примером нескольких лордов. Католический интерес обрел таким образом при дворе полный перевес.

И теперь Мария не мешала ни секунды переходить к решительным шагам навстречу католическим державам. Ей фактически не нужно было опасаться, что король Испании обидится на ее отказ его племяннику, если в других делах она сблизится с ним. Объявляя ему о своем браке, она не просто просила его ходатайствовать за ее и ее мужа притязания в Англии; она назвала его человеком, которого Бог возвысил над всеми остальными для защиты святой католической религии, и запросила его помощи, чтобы выстоять против отступников в своем королевстве; пока она жива, она намерена выступать вместе с ним против любого и каждого врага. [212] Это вполне отвечало мыслям самого Филиппа. Из парка Сеговии в октябре 1565 года он поручил кардиналу Пачеко успокоить папу заявлением, что он намерен поддерживать королеву Шотландскую не меньше самого папы. При этом, как он отмечал, необходимо иметь в виду три пункта: во-первых, покорение ее мятежных подданных, что, по его мнению, не трудно, поскольку Елизавета не станет их поддерживать; во-вторых, восстановление католической Церкви в Шотландии, что доставило бы ему величайшее удовлетворение; наконец, самое трудное из всего — добиваться признания ее права на английский трон: во всем этом он будет поддерживать королеву советом и деньгами; однако сам он выступить не может, это должно быть сделано только от имени папы. [213]

Обычные рассказы о совещаниях в Байонне оказались ошибочными, поскольку предложения, которые испанцы там определенно делали, не были приняты. Но решения Филиппа II кажутся в данном случае не менее масштабными; таковыми были его скрываемая от мира, но вполне ясная его собственному сознанию враждебность к королеве Елизавете и его решимость сделать все от него зависящее, чтобы возвести Марию, если не сейчас, то в будущем, на английский трон. Великое движение, которое он замышлял, должно было начаться из Шотландии. Подобно Гիзам позднее, теперь Мария и ее приверженцы в Англии и Шотландии, если он станет ее поддерживать, должны были стать орудиями в его руках.

Марии посчастливилось разбить мятежную коалицию нескольких лордов, выступавших против ее брака. Укрепившись этим, она готовилась к совершенно иному положению дел. Она получала деньги из Испании: папа Пий V пообещал поддерживать ее до тех пор, пока у него остается хотя бы одна чаша. Она ожидала от него дисциплинированных итальянских войск; в Нидерландах для нее собирались артиллерия и прочие военные припасы. Опираясь на Рим и Испанию, исполненная дерзновения королева надеялась обрести способность к любому великому предприятию. [214]

Очевидно было ожидать, что она объединит политическую тенденцию с религиозной. В цитированном выше письме Филипп напоминает ей, сколь опасны для монархии доктрины мнимых евангелистов; [215] мнения вроде тех, что Нокс, не взирая ни на что, высказывал ей лично об ограничениях королевской власти, оправдываемых религией, она, само собой разумеется, терпеть не стала бы. Еще удивительнее обнаружить, что она также подвергла сомнению права, на которые претендовала аристократия по отношению к королевскому правительству, подведя под свой взгляд некое теоретическое обоснование. Дворяне основывают их, говорила она, на заслугах своих предков; но если дети отреклись от своей добродетели, пренебрегают честью, заботятся лишь о своих семьях, презирают короля и его законы и совершают измену, неужели государь и тогда должен позволять ограничивать свою власть их властью? Сколь грандиозны были планы, вынашиваемые этой королевой, — восстановить католицизм в Шотландии, возобновить борьбу против дворянства, в которой ее предки потерпели неудачу, сокрушить протестантские воззрения и тем самым стать однажды королевой Англии!

Среди окружавших ее лиц находился итальянец Давид Риччо из Понкалиери в Пьемонте, который прежде был секретарем архиепископа Туринского, а затем в том же качестве сопровождал своего шурина, конте ди Моретта, отправившегося в Шотландию в качестве посла герцога Савойского. Он умел хорошо выражать свои мысли по-итальянски и по-французски, а помимо того, был искусен в музыке. [216] Поскольку он в точности заменял голос, недостававший в королевской капелле, она попросила посла позволить ему поступить к ней на службу. Риччо не был цветущим красавцем; хотя он все еще оставался молод, он производил впечатление преклонных лет: в нем было что-то угрюмое и отталкивающее; но он выказывал бесконечную полезность и усердие и изо дня в день завоевывал все большее влияние. Он не просто вел иностранную переписку, от которой теперь зависело всё и без которой он был незаменим, — в его обязанность вошло представлять на рассмотрение королевы всё, что нуждалось в ее подписи, и благодаря этому он обрел неисчислимую фактическую власть доверенного кабинетно-секретаря; он виделся с королевой, находившей удовольствие в его обществе, столь часто, сколь желал, и обедал за ее столом. Джеймс Мелвил, которому она поручила предупреждать ее, если он заметит за ней совершение ошибок, не преминул сделать это в данном случае; он живописал ей дурные последствия, к которым ведет фавор иностранцу; но она полагала, что не может позволить столь узко ограничивать свою королевскую прерогативу. [217] Риччо содействовал браку с Дарсли; последний, казалось, зависел от него; [218] говорили даже, будто секретарь пользовался по своему усмотрению печатью с инициалами короля. Неудивительно, конечно, что это влияние создало ему врагов, тем более что он принимавший подарки, которые текли к нему ручьями; однако подлинная враждебность исходила из совсем другого источника.

Английский государственный совет не преминул заметить опасность, таившуюся в политике отчуждения со стороны Шотландии. Предлагалось раз и навсегда положить конец ее развитию посредством вторжения в Шотландию; или по крайней мере выражалось пожелание вооружиться для обороны, например укрепить Бервик и прежде всего возобновить взаимопонимание с шотландскими лордами; Муррей, которого Мария тщетно пыталась склонить на свою сторону, напоминая об интересах их семьи и взглядах их отца, с радостью выдал бы Дарсли прямо в руки англичанам. Открыто избрав такую сторону, он вместе со своими главными друзьями, Шательро, Гленкэрном, Роузом и некоторыми другими, был вынужден покинуть Шотландию; королева с гневом отвергла требование английского двора принять их обратно; вместо этого она созвала на начало марта парламент, в котором их изгнание должно было быть подтверждено, а также предпринята попытка восстановить католицизм. Это было не столь сложно, поскольку постановления 1560 года до сих пор не были ратифицированы. При дворе появились католические лорды Хантли, Атол и Ботуэлл, который был вечно готов к драке (он вернулся из изгнания); они сошлись во взаимопонимании с Риччо. Но тут случилось так, что личный союз (на котором всё держалось) между королем, королевой и влиятельным секретарем сменился раздором. Дарсли, желавший не просто именоваться королем, но быть королем, потребовал, чтобы парламент пожаловал ему венец супруга; это дало бы ему независимые права. Королева со своей стороны желала удержать верховную власть в своих руках в неизменном виде; и Риччо вполне мог утвердить ее в этом, поскольку от этого зависело его собственное значение; Дарсли приписывал встреченный им со стороны жены отпор не столько ее собственному решению, сколько низкородному иностранец, к которому он воспылал теперь яростной ненавистью. Его отец Леннокс, мало заботившийся о восстановлении католицизма как такового, полностью разделял его мнение на этот счет. Они считали допустимым убрать с дороги самозванца, посмевшего препятствовать их роду во всхождении к высочайшим почестям и подававшего повод ко всякого рода оскорбительным слухам своим конфиденциальным интимом, в котором он пребывал с королевой. С этой целью они — ибо подстрекательство исходило от них — объединились в союз с протестантскими ноблями. Те считали Риччо своим самым последовательным противником; они тоже желали избавиться от него; но одна лишь его смерть не могла их удовлетворить. Парламент должен был собраться немедленно, и от него они не ждали ничего, кроме полного осуждения своих бывших друзей и абсолютно губительных постановлений против них самих. Они сделали условием своего участия в избавлении от Риччо свержение этой системы. Король дал согласие на то, чтобы Муррей был вновь поставлен во главе правительства, в обмен на что ему пообещали венец супруга.

7 марта королева отправилась в старое здание совета в Эдинбурге, чтобы произвести необходимые приготовления к парламенту. Знаки королевского достоинства — меч, корона и скипетр — несли перед ней католические лорды Хантли, Атол и Кроуфорд, главы тех домов, которые уже однажды, во Франции, предлагали ей свой союз. Король отказался участвовать в церемонии. Она назвала лордов статьи, которые издавна играли решающую роль в шотландских парламентах, и восстановила епископов на их местах среди них. Как заявляла королева, ее целью было содействовать восстановлению старой религии и добиться осуждения мятежников собранными сословиями. В Холируде, помимо Хантли и Атола, милость снискали также Ботуэлл, Флеминг, Левингстон и Джеймс Бальфур, — все люди, принимавшие активное участие в реставрации католицизма или восстановлении власти короны; как же должно было удивить людей обнаружение того, что королева даровала Хантли и Ботуэллу, объявленным предателями, допуск в Тайный совет. Если бы парламент принял постановления в соответствии с этими предварительными условиями, следовало ожидать, что дело политической и религиозной реакции начнется немедленно при активном участии не только папы, от которого уже поступили некоторые деньги, но и других католических держав, с которыми Риччо поддерживал связь королевы.

Несомненно, это была серьезная опасность для лордов и протестантизма; нельзя было терять ни минуты, если они хотели предотвратить ее; но попытка сделать это приобрела из-за диких нравов того времени и страны тот характер насилия, который превратил ее в роман века. Событие возымело столь далеко идущие последствия, что мы также должны уделить ему обсуждение.

В низких, узких и мрачных комнатах Холирудского дворца есть небольшая горница, куда королева удалялась, когда желала побыть одна: она соединялась внутренней лестницей с покоями короля. Здесь Мария сидела за ужином в субботу, 9 марта 1566 года, со своей единоутробной сестрой графиней Аргайл, своим единоутробным братом лордом Крейхом, командовавшим стражей во дворце, и некоторыми другими членами своей свиты, среди которых был и Риччо, когда король, которого ожидали несколько раньше, появился и непринужденно уселся рядом с женой. Но в тот же момент вошли и другие неожиданные гости. Это были лорд Ратвен, взявшийся исполнить месть короля и страны над Риччо, и его спутники; под его отороченным мехом плащом виднелись оружие и доспехи; королева в испуге спросила, что привело его сюда в этот неурочный час. Он недолго оставлял ее в неведении. «Я вижу здесь человека, — сказал Ратвен, — который занимает не подобающее ему место; таким слугой мы в Шотландии позволить себе командовать не позволим», [219] и приготовился наложить на него руки.

Риччо нашел укрытие рядом с ней; королева заявила, что накажет покушение на него как за государственную измену, однако перед ее глазами обнажились шпаги, Риччо был ранен ударом поверх ее плеча и утащен прочь: на полу и на ступенях он получил более пяти десятков ран: говорили, будто в теле убитого видели собственный кинжал короля. В этом можно было усомниться, поскольку ревность его отнюдь не была столь неподдельной; тем не менее вскоре после этого он заявил, что отвечает за честь своей жень. В суматохе он лишь едва протянул руку, чтобы оградить ее особу от какой-либо случайности. Для нобилей, которые, хотя и действовали с величайшим насилием, все же не желали рисковать всем своим будущим, было достаточно уже того, что он находился там: его присутствие должно было санкционировать их деяние и обеспечить ему безнаказанность. Когда убийство совершилось, Рутвен вернулся к королеве и объявил ей, что влияние, которое она предоставила Риччо, стало для них невыносимым, как и его советы относительно восстановления прежней религии, его вражда против вельмож страны и его связи с иностранными государями; он прямо возвестил ей о возвращении изгнанных лордов, с которыми остальные объединятся в проведении противоположного курса. Ибо они метили не только в Риччо: в то же время лорды Мортон и Линдси, собравшие отряд надежных людей, продвинулись вперед и преградили подступы к дворцовому двору. Их план заключался в том, чтобы захватить в свои руки всех своих недругов, сплотившихся вокруг королевы. Но пока их внимание было приковано к убийству Риччо, большинству из лиц, которым угрожала опасность, удалось бежать. Все остальные, кто не принадлежал к домочадцам и был захвачен во дворце, были без разбора удалены оттуда: к королеве отнеслись как к узнице.

Во всяком случае, было обеспечено то, что о восстановлении католицизма или судебном преследовании изгнанных лордов не могло быть и речи; однако первоначальный план не был осуществлен полностью. Судя по всему, настроение в стране не было подготовлено заранее настолько, чтобы сделать возможным лишение королевы власти. И эта исполненная духа принцесса не позволила так легко себя усмирить. Прежде всего ей удалось вновь склонить на свою сторону мужа, для которого преобладание лордов само по себе было унизительным; он помог ей бежать и сопровождал ее в ее бегстве. Как только они оказались в безопасности в укрепленном месте, вокруг нее собрались ее сторонники; она встала во главе пусть и небольшого отряда и заняла столицу; главные соучастники нападения на Холируд, Мортон и Рутвен, бежали из страны. К своим прежним планам она однако не вернулась: вместо этого она возобновила прежние связи, ее единокровный брат Мюррей вновь обрел влияние, старые члены Тайного совета встали рядом с ним, спустя некоторое время Мортон смог вернуться. Иностранцы находили, что Шотландия так же тиха, как и прежде.

Но эта мнимая тишина скрывала раздор, которому суждено было породить еще большие осложнения. Королева лишь впоследствии узнала о той роли, которую Дарли сыграл в убийстве Риччо: именно ее муж подстроил это оскорбление ее королевской чести; как могла она когда-либо вновь довериться ему? И он более не находил поддержки у лордов, которых предал в критический момент. Теперь он был очень далек от того, чтобы получить венец-консорт или хотя бы какое-то реальное влияние: он видел себя исключенным из государственных дел пуще прежнего и презираемым. Когда его сына крестили в Стерлинге, отец не смог появиться на церемонии, хотя и находился во дворце: он боялся публичных оскорблений. Его положение наполняло его стыдом; он часто подумывал о том, чтобы покинуть королевство, и делал к тому приготовления. Но он не был способен изложить и доказать свои жалобы: ему пришлось признать перед заседающим Тайным советом, что у него нет заслуживающих упоминания претензий.

Королева со своей стороны порой обмолвливалась о желании избавиться от такого мужа. Однако она не могла всерьез помышлять о расторжении своего брака с ним, поскольку это могло быть сделано лишь путем объявления его недействительным, и тем самым ее сын, которого она только что родила и который должен был унаследовать все ее права, одновременно был бы объявлен незаконнорожденным. Ей говорили, что найдутся способы довести дело до конца без ущерба для ее сына. Она предостерегла своих друзей от предпринятия чего-либо такого, что, хоть и задуманное ей в помощь, могло бы породить еще большие смуты.

То, в каких отношениях люди находились друг с другом, ясно из того факта, что, с одной стороны, Дарли и его отец связались с католической партией — поговаривали, будто они приняли план захватить власть вопреки воле королевы во имя ее новорожденного сына, — в то время как, с другой стороны, остальные бароны обязались не признавать его, а признавать лишь королеву. Между некоторыми из них уже был заключен союз по инициативе сэра Джеймса Бальфура (которому в Холируде была уготована петля палача), с тем чтобы силой избавить мир от тирана и врага дворянства, против которого людям необходимо было защищать свои жизни.

Таким образом, все было готово к новой катастрофе; к ней привели новые личные отношения королевы.

Среди шотландских нобилей Джеймс Хепберн, граф Ботвелл, особенно выделялся красивой внешностью, юношеской силой, бесстрашным мужеством воина, доказанным в тысяче приключений, и твердым характером. Хотя номинально он был протестантом, он без колебаний примкнул к регенту и заверил королеву в своей помощи еще тогда, когда она находилась во Франции. Стоит ли удивляться, если Мария под давлением партийных комбинаций вокруг нее, нуждаясь прежде всего в преданном ей лично друге, искала поддержки у этого испытанного и энергичного человека? Поскольку она вообще ценила превыше всего смелые и доблестные поступки, она часто говорила ему, как сильно она им восхищается; но более того — мы не можем сомневаться, что она позволила вовлечь себя в страстную связь с ним. Кто не знает сонетов и опьяненных любовью писем, которые, как считается, она адресовала ему? Я не стал бы утверждать, что каждое слово последних подлинно; пройдя через несколько переводов — с французского оригинала (который утерян) на шотландский диалект, оттуда на латынь и затем обратно на французский в том виде, в каком они дошли до нас, — они могли претерпеть немалые изменения: мы не имеем права придавать значение каждому выражению и истолковывать его в свете более поздних событий; но в главном они, вне всякого сомнения, подлинны: в них содержатся обстоятельства, которые в то время не мог знать никто другой и которые впоследствии оказались истинными; ни один смертный не мог бы их выдумать. Не похоже, чтобы привязанность Марии к Ботвеллу разделялась им в той же степени: в своих письмах и стихах она постоянно борется с соперницей, которой его сердце, судя по всему, отдает предпочтение. Это была собственная жена Ботвелла, на которой он женился лишь незадолго до того: она некоторое время жила с ним поблизости от двора, но он позаботился о том, чтобы королева ничего не знала о ее присутствии. Будучи прежде всего честолюбивым и жаждущим власти, он дорожил любовью королевы и обладанием ее особой лишь постольку, поскольку это позволяло ему разделить ее власть и заполучить верховную власть в Шотландию. Но для этого требовалось нечто иное: короля нужно было убрать с дороги. Подобно тому как Дарли некогда присоединился к политическим врагам Риччо при убийстве в Холируде, Ботвелл теперь объединился с врагами Дарли с целью его убийства, к которому те уже были вполне готовы. Мортона попросили присоединиться к предприятию и на сей раз: но он потребовал от королевы заявления в том, что она не выступает против этого, а Ботвелл не смог этого добиться.

Но, возможно, скажут, разве королева не была в сговоре с ним? Разве не она намеренно привела своего мужа, заболевшего в Глазго, в Эдинбург и разве не поселила его там в уединенном доме недалеко от дворца под предлогом того, что более чистый воздух поспособствует его выздоровлению, а на деле для того, чтобы тем вернее предать его погибели? Таково издавна было всеобщее убеждение: даже ее сторонники, ревностные католики, в то время были склонны полагать, что королева по меньшей мере попустительствовала заговору. Но в то время существовал и другой взгляд, согласно которому те лучшие отношения, что завязались между мужем и женой, не были проявлением лицемерия, а были искренними, и следовало ожидать полного примирения и воссоединения: возвращающаяся склонность к мужу боролась в королеве с ее страстью к Ботвеллу; а самого его опасение, что его добыча и приз его честолюбия ускользнут от него, торопило с исполнением его замысла. И с психологической точки зрения это событие объясняется лучше всего именно так. Однако это утверждение не имеет за собой достаточных оснований, чтобы утверждать его исторически. Поэт, полагаю, мог бы постичь это именно так: ибо одно из достоинств поэтического изображения заключается в том, что оно способно воспринять даже слабо подтвержденное предание и, следуя ему, постичь глубины сердца, те бездонные глубины, в которых бушуют бури страстей и рождаются деяния, презирающие законы и мораль, и тем не менее глубоко укорененные в душах людей. Сведения, на которых должно основываться наше историческое представление, не простираются столь далеко: при тщательном рассмотрении они не позволяют нам достичь определенной убежденности относительно степени соучастия. Лишь в том, что честолюбие и жажда власти и на сей раз сыграли большую роль, не может быть никаких сомнений. Если Ботвелл как-то сказал, что не позволит Дарли ступить ногой на шеи шотландцев, то тем самым он выразил лишь чувство прочих нобилей. И тем не менее свой убийственный замысел он осуществил без их участия и при помощи собственных слуг. В вышеупомянутом доме он велел заложить количество пороха под покоем, в котором спал Дарли, чтобы вздуть его на воздух: встревоженный шумом открывающейся двери, молодой государь вскочил с постели; пытаясь спастись, он был задушен вместе с находившимся при нем пажем; после этого порох был воспламенен, и дом взлетел на воздух.

Итак, ужасное деяние свершилось: весть о нем преисполнила людей поначалу тем любопытством, которое всегда присуще темным событиям, затрагивающим высшие круги; затем они озаботились вопросом о том, кто же взойдет на шотландский трон и протянет королеве руку, — среди прочих женихов Лестер теперь почел время пришедшим для него и для возобновления добрых отношений между Англией и Шотландией, — но тем временем к всеобщему изумлению и ужасу пронесся слух, что королева соединится с тем, кому приписывали убийство ее мужа. Люди падали перед ней на колени, дабы представить то бесчестье, на которое она себя тем самым обрекает, и даже ту опасность, в которую она ввергает своего ребенка. Ей показывали письма из Англии, в которых давалось понять о крушении всех ее надежд на английский трон, если она сделает этот шаг: ибо это усилило бы подозрение, возникшее на месте происшествия, в том, что она была соучастницей убийства своего мужа. Но она уже не была хозяйкой самой себе. Ботвелл теперь делал абсолютно все, что хотел. Он добился от боявшихся его лордов заявления в том, что он невиновен в каком-либо участии в убийстве короля, и даже их согласия на его брак с королевой. Он открыто заявлял, что женится на королеве, кто бы ни был против этого, хочет она того или нет. И если Мария желала когда-либо вновь править страной и заставить лордов почувствовать ее месть, Ботвелл мог казаться ей единственным человеком, способным помочь ей в этом. Наполовину по своей воле, наполовину силой она пала в его власть и тем самым в необходимость отдать ему свою руку. Архиепископский бракоразводный суд нашел в близком родстве между Ботвеллом и его женой предлог для расторжения его предыдущего брака. Ботвелл был возведен в достоинство герцога Оркнейского; он начал осуществлять королевскую власть в собственных целях; его друзья, даже соучастники убийства, получили повышение.

Но как можно было ожидать, что лорды потерпят в куда более опасных руках Ботвелла ту власть, которую они не стерпели бы в руках Дарли? Против него они имели полную поддержку народа; охваченные нравственным отвращением к королеве из-за вины, которую она на себя навлекла или которая ей приписывалась, они выражали свою преданность лишь враждой к ней; возникло всеобщее беспокойство относительно безопасности ее сына, которому также угрожали убийцы его отца.

Под знаменем, на котором были изображены убитый король и его дитя, молящее о помощи, большая армия выступила против замка, где обитала новобрачная чета. Ботвелл рассматривал враждебных лордов лишь как своих соперников, завидовавших тому высокому положению, до которого он возвысился, и рассчитывал разгромить их всех с помощью феодального ополчения, собравшегося вокруг него по призыву королевы. Но в решающий момент настроение в стране передалось и его собственным людям; вместо того чтобы сражаться, ему пришлось бежать. Он был вынужден жить как пикей в Северных морях, ибо больше не мог оставаться в стране. Королева попала во власть лордов, которые поместили ее в укрепленный замок, построенный Дугласами посреди озера Лох-Ливен, и содержали ее под стражей в качестве узницы.

Во Франции не совсем забыли, что она некогда была королевой этого царства; яростный поборник католиков хвастался, что, если ему дадут пару тысяч аркебузиров, он освободит ее из заключения вопреки шотландцам; однако Екатерина Медичи, которая к тому же не была ее подругой, решительно отвергла это, так как у них и без того было много железа в огне. С другой стороны, Елизавета с некоторой определенностью озаботилась интересами своей оказавшейся в опасности соседки. Но шотландцы уже были недовольны поведением Англии и громко жаловались на то, что со времен Эдинбургского договора оттуда не приходило им ничего хорошего; они были полны решимости не уделять больше внимания своей соседке, а вести собственные дела самостоятельно.

Их путь был четко намечен. Они убили Риччо, сговорились против Дарли, прогнали Ботвелла, и все по той особой причине, что те пытались установить над ними сильную верховную власть: они никоим образом не могли позволить раздраженной и оскорбленной королеве вновь обрести осуществление своей власти. Поэтому Мария была вынуждена сложить шотландскую корону в пользу своего сына и назначить своего брата Мюррея регентом на время его малолетства. Сразу после этого в почти гротескной форме была совершена церемония помазания и коронации ребенка. Два суперинтенданта и епископ возложили венец на его голову, к которому присутствовавшие там лорды прикасались в знак своего согласия; двое из них, Мортон и Хьюм, затем поклялись от имени нового короля, Якова VI, что он будет поддерживать царящую ныне в Шотландии религию и бороться со всеми ее врагами.


Когда после этого вернулся Мюррей, который удалился в изгнание во Франции и не принимал никакого участия в последней катастрофе (которую он предвидел), он получил возможность вновь управлять государством согласно своему старому курсу, только с большей независимостью. Был созван парламент, который теперь впервые утвердил статуты 1560 года в пользу церкви и пришел к такому соглашению по поводу конфискованного церковного имущества, которое сделало возможным ее существование.

Столь губительными для Марии оказались результаты ее попытки прорвать ту комбинацию, которая составляла условие ее правления в Шотландии, и осуществить реставрацию старых церковных и политических форм. Перед лицом власти, которую она желала сокрушить, пала ее собственная власть.

Но она еще не была намерена смириться с этим. И главным образом благодаря личным отношениям, завязавшимся у нее с молодым Джорджем Дугласом, который лелеял надежды на ее руку, ей удалось — смелой и предприимчивой, какой она была всегда, — бежать из своего заключения и перебраться через озеро. В стране нашлось немало тех, кто почитал себя стоящим настолько выше незаконнорожденного графа Мюррея, что считали за позор подчиняться ему: все они сплотились вокруг нее; и поскольку она тогда, на самый же день после своего побега, отменила свое отречение, они объединились, чтобы вернуть ее на престол. В лиге, во главе которой стояли Гамильтоны, мы находим восемь епископов и двенадцать аббатов, — ибо восстановление католической церкви было частью плана: для этой цели было выведено в поле значительное войско. Однако Мюррей и его партия оказались сильнее; они представляли организованную силу государства, и их солдаты были лучше всего дисциплинированы. Королева, которая в Лангсайде с близлежащей возвышенности наблюдала за битвой между двумя армиями, вынуждена была воочию видеть, как ее собственные люди рассеиваются, не нанеся врагу никакого урона, — Мюррей, как говорят, потерял лишь одного человека. Он сам положил конец избиению беглецов. И все же даже теперь ее дела не казались окружающим ее абсолютно потерянными, ибо еще не все ее друзья появились на поле брани, и оставались еще укрепленные места, куда она могла отступить. Но она стремилась не просто к обороне, а к тому, чтобы одолеть своих врагов. Поскольку то, что она только что видела, не оставляло ей на сей счет никаких надежд в Шотландии, она приняла решение просить о помощи у королевы Англии. Ибо последняя в самых решительных выражениях заявляла шотландским баронам о своем недовольстве обращением с их королевой, которое не гармонировало с законами божескими и человеческими, и угрожала наказать их за нанесенную тем самым рану королевскому достоинству. Когда-то она прислала самой Марии драгоценность в знак своей дружбы. Окружающие предостерегали Марию не полагаться полностью на эти заверения. Но она привыкла принимать решения под влиянием страстных эмоций и в тот момент не поддавалась уговорам отбросить свои виды. Через леса и зарощи, по кочкам и камням, без единой женщины-служанки, не имея никакой иной пищи, кроме шотландской овсяной лепешки, день и ночь продолжала она свой путь к побережью, откуда на небольшой лодке переправилась в Карлайл. Ее душа жаждала покорить бунтовщиков; ее непоколебимая вера заключалась в том, чтобы втянуть королеву Елизавету в войну против них: она прибыла не для того, чтобы искать убежища, а чтобы заполучить войска и помощь.

NOTES:

[203] Throckmorton to Chamberlain, 21 Nov. 1560, in Wright,
Elizabeth i. 52.


[204] Throckmorton, в Tytler, History of Scotland vi. 194. В меморандуме Сесила «записка об оскорблениях и несправедливостях, причиненных королевой шотландцев ее Величеству» в Murdin 582, наибольшее ударение справедливо делается на этот отказ.


[205] Castelnau, Mémoires iii. 13. 'Cette jeune princesse avoit un esprit grand et inquiète, comme celui du feu Cardinal de Lorraine son oncle, auxquels ont succedé la pluspart des choses contraires à leurs délibérations.'


[206] Как однажды выражено в одном из ее писем: 'pour l'advanchement de mes affaires tant en ce pays (Scotland) qu'en celuy là, ou je pretends quelque droit (England).' В Labanoff, Lettres et Mémoires de Marie Stuart i. 247.


[207] 'Que la conveniencia publica, en especial la de la religion aconsejaba que la reina su ama, se casase con el principe Don Carlos.' Из донесений посла в Gonzalez 299.


[208] 'Qu'il ne tiendra, qu'au dit Espagne qu'il (ce mariage) se ne fasse.' Additions à Castelnau.


[209] Сравните: Conaeus, Vita Mariae, в Jebb i. 24.


[210] Беседа с Рэндолфом в Tytler vi. 316. Мюррей говорит ему: 'королева будет недолюбливать его и подозревать, потому что он обманул ее обещаниями, которые не мог выполнить: он был советником и разработчиком того политического курса, который последние пять лет проводился в отношении Англии; именно он побудил ее считаться с Елизаветой'.
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ГЛАВА IV

ВЗАИМОЗАВИСИМОСТЬ ЕВРОПЕЙСКИХ РАСПРЕЙ В ПОЛИТИКЕ И РЕЛИГИИ

Если мы зададимся вопросом о том, почему Филипп II отказался от своих прежних отношений с Англией и встал на сторону королевы Шотландии, мы обнаружим его главным образом в том факте, что победа протестантских идей в Англии породила противодействие, которое было непереносимо для установленного им в Нидерландах управления. Но то, что он не оказал Марии никакой помощи в ее бедах, хотя некогда и собирались сведения о том, как это можно сделать, также может объясняться смутами, вспыхнувшими в Нидерландах, подавление которых занимало все его внимание и ресурсы.

В 1568 году герцог Альба стал хозяином Нидерландов: он уже был в состоянии отправить значительные силы на помощь французскому правительству, которое вновь нарушило навязанное ему гугенотами соглашение; тяжесть религиозной войны переместилась во Францию, и там католическая военная сила тоже постепенно брала верх.

Именно при этих обстоятельствах Мария Стюарт появилась в Англии с требованием помощи. Если в Нидерландах попытки дворянства и протестантские тенденции потерпели одинаковое поражение, то в Шотландии они, напротив, благодаря аналогичному союзу одержали решительную победу. Должна ли была Елизавета присоединиться к Марии в борьбе с ними?

Елизавете претили действия шотландских лордов по отношению к их законной королеве; адепты шотландской церковной системы уже доставляли ей беспокойство в Англии: но сколь бы многое она ни находила заслуживающим порицания в них, в великой борьбе мира сего они были ее союзниками. Мария же, напротив, придерживалась той великой системы жизни и мысли, с которой английская королева и ее министры порвали. Что бы Елизавета ни обещала ранее, она не намеревалась быть связанной этим при столь кардинально изменившихся обстоятельствах. Если бы она решила восстановить Марию, она распахнула бы остров для всех тех влияний, которые желала исключить. Не желала она и позволить ей удалиться во Францию, ибо пока Мария проживала там ранее, у Англии не было ни единого спокойного дня: внезапно охвативший ее католический жар несомненно тотчас же воспламенился бы в поддержку ее прав на английский престол. Была предпринята еще одна попытка примирить шотландских лордов с их королевой; но поскольку это привело к расследованию ее доли в вине за убийство короля — те письма Марии к Ботвеллу впервые стали достоянием общественности, — раздор стал скорее еще более глубоким и совершенно непримиримым.

Теперь начинаешь испытывать сочувствие к королеве шотландцев, тем более что ее причастность к инкриминируемому ей преступлению не вполне ясна. По собственной воле она прибыла в Англию искать помощи, на которую, как она думала, могла рассчитывать; однако высокие соображения политики не просто помешали ее оказать, но и заставили счесть благоразумным задержать ее в Англии. Елизавета и ее министры заставили себя предпочесть интересы короны тому, что само по себе было правильным и справедливым. Мария однако не исчезла после этого с мировой сцены; напротив, она обрела чрезвычайно важное положение благодаря своему присутствию в Англии, где одна партия признавала ее непосредственные права на престол, а другая — по меньшей мере ее права на престолонаследие; и отсюда проистекали не просто неудобства, но и весьма серьезные опасности для английского правительства. Еще в 1569 году, в момент, когда католическая военная сила одержала верх во Франции и Нидерландах, дядя Марии, кардинал Лотарингский, предложил королю Испании наступательный союз против королевы Елизаветы. В гражданских войнах во Франции они только что одержали победу в двух великих сражениях. Кто мог сказать, каков был бы результат, если бы в еще весьма неготовую к этому Англию было предпринято вторжение объединенных католических держав?

Но жизнь и судьба Европы зависят от того, что великие всеобщие антагонизмы постоянно пересекаются с частными антагонизмами отдельных государств. Филипп не желал союза с французами; он казался ему ненадежным, чересчур масштабным и, даже если бы он привел к победе, опасным. Он с ясностью заявлял, что думает лишь о подавлении своих мятежников (включая в то время мавров) и полной умиротворении Нидерландов; он и слышать не хотел об объявлении войны Англии. Трудность положения этого государя со всех сторон и его природный темперамент были определяющим элементом в истории второй половины XVI века. Свою великую цель — восстановление и распространение католической религии — он ни на миг не упускает из виду; но все же он преследует ее лишь в сочетании со своими собственными особыми интересами. Он привык взвешивать все шансы, действовать медленно, останавливаться, когда ситуация становится критической, избегать опасных предприятий. Открытая война не по его вкусу, он любит тайные влияния.

В ноябре 1569 года в Англии вспыхнул мятеж, не обошедшийся без попустительства испанского посла, но происходивший главным образом под впечатлением от католических побед во Франции, относительно которых Мария Стюарт также дала понять, что они радуют ее сокровенную душу. Восстали главным образом северные графства, как это уже имело место в 1536 и 1549 годах. Там, где бунт брал верх, Книга общих молитв, а порой и английский перевод Библии сжигались, а месса восстанавливалась. Многие дворяне, особенно на самом севере, по-прежнему придерживались католических взглядов. Во главе нынешнего восстания стояли Перси из Нортумберленда, Невиллы из Уэстморленда, Клиффорды из Камберленда; Ричард Нортон, поднявшийся за Невиллов, седовласый и убеленный сединами, в окружении отряда сыновей в расцвете сил, нес впереди своих людей Крест в качестве знамени. Дворянство вовсе не хотело свергать королеву, но оно желало принудить ее изменить правительство, отправить в отставку нынешних министров и прежде всего признать притязания Марии Стюарт на престолонаследие — что дало бы ей чрезвычайно многочисленный круг сторонников в Англии и тем самым серьезно связало бы руки королеве. Но теперь правительство обладало еще более решительным превосходством, чем даже в 1549 году. Оно напало на след предприятия вовремя, чтобы подавить его при самом начале вспышки, и немедленно удалило королеву шотландцев подальше от зоны движения. Командующий на Севере, Томас Рэтклифф, граф Сассекс, один из героев королевы, державший себя мужественно и безупречно как на поприще других деяний, так и в этом, и оставивший по себе одно из чистейших имен, выступил против мятежников со значительным отрядом, состоявшим целиком из его собственных людей; мятежникам было тем труднее противостоять им, что они знали о марше еще больших войск. Как поется в балладе северного менестреля, златорогий бык Невиллов, серебряный полумесяц Перси исчезли с поля: сами вожди бежали за шотландскую границу, их войска рассеялись, их явные сторонники подверглись суровейшим наказаниям. Многие из тех, кто знал за собой вину, перешли на сторону королевы, чтобы спастись.

Но как раз во время этой победы война против королевы внутри страны и за ее пределами впервые получила сильнейший импульс со стороны верховного главы католической веры. Папа Пий V, видевший в Елизавете защитницу всех врагов католицизма, издал долго готовившееся и доселе удерживавшееся отлучение ее от церкви. Во имя Того, кто вознес его на верховный престол Права, он объявил Елизавету лишенной царства, королевой которого она себя называла; он не только освободил ее подданных от принесенной ей присяги: «мы точно так же запрещаем», — добавил он, — «ее баронам и народам отныне повиноваться повелениям и законам этой женщины под страхом отлучения от церкви».

То, как королева открыла свой парламент в 1571 году, представляет собой как бы осознанный контраст с папской буллой и ее декларацией о том, что она низложена. Она появилась в государственных одеждах, в золотой короне на голове. По ее правую руку восседали сановники английской церкви, по левую — светские лорды, на мешке с шерстью в центре — члены Тайного совета, по бокам стояли рыцари и буржуа нижней палаты. Хранитель большой печати напомнил палатам о минувших годах мира, в течение которых — случай, не имевший примера в Англии, — не было пролито ни единой капли крови; но теперь казалось, что мир вот-вот погибнет из-за козней Рима. Все единодушно сошлись на том, что этому покушению следует противостать всей полнотой закона. Государственной изменой было объявлено называть королеву еретичкой или схизматичкой, отрицать ее право на престол или приписывать таковое кому-либо еще. Обращение в католицизм, а также ввоз в Англию освященных Папой священных предметов или папских отпущений грехов запрещались и карались как преступление против государства. Какой решительно антипапский характер приобрела тем не менее церковь, сохранившая большинство иерархических обычаев! Присяга на верность верховенству стала непреложной даже для должностей при дворе и в сельских районах, где прежде в ней не нуждались. Люди почитали церковную власть королевы палладиумом государства.

В таком виде религиозная война предстала в Англии. Изгнанники-протестанты из Нидерландов и Франции искали и находили здесь приют в больших количествах; подсчитано, что тогда они составляли двадцатую долю жителей Лондона, и они обосновались во многих других местах. Но те пламенные страсти, которые на Континенте привели к восстановлению католицизма, отзывались эхом и в старых английских семействах католической веры и порождали под влиянием испанских или итальянских агитаторов все новые попытки свержения правительства.

Именно тогда, в чем не может быть никаких сомнений, Томас, герцог Норфолк, которого можно было считать едва ли не первым вельможей королевства, оказался замешан в подобной попытке. Несколько ранее возникал замысел о том, что его брак с Марисой Стюарт мог бы способствовать восстановлению всеобщего спокойствия в обоих королевствах; но королева Елизавета оставила этот план, и он дал ей обещание за своей подписью и печатью не вступать ни в какие переговоры на этот счет без ее предварительного ведома. Тем не менее он позволил вовлечь себя итальянскому меняле Роберто Ридольфи, долгое время жившему в Англии, не просто в новое соглашение с этой целью, но и в предательские замыслы. Норфолк обладал огромным влиянием среди дворянства обеих религиозных партий; и поскольку он не пожелал сразу объявить себя католиком, он думал привлечь на свою сторону и протестантских лордов, если женится на Марии Стюарт, которую многие из них почитали законной наследницей престола. Он обратился за одобрением Папы к своим действиям и пообещал выступить открыто, если в Англии высадится испанский десант; он утверждал, что его взгляды направлены не на собственное возвышение, а лишь на то, чтобы объединить остров под началом одного суверена и восстановить старые законы и католическую религию. Эти мысли едва ли зародились у самого герцога, они были внушены ему Ридольфи, который сам составил инструкции, с которыми Норфолк и Мария отправили его к Папе и королю Испании. Ридольфи был послан к Марии с полными полномочиями от Папы, а также хорошо снабжен деньгами. Когда теперь он вновь появился в Риме со своими инструкциями, которые в действительности содержали просто принятие его предложений, его, как можно себе представить, встретили с радостью: Папа, ожидавший спасения мира от этих предприятий, рекомендовал их королю Филиппу. В Испании они также встретили хороший прием. Мы поражаемся наивности, с которой Государственный совет приступил к обсуждению предложения онезазапном ударе, посредством которого итальянский партизан брался захватить королеву и ее советников в одном из ее загородных имений. Король в конце концов предоставил решение герцогу Альбе. Альба склонялся к самому плану, но принял во внимание то обстоятельство, что безуспешная попытка вызовет всеобщее нападение со всех сторон на Нидерланды, которые были лишь недавно усмирены и все еще кишели брожением. Он полагал, что король не должен заявлять о себе до тех пор, пока заговорщикам не удастся заполучить королеву в свои руки, живую или мертвую. Если Норфолк обуславливал свое восстание высадкой испанского десанта в Англии, то Альба со своей стороны требовал, чтобы тот предварительно захватил королеву в свою власть, прежде чем его собственный господин объявит о своем участии в замысле.

Но пока письма и послания пересылались таким образом (ибо Ридольфи считал необходимым поддерживать связь со своими друзьями в Англии и Шотландии), бдительные министры Елизаветы уже все обнаружили. Еще до того, как Ридольфи достиг Испании, Елизавета дала французскому послу намек на поручение, коим уполномочила его королева шотландцев. Последняя еще не получила никакого ответа из Испании, когда граф Шрусбери, под стражей у которого она тогда находилась в Шеффилде, попрекнул ее замыслами, в коих она была замешана, и объявил ей о более жестком ограничении ее свободы в качестве наказания за них: дальше Елизавета в то время пока еще не желала идти против нее. В Испании и Италии все еще ожидали, что герцог Норфолк возьмется за оружие, когда он уже был узником. Елизавета долго противилась тому, чтобы отдать его в руки закона, но ее друзья почитали казнь абсолютно необходимой для ее личной безопасности. На эшафоте в Тауэре Норфолк сказал, что он первый умирает на этом месте при королеве Елизавете, и выразил надежду, что окажется последним. Все присутствовавшие сказали «аминь».

Замысел этого бунта исходил скорее из Италии и Рима, нежели из Испании: король Филипп не принимал в нем активного участия, герцог Альба скорее противился ему; но нам достаточно лишь бросить взгляд на их переписку, чтобы заметить, сколь полностью тем не менее они были втянуты в это дело. Вести войну против Елизаветы не от собственного имени, а от имени и ради восстановления прав королевы Шотландии — это как нельзя лучше отвечало политике Филиппа II; он полагал, что подобная возможность больше никогда не представится; ею необходимо воспользоваться и покончить с этим делом как можно скорее, дабы Франция не приняла в нем участия. Если Альба и перечислял трудности, явно стоявшие на пути этого замысла, он все же обещал исполнить волю короля всеми средствами, какими располагал, личностью и имуществом: «Бог пошлет королю еще благоприятные возможности в награду за его религиозное усердие».

Королева Елизавета изгнала из Англии испанского посла Гуэрана де Эспеса, который несомненно принимал участие в замыслах Ридольфи, равно как и в последнем восстании; едва он прибыл в Брюссель, английские и шотландские беглецы сплотились вокруг него и сообщили ему множество новых планов вторжения, к которым его слух был более открыт, чем слух герцога Альбы. Предстояло опробовать нападение то на Шотландию, то на Ирландию, то на саму Англию.

Мы не можем полагать, будто в Англии знали каждое слово, произнесенное об этих планах, или будто все, во что там действительно верили, было хорошо обосновано. Но из года в год умы людей все более наполнялись мыслью о том, что Филипп II — главный враг их религии и их страны. В сфере классической литературы примечателен в этом отношении перевод Демосфена 1570 года. То, что Демосфен говорит против Филиппа Македонского в отношении афинян, переводчик находит применимым к Филиппу II; он призывает англичан к открытой войне словами древнего оратора: «ибо как было тогда, так есть и ныне, и пребудет вовек».

Однако Елизавета со своей стороны не чувствовала ни склонности, ни готовности к этому. На море происходило множество враждебных актов в ходе пиратской войны, в политике они резко противостояли друг другу; но ни одна из сторон не была склонна к открытому столкновению лицом к лицу.

Прежде всего англичане почитали необходимым прийти ныне к доброму согласию с другой из двух великих соседних держав. Им было на руку, что во Франции возобладала тенденция к умеренным мерам; английские послы проявили живейший интерес к проекту брака между Генрихом Наваррским и Маргаритой Валуа. В то время как победа при Лепанто наполнила сердца сторонников Испании новыми надеждами, пробужденная ею ревность у французов в значительной степени способствовала их отдалению от Испании и Папы, а также их готовности к союзу с Англией. Обе державы пообещали друг другу взаимную поддержку против любого нападения, под каким бы предлогом оно ни предпринималось в тот или иной момент. Более позднее разъяснение договора прямо подтвердило, что он охватывает и случай религии.

Обеспечив себя таким образом с этой стороны, королева приступила к осуществлению замысла, имевшего огромные последствия. Было бы не простым подозрением, частично выводимым из результатов, предполагать, будто она считала, что союз короля Филиппа с ее мятежниками дает ей право соединиться с восставшими подданными короля; она сама однажды сказала об этом французскому послу: беседуя с ним, она однажды понизила голос и произвела на свет слова о том, что, поскольку Филипп тревожит ее государство, она не считает себя более обязанной обращаться с ним с тем вниманием, какое до сих пор выказывала ему в распрях из-за Нидерландов.

Не совсем верно, будто она поддерживала собственными силами гезов («нищих»), бежавших на море от преследований Альбы, в тех решительных атаках, которые они предприняли теперь на Брилле и Флиссинген (Брилл и Флишинг); но в этом едва ли была нужда, было вполне достаточно того, что ее настроение было известно, она просто пускала дела на самотек, не препятствуя тому, чтобы нападение повстанцев на Филиппа II (сколь бы сильными на море они ни были) поддерживалось проживавшими в Англии беглыми валлонцами, а также англичанами. Подсчитали, что тогда во Флиссингене находилось 400 валлонцев и 400 англичан; 1500 англичан стояли перед городом, чтобы отражать нападения испанцев. Французские войска оказали помощь в соразмерном количестве. Все они были впоследствии отозваны; но тем временем восстание приобрело такую прочность, которая сделала для испанцев невозможным покорение Нидерландов.

Подобно тому как прежде Елизавета объединилась со шотландскими лордами против регента и королевы Шотландии, так теперь она помогала нидерландским инсургентам против короля Испании. В первом случае на ее стороне был сам Филипп II, во втором — Франция.

Благодаря этой политике она нашла средства обезопасить себя дома от испанских нападений. Филиппу было нужнее прежнего сосредоточить на войне в Нидерландах все силы, какими он располагал. Королева еще не принимала в этом прямого участия, и Филипп должен был избегать всего, что могло бы побудить ее к этому. Ее целью не было достижение независимости провинций; но она настаивала на удалении испанских войск, соблюдении провинциальных конституций и прежде всего на обеспечении свободы протестантской веры. В 1575 году она предложила королю свое посредничество, правда, не преминув включить туда один особый английский вопрос, а именно смягчение суровых религиозных законов в отношении английских купцов в испанских владениях: король затребовал по этому поводу мнение Великого инквизитора. Как если бы он сам когда-либо мог быть за это! Гентское умиротворение 1576 года полностью соответствовало взглядам королевы, поскольку оно утверждало верховенство Штатов и свободу религии для главных северных провинций. Ради поддержания этого она без колебаний заключила союз со Штатами и вследствие того направила в Нидерланды корпус английских войск. Она известила об этом самого короля и попросила его отозвать штатгальтера дона Хуана, своего единоутробного брата (который пытался нарушить мир), и принять Штаты в свою милость; при этом она не помышляла о разрыве с ним.

Мысль поручить восстановление католицизма в Западной Европе дону Джону Австрийскому, победителю при Лепанто, была в то время принята в Риме. То была пламенная натура, проникнутая католическими принципами и охваченная живейшим честолюбием — чего-то добиться в мире и что-то совершить. Ирландцы желали видеть его своим королем; он должен был освободить Марию Стюарт из заключения, отстоять ее права как в Шотландии, так и в Англии и рядом с ней взойти на престол британских королевств, объединенных ныне в католицизме. Мария охотно согласилась на это, так как уже давно желала брака с испанским домом. Вероятно, для придания этому союзу более прочной основы она предложила в случае, если ее сын не окажется католиком, передать свои претензии на английский престол королю Испании или кому-либо из его родственников, кого он назовет совместно с папой. Но кого же могла она иметь в виду под этими последними словами, кроме самого дона Джона, который тогда находился в тесной связи с Глизами, коих она также настоятельнейшим образом рекомендовала королю? Но в то же время она направила свои устремления и на Шотландию. Там ее враги Мюррей и Леннокс погибли от убийц; при последующих регентах, Маре и Мортоне, у Марии тем не менее оставалось столь много сторонников, что они никогда не осмелились бы, как их просили из Англии, позволить Марии приехать в Шотландию и предстать перед судом: собственная власть их оказалась бы под угрозой. Сама Мария также верила, что подготовила там все для предприятия дона Джона столь хорошо, что, как она говорила, свержение шотландского правительства последовало бы безошибочно, если бы только Филипп II приложил к этому руку. И как тесно были связаны с этим его интересы! Без покорения островного королевства, как убеждал его брат, Нидерланды никогда не могли бы быть усмирены. Но даже теперь он избегал открытого разрыва. К тому же беспокойность и жажда деятельности его брата, а также его политические интриги, которые уже отзывались в Испании, были ему неприятны; он не мог решиться на решительный шаг.

Его снова и снова тщетно умоляли проявить интерес к населению Ирландии, где национальный и религиозный антагонизм боролся против верховенства Англии. Один из доверенных агентов, тайно отправленных туда, уверял его, что девять десятых жителей умоляют взять их под свою защиту и спасти их души, то есть вернуть им мессу, которую они больше не могли слушать публично; они ссылались на свое изначальное родство с иберийским народом, на древние пророчества, предвкушавшие это, и на те великие политические интересы, которые были поставлены на карту. Филипп не был противником того, чтобы предпринять это предприятие, но он требовал сотрудничества Франции, несомненно для того, чтобы сломить сопротивление этой державы в делах Нидерландов, — условие, которое не могло быть принято французами при каком-либо посредничестве Рима.

И потому, если папа Григорий XIII желал предпринять что-либо против Ирландии, он должен был сделать это сам. Люди стали свидетелями необычного зрелища: на побережьях Папской области снаряжалась экспедиция против Ирландии. Папский генералиссимус из Болоньи прибыл на помощь могущественному ирландскому вождю Фицморису. Они господствовали в ирландских областях вдоль и поперек и совершали набеги на английские: долгое время они доставляли немало хлопот, хотя и не представляли подлинной опасности.

Король Филипп был занят тогда предприятием, которое интересовало его еще более близко, нежели даже дела Нидерландов: он реализовал свои наследственные права на Португалию, не встречая препятствий ни со стороны местного претендента, ни вследствие противодействия европейских держав.

Перед лицом этого успеха, благодаря которому испанская монархия стала господкой всего Пиренейского полуострова и его многочисленных колоний на Востоке и Западе, двум другим державам было тем более необходимо держаться вместе. Между ними возникало множество поводов для ссор. Как могло шокирующее событие Варфоломеевской ночи не пробудить все антипатии англичан и вообше протестантизма! Елизавета не позволила своему договору помешать ей поддерживать французских протестантов угодным ей способом, то есть так, чтобы это нельзя было ей доказать. При Карле IX она способствовала тому, чтобы они не пали, при Генрихе III помогла им восстановить определенное политическое положение: именно для этой цели пфальцграф Казимир привел во Францию немецкие войска, оплаченные английскими деньгами. Екатерина Медичи часто упрекала ее в том, что она придерживается политики, подобной политике Людовика XI. Но общий интерес двух королевств всегда был сильнее этих разногласий; велись частые и долгие переговоры даже о более тесном союзе. Брак королевы Елизаветы с младшим сыном Екатерины одно время считался почти решенным делом: он действительно лично появлялся в Англии. Мы воздерживаемся от описания хода этих переговоров. Интерес, который они вызывают, неизменно заканчивается разочарованием, поскольку они вечно движутся к своей цели, не достигая ее. Но, пожалуй, окупится наш труд рассмотреть те причины, которые принимались во внимание за и против предлагаемого союза.

Главной причиной было то, что Англия должна была воспрепятствовать союзу между Испанией и Францией, особенно союзу в пользу королевы Шотландской. И поистине ничто так не помогало английской политике в Шотландии, как доброе взаимопонимание с Францией. Но казалось, что можно было достичь гораздо большего, если бы Франция и Англия объединились навечно. Тогда они смогли бы принудить короля Испании заключить с Нидерландами мир, который обеспечил бы им их вольности; и если бы он его не соблюдал, у них появились бы основания для совместной оккупации части Провинций. Если бы от этого брака появилось какое-либо потомство, это положило бы конец всем покушениям на жизнь Елизаветы и значительно укрепило бы привязанность ее подданных.

Но против этого выступало то обстоятельство, что этот брак поставил бы королеву в неприятные личные отношения; и страна так же не желала бы видеть французского короля, как некогда испанского. И как быть, если от этого брака родится сын, который унаследует и французский, и английский троны? Должна ли Англия управляться вице-королем? Какое сопротивление мир оказал бы объединению этих могущественных королевств, в какие осложнения могло бы это привести! Шотландия снова примкнула бы к французам: Нидерланды и немецкие князья оказались бы отчуждены.

Члены Тайного совета, взвесив все эти соображения, в конце концов высказались в целом против этого. Они рекомендовали продолжение нынешней системы — поддержку протестантов, особенно во Франции, доброе согласие с королем Шотландии и поддержание религии и правосудия в Англии: таким образом они смогли бы противостоять любой угрозе со стороны короля Испании.

Но у этого модератора имелся один союзник, против которого эти меры предосторожности не могли быть достаточными, — орден иезуитов и семинарии английских священников под его руководством.

Молодые изгнанники из Англии, учившиеся в университетах Нидерландов, дабы предотвратить исчезновение католического духовенства среди англичан на родине, были собраны еще во времена Альбы в коллегии в Дуэ, которая затем была переведена в Реймс по мере распространения восстания в Нидерландах. Папа Григорий XIII не ограничился поддержкой этого заведения ежемесячной субсидией; он стремился подражать Григорию Великому и оказывать прямое влияние на Англию: он основал в самом Риме семинарию для обратного обращения этой страны. Он передал для этой цели старую английскую больницу, которая также была связана с памятью Томаса Бекета. Однако первые студенты переругались между собой, и в Риме проявился старый антагонизм «валлийцев» и «саксонцев»; в конце концов верх взяли последние, и главным образом благодаря им заведение было передано иезуитам. Вскоре началась его деятельность. Каждый студент при поступлении обязывался посвятить свои силы распространению католического учения в Англии; к апрелю 1580 года группа из тринадцати священников была готова после получения папского благословения отправиться в путь с этой целью. Главными среди них были Роберт Парсонс, который проник в Англию под видом солдата, и Эдмунд Кампион — купца. Первый отправился в Глостер и Херефорд, другой — в Оксфорд и Нортгемптон: они и последователи, шедшие за ними, повсюду находили богатую жатву. Было заведено так, что они прибывали вечером в назначенные дома своих друзей: там они выслушивали исповеди и давали советы верным. Рано утром они проповедовали, а затем снова отправлялись в путь; было принято снабжать их вооруженным эскортом для защиты от любых случайных неприятностей.

При этом формы церковной службы в Англии были составлены так, чтобы католикам тоже было возможно принимать в ней участие. Сколь многие поступали так до сих пор, возможно, с чётками или католическим молитвословом в руках! Главным усилием семинарских священников по возвращении на родину было положить этому конец: они отговаривали от общения с протестантами даже в безразличных вопросах. Государственные деятели королевы были поражены, обнаружив, как сильно возросло число рекузантов разом; из тайных типографий выходили сочинения агрессивного и чрезвычайно злобного характера; во многих местах Елизавета снова объявлялась незаконнорожденной, узурпаторшей, более не королевой. В ответ репрессивная система, которая уже была приведена в движение вследствие буллы папы Пия V, была ужесточена; именно это навлекла на правительство королевы обвинение в жестокости. Католики тоже начали сочинять свои мартирологи. Один из первых священников, чью казнь они описывают, Катберт Мейн, был приговорен судом присяжных за то, что принес с собой буллу в чужие дома вместе с несколькими Agnus Dei. Молодые люди приговаривались к смертной казни за попытки пробраться в зарубежные семинарии. По желанию миссионеров папа Григорий XIII разъяснил буллу настолько, что провозглашенное в ней отлучение всех, кто повинуется приказам королевы, должно было оставаться приостановленным до тех пор, пока не представится возможность исполнить его против самой королевы, над которой оно продолжало висеть. Это ограничение, однако, скорее усилило опасность. Католики могли оставаться спокойными до тех пор, пока восстание было невозможно, затем оно становилось долгом. Суды теперь стремились прежде всего заставить обвиненных священников высказаться относительно действительности буллы и ее обязательности. Люди считали себя оправданными в проявлении крайней суровости к тем, кто «прокрадывается в страну по наущению великого врага, папы, и отравляет сердца подданных пагубными учениями». На этом основании Кампион встретил свою смерть; Парсонс спасся. Конечно, казнили не столько, сколько католический мир хотел бы насчитать, но все же, вероятно, больше, чем признавали государственные деятели Англии. Они настаивали на том, что это не было преследованием за религию: и действительно, спорные вопросы лежали главным образом в области конфликта между папством и монархией: казненные были не столько мучениками католицизма, сколько идеи папского верховенства над монархами. Но как тесно связаны эти идеи друг с другом! Священники со своей стороны верили, что умирают за Бога и Церковь. Но эффект, который имело в виду английское правительство, при всей его суровости достигнут не был. Нас уверяют по католическим источникам, что в 1585 году несколько сотен священников все еще активно действовали. Из их отчетов ясно, что они по-прежнему рассчитывали на полную победу. Они решительно настаивали на попытке вторжения, которую представляли почти наверняка успешной: «ибо две трети англичан все еще католики; у королевы нет ни укрепленных мест, ни дисциплинированных войск: с 16 000 человек ее можно сокрушить». На сей раз дом испанского посла Бернардино Мендосы также служил местом встреч для этих течений; он поддерживал постоянную связь с эмигрантами, объявленными бунтовщиками, и с недовольными на родине, с Марией Стюарт и ее друзьями в Шотландии, со страстными католиками по всему миру, особенно с Гизами, с которыми у самого Филиппа II теперь было взаимопонимание. Растущее могущество его государя снискало ему также все возрастающее уважение.

Именно в те дни Западные и Южные Нидерланды были вновь покорены королем Филиппом. После смерти его брата его племянник Александр Фарнезе Пармский сформировал армию чисто католического состава, которая благодаря своему внутреннему единству естественным образом взяла верх над правительством Штатов, ставившим во главе то немецкого, то французского принца и состоявшим из представителей разных религий и национальностей. Сначала в руки испанцев пали морские порты, затем города Фландрии и наконец богатый Антверпен, который своими интеллектуальными силами и торговыми ресурсами существенно подпитывал восстание. Принц Оранский был убитый фанатиком. Александр Пармский, приписывавший свои победы Деве Марии, постепенно продвигал свои завоевания, пока они не достигли Северных и Восточных провинций.

Отзвук этих событий, еще в процессе их развития, сильнее всего ощутился в Шотландии. Там молодой король Яков VI после многих превратностей, будучи еще несовершеннолетним, взял бразды правления в свои руки: и сын его двоюродного деда Эсме Стюарт (который сменил титул Обиньи, привезенный из Франции, на более известное имя Леннокса и был большим другом Гизов и иезуитов) приобрел наибольшее влияние при нем. Леннокс способствовал католицизму, что было не так сложно, поскольку часть дворянства все еще придерживалась его, по крайней мере в тайне; он также жил и действовал в русле масштабных планов восстановления церкви. Через Гизов он надеялся получить возможность вторгнуться в Англию с католической армией в 15 000 человек; если бы английские католики выполнили тогда свой долг, все, чего они хотели, могло быть достигнуто: для себя он был полон решимости освободить Марию или умереть при попытке. Мария также должна была вновь взойти на шотландский трон: ее сын должен был стать сорегентом при ней, при условии, что он сам вернется в лоно католической церкви. Мария Стюарт со своей неистребимой энергией была вовлечена и в эти замыслы. Она горячо рекомендовала их папе и королю Испании: ибо именно в Шотландии всеобщее восстановление могло начаться наилучшим образом. Она желала лишь знать, на какие ресурсы в людях и деньгах могут рассчитывать ее тамошние друзья. Мы должны помнить обстановку и опасность этих схем и приготовлений, если хотим хоть в какой-то мере понять те насильственные меры, на которые решились протестантские лорды в Шотландии. Как и в аналогичном случае в прежние времена в Германии, они закрыли замок, в котором принял короля Якова, перед его свитой: Леннокс был вынужден покинуть Шотландию. Но молодой король был достаточно проницателен и хорошо искушен в советах, чтобы избавиться от лордов почти тем же способом, какой они применили к нему. Ему удалось это главным образом благодаря помощи французского посла, друга Гизов. После этого он также казался весьма склонным поддержать предприятие, которым занимался Генрих Гиз в 1583 году, — план переворота в делах обоих государств. Гиз надеялся при поддержке короля Испании, папы и герцога Баварского осуществить нечто решительное. Яков VI дал знать своему дяде о своем полном согласии с предложенными планами. Но, по сути, казалось не столь уж важным, согласен он или нет. Королеве Марии сообщали, что католическая партия в Шотландия рассчитывает иметь на своей стороне самого могущественного короля христианского мира, с волей Якова или против нее; что Филипп II строит столько кораблей, что в скором времени станет полным хозяином западного океана и сможет вторгаться в любые страны, в какие пожелает.

Очевидно, сколь опасными для Англии были эти шотландские движения сами по себе: королева Елизавета считала себя наиболее уязвимой со стороны Шотландии; к тому же она уже видела себя непосредственно под угрозой. К ней в руки попал план, в котором перечислялись число кораблей и людей, необходимых для вторжения в Англию, гавани, где они должны были высадиться, места, которые им предстояло захватить, и даже люди, на чью помощь они могли рассчитывать. Она убедилась, что план исходил от Мендосы, который сулил содействие своего короля с той целью, что нападение должно было быть совершено одновременно из Нидерландов и из Испании. На этот раз Елизавета также выслала враждебного посла; но как могла она тешить себя мыслью, что таким образом изгнала угрожающие элементы? Теперь, когда враг, с которым она вела войну уже пятнадцать лет — хотя и не открытую войну, но такую, в которой обе стороны отдавали себе отчет, — стал значительно сильнее, она была вынуждена занять решительную позицию против него, чтобы спасти себя от поражения.

В 1584 году ее главный министр Уильям Сесил, ныне лорд Берли, лорд-казначей королевства, обратил ее внимание на эту необходимость. Он заявил ей, что ей нечего бояться никого на свете, кроме Испании, — но от Испании следует ждать всего. Король Филипп одержал больше побед из своего кабинета, чем его отец во всех своих кампаниях; он правил нацией, которая была абсолютно едина в религии, честолюбива, храбра и решительна; у него была преданнейшая партия среди недовольных в Англии. Вопрос для королевы заключался в том, надеется ли она укротить льва или хочет его связать. Она не могла опираться на договоры, ибо враг не стал бы их соблюдать. И если ему позволить полностью покорить Нидерланды, никто на свете не смог бы избежать понимания того, на какую цель будет направлена его власть. Он советует королеве не доводить дело до такого — ибо те страны были контрэскарпом крепости Англии, — а перейти к открытой войне, противостоять испанцам в Нидерландах и атаковать их в Индиях. «Лучше сейчас, — восклицает он, — пока у врага свободна лишь одна рука, чем позже, когда он сможет ударить обеими».

В августе 1585 года Антверпен пал в руки испанцев; в капитуляции уже принимался в расчет случай, при котором Голландия и Зеландия также могли подчиниться. Северные Нидерланды подвергались угрозе с еще одной стороны, так как Зютфен и Неймеген только что были взяты испанцами. В этом крайнем бедствии своего естественного союзника она больше не медлила. Власть над ними, которую ей предлагали, она вновь отвергла, но обязалась оказать значительную помощь, взамен чего в качестве обеспечения ее авансов ей были переданы во владение крепости Флиссинген и Бриле. Чтобы доказать, насколько серьезны ее намерения, она поручила ведение войны в Нидерландах Дадли, графу Лестеру, который все еще считался ее фаворитом и был одним из главных доверенных лиц ее политики. В декабре 1585 года Лестер прибыл во Флиссинген; 1 января 1586 года Фрэнсис Дрейк появился перед Сан-Доминго и занял его. Война разгорелась на суше и на море.

NOTES:

[232] Рэндольф утверждает, что обещание было дано до смерти Дарнли. Страйп, Анналы, т. III, ч. I, стр. 234.


[233] Едва ли следует полагать, что об этом думали с самого начала; королева однажды уже высказывалась против этого. «Мы находим ее переезд либо в это наше королевство, либо во Францию не лишенным великих неудобств для нас». Письмо Трокмортону, у Райта, т. I, стр. 253.


[234] Гонсалес, «Апунтамьентос», стр. 338. Из «краткой памятки» 1569 г. в «Государственных бумагах Хэйнса», стр. 585 (хотя многое в ней неверно), мы видим, что люди верили в союз обеих корон против Англии с «горячим желанием добиться того, чтобы королева Шотландская завладела этой короной Англии».


[235] «Declaratory sentence against Elizabeth, who pretends to be Queen of England» (Деклараторная булла против Елизаветы, именующей себя королевой Англии). У Катены, «Жизнь Пия V», стр. 309. Стоит отметить соответствие буллы (например, в отношении «еретических и подлых людей», проникших в королевский тайный совет) манифесту последнего восстания.


[236] Инструкции, которые Мария и Норфолк дали своему итальянскому агенту при Римском престоле, сохранились в архивах Ватикана и опубликованы у Лабаноффа, т. III, стр. 221. Из выражения Лесли («Переговоры», у Андерсона, т. III, стр. 152), что герцог вел переговоры с Ридольфи через некоего мистера Бэкера, «потому что тот владел итальянским языком», и что затем ему были сообщены все планы («все замыслы»), можно заключить, что Норфолк вообще в значительной степени находился в руках иностранцев.


[237] О чем шла речь на совете 7 июля 1571 г. Несколько других веских документов находятся в Приложении V к «Истории Марии Стюарт» Минье, т. II.


[238] Уже 16 апреля французский посол, беседуя с Елизаветой о заключении согласованного договора, замечает, «что у нее есть какое-то новое оскорбление против упомянутой королевы Шотландской», что могло быть не чем иным, как первыми вестями о захвате одного из слуг Ридольфи в Дувре 10 апреля, который затем под пытками во всем признался.


[239] «Настанут другие времена во дни Вашего Величества, когда Бог отблагодарит вас за то усердие, с которым вы столь горячо принимаете это Его дело». Ответ герцога Альбы, у Гонсалеса, стр. 450.


[240] Де Ла Мот Фенелон королю Франции, 22 декабря 1571 г. Дипломатическая переCorrespondence Бертрана де Салиньяка де ла Мот Фенелона, т. IV, стр. 317.


[241] Набросок завещания, у Лабаноффа, т. IV, стр. 354. «Я уступаю свои права, которые имею и могу иметь на корону Англии и другие сеньории и королевства, зависящие от нее, католическому королю или кому-либо из его родственников, кого ему будет угодно, с советом и согласия Его Святейшества».


[242] Конференция в Вестминстере по поводу брака королевы с герцогом Анжуйским, 1579 г. Бумаги Эгертона, стр. 78. Сассекс, ранее высказывавший несколько иное мнение, был одним из подписавших.


[243] Саккин, «История Общества Иисуса», т. III, 1; т. VII, 1; т. VIII, 96.


[244] «Ибо против законов Англии он принес с собой папскую буллу, несколько освященных зерен и агнус-деи». Мученичество Кутберта Майно, у Поллини, «Ecclesiastical History of the Revolutions of England» (Церковная история переворотов в Англии), стр. 499. Жаль, что у выдающегося Халлама не было под рукой первых отчетов.


[245] Полномочия, дарованные Роб. Парсонсу и Эдм. Кампиону, 14 апреля 1580 г. «Да свяжет католиков лишь тогда, когда станет возможным публичное исполнение этой же буллы».


[246] Отправление правосудия в Англии. Трактаты Сомерса, т. I.


[247] Письмо дону Бернардино де Мендосе, 6–8 апреля 1582 г. «Великое видимое подобие того, что он имеет ныне для достижения [прихода] упомянутого восстановления религии на этом острове, начиная с Шотландии (через Шотландию)». В Приложении Минье, стр. 522.


[248] Согласно венецианским отчетам (Dispaccio di Spagna, Март 1584 г.), король послал в Англию опытного солдата в качестве шпиона для исследования возможности высадки, «подумав о том, чтобы хорошо сговориться с королем Шотландии, дабы и он в то же самое время двинулся с той стороны».


[249] Совет лорда-казначея по делам религии и государства. Трактаты Сомерса, т. I, стр. 164.






ГЛАВА V.

СУДЬБА МАРИИ СТЮАРТ.

Как совершенно неверно понимают обстоятельства этих времен, когда судят о них по меркам мирной эпохи! Напротив, они были преисполнены вражды, в которой переплетались политика и религия; внешняя война была одновременно и внутренней. Религиозные исповедания служили в то же время политическими программами.

Королева взялась за оружие не ради завоеваний, а чтобы обеспечить само свое существование перед лицом ежедневно растущей державы, которая открыто угрожала ей, прежде чем та окончательно превзошла ее по силам: она спровоцировала открытую войну, но не сделала достаточного, когда теперь, как это необходимо в подобных случаях, занялась обучением солдат, обеспечением безопасности гаваней, укреплением крепостей, улучшением флота: самая настоящая тревога исходила от всеобщей католической агитации внутри страны.

Государственные деятели Елизаветы прекрасно понимали, что сурового преследования семинарских священников недостаточно, чтобы положить этому конец. Что касается мирян, лорд-казначей, при всей своей строгости в других отношениях, рекомендовал своей государыне совсем иной образ действий. Нам никогда не следует доводить дело до смертной казни таких людей: нам следует скорее смягчить налагаемую на них присягу; в частности, никогда не следует принуждать дворян к окончательному выбору между их религиозными склонностями и их политическими обязанностями, никогда не следует доводить их до отчаяния. Но в то же время он предостерегал от пробуждения в них какой-либо надежды на то, что их требования когда-либо смогут быть удовлетворены, ибо это сделало бы их лишь еще более упорными. И ни при каких обстоятельствах нельзя давать им в руки оружие. «Мы не хотим их убивать, мы не можем их принудить, но мы не смеем им доверять». Ничто не было бы опаснее, чем выказывать уверенность, которой на самом деле не чувствовали.

Еще до этого Тайный совет рекомендовал королеве использовать в управлении своим государством исключительно протестантов и исключить всех католиков из участия в нем. Вышеупомянутый «Совет» лорда Берли примечателен тем, что расширял протестантские интересы и добавлял к ним народные. Он считал невыносимым, чтобы держатели копигольда и арендаторы католических лордов, даже когда они во всем остальном выполняют свои обязанности, подвергались с их стороны дурному обращению из-за религии: невозможно позволить многим тысячам верных подданных находиться в зависимости от тех, кто питает враждебные намерения. План, который Генрих VIII некогда вынашивал — уменьшить влияние лордов, — теперь вновь живо напоминается лордом-казначеем в этот кризисный момент. Королева должна привязать к себе общину, завоевать ее сердца. И Берли советовал разрешить последователям несогласных протестантских церквей, особенно пуританам, отправлять богослужение так, как они хотят: в проповедях и катехизации они ревностнее епископальщиков, несравненно успешнее в обращении народа и незаменимы для ослабления папистской партии. Мы видим, как необходимость войны влияет на внутренние дела. Главный министр благоволил элементам, пробивавшимся наружу сквозь существующие формы государства.

При этом всеобщем напряжении умов взоры людей вновь обратились к томящейся в заточении королеве Шотландской. Что могло быть вообще страшного в другое время от принцессы, содержащейся под строгой стражей и отрезанной от всего мира? Но в возбуждении той эпохи она и при этом оставалась предметом опасений. Ее личные друзья с самого начала не видели большой беды в ее вынужденном пребывании в Англии. Ибо безупречным поведением она опровергала дурную славу, которая последовала за ней туда из Шотландии; и ее права как наследницы короны стали достоянием всей нации. В дни, к которым мы подошли, мы с достоверностью знаем, что ее присутствие в стране служило великим рычагом для католической агитации. Было опубликовано обнаруженное в папских архивах донесение, из которого ясно, сколь большой поддержки ожидали от нее для каждого решительного предприятия. В этом документе говорилось, что, поскольку у нее бесчисленные сторонники и она, несмотря на заключение, поддерживает с ними непрерывную связь, она всегда найдет способ, когда придет время, известить их о приближающейся возможности; она полна решимости перенести любые лишения, даже саму смерть, ради великого дела.

Занятое мерами обороны по всем направлениям, английское правительство уже давно думало о том, как противостоять этой опасности. Именно по этой причине о браке Елизаветы так часто говорили с одобрением в народе: если бы у нее были дети, претензии Марии потеряли бы свое значение. Постепенно, однако, каждый должен был признаться себе, что этого ожидать не приходится, да и по другим соображениям едва ли желательно. Тогда стали думать о том, как разрешить эту трудность иначе.

Главная опасность заключалась в следующем: если бы покушение на жизнь Елизаветы увенчалось успехом, верховная власть перешла бы к Марии, которая находилась на месте, лелеяла совершенно противоположные взгляды и немедленно воплотила бы их в жизнь, — еще в 1579 году возникла мысль объявить официальным актом парламента, что все лица, коими правящая королева будет поставлена в какую-либо опасность или которым она будет причинена, лишаются любых прав на корону, какими они могли бы обладать; формулировки, хоть и общие, были направлены в действительности лишь против королевы Шотландской; в то время это предложение не было осуществлено.

Переговоры, которые велись с Марией в 1582–1583 годах о ее восстановлении в Шотландии, до конца не прояснены. Англичане вновь повторили свое старое требование, чтобы Мария даже теперь ратифицировала Эдинбургский договор и аннулировала все, что было сделано в нарушение его ее первым мужем или ею самой. Более того, она должна была не просто отказаться от любого замысла против безопасности и мира Англии, но и обязаться противодействовать ему; и вообще, пока Елизавета жива, не предъявлять никаких претензий на английский трон: будет ли у нее такое право после смерти Елизаветы, должен был решить английский парламент. Здесь также на первый план вышел старый взгляд: парламент должен был стать судьей наследственного права. Переговоры сорвались из-за шотландских интриг этих лет, в которых намерение состояло скорее в том, чтобы отстоять наследственные претензии силой.

И изо дня в день всплывали все новые покушения на жизнь Елизаветы. В 1584 году был казнен Фрэнсис Трокмортон, участвовавший именно в этих замыслах; в 1585-м — также Перри, который признался, что поддерживал связь с полномочным представителем Марии во Франции и приехал, чтобы убить королеву Елизавету. Распространялись сочинения, в которых окружающих призывали подражать по отношению к этой женской версии Олоферна примеру, заданному в книге Юдифи.

Протестантская Англия в опасности своего монарха видела свою собственную. Во всех церквах возносились молитвы за ее безопасность. Самое примечательное доказательство этого настроения содержится в союзе частных лиц для защиты королевы, который в то время подписывался повсеместно по всей стране. Он начинается с заявления о том, что ради продвижения определенных претензий на корону жизни королевы угрожают в высшей степени изменническим образом, и вступает в союз во имя Бога, в коем каждый человек обязуется перед другими словом и делом, и даже с оружием в руках преследовать всех, кто совершит какое-либо покушение на особу королевы; и не успокаиваться до тех пор, пока эти негодяи не будут полностью уничтожены. Если попытка увенчается успехом настолько, чтобы породить претензию на корону, они обязуются никогда не признавать такую претензию: всякий, кто нарушит эту клятву и отделится от союза, должен рассматриваться остальными членами как клятвопреступник.

Главной целью этого союза было отрезать всякую перспективу престолонаследия для любой попытки в пользу королевы Шотландской: значительная часть нации обязалась отвергнуть претензию, утвержденную подобным образом, как во всех отношениях неправомочную. Парламент 1585 года, многие члены которого принадлежали к этому союзу, не просто официально подтвердил его: он теперь также прямо постановил, что лица, в чью пользу будет предпринято восстание и осуществлено нападение на королеву, лишаются своего права на корону; если же они сами принимали участие в подобных заговорах, они должны были расплатиться за это жизнью. Королева уполномочивалась назначить комиссию по крайней мере из двадцати четырех членов для суда над этим преступлением.

Эти резолюции и союзы имели охват, далеко выходивший за рамки текущего момента, сколь бы весомым он ни был. Сколь важным стал церковный спор во всех вопросах, касающихся верховной светской власти! То, что провозглашенное папой низложение королевы Елизаветы не возымело эффекта, объяснялось протестантскими тенденциями страны и тем фактом, что ее наследственное право до тех пор оставалось незыблемым. Но теперь именно аналогичное наследственное право, на которое претендовала королева Мария, — право, правда, формально не признанное, но и не отвергнутое, — составляло главную надежду сторонников этой принцессы. Сама Мария, всегда сочетавшая ярчайшие династические чувства со своими религиозными склонностями, в своих письмах и заявлениях ни на чем не делала такого акцента, как на безусловной силе своего права на наследование трона. Когда, например, ее сын отверг совместное правление, которое она ему предлагала, она с поразительной проницательностью заметила, что это влечет за собой посягательство на максимы наследственного права; поскольку он отверг ее полномочия на участие в правлении и признал законным отказ в повиновении, с которым она столкнулась со стороны своих мятежных подданных. Однажды она вычитала в памфлете, будто людям отказывают в праве Елизаветы назвать преемника, не принадлежащего к протестантской вере: она написала ей, что верховная власть принадлежит по божественному праву и возвышается надо всеми этими соображениями, и предостерегла ее от мнений подобного рода, высказываемых некоторыми приближенными, которые могут привести к выборному принципу и стать опасными для нее самой. Это не могло не произвести прямо противоположного эффекта на Елизавету. Ей снова угрожали через строгое династическое право, которым она также обладала; ей требовалась какая-то иная дополнительная опора. Несмотря на все склонности к обратном, она решила искать ее в парламенте. Она также стремилась заставить Марию подчинить действительность ее претензий предварительному решению оного. Она не могла не быть признательна своим подданным за то, что они обязались не признавать никакого права на престолонаследие, которое утверждалось бы путем покушения на ее жизнь; она ратифицировала акт, посредством которого парламент придал этим настроениям законную форму. Очевидно, насколько мощно продвигались вперед права парламента по сравнению с абсолютной претензией наследственной монархии. В ходе дальнейшего развития событий этому предстояло проявиться в еще большей степени.

Мария с ужасом отвергла подозрение в том, что она могла участвовать в покушении на жизнь Елизаветы: она пожелала записаться в Ассоциацию для ее защиты. И кто мог не поверить по крайней мере в то, что угрозы ее собственному праву и жизни в случае второй попытки покушения удержат как ее сторонников, так и ее саму от любых мыслей об этом! Ибо они прекрасно понимали ту энергию, с которой парламент умел отстаивать свои законы.

Но тщетно пытаться обуздать страсти людей, показывая им их результаты. Если бы покушение на жизнь королевы удалось, этот парламент, разумеется, был бы уничтожен наравне с самой королевой, и начался бы иной порядок вещей.

В семинарии в Реймсе священники убедили английского эмигранта по имени Сэвидж, служившего в армии принца Пармского, что он не сможет лучше обеспечить себе вечное счастье, чем избавив мир от врага религии, отлученного святым отцом. Другому английскому эмигранту, Томасу Бабингтону, молодому человеку образованному и честолюбивому, в котором пульсировала страсть рыцарской преданности Марии, поведал об этом замысле семинарский священник, и тот воспламенился своего рода состязательностью, в которой было нечто крайне фантастическое. Полагая, что столь великое предприятие не следует доверять одному человеку, он отыскал и привлек новых сообщников для этого; когда убийство будет совершено и испанские войска высадятся, он должен был стать тем человеком, который со станей крепких товарищей освободит свою католическую королеву из заточения и возведет ее на трон. Мендоса в то время (и поистине по рекомендации Марии, как она нам говорит) был испанским послом во Франции: он поддерживал связь с Бабингтоном и укреплял его в его намерениях. Из всех выдающихся людей эпохи Мендоса, пожалуй, наиболее сердечно воспринял идею объединения французских и испанских интересов и горячее всех выступал в ее защиту. Король Филипп II также был поставлен в известность об этом замысле. Теперь он, как и пятнадцать лет назад, объявил о своем намерении в случае успеха произвести вторжение одновременно из Испании и Фландрии. Убийство королевы, восстание католиков и в то же самое момент двоякое вторжение с обученными войсками, безусловно, было бы достаточным для производства полной революции. Лига во Франции все еще побеждала: Генрих III был бы вынужден присоединиться к ней; тенденции строжайшего католицизма одержали бы полнейший триумф.

Если мы зададимся вопросом, знала ли Мария Стюарт об этих замыслах и имела ли полное взаимопонимание с заговорщиками, в этом не может быть ни малейшего сомнения. Она состояла в переписке с Бабингтоном, которого называет своим величайшим другом. До сих пор сохранилось письмо, в котором она укрепляет его в намерении поднять восстание католиков в различных графствах, причем восстание вооруженное, приводя для этого истинные и ложные причины, и рассказывает ему, как он может освободить ее самую. Она рассчитывает на то, что прекрасная армия конницы и пехоты сможет собраться и овладеть некоторыми гаванями для приема помощи, ожидаемой не только из Фландрии и Испании, но также из Франции. В письме мы даже натыкаемся на один пассаж, выдающий осведомленность о заговоре против жизни Елизаветы; в нем нет ни слова против него, скорее одобрение, пусть и косвенное.

И перед нами лежит еще одно доказательство ее настроений и взглядов в то время. Поскольку усердие католиков в отношении ее претензий на престолонаследие могло быть ослаблено тем обстоятельством, что ее сын в Шотландии, к которому они естественным образом переходили, после всех возлагавшихся на него надежд все же оставался протестантом, она вернулась к идее, которая уже однажды приходила ей на ум: она обязалась довести дела в Шотландии до такой точки, чтобы ее сын был схвачен и выдан в руки короля Испании; затем он должен был быть обучен католической вере и принять ее; если бы Иаков не сделал этого к моменту ее смерти, ее претензия на Англию должна была перейти к Филиппу II. День и ночь, так говорила она, она оплакивала упорство своего сына в его фальшивой вере: она видела, что его престолонаследие в Англии станет гибелью страны.

Так написано в ее письмах: это неопровержимо; но было ли это действительно ее последним и хорошо обдуманным словом? Было ли ее истинным желанием, чтобы Елизавета была убита, ее сын лишен наследства вопреки ее династическим чувствам, а Филипп II стал королем Англии? Настолько ли полно католико-испанские тенденции предшественницы Елизаветы, королевы Марии Тюдор, воспроизвелись в ней?

Я думаю, мы вряд ли можем утверждать это с полной исторической достоверностью. Мария Стюарт не была всецело одушевлена пылким религиозным усердием: если бы это было так, как могла она прежде оставлять протестантских лордов у власти столь долго, как это делала, и даже однажды подумывать о замужестве с Лестером с его протестантскими взглядами? Ее сын утверждал, что владеет ее письмами, в которых она одобряла его религиозные взгляды и укрепляла его в них. Не религиозное убеждение и отвращение к любой другой вере, как у Марии Тюдор, но ее династическое право и ее уверенность в себе как государыни были действенными и преобладающими мотивами во всех поступках Марии Стюарт. И если в ее высказываниях есть противоречия, мы не можем считать ее способной, подобно Екатерине Медичи, принимать и тайно продвигать два противоположных плана одновременно; ее различные склонности проявляются последовательно, а не одновременно, в строгом соответствии с ее импульсами. Ибо Мария Стюарт ни на мгновение не оставалась в покое: даже в заключении она разделяла мировое движение; ее мозг никогда не переставал работать; она размышляла над своими обстоятельствами, своим бедственным положением и своей надеждой, над тем, как избежать первого и осуществить вторую: порой действительно наступал момент смирения, но лишь для того, чтобы вскоре вновь пройти. Все свои мысли она изливает в письмах, которые, даже если преследуют какую-то близкую цель, в то же время являются всплесками минуты, страстными излияниями, плодами воображения, а не рассудка. Кто мог бы счесть возможным такое письмо, в духе того, в котором она однажды попыталась сообщить Елизавете об дурных слухах насчет нее, распускаемых графиней Шрубсбери, и пересказала массу скандальных анекдотов, услышанных от нее. Это сообщение должно было погубить графиню: Мария не заметила, что оно должно было навлечь ненависть королевы и на нее саму. Никто не осмелился бы даже положить это письмо перед королевой. У Марии была страстная натура, одаренная литературными способностями: она пускала перо по воле чувств, не говоря ничего такого, чего бы она не думала в данный момент по-настоящему, но совершенно не помня о том, что лежало за пределами ее сиюминутного настроения. Кто станет строго судить женщин такого склада по тому, что написано в их письмах? Они часто бывают столь же легкомысленны и противоречивы, как и их слова.

Пока Мария писала вышеупомянутые письма, она была полностью поглощена сделанными ей предложениями. Она остерегалась вставлять что-либо, что могло бы помешать их осуществлению: посредством возможной передачи прав ее сына иноземному королю любое сопротивление со стороны ревностных католиков было бы устранено. Ее надежды и желания увлекали ее за собой, так что она теряла из виду опасность, в которую себя таким образом повергала. И разве она не была королевой, возвышенной над законом? Кто взял бы на себя смелость напасть на нее?

Мария Стюарт находилась тогда под надзором строгого пуританина, сэра Эмиаса Паулета, на которого она жаловалась, что он обращался с ней как с уголовной заключенной, а не как с королевой. Правительство теперь допускало некоторую мягкость во внешних обстоятельствах ее содержания под стражей, но не в строгости надзора. Едва ли существует другой пример столь поразительного контраста между проектами и фактами. Мария сочиняет эти письма, полные далеко идущих и опасных замыслов, в глубочайшей тайне, как она думает, и заботится о том, чтобы их переписали шифром; она не сомневается, что они благополучно доходят до ее друзей тайным путем: но принимаются меры к тому, чтобы каждое написанное ею слово ложилось на стол человеку, чьим делом было выслеживать заговоры, — Уолсингему, государственному секретарю. Он знает ее шифры, он видит даже те письма, которые приходят для нее, прежде чем она сама их увидит: пока она читает их в спешке и в надежде на скорую счастливую судьбу, он лишь ждет ее ответа, чтобы использовать его против нее как решающее доказательство ее вины.

Уолсингем теперь оказался владельцем всех нитей заговора; как только то письмо к Бабингтону оказалось в его руках, он больше не медлил с арестом виновных: они сознались, были осуждены и казнены. Дальнейшими мерзкими средствами — заключенную под каким-то предлогом вывели из ее покоев, после чего комнаты обыскали — удалось завладеть другими бумагами, свидетельствовавшими против нее. Тогда перед Тайным советом мог быть поставлен вопрос о том, следует ли теперь привлечь ее к суду и вынести приговор в надлежащем порядке.

Кто дал английскому парламенту какое-либо право издавать законы, которые были бы обязательными для иностранной королевы и в силу которых в случае их нарушения она могла бы быть наказана смертью? На самом деле эти сомнения высказывались в то время. Им возражали тем, что Мария, принужденная ее подданными к отречению и лишенная своего сана, больше не может рассматриваться как королева: меж тем как свергнутый монарх связан законами той страны, в которой он пребывает. Если она все еще оставалась королевой, то подчинялась феодальному верховенству Англии, а в силу своих претензий на ее корону — также и ее суверенитету: два противоречащих друг другу аргумента, один из которых носил феодальный, а другой — народный характер и был тесно связан с идеей народного суверенитета. Убедил ли тот или другой аргумент кого-либо, мы не слышим; впрочем, это было уже не предметом для споров.

Ибо разве можно было ожидать чего-то иного, кроме того, что подготовленные несколько лет назад судебные разбирательства теперь будут приведены в исполнение? Был принят закон, рассчитанный на этот случай, если он произойдет. Случай произошел и был доказан законными доказательствами. Для удовлетворения потребностей страны и Парламента — и на этом особо настаивал Уолсингем — было необходимо, чтобы дело было рассмотрено при полной гласности.

Была назначена предусмотренная актом Парламента комиссия: в нее вошли ведущие государственные деятели и юристы страны. В Фотерингхее, куда теперь была доставлена узница, великолепной родовой резиденции князей из дома Йорков, где многие из них были похоронены, они собрались в Зале 14 октября. Мария позволили склонить себя к защите соображениями о том, что ее сочтут виновной, если она не станет защищаться: при этом подразумевалось, что она делает это с оговоркой, что тем самым не отказывается ни от каких прав свободной суверенной правительницы. Большинство обвинений против нее она постепенно признала справедливыми, но отрицала, что давала согласие на покушение на жизнь Елизаветы. Суд постановил, что это не имеет существенного различия. Ибо мятеж, в пособничестве которому Мария призналась, невозможно было мыслить в отрыве от угрозы жизни королевы Англии, а также ее правительству. [260] Суд объявил, что Мария виновна в деяниях, за которые в парламентском статуте была предусмотрена смертная казнь.

Мы не можем рассматривать это как обычное уголовное судопроизводство, поскольку судебные формальности соблюдались слабо; это было решение комиссии о том, что произошел случай, в котором находит применение статут, принятый Парламентом. Сам Парламент, созванный в то время, велел представить ему материалы заседаний Комиссии и одобрил их приговор.

Но на этом дело не закончилось. Королева Елизавета отложила приведение приговора в исполнение. Ибо в отношении подобного дела она занимала совершенно иную позицию, нежели Парламент.

С разных сторон ей напоминали, что, приведя приговор в исполнение, она нарушит божественное право королей; поскольку это подразумевало, что подданные не могут судить суверенов или поднимать на них руку. Как неестественно, если такая королева, как она, приложит руку к тому, чтобы унизить диадему. [261]

В Тайном совете некоторые высказывали мнение, что, поскольку Марию нельзя считать зачинщицей последнего заговора, а лишь лицом, осведомленным о нем, более строгое заключение было бы для нее достаточным наказанием. Елизавета ухватилась за эту мысль. Парламент, по ее мнению, мог бы теперь официально аннулировать притязания Марии на английский престол, объявить государственным изменением их дальнейшее отстаивание, а также попытку освободить ее из тюрьмы: это удержало бы ее сторонников от попытки, ставшей к тому времени безнадежной, а также удовлетворило бы иностранные государства. Но в ответ возражали, что теперь впервые отрекаться от притязаний Марии Стюарт было бы равносильно признанию их изначальной законности; а английский закон не произвел бы никакого впечатления ни на саму Марию, ни на ее сторонников. Воспоминания о том, что произошло в Шотландии, ожили вновь: об убийстве Дарнли, которое люди без колебаний приписывали ей; ее сравнивали с Джоанной I Неаполитанской, участвовавшей в убийстве своего мужа: говорилось, что Мария удвоила свою прежнюю вину покушениями на священную особу Королевы; после того как ей было прощено, она вновь впала в то же преступление, она заслуживает смерти по многим основаниям. [262]

Спенсер в великой поэме, обессмертившей его имя, изобразил столкновение обвинений и оправданий, вызванное этим делом. Один из его аллегорических персонажей, Ревность, обвиняет прекрасную и блистательную даму, представшую перед судом, в замысле свергнуть королеву с престола и подстрекать благородных рыцарей присоединиться к этой цели. Забота Королевства, Власть, Религия, Правосудие выступают на его стороне. С другой стороны, Сострадание, Уважение к ее высокому роду и семье и даже Скорбь возвышают свои голоса и производят противоположное впечатление. Но Ревность вновь возобновляет свое обвинение: он выдвигает против нее прелюбодеяние и убийство, нечестие и мятеж. Королева, восседающая на троне в качестве судьи, признает вину обвиняемой, но колеблется произнести слово: люди видят слезы на ее глазах; она закрывает лицо пурпурной мантией.

Спенсер предстает здесь, как это обычно бывает, восторженным поклонником своей Королевы. Но и в сомнениях Елизаветы нам не следует видеть лицемерие; они проистекали из мотивов, которые касались ее самым непосредственным образом. Она сторонилась всякого общества: было слышно, как она прерывала свои уединенные размышления произнесением старых пословиц, применимых к данному случаю. Не раз она беседовала с парламентской депутацией, настаивавшей на принятии решения. Главное, на что она указывала им, — как тяжело ей, после того как она простила столько мятежей и оставила без внимания столько измен, позволить наказать принцессу, которая была ее ближайшей кровной родственницей: люди станут обвинять ее, Деву-Королеву, в жестокости; она умоляла их предоставить ей другое средство, другое средство спасения: ничто под солнцем не было бы для нее более желанным. Парламент твердо настаивал на том, что никакого другого средства нет; в подробных петициях он доказывал, что спасение страны зависит от приведения приговора в исполнение. Собственная безопасность Королевы, сохранение религии и государства делали это абсолютно необходимым. Жизнь Марии была надеждой всех недовольных, чьи заговоры были направлены исключительно на то, чтобы позволить ей взойти на английский престол, уничтожить последователей истинной религии и изгнать земное дворянство — то есть протестантское дворянство. И разве не следует воздать должное Ассоциации, которая обязалась преследовать новую попытку покушения на жизнь Королевы вплоть до смерти? «Не наказать врага было бы жестокостью по отношению к вашим верным подданным: пощадить ее означает гибель для нас».

Между тем они напали на след нового покушения. В присутствии старшего французского посла Обеспина, сторонника Гизов, упоминалось о необходимости убить Елизавету, чтобы спасти Марию в последний момент. Один из его офицеров беседовал с человеком, известным во дворце, который взялся навалить гору пороха под покоями Елизаветы, достаточную для того, чтобы взлететь на воздух; его обнадежили обещаниями наград со стороны Гиза и его брата Майенна, чьим интересам такое деяние весьма бы поспособствовало. [263] Но и на этот раз Елизавета была ознакомлена с замыслом до того, как он созрел. Она приписала свою новую опасность молчанию, если не подстрекательству посла, друга Гизoв; в его раскрытии она усмотрела перст Божий. «Я выкармливаю, — восклицает она, — гадюку, которая меня отравляет; — чтобы спасти ее, они отняли бы у меня жизнь: неужели я должна предлагать себя в качестве добычи всякому негодяю?» [264] В момент, когда она особенно остро осознала опасность, угрожавшую ей от самого существования ее соперницы, после беседы с лордом-адмиралом она велела принести ей долго готовившийся приказ об исполнении приговора и подписала его быстрым и решительным росчерком пера.

Соображение Парламента о том, что ее безопасность и мир в стране требуют смерти ее врага, в конце концов возобладало и у нее. Но это не означало, что ее противоречивые чувства полностью утихли. В снах ее преследовал образ казни. Она вновь прибегла к мысли о том, что какая-нибудь услужливая рука может избавить ее от последнего разрешения, тайно приведя в исполнение приговор судей, — поступок, который казался оправданным даже словами Ассоциации; с надлежащим требованием обратились к хранителю узницы, сэру Эмиасу Паулету; он отверг его — и как можно было ожидать чего-то иного от совестливого пуританина — с выражением своего удивления и возмущения. Елизавета поручила секретарю Дэвисону при подписании приказа скрепить его Великой печатью. Ее мысль, по-видимому, заключалась в том, что, когда все формальности будут должным образом соблюдены, она сможет тем легче добиться тайной казни или что в какой-нибудь критический момент она будет совершена немедленно; но она все же намеревалась держать дело в собственных руках: ибо обычай требовал перед последним шагом еще раз испросить ее одобрения. Но Дэвисон, заметивший ее колебания, счел это нецелесообразным в данный момент. Через Хаттона он поставил в известность об этом лорда Берли, и Берли обратился с этим вопросом к остальным членам Тайного совета: они взяли на себя смелость без дальнейших промедлений отправить приказ — подписанный и скрепленный печатью, как он теперь был, — в Фотерингхей. [265]

8 февраля 1587 года приговор над Марией был приведен в исполнение в том самом зале, где проходили заседания суда. По сравнению с мучительным беспокойством Елизаветы, которая страшилась сделать то, что считала необходимым, а когда наконец сделала это, желала вернуть все назад и думала, что все еще может отозвать приказ, хладнокровие и душевное спокойствие, с которыми Мария покорилась окончательно решенной судьбе, производят на нас глубочайшее впечатление. Несчастьем ее жизни были ее притязания на английскую корону. Это привело ее в политический лабиринт и в те сплетения, которые были связаны с ее злополучным браком, а затем, через его слияние с религиозной идеей, во всю ту вину, которая в большей или меньшей степени справедливо вменяется ей в вину. Это стоило Марии родины и жизни. Даже на эшафоте она напоминала людям о своем высоком происхождении, не подвластном законам; она полагала, что приговор еретиков над ней, свободной королевой, послужит во благо царству Божию. Она умерла в тех монархических и религиозных убеждениях, в которых жила.

Нельзя отрицать, что это известие застало Елизавету врасплох: было слышно, как она рыдает, словно ее постигло тяжелое несчастье. Возможно, ее горе облегчалось тайным удовлетворением: кто станет это категорически отрицать? Но Дэвисону пришлось искупать взятие власти в собственные руки долгим заключением; незаменимый Берли едва добился помилования. В городе же, напротив, звонили в колокола и жгли костры. Ибо всеобщее народное убеждение совпадало с приговором суда в том, что Мария пыталась передать королевство в руки испанцев.

NOTES:

[250] Совещание в Гринвиче 1579 г. У Мердина, 340. «Немедленно сокрушите силу и управление всех ваших папистов и передайте всю силу и управление вашего королевства в руки мудрых, надежных и верных протестантов».


[251] Переговоры епископа Лесли, у Андерсона, т. III, 235.


[252] «De praesenti rerum statu in Anglia brevis annotatio», у Тейнера, Annales ecclesiastici, т. III, 480 (под 1583 годом). Поскольку в этом сочинении упоминается о восстановлении порядка в Папской области, «per felicissima novi pontificis auspicia», мы несомненно должны отнести его к первым годам правления Сикста V.


[253] «Tam ad hos (haereticos) quam ad catholicos omnes ad nostras partes trahendos supra modum valebit, licet in carcere, reginae Scotiae opera. Nam illa novit omnes secretos fautores suos et hactenus habuit viam praemonendi illos atque semper ut speramus habitura est, ut cum venerit tempus expeditionis, praesto sint. Sperat etiam — per amicos — et per corruptionem custodum personam suam ex custodia liberare». У Тейнера, Annales ecclesiastici, т. III, 482.


[254] Средства обеспечения мира для Ее Величества. Документы Эгертона, 79.


[255] «Jus successionis judicio ordinum Angliae subjecturam». Кемден, т. I, 360. Сравните: Страйп, «Анналы», т. III, ч. I, 131.


[256] Ассоциация для обеспечения безопасности Королевы, подписанная членами Линкольнс-Инн (Документы Эгертона, 208). Мы можем предположить, что такою была общая идея.


[257] В памфлете того времени утверждается, что она подписала Ассоциацию и принесла присягу.


[258] Титлер («История Шотландии», т. VIII, Прил.) утверждает, что этот пассаж был вставлен врагами Марии, и приводит некоторые заслуживающие внимания доводы в пользу этого мнения. Но Минье (т. II, 348) уже отмечал, сколь многого другого, невероятного, это требует в качестве предпосылок. Да и какой был бы в этом смысл, поскольку письмо и без этого дополнения годилось бы для того, чтобы ее осудить.


[259] «Возражения против предания суду Марии, королевы Шотландцев, с ответами на них». У Страйпа, «Анналы», т. III, ч. 2, 397.


[260] Свидетельства против королевы Шотландцев. Документы Хардвика, т. I, 245. «Вторжение и уничтожение Ее Величества связаны столь тесно, что не могут существовать раздельно. Ибо если захватчик одержит верх, вне сомнения, они не позволят Ее Величеству продолжать ни правление, ни жизнь: и в случае мятежа действуют те же резоны».


[261] Французский посол начал, согласно Кемдену (480), с постулата «regum interesse ne princeps libera atque absoluta morte afficiatur». То, что Кемден цитирует из письма Якова, производит определенное впечатление; слова в оригинале еще более характерны: «quho beingh supreme et immediate lieutenants of godd in heaven, cannot thairefoire be judget by thaire aequallis in earth, quat monstruous thing is it that souveraigne princes thaimeselfis shoulde be the exemple giveris of thaire own sacred diademes prophaining». 27 янв. 1586–7. У Николаса, «Жизнь Дэвисона», 70.


[262] Доводы, собранные лицами, назначенными в Парламенте. У Страйпа, т. III, ч. 1, 534.


[263] Согласно протоколу допроса посла (у Мердина, 579), в реальности заговора не может быть сомнений. Посол не отрицает, что с ним говорили об этом, он лишь оправдывается тем, что не довел это до сведения Королевы, но утверждает, что отверг это с отвращением.


[264] Якову I, «Письма Елизаветы и Якова», 42.


[265] Судебное преследование мистера Дэвисона в Звездной палате, «Государственные процессы», 1230. В книге Николаса «Жизнь Уильяма Дэвисона» напечатаны заявления и меморандумы Дэвисона относительно его участия в этом деле. Они не лишены недомолвок; но в том, что они содержат, они несут на себе печать правды.






ГЛАВА VI.

НЕПОБЕДИМАЯ АРМАДА.

В этот момент война с испанцами — сопротивление, которое английские вспомогательные отряды оказывали им в Нидерландах, а также предпринятое нападение на их берега — занимала умы людей тем более, что успех как того, так и другого был весьма сомнительным, и следовало ожидать опаснейшего контрудара. Лев, которого хотели связать, лишь разъярился. Морская война в особенности вызывала крайнюю опасность.

Военные действия продолжались уже давно, проистекая поначалу из каперства, охватившего весь Западный океан. Английские торговцы считали своим правом мстить за любую несправедливость, причиненную им у берегов их соседей, — ибо человек, как они говорили, испытывает естественное стремление добиться удовлетворения, — и таким образом превращались в морских разбойников. В результате ответных действий испанцев эта частная морская война становилась все более масштабной, а затем постепенно развивала и более славные порывы, как мы видим на примере Фрэнсиса Дрейка, который поначалу участвовал лишь в простом каперстве пострадавших купцов, а впоследствии возвысился до идеи морского соперничества между нациями. Это был важный момент в мировой истории, когда Дрейк на Панамском перешейке впервые узрел Тихий океан и взмолился Богу о милости, дабы ему довелось когда-нибудь проплыть по этому морю на английском корабле — о милости, дарованной впоследствии не только ему самому, но также в богатейшей мере его нации. Создавалось множество компаний для возобновления некогда начатых и затем снова прерванных путешествий с целью открытий. И поскольку испанцы обосновывали свое исключительное право на владение другим полушарием решением Папы, протестантские идеи, которые высмеивали это верховенство Римского престола над миром, отныне также способствовали побуждению людей к занятию земель в этих регионах. Это осуществлялось всегда главным образом благодаря добровольным усилиям богатых торговых домов или предприимчивых представителей двора и государства, которым Королева давала патентные грамоты. Таким образом Уолтер Рэли в ходе своего политического и религиозного противостояния испанцам основал английскую колонию на трансатлантическом материке, в Вингандакоа: Королева была так довольна этим, что дала области имя, которое должно было сохранить память о качестве, которым она, пожалуй, гордилась больше всего: она назвала ее Вирджинией. [266]

Но в конце концов она официально предприняла морскую войну; это было одновременно поводом для союза с голландцами, которые могли оказать в ней превосходные услуги: атакуя Вест-Индию, она надеялась разрушить основы испанского могущества.

Фрэнсису Дрейку было поручено начать войну. Когда в октябре 1585 года он достиг островов Байона на галисийском побережье, он сообщил губернатору, дону Педро Бермудесу, что прибыл именем своей Королевы положить конец обидам, которые англичанам приходилось терпеть от испанцев. Дон Педро ответил, что ему ничего не известно о подобных обидах: но если Дрейк желает начать войну, он готов встретиться с ним.

Затем Фрэнсис Дрейк направился прямиком в Вест-Индию. Он внезапно напал на Санто-Domingo и Картахену, занял и ту и другую на короткое время и обложил их тяжелой данью. Затем он привез обратно в Англию колонистов из Вирджинии, которые еще не были способны постоять за себя против туземцев. В следующем году он нанес испанцам еще больший урон. Он прорвался в гавань Кадиса, которая была полна судов, либо прибывших из обеих Индий, либо направлявшихся туда: он потопил или сжег их все. Его каперы покрыли море.

Испанцы уже часто планировали вторжение в Англию. Самый насущный мотив из всех заключался в этих морских предприятиях. Испанцы отмечали, что стабильность и мощь их монархии покоятся не столько на сильных пунктах, которыми они владели во всех частях света, сколько на подвижных орудиях господства, посредством которых поддерживалась связь с ними; прерывание сообщения, вызванное Фрэнсисом Дрейком и его каперами, как раз между важнейшими пунктами испанского и нидерландского побережий казалось им невыносимым: они желали избавиться от этого любой ценой. И к этому теперь добавился всеобщий вопль о мести за казнь королевы Шотландцев, разносившийся с амвонов в присутствии самого Короля. Но это было не единственным результатом того события. Жизнь королевы Марии и ее притязания на престолонаследие всегда стояли на пути испанских амбиций; теперь Филипп II мог помышлять о том, чтобы самому завладеть английским троном. Он заключил договор с Папой Сикстом V, согласно которому он должен был держать английскую корону в качестве лена Святого престола, который тем самым, а также посредством восстановления авторитета Церкви, добился бы и возрождения своего старого феодального верховенства над Англией. [267]

Испанская монархия и папство вновь тесно объединились в своих духовных и политических притязаниях. Сикст V заново отлучил Королеву от церкви, объявил ее низложенной и не просто освободил ее подданных от присяги на верность, но призвал каждого помочь королю Испании и его полководцу, герцогом Пармским, против нее.

Переговоры о мире, однако, продолжались еще в 1587 году между испанскими и английскими уполномоченными. На этом настаивали главным образом купцы Лондона и Антверпена; и поскольку испанцы в то время явно брали верх в борьбе, были хозяевами нижнего Рейна и Мааса, вторглись в Фрисландию, осадили и наконец взяли Слёйс вопреки всякому сопротивлению, можно понять, как английские уполномоченные были вынуждены пойти на неожиданные уступки. Они согласились бы на восстановление испанского владычества над северными Нидерландами, если бы Филипп даровал жителям свободу совести. Александр Пармский выдвинул предложение обязать их к возвращению в католицизм, правда, с заверением, что над ними не будет учреждена инквизиция и никто не будет наказан за отступление от веры. Даже если переговоры не были задуманы как полностью серьезные, стоит отметить, о какой камень преткновения они разбились. Филипп II не пожелал ни давать такого заверения, которое по своей сути предполагало свободу совести, ни даровать ее саму в полной мере в лучшей форме. Его сила заключалась именно в том, с каким непреклонным упорством он поддерживал католическую систему: этим он обеспечивал себе преданность священников и ревностных мирян. И как мог он в момент, когда он был столь тесно связан с Папой и мог рассчитывать на миллионы, накопленные в замке Санкт-Анджело для его предприятия, столь решительно отступить от строгости исключительной веры. Он считал, что поступает по праву, отказывая в любых религиозных уступках, видя, что всякий другой государь издает законы, предписывающие религию в его собственных владениях. [268]

Если войну следовало продолжать, Александр Пармский предпочел бы, чтобы все его усилия были направлены в первую очередь против Флиссингена, где находился английский гарнизон; из тамошней гавани саму Англию можно было бы атаковать гораздо проще и безопаснее. Но в Испании возражали, что это предприятие столь же масштабно и дорогостояще, в то время как оно не принесет никакого решительного результата. И все же сам Александр также считал вторжение в Англию абсолютно необходимым; его донесения во многом способствовали укреплению короля в этой мысли; Филипп решил без дальнейших промедлений приступить к предприятию, которое было необходимо в данный момент и открывало широкие перспективы на будущее.

Он принял во внимание, что монархии в этот момент нечего было опасаться османов, которые были полностью заняты персидской войной, и прежде всего то, что Франция не могла вмешаться из-за начавшихся гражданских распрей. Это называли главной целью союза Филиппа с Гизами, и оно вполне могло служить одной из причин. Оставленная в одиночестве, полагающаяся только на себя (так рассуждали далее испанцы), королева Англии перестала бы быть предметом страха: у нее было не более сорока кораблей; однажды в бою у Азорских островов, во время португальской войны, англичане впервые дрогнули: если дело дойдет до морского сражения, многократно превосходящая испанская Армада вне всякого сомнения одержит победу. Но и к сухопутной войне она была не готова, в стране у нее имелось не более шести тысяч настоящих солдат, с которыми она не могла ни встретиться с ветеранскими войсками Испании в открытом поле, ни противостоять им. Им нужно было лишь маршировать прямиком на Лондон; редко какой крупный город, долгое время остававшийся свободным от нападений, был способен выдержать внезапный штурм: Королева либо была бы вынуждена заключить почетный для Испании мир, либо долгим сопротивлением дала бы Королю возможность сформировать из испанского дворянства, которое иначе выродилось бы в праздности дома, молодой отряд храбрых воинов. Католики были бы на его стороне, и с их помощью он одержал бы верх, он стал бы хозяином укрепленных пунктов, прежде всего гаваней; все народы мира не смогли бы отнять их у него снова; он стал бы владыкой океана и тем самым господином и повелителем континента. [269]

Филипп II предпочел бы начать дело уже осенью 1587 года. Он надеялся в то время, что Шотландия, где католические лорды и народ проявляли живое сочувствие к судьбе королевы Марии, будет открыта для него ее сыном, который, как предполагалось, желал отомстить за ее смерть. Но другим это казалось не столь уж несомненным; в особенности опытный адмирал Санта-Крус обратил внимание короля на те опасности, которым флот мог подвергнуться в тех морях: им пришлось бы бороться со встречными ветрами, а также с неудобством коротких дней и густых туманов. Санта-Крус не желал подвергать риску свою славу, единственное, что он заработал за долгую жизнь, из-за несвоевременного или крайне рискованного предприятия. Он считал вторжение в Англию более трудным, чем большинство других предприятий, и требовал таких приготовлений, которые сделали бы победу несомненной. Пока они велись, он скончался, потеряв расположение своего суверена. Его преемник, герцог Медина-Сидония, которого Король выбрал потому, что тот отличился при последней обороне Кадиса, не выдвигал столь масштабных требований; однако флот, снаряженный под его началом и им самим, тем не менее, пусть и не по числу кораблей (около 130), но по тоннажу, размерам и количеству находившихся на борту людей (около 22 000), был самым значительным из всех, когда-либо отправленных в море любой европейской державой. Все провинции Пиренейского полуострова состязались в том, чтобы внести свой вклад: флот был разделен на соответствующее число эскадр; первой была португальская, затем шли эскадры Кастилии, Андалусии, Бискайи, Гипускоа, а затем итальянская — ибо корабли и люди в немалом числе прибыли и из Италии. Войска были разделены подобно эскадрам; для каждой провинции имелась своя «месса военного времени».

С не меньшим усердием вооружались и в Нидерландах; барабаны били повсюду во фламандских и валлонских провинциях, все дороги были заполнены военными обозами. В Нидерландах также находилось великое множество итальянцев, корсиканцев, жителей Папской области и неаполитанцев в великолепном убранстве; там присутствовали братья великого герцога Тосканского и герцога Савойского: король Филипп даже позволил сыну мавританского принца принять участие в католическом походе. Пехота и кавалерия прибыли также из католической Германии.

Это было совместное предприятие испанской монархии и значительной части католического мира во главе с Папой и Королем, направленное на то, чтобы сокрушить Королеву, которую считали главой, и Государство, которое считалось главной опорой протестантизма и антииспанской политики.

Мы не находим никаких подробных и в то же время достоверных сведений о плане вторжения; однако испанский солдат и дипломат, много занимавшийся военными и политическими делами того времени и пользовавшийся доверием самых высоких особ, Х. Баптиста де Тассис, дает нам набросок, который мы можем признать вполне заслуживающим доверия. Мы знаем, что в Антверпене, Ньивпорте и Дюнкерке по совету ганзейских и генуэзских мастеров-судостроителей были подготовлены транспорты для всех сил: из Ньивпорта (куда также были доставлены суда, построенные в Антверпене) 14 000 человек должны были переправиться в Англию, а из Дюнкерка — 12 000. Но где они должны были соединиться друг с другом и с испанцами? Тассис уверяет нас, что они выбрали для этой цели рейд Маргейт на побережье Кента, безопасную и удобную гавань; [270] там непосредственно после прибытия испанской армады или как можно ближе по времени к нему должен был причалить и флот транспортов из Нидерландов, после чего Александр Пармский должен был принять главное командование над всеми силами и двинуться прямиком на Лондон.

Все, о чем когда-либо помышлял или что планировал Филипп II, оказалось словно сфокусировано в одной точке. Настал момент, когда он мог покорить Англию, стать господином европейского мира и восстановить католическую веру в том виде, в каком он ее исповедовал. Когда флот (22 июля 1588 года) вышел из Коруньи и долго обдумывавшееся, долго готовившееся предприятие пришло в движение, король и нация проявили глубокий религиозный трепет: во всех церквях страны сорок дней возносились молитвы; в Мадриде устраивались торжественные процессии к нашей Госпоже Аточке, покровительнице Испании; Филипп II проводил в молитвах по два часа ежедневно. Он пребывал в состоянии молчаливого возбуждения, которое вызывают грандиозный замысел и ожидание великого поворота в судьбе человека. Почти никто не осмеливался обратиться к нему хоть словом.

Именно в эти дни в Англии впервые по-настоящему осознали опасность, которая им угрожала. Часть флота под командованием Генри Сеймура при содействии голландцев сторожила две гавани, удерживаемые принцем Пармским; другое, более крупное подразделение, только что вернувшееся из Испании и бывшее на грани расформирования, готовилось в Плимуте под началом адмирала Говарда Эффингема встретить врага. Тем временем сухопутные силы собрались, по совету Лестера, [271] в окрестностях Лондона. Старая феодальная организация национального ополчения была вновь приведена в полное действие, чтобы противостать этой опасности. Люди видели, как дворянство выступает в поход во главе своих арендаторов и держателей копихольда, и радовались тому, как крепко они держатся вместе. Несомненно, было преимуществом то, что грозившую атаку больше нельзя было связать с признаваемым в стране правом на престолонаследие; она предстала в своем истинном обличье как масштабное вторжение иностранной державы с целью покорения Англии. Даже католические лорды выступили вперед, среди них виконт Монтегю (который некогда, единственный в Верхней палате, выступил против Акта о супрематии, а также с тех пор не примирился с религиозным положением Королевы) со своими сыновьями и внуками и даже своим предполагаемым наследником, который, будучи еще ребенком, оседлал боевого коня; лорд Монтегю заявил, что будет защищать свою Королеву ценой своей жизни, кто бы на нее ни напал — король или папа. Без сомнения, в этих вооружениях многое оставляло желать лучшего, но они были одушевлены национальным и религиозным энтузиазмом. Несколько дней спустя Королева посетила лагерь в Тилбери: с небольшим эскортом она проехала от батальона к батальону. Тиран, сказала она, может бояться своих подданных: она всегда искала свою главную силу в их доброй воле; с ними она будет жить и умрет. Ее везде встречали с ликующими криками: пелись псалмы, возносились молитвы, к которым присоединялась и Королева.

Ибо, какими бы ни были убеждения людей, в великих войнах и опасностях они естественно обращают свои взоры к Вечной Силе, которая направляет нашу судьбу и от которой все в равной степени чувствуют себя зависящими. Обе нации и их два вождя одинаково взывали к Богу, чтобы Он решил их религиозный и политический конфликт. Судьба человечества висела на волоске.

31 июля, в воскресенье, Армада, охватывая широкое пространство моря, показалась у английских берегов близ высот Плимута. На борту самого флота считалось наиболее целесообразным попытаться высадиться на месте, поскольку никаких приготовлений к обороне там сделано не было и английская эскадра не была полностью укомплектована экипажами. Но это не входило в план и, особенно в случае неудачного исхода, навлекло бы тяжелую ответственность. Медина-Сидония был уполномочен и готов принять бой на море только в том случае, если его предложат англичане. Его галеры, усовершенствованные по венецианскому образцу, и особенно его галеоны (огромные парусные суда, несшие пушки на разных палубах со всех сторон), несомненно, превосходили корабли англичан. Когда последние, числом около шестидесяти парусников, вышли из гавани, он вывесил с фок-мачты своего корабля большой штандарт в качестве сигнала для всех готовиться к бою. Но английский адмирал не собирался доводить дело до правильного морского сражения. Он прекрасно осознавал превосходство испанского оснащения и даже запретил брать вражеские суда на абордаж. Его план состоял в том, чтобы занять наветренное положение по отношению к Армаде, наносить ей урон по пути и ввергнуть ее в беспорядок. Англичане следовали по кильватеру Армады четырьмя эскадрами и не упускали ни единого выгодного момента, который мог представиться. Они досконально знали это море и вели свои маневренные суда с абсолютной уверенностью и мастерством: испанцы с неудовольствием отмечали, что те могут по своему желанию продвигаться, атаковать и снова разрывать боевой контакт. Медина-Сидония боле всего страшился удержать свою Армаду вместе: после военного совета он позволил отставшему большому кораблю попасть в руки врага, поскольку его потеря была бы менее разрушительной, чем разрушение линии, которое последовало бы за попыткой спасти его; он разослал по капитанам своих серхентес майорес с наказом не покидать линию под страхом смерти. [272]

В целом испанцы были не недовольны своим плаванием, когда после недели непрекращающихся стычек они, не понесеся сколь-нибудь значительных потерь, пересекли Ла-Манш и в субботу 6 августа миновали Булонь и прибыли к Кале: это был первый пункт, которого они желали коснуться. Но теперь переправиться на соседний берег Англии, как представлялось по первоначальному плану, стало чрезвычайно трудно, поскольку английский флот охранял его, а испанские галеоны были менее способны в проливах, чем где-либо еще, соперничать с теми быстроходными судами. К тому же он укреплялся с каждым моментом; молодая знать наперегонки спешила на борту. Но и адмирал не мог направиться в Дюнкерк, так как гавань была тогда слишком узкой для приема его больших кораблей, а его лоцманы боялись быть унесенными течениями к северу. Он встал на якорь на рейде к востоку от Кале в направлении Дюнкерка.

Он уже ранее известил герцога Пармского о том, что находится в пути, а затем, непосредственно перед прибытием к Кале, отправил в Дюнкерк лоцмана с просьбой присоединиться к нему с несколькими небольшими судами, чтобы они могли лучше противостоять англичанам, и привезти с собой пушечные ядра определенного калибра, в которых у него начал ощущаться недостаток. [273] Очевидно, он все еще желал предпринять оттуда, если получит поддержку согласно своим взглядам, великую попытку высадки десанта, которую ему было поручено осуществить. Но Александр Пармский, которого первое послание застало несколькими днями ранее в Брюгге, еще не прибыл в Дюнкерк, когда пришло второе; приготовления к посадке на корабли тогда только-только начинались впервые; и они едва ли могли решиться на фактическую посадку, поскольку английские и голландские военные корабли все еще продолжали крейсировать перед гаванью.

Неспособность Александра Фарнезе осуществить соединение с Мединой-Сидонией всегда объясняли личными мотивами; в Англии позднее даже говорили, будто королева Елизавета предлагала ему руку леди Арабеллы Стюарт, что могло открыть ему путь к английскому престолу. Правда, его предприятия в Нидерландах казались ему ближе всего к сердцу; даже Тассис, находившийся при его особе, отмечает, что он вел свои приготовления скорее из послушания, чем по собственному рвению. Но главная причина, почему две операции не удалось лучше объединить, кроилась в самой их природе. Географическое положение испанской монархии по отношению к Англии потребовало бы двух отдельных вторжений: одно с Пиренейского полуострова, другое из Нидерландов. Желание объединить силы столь отдаленных стран в едином вторжении делало предприятие непомерно беспомощным, особенно когда средства связи того периода были столь неадекватны. Ветер и погода почти не учитывались в замысле. В обеих этих странах с предельными усилиями были собраны огромные военные материалы; они были доставлены на расстояние всего нескольких миль морей друг от друга, но соединиться они не смогли. Теперь впервые проявилось во всей полноте превосходство, которое англичане получили благодаря своему пиратскому и дерзкому методу ведения войны и своему союзу со голландцами. Стало очевидно, что внезапного нападения будет достаточно, чтобы разбить всю комбинацию вдребезги: говорили, что королева Елизавета сама разработала этот план и его устройство.

Армада все еще стояла на якоре в боевом строю, ожидая вестей от Александра Фарнезе, когда в ночь с воскресенья на понедельник (с 7 по 8 августа) англичане направили против нее брандеры числом около восьми штук. Это были худшие суда лорда Говарда, от которых он отказался ради этой цели, но одно их появление привело к решительному результату. Медина-Сидония не мог отказать своим кораблям в разрешении отрубить якоря, чтобы каждое могло избежать угрожающей опасности; он лишь приказал им впоследствии возобновить прежний порядок. Но на следующее утро все выглядело совершенно иначе. Прилив отнес суда к земле, в направлении, которого они не желали принимать; теперь впервые атаки англичан оказались для них губительными: часть кораблей вышла из строя; было совершенно невозможно выполнить приказы адмирала о возвращении на прежнюю позицию. Вместо этого неблагоприятные ветры понесли Армаду против ее воли вдоль побережья; вскоре и англичане прекратили преследование врага, который, хоть и не был окончательно разбит, все же бежал, и бросили его на произвол судьбы. Ветер гнал испанцев на отмели Зеландии: однажды они оказались на такой мелководье, что опасались сесть на мель: некоторые из их галеонов фактически попали в руки голландцев. К счастью для них, ветер сменился сначала на западо-юго-западный, затем на зюйд-зюйд-западный, но они даже тогда не смогли вернуться в Канал, да и не пожелали бы этого; лишь самым длинным кружным путем, вокруг Оркнейских островов, могли они вернуться в Испанию.

Грозившая гибелью буря нависла над Англией: она рассеялась до того, как разразилась громом. Настолько справедливо выражение на голландской памятной медали: «дыхание Бога рассеяло их» (flavit et dissipati sunt).

Филипп II видел, как Армада, которая, как он надеялся, вручит в его руки мировое господство, вернулась домой в обломках, не совершив, не говоря уж об осуществлении, даже хоть сколько-нибудь стоющей попытки. Тем не менее он не отказался от своего замысла. Он заявлял о своем желании снарядить более легкие суда и доверить все руководство экспедицией принцу Пармскому. Кастильские кортесы просили его не сносить перенесенного позора, а покарать эту женщину: они предлагали ему все свое имущество и всех детей страны для этой цели. Но сама возможность великих предприятий принадлежит лишь одному моменту: в следующий он уже безвозвратно упущен.

Сначала испанские силы были втянуты в перипетии, происходившие во Франции. Мощное католическое движение, долгое время бродившее там, наконец взяло верх и было вполне готово подготовить почву для верховенства Филиппа II. Но королева Елизавета думала, что день, когда Франция падет в его руки, станет кануном ее собственной гибели. Поэтому она тоже отдала свои лучшие ресурсы Франции, чтобы поддержать противника Филиппа II. Когда Генрих IV, оттесненный к самому краю норманнского побережья, был почти потерян, он при ее помощи получил возможность отстоять свое дело. При осадах крупных городов, где ему все еще часто грозила неудача, английские войска в нескольких случаях сослужили отличную службу. Королева не отступила от своей политики даже тогда, когда Генрих IV счел себя вынужденным и нашел совместимым со своей совестью перейти в католицизм. Ибо тем самым он, очевидно, получал гораздо большую возможность восстановить политически независимую Францию в противовес Испании и в состоянии войны с ней; и именно на этом противостоянии покоились политическая свобода и независимость самой Англии. И все же, как перемена им религии была неприятна Королеве, так же неприятен был и мир, который он принялся заключать; она оказала свое влияние против его заключения. Но поскольку по нему испанцы уступали занимаемые ими французские берега, которые при их владении угрожали и Англии, она не могла возражать против этого в самом корне.

Этим великим сухопутным сражениям вторили неоднократные атаки английской и голландской морской мощи, от которых порой казалось, что испанская монархия будет потрясена до основания. Елизавета предприняла попытку вернуть дона Антонио на трон, с которого его изгнал Филиппи II. Но умы самих португальцев были еще очень далеки от того, чтобы быть в достаточной мере подготовленными к восстанию: предприятие провалилось при нападении на пригороды Лиссабона. Война чрезвычайно занимала англичан. Парламент соглашался на все большие и большие субсидии: с двух пятнадцатых и единовременной субсидии (около 30 000 фунтов стерлингов), что было его обычным вотумом, он поднялся в 1593 году до трех субсидий и шести пятнадцатых; города с радостью вооружали корабли за свой счет, и находилось достаточно матросов, чтобы укомплектовать их экипажами: национальная энергия устремилась к морю. И они добились некоторых успехов. В гавани Коруньи они уничтожили собранные запасы, которые, вероятно, должны были послужить для возобновления экспедиции. Однажды они захватили гавань Кадиса и оккупировали сам город; не раз они тревожили и подвергали опасности Вест-Индию. Но при всем этом ничего решительного достигнуто не было; испанская монархия сохраняла несомненное превосходство в Европе и исключительное владение другим полушарием: она была Великой державой той эпохи. Но напротив нее Англия теперь также заняла прочную и грозную позицию.

События во Франции оказали мощное противодействие на Нидерланды; под их влиянием отвоевание Соединенных Провинций стало для Испании невозможным. Елизавета также внесла большой вклад в победы, посредством которых принц Мориц Оранский обеспечил себе прочную границу. Но они не смогли предотвратить появление мощного католического правительства с другой стороны в бельгийских провинциях: и хотя поначалу они держались отдельно от Испании, от Королевы не ускользнуло, что это продлится не вечно: у нее, похоже, было предчувствие, что эти страны станут ареной сражений более поздней эпохи. Как бы то ни было, антагонизм принципов между католическими Нидерландами (которые все еще управлялись австро-испанским Домом) и протестантскими Нидерландами (в которых удерживалась Республика) и продолжающаяся война между ними обеспечивали безопасность Англии, ради которой Королева порвала с Испании. Цели Берли были в основном достигнуты.

NOTES:

[266] Олдис, «Жизнь сэра У. Рэли», 38.


[267] Спондан, «Продолжение Барония», т. II, 847. Слово «dicitur», которое использует Спондан, опущено у Тимпести, «Жизнь Сикста V», т. II, 51.


[268] Письмо Филиппа королю Дании в венецианских «Dispacci» этого года, которые в целом представляют большую ценность для подробного изложения этого события.


[269] Отчеты содержатся у Эрреры в «Historia del mundo», т. III, стр. 60 и след. В 1860 г. г-н Мотли («История Соединенных Нидерландов», т. II, гл. XVIII) обнародовал выдержки из писем, обменянных в то время между Алекс. Фарнезе и Филиппом II, которые раскрывают желания каждого отдельного момента.


[270] Commentarii Ж. Б. де Тассиса: «eo consilio, ut cum adventasset classis et constitisset in Morgat, qui est prope Dormiram [я читаю Дуврем, поскольку копия, с которой взят печатный текст, весьма дефектна] districtus maris quietus portumque efficit satis securum, trajiceret Parmensis cum navigiis». Папендрехт, «Analecta Belgica», II, ii, 491. У Мотли (т. I, гл. viii) мы теперь видим, что Ал. Фарнезе в своем самом первом плане указывал на побережье между Дувром и Маргейтом как на наиболее подходящее место для высадки десанта. Соединение всего транспортного флота с Армадой перед Кале несет в себе слишком много авантюризма, чтобы его можно было планировать с самого начала.


[271]
Эрл Лестер — Королеве. Hardwicke State Papers, т. I, с. 580. Приведенные выше даты даны по новому стилю.


[272]
Diario de los sucesos de armada llamada la invencible, в сб.: Salva, Coleccion de documentos ineditos, т. XVI, с. 449: по сути, это тот же отчет, которым пользовался Барроу в своей «Жизни сэра Фрэнсиса Дрейка».


[273]
Diario, с. 458: «приказать немедленно выйти в море 40 филипотам, чтобы соединиться с этой армадой и вступить в бой с неприятелями, ибо из-за того, что наши суда были весьма тяжеловесными по сравнению с быстротой неприятелей, не было никакой возможности сойтись с ними врукопашную».






ГЛАВА VII.

ПОСЛЕДНИЕ ГОДЫ ЦАРСТВОВАНИЯ КОРОЛЕВЫ ЕЛИЗАВЕТЫ.

Каждое великое историческое явление имеет определенный смысл; жизнь королевы Елизаветы заключается в уже описанных событиях и в тех результатах, к которым привели осуществленные ею перемены в политике.

Исход войны между иерархией, некогда определявшей каждый поступок и мысль Запада, и теми, кто отпал от нее, еще не был решен, пока Англия со своим могуществом колебалась между двумя системами. Тогда на сцену выступила эта Королева, примкнувшая к новому мировоззрению словно по предопределенному жребию; она воплотила его в форме, отвечающей историческим институтам ее королевства, и с такой энергией, благодаря которой она в то же время поддерживала мощь этого королевства. Именно против нее поэтому иерархия, когда смогла возобновить борьбу, направила свои главные и самые энергичные усилия: один писатель той эпохи заставляет тех, кто объединился с Папой против Королевы, говорить друг другу: «придите, убьем ее, и наследство будет нашим». Главным среди них был могущественный Король, который и сам некогда правил Англией. Она вела войну с этой лигой, в которой для нее ежесекундно стоял вопрос о самом существовании. Ее атаковали всеми орудиями войны и измены; но против каждого нападения она принимала соразмерные оборонительные меры: она не только устояла сама, но и создала в соседних странах сильное представительство принципа, который взяла на вооружение, не настаивая на принятии точной копии ее собственной формы правления. Без ее помощи церковная реформация в Шотландии, а в то время и во Франции была бы, вероятно, подавлена, а в Нидерландах она никогда бы не обрела реальных очертаний. Королева выступает поборницей западноевропейского протестантизма и всего того политического роста, который был связан с новой верой. Она сама выражает изумление по поводу своего успеха в этом деле: «более тому обстоятельству, — говорит она однажды, — что я все еще жива, нежели тому, что мои враги не пожелали бы моего жития». То, что Филипп добился столь малого против нее, она приписывала прежде всего божественной справедливости, ибо Король напал на нее по-некоролевски, в то время как еще продолжались переговоры: она видит в этом доказательство того, что дурное начало ведет к позорному концу, несмотря на всю мощь и старания. «То, что должно было меня погубить, обратилось к моей славе».
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Поистине, это величайшее счастье, какое может быть даровано человеку — защищая собственные интересы, отстаивать интересы всех. Тогда его личная жизнь вырастает до масштабов центрального события всемирной истории.

Этот личный и в то же время всеобщий интерес был насквозь английским. Среди оружия росла торговля: поддержание внутреннего мира наполнило страну благополучием и богатством; там, где прежде стояли лишь хижины, поднимались дворцы: как замечает философ Бэкон, Англия обрела теперь свое естественное положение в мире.

Елизавета принадлежала к тем монархам, которые заранее составили для себя представление об обязанностях управления. Четыре качества, говорит она однажды, казались ей для этого необходимыми: справедливость и самообладание, великодушие и рассудительность; первыми двумя она могла гордиться: никогда в случае равных прав она не оказывала предпочтения кому-либо в ущерб другому; никогда она не верила первому сообщению, а ждала более полных сведений; на два последних качества она не претендовала, ибо они были добродетелями мужскими. Но мир приписывал ей самую высокую степень именно этих добродетелей. Люди отмечали ее тонкое суждение в выборе слуг и в направлении их к тем обязанностям, для которых они подходили лучше всего. Ее великое сердце проявлялось в том, что она презирала мелкие выгоды и сохраняла непоколебимое спокойствие в опасности. В то время как из Испании надвигалась буря, на ее челе не было видно ни единого облака: своим поведением она воодушевляла дворянство и народ, вдохновляла своих советников. Люди хвалили ее за две вещи: за ревностное участие в обсуждениях и за заботу о том, чтобы принятые решения претворялись в жизнь.
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Но нам не следует искать идеальную правительницу-женщину в лице королевы Елизаветы. Никто не может отрицать те суровые меры, которые практиковались при ее правлении, даже с ее ведома. Приписываемое ей систематическое лицемерие может показаться выдумкой ее врагов или недостаточно информированных историков; она сама провозглашала правдивость качеством, незаменимым для государя; однако в ее управлении, как и в управлении большинства других правителей, встречаются резоны, которые скорее скрывают правду, чем выражают ее; в каждом ее слове и в каждом ее шаге мы замечаем расчет на то, что отвечает ее выгоде; она обнаруживает поразительную дальновидность и даже природную хитрость. Елизавета была весьма восприимчива к лести и так же легко привлекалась приятной внешностью, сколь отталкивалась легкими случайными изъянами; она могла выйти из себя от одного слова, напоминавшего ей о бренности человеческих дел или о ее собственной немощи: тщеславие сопровождало ее от юности до тех преклонных лет, о которых она не желала ни упоминать, ни думать, что их замечают. Она любила приписывать успехи себе, а неудачи — своим министрам: им приходилось брать на себя ненависть, вызываемую неприятными или сомнительными распоряжениями, и если они делали это не вполне согласно с ее настроением, им приходилось опасаться ее гнева и недовольства. Она не была свободна от непостоянства своего рода; но, с другой стороны, она проявляла и то любезное внимание, которое свойственно правительнице-женщине: как однажды во время речи, произносимой ею на ученом языке перед учеными мужами Оксфорда, увидев стоявшего там лорд-казначея с его больной ногой, она внезапно прервалась, приказала принести ему стул и лишь затем продолжила; более того, говорили, будто она одновременно хотела дать понять, что никакая случайность не способна ее смутить. Как выражается Харрингтон, знавший ее лично: ее умысел порой можно было сравнить с летним утренним небом — благодатным и освежающим: тогда она завоевывала сердца всех своей сладкой и скромной речью. Но в равной степени она бывала отталкивающей в состоянии возбуждения, когда шагала взад и вперед по своей комнате, с гневом во взоре и отказом в каждом слове: люди спешили убраться с ее дороги. Из другой переписки мы узнаем ее по общению с королем Шотландии Яковом — одной из сторон ее политических связей, к которой мы еще вернемся: как каждое предложение выражает как умственное и нравственное превосходство, так и политическое! нет ни одного лишнего слова: всё суть и содержание. От заботы о нем и умных советов она переходит к суровой отповеди и самому серьезному предостережению: она добра и сурова, дружелюбна и резка, но почти всегда более отталкивающая и неумолимая, нежели мягкая. Никогда ни у одного монарха не было столь возвышенного представления о своем достоинстве, о независимости, принадлежащей ему по законам божественным и человеческим, об обязанности повиновения, связывающей всех подданных. Она гордилась тем, что на ее решения не влияют никакие внешние соображения, а угрозы и страх — меньше всего; когда же она тосковала по миру, она настаивала, что это происходит не из-за страха перед врагом, а лишь из отвращения к пролитию крови. Жизненная практика развивает не только интеллектуальные способности: между успехом и неудачей, в борьбе, усилиях и победе характер формируется и приобретает свой руководящий тон. Ее огромная удача наполняет ее непрекращающейся уверенностью в себе, которая в то же время подкрепляется верой в неизменное покровительство Провидения.
[276]
То обстоятельство, что она, отлученная Папой от церкви, удерживается против нападений половины мира, придавало всему ее поведению и натуре сугубый отпечаток личной энергии. Она не любила упоминать ни своего отца, ни свою мать; о преемнике она не желала слышать ни слова. Чувство абсолютного обладания доминировало в ее облике. Замечательно то, как в праздничные дни она шествует процессией по своему дворцу: впереди идут нобили и рыцари в костюмах своего ордена, с обнаженными головами; затем носители символов королевского достоинства — скипетр, меч и большая печать; далее сама Королева в платьице, покрытом жемчугом и драгоценными камнями; позади нее дамы, блистающие своей красотой и богатыми нарядами; одной или двум из тех, кого ей представляют, она протягивает руку для поцелуя по мере того, как проходит мимо, в знак милости, пока не прибывает в свою часовню, где собравшаяся толпа приветствует ее возгласом «Боже, храни Королеву», а она отвечает им благодарностью приветливыми словами. Елизавета принимала все знаки почтения, вновь безграничные, которые люди воздавали верховной власти. Кушанья, которые ей предстояло вкушать, ставили на стол с преклонением колен, даже когда ее не было рядом. Ей представлялись коленопреклоненными.
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Между таким монархом и ее Парламентом не могло не быть поводов для споров. Община претендовала на привилегию абсолютной свободы слова и неоднократно нападала на злоупотребления, все еще сохранявшиеся в епископальной церкви, а также на пагубные монополии, приносившие пользу определенным приближенным лицам. Королева заключала членов Нижней палаты в тюрьму за речи, которые были ей неприятны; она предостерегала их от вмешательства в дела Церкви и даже в дела государства, заявляя, что ее прерогативой является созыв и роспуск Парламента по ее усмотрению, а также принятие или отклонение его мер. Но при всем этом она с другой стороны не скрывала, что в отношении важнейших государственных дел ей приходится сообразоваться с тоном обеих палат; как бы ее ни любили, умонастроения людей легко меняются и не вполне надежны. В своих формах Парламент стремился выразить преданность, которую Королева требовала как Королева и Госпожа, в то время как она старалась искупить поступки, которыми собрание было ранее оскорблено: за заявления о злоупотреблениях, как в случае с монополиями, она даже благодарила их, как за спасительное напоминание. Один французский посол замечает в 1596 году, что некогда Парламент обладал великим авторитетом, но теперь он делает всё, чего желает Королева. Другой, прибывший в 1597 году, поражен не только его внушительным внешним видом, но и широтой его прав. Здесь, говорит он, обсуждаются великие дела: война и мир, законы, нужды общины и способы их удовлетворения.
[278]
Одно утверждение, пожалуй, так же верно, как и другое. Разрешение этого противоречия кроется в том, что Королева и Парламент были едины в вопросах общегосударственных и мировых отношений. Королева, само собой разумеется, не могла бы править без Парламента: с самого начала своего правления она опиралась на него в важнейших делах; однако простое размышление учит нас тому, сколь многим, с другой стороны, Парламент был обязан именно тому привлечению к великим вопросам, которое Королева сочла целесообразным. Они избегали и все еще были способны избегать каких-либо расследований относительно их взаимных прав и границ этих прав. К тому же Елизавета остерегалась слишком утомлять свой Парламент требованиями денег. Ее часто упрекали за бережливость, которая порой становилась неудобной в общественных делах: как и в большинстве случаев, природа и политика здесь также совпали. То, что она была скупасредствами и однажды действительно оказалась в состоянии отклонить предложенную ей субсидию, придавало управлению независимость от любых сиюминутных настроений Парламента, что отвечало всей ее натуре и без чего могло быть легко утеряно.

Уильям Сесил, лорд Бёрли, ее казначей, столь же бережливый, как и она сама, был неизменно ее первым министром. Он оказывал ей поразительные по мудрости советы еще до ее восшествия на престол, а с тех пор жил и действовал в русле ее государственного управления. Он был из тех министров, которые находят свое призвание в беспредельном трудолюбии — ему требовалось мало сна, долгие пиры были не по его вкусу;
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никогда его не видели праздным даже в течение получаса; он вел записи всего великого и малого; дела сопровождали его даже в его покоях и в уединении в Сент-Олбансе. Его тревожные мысли были видны на его лице, когда он ехал на муле по дорогам парка; он упускал их из виду лишь на мгновение, когда сидел за столом среди своих подрастающих детей: тогда его тяжелые брови распрямлялись, с губ слетала даже легкая шутка. Любые другие прелести жизни были чужды ему: к поэзии и поэтам он не питал никакого вкуса, в чем Спенсеру однажды довелось убедиться; в литературе он покровительствовал лишь тому, что приносило непосредственную пользу; он не рекомендовал никого, кроме тех, кто был полезен. Великодушным он не был; он довольствовался тем, что мог сказать себе, будто не извлекает никакой выгоды из чужого несчастья. Его даже тогда называли человеком, приводившим в движение Английское государство; он всегда отрицал это и искал свою похвалу в том, что исполнял виды Королевы, как она принимала их после выслушивания предложенных планов или даже после почтительных возражений. Ему приходилось сносить немало клеветы: большинство упреков в свой адрес он привык переносить молча; но если, говорил он, ему удастся доказать, что он пренебрегал интересами Королевы, войной против Испании и поддержкой Нидерландов, то он готов претерпеть вечное осуждение. Он был особенно эффективен также благодаря одному моральному качеству — он никогда не падал духом. Отмечали, что он работал с наибольшим воодушевлением тогда, когда остальные сомневались сильнее всего. Ибо он тоже обладал абсолютной уверенностью в защищаемом им деле. Когда удача врагов стояла на самом высочайшем уровне, доводилось слышать, как он с величайшим спокойствием говорил: «они не могут сделать большего, чем попустит Бог».
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Рядом с этим государственным лоцманом Роберт Дадли, возведенный в графское достоинство как эрл Лестер, приковывал к себе все взоры как ведущий человек при дворе. Бёрли считался творением Сомерсета, Дадли же был младшим сыном графа Нортумберленда: ибо Елизавете было выгодно, особенно поначалу, объединить вокруг себя видных представителей двух партий, составлявших правительство ее брата. Одним из мотивов ее привязанности к Лестеру называют тот факт, что он родился в тот же день и в самый тот же час, что и она сама; кто в те дни не верил бы в определяющее влияние звезд? Но помимо этого граф ослеплял прекрасной внешностью, привлекательными манерами и почти неотразимым обаянием нрава. Близкая интимность, которую Елизавета ему позволяла, порождала скандальные слухи, вероятно, беспочвенные; ибо, будь они правдой, Лестер, обладавший честолюбием своего отца, играл бы совсем другую роль. Елизавета слышала об этом; однажды она действительно привела иностранного посла в свои покои, чтобы убедиться в том, насколько для нее было бы абсолютно невозможным видеть кого бы то ни было без свидетелей; она порицала иностранного писателя за то, что он позволил обмануть себя безосновательным слухом, однако не стала из-за этого удалять фаворита от двора. Ей нравилось держать его при себе и принимать его дань уважения, окрашенную в оттенки рыцарства; его преданность удовлетворяла потребность ее сердца. Тем не менее он не мог присвоить себе власть, которая ущемляла бы ее собственное верховное авторитетное право; однажды, когда произошел подобный случай, она напомнила ему, что он не является исключительным обладателем ее благосклонности: она вольна даровать ее кому пожелает и вновь отзывать назад; при дворе, воскликнула она, не должно быть Хозяина, а лишь Госпожа.
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Не выказывал Лестер и великих умственных дарований: в нидерландских походах он вовсе не оправдал даже тех умеренных ожиданий, которые на него возлагались. Если Королева тем не менее поставила его во главе своих войск, когда нависла испанская опасность, то лишь потому, что он обладал ее абсолютным личным доверием.

С Лестером теснейшим образом были связаны Сидни. Генри Сидни, муж его сестры, внедрил цивилизацию и монархические институты в Уэльсе и был избран для их распространения в Ирландии. В его сыне Филиппе английский идеал благородной культуры, казалось, воплотился в полной мере: он сочетал в себе весьма замечательный и присущий только ему литературный дар и таланты, пригодные для светского общения (что прекрасно подходило для обязанностей посла), с бескорыстной доброжелательностью к другим и рыцарским мужеством в войне, которые снискали ему всеобщее восхищение как на родине, так и перед лицом врага.

Добрый отзыв Лестера, как говорят, также открыл дорогу ко двору молодому Уолтеру Рэли и способствовал его первым успехам. Рэли сочетал в своей персоне устремления эпохи самым ярким образом. Он был честолюбив, любил внешной блеск, имел высокие цели, глубоко погрузился в придворные распри; но в то же время обладал духом благородного предприятия, был изобретателен и вдумчив. Во всем новом, что появлялось в области открытий и изобретений, литературы и искусства, он играл роль соучастника: он вращался в кругу всеобщего знания, его проблем и его прогресса. В его облике было нечто такое, что возвещало человека превосходящего ума и натуры.

Вокруг Сесила группировались государственные деятели, возвышенные им и работавшие с ним в согласии: например, Бэкон, хранитель печати, которого Королева считала оракулом законов и который также забавлял ее остроумным словом; Милдмей, канцлер казначейства, который, хотя и придерживался принятых ныне принципов, охотно благоприятствовал притязаниям Парламента и даже тенденциям пуритан; Фрэнсис Уолсингем, государственный секретарь, некогда испытавший изгнание за свой протестантизм и теперь поддерживавший его по возвращении всеми ресурсами администрации; о нем говорили, будто он слышал в Лондоне то, о чем шептались на ухо в Риме; он противостоял коварным иезуитам сетью тайного противодействия, простиравшейся по всему миру; не было человека, который более бдительно и неумолимо выслеживал религиозные и политические заговоры; для оплаты своих агентов, в выборе которых он не был слишком разборчив, он тратил собственное состояние. Сесил и Бэкон были женаты на двух дочерях Энтони Кука, некогда принимавшего участие в воспитании Эдуарда VI; остальные сестры, вышедшие замуж за Хобби и Киллигрю, лиц, участвовавших в важнейших посольствах, расширяли связи этих государственных деятелей. Уолсингем был связан узами брака с Милдмеем и с Рэндольфом, деятельным послом в Шотландии.

Однажды Королева ввела в их круг человека, который был обязан своим возвышением лишь тому, что ей нравилась его внешность и беседа, что также навлекла на нее дурную славу;
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она произвела своего вице-камергера Кристофера Хаттона в лорд-канцлеры Англии. Юристы громко и горько жаловались на это пренебрежение их правами и их сословием. Хаттон однако давно находился в хороших отношениях с ведущими государственными деятелями: во всех последних сложных вопросах суда над Марией Стюарт он твердо держался их стороны. Его племянник и наследник вскоре женился на внучке Бёрли.

Собственные родственники Королевы по материнской линии всегда имели на нее некоторое влияние. Фрэнсис Ноллис, женившийся в этой семье и назначенный Королевой казначеем ее двора, снискал себе доброе имя среди современников и потомства своим религиозным усердием и открытостью сердца. Еще более значительной фигурой в этом кругу является Томас Сэквилл, который также с честью упоминается среди основоположников английской литературы; та часть «Зерцала для магистратов», которая принадлежала ему, свидетельствует об оригинальном восприятии темных сторон человеческого существования и о созидательном воображении. Но поэт сослужил отличную службу и своей государыне: он появляется тогда, когда необходимо заключить важный договор, или призвать народ к защите страны, или даже когда опасаются каких-либо волнений в домашних смутах. Ему было поручено сообщить шотландской Королеве о вынесении ей смертного приговора. Он — тот самый лорд Бакхерст, от которого происходят герцоги Дорсет.

Выдающийся род, к которому принадлежала Анна Болейн и который оказал столь значительное влияние на ее возвышение, а именно род Говардов, в своей старшей ветви показал себя столь же нелояльным к дочери, сколь некогда был верен матери. С другой стороны, Елизавета испытала преданность младшей линии, Эффингемов, и с тех пор отплатила ей многократными милостями. Из этой ветви происходил адмирал, командовавший морскими силами в решающих атаках на испанскую Армаду. Мы знаем, что он сам не был великим моряком; но он понимал в этом деле достаточно, чтобы иметь возможность воспользоваться услугами тех, кто понимал больше него. Королева видела в нем человека, отмеченного Провидением для защиты ее самой и страны.

Генерал Норрис, снискавший славу английскому оружию на континенте бок о бок с Генрихом IV, также приходился ей родственником, хотя и более дальним: кроме того, она желала отплатить ему за хорошее обращение, которое некогда получила в своей беде от его деда.

Как преобладающе вновь проявляется личный элемент в этом управлении! Поскольку собственный интерес Королевы есть в то же время интерес всех, те, кто принадлежит к ее семье или заслужил ее благосклонность и оказал ей существенные услуги, являются главами государства и вождями на войне. Королевское покровительство распространяло это влияние на церковь и университеты. Но мы находим его не в меньшей степени во всех остальных ветвях. Сир Томас Грэшем, агент Королевы по денежным делам, был основателем Лондонской биржи, которой она по его просьбе дала название Королевской биржи.

В литературе мы также видим следы ее вкуса и влияния. Благодаря тону светского общества классиков изучали все. Высшее образование было направлено на них, как и сама Королева находила в них отдохновение и пищу для ума: многие авторы античности были переведены, а формы старых поэтов возрождены или имитированы. Итальянцы и испанцы, проложившие путь в подобных опытах, еще сильнее пробудили соревнование у англичан. У Эдмунда Спенсера, в котором дух эпохи проявляется наиболее ярко, мы постоянно встречаем имитации латинских или итальянских поэтов, которые то тут, то там претендуют на звание парафрастических переводов и могут уступать его оригиналам, даже современным, в утонченности рисунка, поскольку он намеренно отбирал их наиболее успешные пассажи: однако сколь же принципиально иной дух веет от его произведений в их общем эффекте! То, что у итальянцев является игрой фантазии, у него превращается в глубокую нравственную серьезность. Английская нация владеет неоценимым сокровищем в этих произведениях нравственного и религиозного величия, а также простым взглядом на природу, которые, счастливо выраженные в отдельных строфах, запечатлеваются в памяти каждого человека. Спенсер отвел аллегории как стилю более широкую сферу, чем та, которая ей, пожалуй, принадлежит, и одна аллегория постоянно переплетается с другой; герои, которых он берет из старых романов, становятся для него представителями различных добродетелей, но он обладает столь оригинальной силой живого изображения, что даже в этой форме удерживает интерес читателя. Но если мы спросим, что является главным предметом его прославления, мы обнаружим, что это именно ход той великой войны, которую его нация ведет против папства и испанцев. Королева Фей — его государыня, чей образ под многообразными символами присущих ей или приписываемых ей качеств неизменно вновь появляется в его стихах. С удивительной силой Елизавета объединила вокруг себя все стремящиеся к цели умы и энергии нации.

Немало произведений того времени проникнуты столь сильным благоговением перед Королевой, что мы не можем удержаться от улыбки; тем не менее верно и то, что при ее дворе сформировался язык и все великие устремления обрели свой центральный пункт. Государственные деятели Елизаветы, которым приходилось иметь дело с Парламентом, не поддававшимся управлению посредством одного лишь авторитета, изучали правила красноречия по образцам древности и усваивали их доктрины. На их столах Квинтилиан лежал рядом со Статутами.

Королева, любившая театр и провозгласившая его национальным институтом посредством прокламации, сделала возможным творческое становление Шекспира; его корни глубоко уходят в эту эпопею, он представляет ее нравы и образ жизни: но он простирается далеко за ее пределы. Мы вернемся к нему в более подходящем месте, чем то, в котором мы ведем речь о влиянии Королевы.

Противоречило бы природе человеческих дел ожидать, что общая точка зрения, определявшая государство в целом, могла побудить каждого участника его управления двигаться к общей цели единым путем. Из числа великих вельмож двора многие скорее поддерживали пуритан, как и отец пуританина Картрайта получил свое положение в Уорике благодаря покровительству Лестера; другие склонялись к благосклонности к католикам. Строгость, которую епископы считали своим долгом проявлять, встречала оппозицию среди ведущих государственных деятелей; им же, в свою очередь, противостояли военные. Это было общество, полное жизни и высоко одаренное, но именно поэтому находившееся в непрерывном брожении и внутреннем конфликте.

Нам еще предстоит отчетливо уяснить себе событие, в котором эти антагонизмы и темперамент Королевы в очередной раз привели к великой катастрофе.



Престарелый Бёрли, спровоцировавший войну с Испанией, желал также ее завершить. Из своего прошлого опыта он сделал вывод, что не может нанести решительного удара по испанской монархии, которая все еще демонстрировала огромную способность к сопротивлению; в 1597 году она вновь могла предложить высокую цену за мир. Испанцы, отнявшие внезапным нападением Кале у французов, предлагали Королеве возвращение этого старого английского владения в обмен на переданные ей в залог крепости в Нидерландах.
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Для Нидерландов тем самым не было бы предусмотрено ничего иного, кроме того, что предлагалось в 1587 году; но Англия вновь обрела бы столь же прочные позиции на континенте, какими обладала прежде, и установила бы свое господство над соседними морями: была бы восстановлена открытая торговля, а Ирландия освобождена от враждебного влияния испанцев; Королева наслаждалась бы миром в свои преклонные годы. Бёрли видел в этом некое завершение своей жизни: он говорил, что если Бог дарует ему доброе соглашение с Испанией, его душа отойдет в мир иной с радостью.

Но добиться одобрения этой политики от молодежи он никак не мог, поскольку ее честолюбивые надежды были связаны с продолжением войны. Они измеряли мощь страны собственной жаждой действий. Если бы Королева, так говорили они, только не делала все вполовину и не следовала столь слепо за своими секретарми, она могла бы, особенно теперь, когда у нее в союзниках есть голландцы, разорвать испанскую монархию в клочья. Как могли они потерпеть неудачу при некотором усилии захватить Панамский перешеек? И тогда они одним ударом лишили бы монархию всех ее ресурсов. И прежде всего человек, игравший тогда самую блестящую роль при дворе, Роберт Деверё, граф Эссекс, придерживался именно этого мнения. Он был пасынком Лестера, введенным им ко двору и после его смерти ставшим, так сказать, его преемником в милости Королевы. Привлекательная мужественная внешность, цветущая молодость, рыцарские манеры снискали ему все сердца с самого начала. С Королевой он вступил в те редкие отношения, в которых расположение с одной стороны и почитание с другой приобретали оттенки взаимной склонности и даже страсти.

Каково было представление Эссекса об этом, он однажды продемонстрировал на драматическом празднестве, устроенном им для Королевы в честь ее восшествия на престол. Там он вывел отшельника, государственного чиновника и воина, которые обратились с наставлениями к эсквайру, олицетворявшему его самого. Первый призывал рыцаря отказаться от всех чувств любви, второй — посвятить свои силы государственным делам, третий — предаться войне. Ответ был таков: рыцарь не может отказаться от страсти к своей даме, поскольку она одушевляет все его мысли божественным огнем, учит его истинной политике и в то же время делает способным возглавить армию. Эссекс принимал участие в некоторых походах Генриха IV, а впоследствии командовал эскадрой, которая на мгновение завладела гаванью Кадиса, но не смогла ее удержать; потерпел он неудачу и в другом предприятии, запланированном с целью захвата флота с сокровищами; однако это не мешало ему вновь и вновь вынашивать все новые обширные планы. Свой взгляд на этот предмет он также однажды представил в драматической форме.
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Он вывел на сцену уроженца американского принца, который выражает желание освободиться от кастильцев и их гнетущего правления: оракул отсылает его к Королеве, чье королевство лежит между старым и новым миром и которая по природе своей склонна приходить на помощь всем угнетенным.

Переговоры о мире сорвались главным образом из-за присущих им трудностей; испанцы тем не менее без колебаний приписали дурной исход влиянию любимца Королевы, который был склонен на сторону короля Франции.
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Однако война после этого уже не могла вестись в тех грандиозных масштабах, которые замышлялись, поскольку сам Генрих IV заключил теперь мир, развязавший руки испанцам для действий против Англии и даже возродивший вновь их планы вторжения.

Под двойным влиянием английского гнета и подстрекательства со стороны как Испании, так и Рима в Ирландии вспыхнуло восстание, в ходе которого англичане потерпели поражение на реке Блэкуотер, названное величайшей неудачей, которую они когда-либо терпели на этом острове. Ольстер, Коннахт и Ленстер взялись за оружие: их вождь Тейрон, обучившийся военному делу на английской службе, выступил как О'Нил и был уже признан Папой сувереном Ольстера; ирландцы рассчитывали на испанскую помощь либо в самой Ирландии, либо путем нападения на Англию. Священники и иезуиты подпитывали ирландцев надеждами, что на этот раз они освободят себя и уничтожат самую память об английском владычестве.

Королева решила, дабы удержать в своих руках остров, отправить туда необычайно сильное вооружение из конницы и пехоты; и Эссекс, который всегда громче всех порицал ошибки прежних командующих, в конце концов не смог избежать необходимости самому возглавить его, хотя и не делал этого с полным воодушевлением.

Хотя Бёрли скончался, его сын Роберт Сесил тем не менее сохранил за собой пост государственного секретаря и стоял во главе старых друзей своего отца, к которым присоединились и другие лица, не бывшие, правда, его друзьями, но являвшиеся врагами Эссекса. Эссекс с неохотой покидал двор, оставляя тем более поле деятельности открытым для них; особенно учитывая, что его личные отношения с Королевой уже не были прежними. Честолюбивый от природы, поддерживаемый добрым мнением народа (на который его величественная внешность и смелый дух предприятия произвели сильное впечатление) и преданностью храбрых офицеров, готовых следовать за ним в любом предприятии на суше и на море, он дерзнул желать чего-то для самого себя. Он не хотел больше оставаться в абсолютной зависимости от кивка своей госпожи. Рассказывают, будто она однажды в ярости из-за его неуважительного поведения отвесила ему пощечину, а он положил руку на эфес шпаги. Даже в его письмах выражения, свидетельствующие о сопротивлении, прорываются сквозь декларации покорности. Друзья действительно советовали ему вернуться к абсолютному повиновению: тогда Королева возвысила бы человека, которого она чтила выше всех прочих. Он отверг этот совет, поскольку считал, что Королева — женщина, от которой ничего не добитися иначе как властным авторитетом. Почти создается впечатление, будто он думал, что сможет обрести такую власть посредством ирландской войны.

Но эту экспедицию он нашел куда более сложной, чем ожидал. Прежде он неизменно говорил, что великого мятежника Тейрона необходимо выслеживать в Ольстере, где коренятся истоки его мощи, и покорять там: тогда остальная часть страны вернется к повиновению сама собой. Каково же было изумление, когда он тем не менее начал с похода в Манстер и Ленстер, в ходе которого растратил свои ресурсы, не добившись никакого крупного успеха! Он утверждал, что Тайный совет Ирландии подтолкнул его к этому: члены совета отрицали данное обвинение. Наконец был предпринят поход на Север; но в этом регионе ирландцы оказались обладателями полного превосходства: новонабранные же войска Королевы не были ни приспособлены, ни вполне готовы отважиться на решительное действие: офицеры подписали протест против этого; и Эссекс счел себя вынужденным вступить в переговоры с Тейроном.

Условия, которые этот вождь требовал в обмен на свою капитуляцию, были чрезвычайно обширны: полная свобода католической церкви под эгидой Папы и передача государственных должностей туземцам, так что из Англии должен был приезжать лишь наместник, непременно принадлежавший к высшей знати; ирландские кланы должны были быть восстановлены в своих старых владениях и освобождены от самых тягостных законов, например закона об опеке; ирландцам также разрешалась свободная торговля с Англией.
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Эти условия сулили свободное развитие ирландской нации и делали английское иго чрезвычайно легким. Эссекс принял их, поскольку испанцы как раз в это время угрожали нападением на Англию, и Тейрон мог быть отторгнут от них лишь на этих условиях; даже тогда Тейрон умолял, чтобы до поры до времени они держались в строжайшем секрете, дабы ему не слишком рано вступать в распрю с испанцами.

Но как можно было ожидать столь масштабных уступок от гордой Королевы? Как могли ее советники, всегда предпочитавшие прямые переговоры с Испанией, принять их?

У графа Эссекса зародилась мысль вернуться в Англию с частью своих войск и во главе их принудить к принятию его договора, после чего броситься со всей силой в испанскую войну. И без сомнения, это был бы единственный путь осуществить его план и стать полновластным господином правительства.

Но ему внушили, что это выглядит точь-в-точь как попытка мятежа. Эссекс был вынужден отказаться от этого и снова поставить всё в зависимость от того влияния, которое, как он был уверен, он сможет оказать на Королеву своим личным появлением. Однако и это было великим риском: у него не только не было на то разрешения, но незадолго до этого ему было прямо запрещено являться; тем не менее он счел это единственным способом добиться своей цели. Даже не объявив о своем отъезде Королеве, он внезапно появился с небольшой свитой в Нансоче, ее загородном доме.
[287]
Он спешился у дверей и не потратил времени даже на смену одежды: каков был, с дорожной пылью на лице и в одежде, он поспешил к Королеве; то, что он не застал ее в приемной, его не остановило; он ворвался в ее покои, куда прошел без доклада, и поцеловал ей руку: ее волосы все еще развевались вокруг лица. В первый момент она приняла его милостиво — через пару часов он мог увидеть ее снова; когда же он вернулся к ней за стол, она принялась его упрекать. С каждой минутой Королева в ней брала верх над другом: к вечеру ему было объявлено об аресте.

Уже своим поведением в Ирландии Эссекс дал пищу для клеветы своим врагам: насколько же сильнее это проявилось в результате его своенравного возвращения! Поскольку он любил вести свой род от королевской крови, его обвиняли даже в стремлении к престолу по примеру Болингброка; с этой целью он якобы связался с Тейроном и ирландскими вельможами, чью верность он превозносил вопреки их восстанию. Мы можем с уверенностью утверждать, что замыслы графа Эссекса никогда не заходили так далеко. В вопросе о преемнике Королевы, занимавшем абсолютно всех, он встал на сторону прав короля Шотландии; своим врагам он приписывал умысел благоприятствовать, напротив, претензиям испанской инфанты (которые в то время со всей серьезностью выдвигались в широко читаемой книге) с целью покупки мира путем ее признания. Мотивом своего поведения он называл неспособность выносить атеистов, папистов и испанских приверженцев в совете Королевы; как христианин он никак не мог безучастно смотреть на гибель религии, а как англичанин не желал оставаться в стороне, когда его отечество разрушалось.
[288]
Он никогда не желал быть кем-либо иным, кроме как подданным — но «лишь своей Королевы, а не холуем недостойного и ничтожного вассала». Насколько можно было видеть, он поддерживал связь с обеими партиями, оппозиционными преобладающей системе. За него возносили молитвы в пуританских церквях; Картрайт был одним из его друзей; шотландское учение о том, что Верховная власть, если она проявляет небрежность в делах религии, может быть принуждена заняться ими теми, кто стоит непосредственно под ней, как говорят, проповедовалось в связи с ним. В качестве эрл-маршала Англии Эссекс действительно считал, что обладает независимым правом на вмешательство. Но смягчение церковных законов пошло бы на пользу и католикам; и именно среди них у него имелись, пожалуй, самые решительные союзники. Если попытаться объединить его взгляды в единое целое, они были направлены на то, чтобы поднять американских туземцев против Испании и в то же время посредством веротерпимости как в Англии, так и в Ирландии сплотить всех патриотов в войне против той державы, в которой он усматривал главный интерес нации.

Эссекс долгое время оставался под стражей у хранителя печати, к нему благоволившего; затем Звездная палата приговорила его к лишению права занимать высокие должности члена Тайного совета, эрл-маршала и мастера артиллерии, а также к содержанию под стражей в собственном доме по усмотрению Королевы. Он казался смирившимся с этой участью и некоторое время вел себя скромно: он все еще тешил себя надеждой вернуть благосклонность государыни, когда у него отобрали монополию, составлявшую главную часть его дохода. Эта новая победа его врагов была для него невыносима: он не хотел позволить опустить себя до такого состояния, при котором пришлось бы жить подобно бедному рыцарю, без влияния и независимости. У него зародилась мысль, что если бы ему удалось повидать Королеву еще хотя бы раз, он смог бы изменить собственную судьбу и судьбу Англии. Популярность, которой он пользовался в столице, неизменная привязанность его старых соратников по оружию, дружба некоторых влиятельных вельмож позволяли ему питать надежду, что он сможет добиться этого вопреки ее окружению, овладеть дворцом и принудить ее созвать Парламент, в котором были бы утверждены и смена правительства, и преемственность короля Шотландии. Эссекс был уже не тем цветущим мужем прошлых лет, его видели сутулящимся, но в мыслях он по-прежнему лелеял масштабные и честолюбивые замыслы; с юных лет возвышенный удачей и милостью, он считал возможным все, за что бы ни брался. 8 февраля 1601 года вооруженный отряд собрался в его доме под предводительством нескольких лордов; хранитель печати и его спутник, посланные Королевой для выяснения причины волнений, были задержаны. Эссекс осмелился пройти маршем по столице со своими вооруженными людьми, чтобы поднять ее в свою пользу. Он рассчитывал на переход городской милиции на его сторону и попустительство городских властей; но вместо поддержки вызвал лишь изумление. Никто не шевельнулся в его пользу. Он едва смог — ибо королевские войска вскоре выступили против него — пробиться обратно к своему дому: ему не оставалось ничего другого, как безоговорочно капитулировать.

На его суде было прямо заявлено положение, уже имевшее столь большой вес в процессе против Марии Стюарт, а именно, что всякую попытку мятежа следует рассматривать как направленную против жизни правящего монарха.
[289]
Наступил кризис, вынудивший Елизавету казнить человека, к которому она питала самые глубокие и теплые чувства среди всех живущих мужчин, точно так же как прежде она была вынужденно приведена к осуждению одного из связанных с ней кровными узами грандов, а затем и своей сестры, равной ей по правам королевы — и всех их за предательские покушения против ее правительства и персоны. Она говорила, что с радостью спасла бы Эссекса, но была вынуждена позволить законам Англии идти своим чередом.

Эссекса можно сравнить с его современником Бироном в той мере, в какой оба они восстали против государей, с которыми состояли в тежчайших отношениях. У обоих их подгоняло главным образом уязвленное самолюбие. Подобно тому как за Бироном стояла часть низшего французского дворянства, за Эссексом в значительной степени стояли профессиональные солдаты и армейские офицеры: оба они в очередной раз взывали к религиозным антипатиям. Но прежде всего они помышляли о том, чтобы вновь расчистить место для былой независимости воинственных вельмож; оба они пали перед авторитетом прочно укоренившейся государственной власти.

В то время шли новые переговоры о мире между Испанией и Англией; однако они так же мало, как и прежде, могли прийти к согласию по великим спорным предметам — вопросу о Нидерландах и интересам торговли, которые одновременно затрагивали вопросы религии. И испанцы прервали переговоры тем более охотно, что преувеличенные слухи о заговоре Эссекса разносились повсюду, делая мятеж в Англии представляющимся возможным. Тогда они тотчас помыслили о высадке в каком-нибудь английском порту, и католики пообещали поддержать ее значительными силами конницы и пехоты. В Ирландии, где отказ от предложенных им Эссексом уступок возродил национальную вражду, испанцы действительно совершили высадку: под предводительством дона Хуана д'Агилара они заняли Кинсейл и надеялись не просто стать хозяевами Ирландии, но и переправиться оттуда на помощь своим друзьям в Англиях.

Отсюда королева Елизавета, осознававшая связь этих враждебных действий, вновь вернулась к необходимости ведения войны в более широких масштабах. Ее взгляд был главным образом устремлен на новое предприятие против Португалии: ее отделение от Кастилии она считала величайшим европейским успехом из всех возможных; но она надеялась вызвать перемены и в Италии: там Венеция должна была напасть на ближайшие испанские территории. Когда она призвала венецианцев на помощь — среди прочего она желала также получить ссуду от правительства — она напомнила им, сколь многое ее сопротивление испанской монархии принесло европейскому содружеству: благодаря этому Испания была удержана от осуществления своих тиранических планов по всему миру, в Нидерландах и в Германии, во Франции и в Италии; Республика, любившая свободу, должна была это признать. Елизавета помышляла возобновить войну, если возможно, во главе всей той части Европы, которая противостояла Испании, в союзе с Генрихом IV, с которым она вела об этом переговоры. В начале 1603 года под началом сира Ричарда Лоусона была снаряжена эскадра для нападения на побережья Пиренейского полуострова. Обсуждались сравнительные силы, которые оба королевства могли вывести в поле.

Но дни Королевы уже клонились к закату.

В феврале 1603 года венецианский секретарь Скарамелли был принят на аудиенции у нее и оставил отчет о ней, из которого видно, что она по-прежнему полностью сохраняла свое привычное поведение. Он застал весь двор, ведущих духовных лиц и светских сановников собравшимися вокруг нее; их развлекали музыкой. Когда он вошел, Королева поднялась в своем обычном богатом наряде, с диадемой из драгоценных камней, почти окруженной жемчугом; рубины свисали с ее шеи, и в ее мине никто не мог обнаружить увядания ее сил. «Наконец-то пришло время, — сказала она секретарю, собиравшемуся пасть перед ней на колени, в то время как она подняла его обеими руками, — пришло время для Республики направить своего представителя к Королеве, которой она всегда была почитаема». Письмо Республики было вручено ей, и она передала его государственному секретарю; после того как он вскрыл его и вернул ей обратно, она села его читать: в нем содержалась жалоба на то, что венецианские суда были захвачены английскими каперами, которые затем сделали небезопасными все моря. Английская нация, сказала она тогда, не столь мала, чтобы в ней не нашлось дурных и вороватых людей; пообещав расследование и правосудие, она тем не менее вернулась к своему главному пункту: за сорок четыре года своего правления она не получила от республики ничего, кроме жалоб и требований, — даже в ссуде было отказано; — Венеция до сих пор вопреки своему обычаю не направила к ней ни одного посольства; не потому, считает она, что она женщина, а из страха перед другими державами. Скарамелли ответил, что ни светский, ни даже духовный государь не имеет никакого влияния на Республику в подобных делах; он приписал это упущение обстоятельствам, неподвластным никому. Королева прервала его: я не знаю, добавила она, хорошо ли я выражаюсь по-итальянски: я выучила этот язык ребенком и полагаю, что не забыла его. После этой серьезной речи она вновь показалась благосклонной и дала секретарю поцеловать свою руку при отпущении. На следующий день были назначены комиссары для расследования его жалоб.
[290]

В то время дела Ирландии вновь занимали королеву. Испанцы были вынуждены лордом Маунтджоем покинуть остров; он разбил их вместе с ирландцами в решающем сражении, однако, несмотря на его победу, произошло еще много столкновений, и мятеж не был подавлен; Тайрон по-прежнему удерживал позиции в холмах и лесах Ольстера; и, поскольку опасались возвращения испанцев, Маунтджой наконец тоже был склонен прийти к соглашению с ним. Королева в глубине души была против этого, ибо это повлекло бы за собой лишь новые мятежи; она требовала безусловной капитуляции на милость победителя; если она однажды позволяла мятежникам гарантировать им сохранение жизни, то вскоре после этого отменяла свою уступку. Она даже говорила о своем желании отправиться в Ирландию лично; впечатление, производимое ее присутствием, положило бы конец всякому восстанию.

Но в этот момент в ней заметили внезапную перемену: она больше не появлялась на празднествах перед Великим постом, которые прошли в весьма скромном стиле. Сначала ее уединение объясняли смертью одной из ее любимых фрейлин, графини Ноттингемской, но вскоре уже нельзя было скрывать, что саму королеву охватила опасная болезнь: сон и аппетит стали ей изменять, в ней проявилась глубокая меланхолия. «Нет, — ответила она одному из родственников со стороны ее матери, Роберту Кэри, который в тот момент вернулся ко двору и обратился к ней с дружескими словами о ее здоровье, — нет, Робин, здоровьем я не блещу, мое сердце уже некоторое время угнетено и тяжело»; она прервала речь болезненными стонами и вздохами, прежде ей не свойственными, а теперь уже не сдерживаемыми. Было очевидно, что душевная боль сопровождала телесное увядание.

Кто не слышал о кольце, которое Елизавета, как говорят, некогда подарила графу Эссексу с обещанием, что, если оно будет преподнесено ей, она явит ему милость, что бы ни произошло: он, согласно преданию, в своих последних бедствиях пожелал переслатьго ей через графиню Ноттингемскую, но ей помешал передать его ее муж, являвшийся врагом Эссекса, и потому тому пришлось умереть без помилования; королева, которой графиня открыла это на смертном одре, впала из-за этого в отчаяние. Кольцо показывают до сих пор, и действительно, несколько колец выдают за подлинное, равно как и сама легенда бытует в двух несколько различающихся вариантах; предпринимались попытки избавиться от невероятностей первого посредством новых вымыслов во втором. Оба они столь позднего происхождения и базируются столь всецело на слухах, что более не могут выдержать проверку исторической критикой.

Тем не менее мы не можем отрицать, как о том свидетельствуют сообщения в нескольких источниках, что память об Эссексе тяготила душу королевы. Ей, несомненно, напоминало о нем то обстоятельство, что теперь ее вернули ровно к тому самому курсу, на котором он настаивал, а именно к дружественному соглашению с непобедимым ирландским вождем. Она позволила менее властным, более уступчивым заявлениям достичь Ирландии. Но был ли изменником человек, который рекомендовал политику, к которой пришлось прибегнуть после стольких неоднократных усилий? Заслужил ли он свою участь от ее рук? Было замечено, что годовщина того дня, когда Эссекс двумя годами ранее принял мученическую смерть на эшафоте, Пепельная среда, пронзила ее сердце раздирающей болью; мир казался ей пустынным, поскольку его больше не было; она приписывала его вину честолюбию, против которого сама же его предостерегала и которое увлекло его к шагам, от последствий которых она не могла его защитить. Но разве она сама не произнесла решающего слова? Она разрыдалась в самоуничижении. Ее страдания могли усилиться от осознания того, что ее государственные мужи больше не выказывали ей прежней преданности, прежнего абсолютного послушания. Когда они, как нам известно, выработали для себя формальную теорию о том, что могут действовать вопреки прямому приказу королевы, исходя из предположения, что ее общее намерение направлено на общее благо, разве прозорливая, подозрительная суверенная правительница не могла этого заметить? Разве могла она не заметить волнений по поводу ее преемника, занимавших умы всех людей, в то время как бразды правления ускользали из ее рук? Народ, на преданность которого она с самого первого момента делала столь большую ставку и отчасти основывала свое правление, после смерти Эссекса, казалось, стал к ней холоден.

В каждой великой жизни наступает момент, когда душа чувствует, что больше не живет в настоящем мире, и отступает от него.

Еще раз Елизавета велела прочитать английскую литургию в своей комнате: там она сидела впоследствии день и ночь на подушках, которыми та была застелена, в глубоком молчании, приложив палец к губам; она с презрением отвергала лекарства. Большинство утверждало и велело себе верить, что она не заботится о выздоровлении или дальнейшей жизни, что она желает умереть. Когда ее наконец уложили в постель и у нее остался лишь миг сознания и интереса к миру, она призвала членов своего Тайного совета; затем она либо прямо заявила им, что считает короля Шотландии своим законным и достойным преемником, либо указала на него таким образом, который не оставлял сомнений.

Под молитвы архиепископа Кентерберийского, стоявшего на колени у ее постели, она испустила последний вздох.

Задача истории заключается не просто в том, чтобы указать, насколько великие исторические деятели достигли идеалов, витающих перед человеческим умом, или насколько они от них отстали. Для нее почти важнее выяснить, насколько всеобщие интересы, посреди которых появляются выдающиеся личности, были ими продвинуты вперед, оказалась ли их врожденная сила равна противоборствующим стихиям, позволила ли она себя победить или нет. Никогда не было монарха, который вел бы борьбу всемирно исторического значения среди столь великих опасностей и с таким успехом, как королева Елизавета. Ее дед начал политическое освобождение от правящих влияний континента, ее отец — церковное; Елизавета подхватила их задачу и завершила ее победоносно против Рима и против Испании, в то время как ее народ принимал все возрастающее участие в общественных делах и таким образом вступил в новую стадию развития. Ее память неотделима от независимости и могущества Англии.

NOTES:

[274] Елизавета — Якову VI, август 1588 г., в издании Раймера и Брюса, 53.


[275] Молино: 'Fu prudentissima nel governare diligente nel consultare, perche voleva assistere a tutti li negotii, perspicasissima nel provedere le cose ed accuratissima perche le deliberationi fatte fossero eseguite'.


[276] Одно из ее высказываний: 'Тот, кто посадил ее на этот трон, сохранит ее на нем'. Современная заметка в кн.: Эллис, 'Письма' (Ellis, Letters), II, iii, 194.


[277] Хентцнер, 'Описание путешествия' (Hentzner, Itinerarium), 137.


[278] Де Месс в кн.: Прево-Парадоль, 'Мемуары об Елизавете и Генрихе IV' (Prevost-Paradol, Mémoire sur Elizabeth et Henri IV). 'Заседания и труды Академии моральных и политических наук' (Séances et travaux de l'académie des sciences morales), т. 34.


[279] Окланд в кн.: Страйп (Strype), III, 2, 237: 'Somni perparcus, parce vinique cibique in mensa sumens, semper gravis atque modestus'.


[280] Письмо другу в кн.: Страйп, III, 2, 379. Определенные верные общие заметки о деяниях лорда Берли в кн.: Страйп, III, 2, 505. Существует письмо Лестера, в котором он пытается доказать, что Уильям Сесил был обязан своим возвышением его отцу, а не только Протектору.


[281] Нонтон, 'Королевские фрагменты' (Naunton, Fragmenta regalia).


[282] Сэр Г. Николас, 'Жизнь и времена Кристофера Хаттона' (Sir H. Nicolas, Life and Times of Christopher Hatton), приводит (стр. 30) фрагменты писем королевы, которые дают ему основание заметить, что предположение об аморальной связи (которое он в другом месте принимает) ими опровергается. Королева спрашивает, например: что такое дружба? 'Союз двух умов, связанных друг с другом добродетелью. Тот боле не друг, кто желает большего, чем другой может разумно даровать'.


[283] Эррера, 'История мира' (Herrera, Historia del mundo), III, 754.


[284] Эмблема (Device), созданная графом Эссексом: Деверё, 'Жизни и письма графов Эссекс' (Devereux, Lives and Letters of the Devereux, Earls of Essex), II, прил. F.


[285] Эррера сперва жалуется на 'неверных министров' (ministros infideles) королевы; среди них он называет Эссекса.


[286] Уинвуд, 'Мемориалы' (Winwood, Memorials), I.


[287] Роуланд Уайт — сэру Роберту Сидни, День св. Михаила 1599 г. (на следующий день после прибытия графа). 'Сидни Пейперс' (Sidney Papers), II, 127.


[288] 'Я не мог не видеть и не чувствовать, какое несчастье близко к моей стране из-за великого могущества тех, кто поистине известен как атеисты, паписты и пенсионеры смертельных врагов этого королевства'. Признание Эштону в кн.: Деверё, II, 165.


[289] 'Как предвидя, что мятежник никогда не позволит жить или царствовать Королю, который мог бы разрешить или отомстить за измену и мятеж'. В кн.: Кэмпбелл, 'Жизни лордов-канцлеров' (Campbell, Lives of the Lord Chancellors), II, 199.


[290] Депеша Карло Скарамелли от 19 февр. 1603 г. (Венецианские архивы).


[291] 'Мемуары Роберта Кэри' (Memoirs of Robert Cary), 116.


[292] Первая появляется в 'Мемуарах для служения истории Голландии' Обери (Aubery, Mémoires pour servir à l'histoire de Hollande), 1687, 214, с другой апокрифической байкой о нахождении костей детей Эдуарда IV еще во времена Елизаветы. Обери утверждает, что слышал историю о кольце из уст своего отца, который слышал ее от принца Морица Оранского, которому она была передана английским послом Карлтоном. Согласно его рассказу, королева тогда легла в постель прямо в одежде, вскакивала с нее сто раз за ночь и морила себя голодом до смерти. Кто не чувствует при чтении этого, что находится в сфере дикого романтизма? Леди Спелман попыталась устранить заключенную в этом невероятность того, что Эссекс обратился к жене одного из своих врагов, заставив Эссекса отдать кольцо проходящему мимо мальчику, который должен был передать его не графине Ноттингемской, а ее сестре, и затем перепутал двух дам.


[293] Скарамелли, 27 марта: 'по случаю прощения, наконец дарованного графу Тайрону, впала в размышление о том, что граф Эссекс, некогда столь близкий ее сердцу, умер невиновным'.


[294] Письмо французского посла из Лондона от 3 апреля 1603 г. 'Это правда, что с тех пор, как она почувствовала себя охваченной болезнью, она заявила о желании умереть'. Вильруа, 'Государственные мемуары' (Villeroy, Mémoires d'estat), III, 212. Кэри: 'Королева становилась все хуже и хуже, потому что сама этого желала'. Сравните с рукописью Слоуна в кн.: Эллис, III, 194.


[295] Скарамелли пишет своей синьории 7 апреля (нового стиля) о том, что говорилось в те дни: 'Королева в конце немощи и жизни, после того как поспала несколько часов, возвратившись в здравый ум, осознавая себя при смерти, первого апреля с. г. велела позвать господ королевского совета — и приказала им, — чтобы корона досталась наиболее достойному, коего она всегда находила в своем сердце быть Королем Шотландии, как по праву наследования, так и потому, что он более достоин оной, нежели была она, поскольку он рожден королем, а она простой частной особой — он принесет ей царство, а она не приносит ничего, кроме самой себя, женщины'. Не принимая это полностью на веру, мы не должны проходить мимо этого. Уинвуд тоже пишет Тремуйю: 'за день до своего отхода в мир иной она объявила своим преемником короля Шотландии'. 'Мемуары' (Mémoires), I, 461.






КНИГА IV.


ОСНОВАНИЕ КОРОЛЕВСТВА ВЕЛИКОБРИТАНИЯ. ПЕРВЫЕ СМУТЫ ПРИ СТЮАРТАХ.

Ни при одной династии в мире великие национальные перемены не зависели столь сильно от личных целей государей, как в Англии при Тюдорах. Подобно тому как все последующие действия Генриха VIII определялись делом о разводе, точно так же политика его трех детей проистекала из отношений, в которые они были поставлены своим рождением.

Однако никто не мог бы вывести ход английской истории этой эпохи из одной лишь этой причины. Как мог бы Генрих VIII даже помыслить об отделении своего королевства от Римского престола, если бы не древняя и глубокая национальная оппозиция его притязаниям? Но народ также веками питала многообразная и глубокая симпатия к Риму; и Мария Тюдор объединилась с ней. Наряду с субъективными личными факторами действовали повсеместно распространенные национальные влияния. Различные устремления государей выступают как показатели уже существовавших в нации противоположных тенденций. Борьба между ними решалась тогда, когда, как в царствование Елизаветы, самая энергичная натура соединялась с самыми мощными интересами и самыми влиятельными побуждениями для завоевания господства, хотя другие, иного характера, отнюдь еще не были подавлены.

Теперь же энергичная династия Тюдоров сошла с престола. В силу права естественного наследования на него взошла другая семья, которая имела свои корни и связи в Шотландия, корону которой она объединила с английской. Если потребовалось много времени, прежде чем английское гражданское общество так же тесно привязалось к новой династии, как к старой, при которой оно развивалось, то очевидно и то, что исходная точка зрения этой династии не могла быть абсолютно той же самой, что преобладала до сих пор. Этого нельзя было ожидать от государя, который уже четверть века правил и давно занял на своей родине твердую позицию в отношении великих конфликтов эпохи. Эту позицию мы прежде всего должны попытаться представить.



ГЛАВА I.


ЯКОВ VI ШОТСКИЙ: ЕГО ВХОЖДЕНИЕ НА АНГЛИЙСКИЙ ПРЕСТОЛ.

Происхождение новых распрей в Церкви.

Наши взоры снова обращаются к человеку, которому главным образом обязан последний великий религиозный и политический переворот в Шотландии, — Джону Ноксу.

Мы застаем его опирающимся на посох и поддерживаемым с другой стороны помогающей рукой, шагающим домой из церкви, где он в очередной раз совершил религиозное богослужение: толпа верующих выстроилась вдоль дороги и приветствовала его с благоговением. Он уже не мог ходить один или возвышать голос, как прежде; лишь в более тесном пространстве он имел обыкновение собирать вокруг себя небольшую паству, которой в назначенные дни и часы с неугасимым пламенем провозглашал учение Евангелия. Он дожил до того, чтобы услышать о самых диких вспышках борьбы на континенте и произнести проклятие королю Франции, принявшему участие в резне в Варфоломеевскую ночь; но в одном отношении он был счастливее Лютера, которому в его последние дни грозили беды от враждебных элементов вокруг него, неподвластных его контролю; ибо вокруг Джона Нокса царил полный мир. Он благодарил Бога за дарованную ему благодать, благодаря которой Евангелие проповедовалось по всей Шотландии в своей простоте и истине; он не желал теперь ничего более, кроме как покинуть эту жалкую жизнь; и так, без боли, в ноябре 1572 года, испив горькую чашу и перенеся дневной зной, он уснул вечным сном.

С ним и его современниками подошло к концу второе поколение реформаторов. Они довели до конца борьбу против папства и заложили основы расходящейся системы: однако теперь поднялось третье поколение, которому пришлось столкнуться с яростными бурями внутри самого лона нового исповедания.

В Шотландии регенты Мар и Мортон сочли необходимым даже ради государственного устройства, в котором высшее духовенство составляло важный элемент, восстановить епископат, поверженный в прах в сумятицу тех времен, и заполнить вакантные должности протестантским духовенством, назначаемым тем не менее старым путем — избранием капитулами по рекомендации правительства; в то же время им желали даровать власть рукоположения и определенную юрисдикцию. Нокс по меньшей мере не был враждебен этой мере. Решение созвать собрание Церкви в Лите было принято еще при его жизни и ратифицировано парламентом в январе 1573 года.

Но в Церкви, которая сформировалась в полнейшей независимости посредством свободных ассоциаций, этот проект, к тому же испорченный множеством ошибок при исполнении, неизбежно вызвал сильную оппозицию. Эндрю Мелвилла можно считать преемником Нокса в осуществлении полномочий лидера; это был человек широких познаний, в чьем складе ума профессора было еще больше, чем проповедника, и который сочетал убеждения не менее твердые, чем у Нокса, с равным даром красноречия. Однако он принципиально исключал епископат в любой форме из церковного устройства, поскольку, по его мнению, Священное Писание признавало лишь индивидуальных епископов; в особенности он не одобрял связь между епископами и короной. Духовную и светскую власть он считал различными видами авторитета, из которых первая имела столь же божественное право, как и вторая. Но он не считал духовенство или проповедническое служение единственными носителями духовной власти: он полагал, что основу этой власти составляют миряне-старейшины; что, будучи единожды избраны, они постоянны, сами обладают духовным саном, следят за чистотой вероучения, играют ведущую роль в призвании проповедников и вместе с последними образуют собрания, решениям которых подчинен каждый член общины. Генеральная Ассамблея, построенная на этой основе, обладала законодательной властью в Церкви с правом инспекции и духовного исправления. На Короля возлагалась обязанность защищать их; но он подчинялся их приговору. Такова дисциплина, изложенная во Второй Книге, которая была одобрена в 1578 году на Генеральной Ассамблее, модератором которой был Мелвилл.

Перед глазами этих противоположных принципов рос молодой король. Он показал себя проникнутым реформатским учением, но был решительно против этой формы церковного правления, которая создавала в нации силу, призванную уравновешивать власть монарха и противостоять ей. Политческие взгляды его учителей, сколь популярными они ни были, пробудили в нем, как и следовало ожидать, врожденные чувства короля. Он изо всех сил стремился к восстановлению епископата, который, по его мнению, имел почти важнейшее значение как для Короны, так и для Церкви.

Это был, поистине, иной спор, чем битва между католицизмом и протестантизмом, которая занимала остальной мир: но у них были точки соприкосновения, поскольку реформация вероучения почти повсюду положила конец епископскому правлению. И этот более масштабный конфликт постоянно оказывал новое влияние на состояние вопроса в Шотландии.

Когда католическая партия была готова овладеть молодым королем, протестантские лорды, как уже упоминалось выше, завладели его особой в ходе Рутвенского рейха. Они были поборниками пресвитерианства в Церкви; но поскольку они были повержены, причем в результате поддержки, полученной королем от дружественного Ганзам (Гвизам) посла, эта форма правления не могла пережить их падение. В парламенте 1584 года, подчинившемся воле правящих сил, были приняты постановления, решительно направленные против нее. Им ратифицировалось устройство Трех сословий, объединенных в парламенте. Они запрещали кому бы то ни было нападать на сословия — как совместно, так и по отдельности, а следовательно, нападать и на епископов. Никакие собрания, на которых должны были приниматься резолюции по светским или даже духовным делам, не могли проводиться без одобрения короля; никакая юрисдикция не должна была осуществляться, если она не признана королем и сословиями. Судебная власть короля над всеми подданными и во всех делах, а следовательно, даже в духовных делах, в них прямо подтверждалась.

В то время, однако, иезуиты и воспитанники семинарий проникли в Шотландию так же, как и в другие страны, и произвели большой эффект: отец Гордон особенно, принадлежавший к одному из самых знатных семейств страны — роду графов Хантли, проявлял чрезвычайную активность; и в течение двух месяцев король позволял ему находиться при дворе. Кто мог гарантировать, что молодой принц не будет полностью увлечен этим течением, когда его главный советник, от которого главным образом зависело окончательное решение, принадлежал к партии Гвизов? Ему была предложена великая награда: он должен был жениться на эрцгерцогине; и в будущем, после одержанной победы, он должен был быть возведен на престол Англии и Шотландии. Когда мы принимаем во внимание, что Мелвилл, выступивший против этого влияния, провел десять лет в Женеве и среди гугенотов, мы отчетливо видим, как борьба, раздиравшая континент, угрожала вторгнуться и в Шотландию.

Союз с Англией.

В этой опасности королева Елизавета, которая ради собственного блага не решалась позволить событиям зайти так далеко, решила вмешаться в дела Шотландии более активным образом, чем прежде. Не совсем ясно, какую долю участия ее правительство принимало в возвращении изгнанных протестантских лордов, чье нападение вынудило короля Якова разрешить осуждение за государственную измену его бывшего министра и фаворита, бежавшего вследствие этого во Францию. Но их возвращение было ей безусловно приятно; и она посоветовала королю не отталкивать от себя вельмож своего королевства, то есть вернувшихся лордов. В инструкциях ее послу прямо говорилось, что он должен стремиться удержать короля от любого союза с Лигой во Франции, которая в то время набирала силу. Она только что решила начать открытую войну против короля Испании, руководившего всеми действиями Лиги; что могло быть для нее важнее, чем удержать на своей стороне короля одной из частей острова? Для этой цели ей не нужно было требовать от него поддержки пресвитериан; его точка зрения совпадала с той, за которую она боролась в Нидерландах и во Франции, и была весьма близка к ее собственной.

Кроме того, она могла предложить ему большую награду. Как ни противно ей было говорить о своем преемнике, она тогда решилась дать королю заверение, что не будет предпринято ничего такого, что нанесло бы ущерб его претензиям, и согласилась на их тайное признание. Ее посол выразил эти взгляды в Шотландии, и она сама говорила в сходных выражениях с шотландским послом в Англии.

Принятие этих предложений королем Яковом стало решающим событием его жизни. Он не был столь слеп, чтобы не видеть, что любое обещание со стороны Англии, пусть и не оформленное в должном порядке, дает своего рода уверенность, совершенно отличную от всех заверений Лиги, сколь всеобъемлющими они ни были. Более того, королева обязалась выплачивать субсидию, весьма желанную для скудости шотландцев, в то время как ее защита служила самому королю оплотом против его нобилей, от которых он не смел отчуждаться, но от которых он не мог позволить себе зависеть.

Таким образом, в июле 1586 года между королем и королевой был заключен наступательный и оборонительный союз в Бервике с целью защиты религии, принятой в их владениях, которую на языке Псалтыри они называли «католической», и отражения не только каждого вторжения, но и каждого покушения на особу их величеств или их подданных, без оглядки на какие-либо узы крови или родства. Король пообещал королеве прийти к ней на помощь со всеми своими силами в случае любого нападения на северные графства и не позволять своим подданным поддерживать какие-либо враждебные движения, которые могли бы иметь место в Ирландии. Каждое слово показывает, насколько абсолютно и полностью в грядущих событиях он отождествляет интересы Англии со своими собственными.

Для королевы особой выгодой было то, что Яков полностью отрекся от дела своей матери. Он заступался за нее, но его ходатайство никогда не выходило за рамки дружественных представлений. Тайное отречение Марии от своих прав в пользу Филиппа II было ему, безусловно, не чуждо; однажды он жаловался, что она угрожает ему на троне и привязана к нему не больше, чем к королеве Англии. Он громко осуждал ее заговоры против Елизаветы и высказал бесчувственное замечание, что она может испить чашу, которую сама себе заварила. На суде над матерью он ограничился тем, что добился от английского парламента заверения, имевшего для него большое значение, что его права не будут ущемлены ее осуждением. Претензии на английский трон, приведшие Марию к гибели, скорее послужили укреплению ее сына, поскольку это полностью обратило его на сторону английской системы.

При приближении испанской армады Яков тотчас же отдал свою власть и свою особу в распоряжение королевы. Он заверил ее, что будет вести себя не как иностранный государь, а так, словно он ее сын и гражданин ее царства. С необычной решимостью он встал во главе протестантских лордов и преследовал католических лордов, прислушивавшихся к тем испанским предложениям, против которых он выступал.

Теперь он искал жену в протестантской семье. С одобрения, если не по наущению английских министров, он запросил руки дочери Фридриха II, короля Дании, которую Елизавета хвалила за приверженность общим интересам протестантского мира. В этом предприятии Яков руководствовался соображением, что если какое-либо другое государство выступит против его претензий на Англию, Дания с ее военно-морской мощью сможет оказать ему существенную помощь. Нотку романтики в его юность вносит обстоятельство, что он лично отправился за своей невестой, задержанной в Норвегии встречными ветрами и обещанной ему ее матерью после смерти отца. Их брак был заключен в Осло (23 нояб. 1589 г.), но их обратное плавание теперь сопровождалось трудностями; поэтому Яков перевез свою жену через покрытые снегом горы и пролив обратно к ее матери в Кронборг и Копенгаген и провел там пару месяцев. У него было много бесед с богословами этой страны, в ходе которых поднималась идея союза обоих протестантских исповеданий. Он также нанес визиток Тихо Браге на острове Хвен, что доставило ему неописуемое удовольствие: он верил, что в его обществе постиг тайны вселенной, и восхвалял астронома в одухотворенных латинских стихах как друга Урании и как повелителя звездного мира. И общее влияние в Европе оказывалось как его союзом с Ольденбургским домом, так и связью, которую он образовал благодаря ему со многими выдающимися семействами Германии. Его супруга была племянницей курфюрста Саксонского, невесткой курфюрста Бранденбургского и внучкой германского Нестора Ульриха Мекленбургского. Ее сестра только что вышла замуж за Генриха Юлия, герцога Брауншвейгского; на этой свадьбе, отпразднованной в Кронберге, собралось общество северогерманских князей, которое выглядело как единая семья. Но дни этого собрания не были заняты одними лишь пирами и празднествами. С впечатлением, произведенным тогда на Якова, можно проследить отправку посольства к Светским курфюрстам Империи, которое он направил вскоре после своего возвращения с приглашением выступить посредниками между Англией и Испанией. Если король Испании был расположен против мира, он считал, что против него следует сформировать мощный союз ради поддержания религии.

Для такого союза Англия и Шотландия казались центром. На собрании духовенства король однажды поздравил себя с тем, что живет в эпоху, когда сияет свет Евангелия; и в том же духе его канцлер дал понять лорду Берли, что эта британская микрокосма, оторванная от остального мира, но внутренне объединенная языком, религией и дружбой своих монархов, способна лучше всего противостоять кровожадности антихристианской Лиги.

Возобновление епископального устройства в Шотландии.

В Шотландии, как и повсюду, волны всеобщей борьбы продолжали бушевать.

Посольства курсировали туда и обратно между Испанией и могущественными лордами — Хантли, Эрролом и Ангусом, которые поддерживали католицизм в Хайленде; и был составлен план собрать в Шотландии силы шотландцев и испанцев, которые сперва сокрушили бы войска этой страны, а оттуда двинулись бы в Англию. Король Яков по крайней мере верил, что собрал определенные показания на этот счет из допросов арестованных. Замысел Филиппа Второго заполучить корону Франции в свою семью нашел бы мощную поддержку в этом предприятии, с помощью которого планировалось поступить с Великобританией точно так же. В начале 1593 года мы застаем Якова в Абердине за кампанией против Хайленда: мелкие дворяне и протестанты были на его стороне: великие графы были отброшены в самые отдаленные районы вплоть до Кейтнесса, и большая часть их владений перешла в руки короля. Но они еще не были полностью покорены, и следующий парламент показал, что на их стороне по-прежнему большая часть дворянства. Никто не желал быть с ними слишком суровым; даже законные советники короны рекомендовали королю не возбуждать против них судебный процесс, в котором они могли бы быть оправданы. Невозможно описать недовольство, охватившее Елизавету при таком повороте дел, который она приписывала малодушному и небрежному правлению Якова. Разве он не знал, спрашивала она, что религия мятежников — лишь прикрытие для измены? Неужели он доверится людям, которые столько раз предавали его? Он никогда не мог ожидать, что они сдержат данное в будущем слово, если их великие преступления в прошлом даже не признаны: слабое правление приводило в движение все мятежные умы и вело к кораблекрушению. К этому совету и аналогичным внушениям со стороны духовенства добавились вести о новых волнениях. Фрэнсис Стюарт, возведенный Яковом в графское достоинство как граф Ботвелл, но после этого доставлявший много хлопот частой сменой позиций, теперь примкнул к католическим лордам; и между ними был согласован план поступить с Яковом так же, как они некогда поступили с его матерью: взять его в плен, а родившегося у него принца поставить на его место. Наконец, в сентябре 1594 года мы снова находим короля в поле. Молодой Аргайл, которого он отправил вперед в качестве своего наместника, встретился с графами в открытом бою, но они не осмелились столкнуться с самим королем. Он взял Стратбоги, великолепную резиденцию графов Хантли; Слейнс, главный замок графов Эррол; несколько оплотов в Ангусе; Ньютон, замок Гордонов, и велел разрушить большинство из них. Даже в этих районах он наконец приступил к установлению регулярного правления от имени короля. Его превосходство было столь решительным, что весной 1595 года графы покинули Шотландию; отец Гордон также неохотно последовал за ними, отслужив еще раз мессу в Элжине. Но даже это не было таким поражением католической партии, за которым последовало бы ее уничтожение. Графы ощущали тяготы изгнания с удвоенной силой из-за утраты того уважения, которым они пользовались дома; и когда они предложили королю свою покорность, а шотландской церкви — удовлетворение, Яков и его Тайный совет были вполне готовы принять их предложение: ибо они считали, что раздор с его самыми могущественными вассалами умаляет авторитет короны и может оказаться весьма опасным в будущем, если престол Англии освободится; поскольку эти влиятельные особы могли тогда, подобно Кориолану, встать на сторону врага.

Единственным вопросом теперь было то, как пресвитерианская церковь отнесется к этому. Яков пришел к общему согласию с Церковью, когда они выступали единым фронтом против Лиги. В 1592 году было достигнуто соглашение, согласно которому король даровал общее признание пресвитерианству, хотя все же оставил нерешенными некоторые серьезные вопросы, например, вопрос о правах Короны и Генеральных Ассамблеях. Но по мере того как он теперь давал понять о ретроградной тенденции в пользу католических лордов, он пробуждал в протестантах предубеждение против себя. Ему говорили, что лорды были приговорены к смерти по законам Божьим и по приговору парламента, Великих ассизов королевства: что у короля нет права проявлять милосердие вопреки этому. Он позволил им вернуться в страну; Церковь требовала возобновления их изгнания: только тогда можно будет обсуждать предложенное ими удовлетворение. Все кафедры внезапно зазвучали инвективами против короля. Гордое чувство независимого существования пробудилось во всей своей силе в груди церковников. Эндрю Мелвилл прямо заявил, что в Шотландии существуют два царства, одно из которых составляет Церковь: в том царстве государь в свою очередь является подданным; те, кто должен управлять этим духовным царством, обладают достаточными полномочиями от Бога для выполнения своих функций. Тайный совет мог придерживаться мнения, что королю должны служить одинаково и иудеи, и язычники, и протестанты, и католики, и становиться могущественным благодаря их помощи; но, желая удержать обе стороны, он потеряет обе. Король заставил себя просить о поддержке своих проектов Роберта Брюса, в то время наиболее видного из проповедников, который ответил ему, что он может сделать свой выбор, но не может иметь одновременно графа Хантли и Роберта Брюса своими друзьями.

Проявляя мягкость по отношению к католическим лордам, король намеревался не только привлечь их на свою сторону, но и в перспективе английского престолонаследия, которое неотступно стояло перед его глазами, дать английским католикам доказательство умеренности своих намерений. Даже в Шотландии он не желал казаться сувереном одной лишь пресвитерианской партии. Ему было абсолютно претило принимать идеи Церкви полностью как свои собственные. Но лидеры Церкви были полны решимости загнать его в узкий круг в соответствии со своими собственными идеями, из которого не должно быть выхода. В его милосердии к католическим мятежникам они видели склонность к тому католицизму, который борется против Бога и угрожает им самим уничтожением. Усилия, которые были необходимы для одоления этих противников, и те обязательства, которыми они обременяли самого короля во время борьбы, вдохновили их на решимость привязать его к своей системе всеми имеющимися в их распоряжении средствами.

Но поскольку король также упорствовал в своих взглядах, между ними разгорелся конфликт, занимающий весьма важное место как в истории государства, так и Церкви Шотландии.

Король приказал комиссарам Церкви, выдвигавшим столь неприятные для него требования, покинуть столицу. Проповедники тогда обратились к народу. С амвона Роберт Брюс обрисовал уже возбужденной пастве опасность, в которую впала церковная община из-за возвращения католических лордов и дарованной им снисходительности, и призвал присутствующих поклясться поднятием рук в защиту своей религии на ее нынешней основе. Они не только выразили ему свое согласие, но и дошли до того, что предприняли бурную вылазку к зданию совета, в котором король заседал с некоторыми членами Тайного совета и лордами сессии. С трудом беспорядки удалось успокоить настолько, чтобы Яков смог удалиться в Холируд. Здесь ему было предъявлено требование сместить своих советников, разрешить комиссарам возобновить свои функции и снова изгнать лордов из страны. Предполагалось, что религиозное исповедание должно служить руководящим правилом для государства.

Но в политических конфликтах нет ничего более опасного, чем переступать закон любым актом насилия. Именно насилие, предпринятое лидерами пресвитериан против короля, их посягательство на права его короны дали ему средства для сопротивления. Он удалился со своим двором в Линлитгоу и собрал там дворянство, которое по большей части поддержало его, пограничников, чьи вожди Хьюмы и Керры взяли в руки оружие за него, и отряды горцев — силу, перед которой сломились магистраты, не желавшие разрушения своего города; так что даже министры сочли за благо удалиться. В Новый год 1597 года Яков во главе воинской свиты вступил в Эдинбург, где собрался съезд сословий и принял решительные резолюции в его пользу. И провойст, и бэйли города были вынуждены принести новую присягу на верность, которой они обязались не допускать с амвона никаких оскорблений в адрес короля и его советников; и было постановлено, что отныне горожане должны представлять избранных ими магистратов королю на утверждение. Право смещения министров возлагалось на короля, который признавался единоличным судьей всех правонарушений, даже тех, что были совершены в проповедях и публичном богослужении.

Теперь на стороне короля были светские сословия; ибо сколь ни популярной была бы основа, на которой строилась пресвитерианская церковь, никто не желал предоставлять ей бесконтрольную власть. Король Яков смог вынашивать планы по такому преображению ее устройства, чтобы оно не противоречило авторитету короны.

Серия вопросов, которую он вынес на суд общественности, была превосходно рассчитана на продвижение его цели. Он спрашивал, не может ли внешнее устройство Церкви контролироваться как королем, так и духовенством, а законодательная власть — принадлежать им совместно. Разве король как религиозный и благочестивый правитель не может обладать правом созыва Генеральных Ассамблий? Разве он не может аннулировать несправедливые приговоры об отлучении от церкви? Разве он не может вмешаться, если духовенство пренебрегает своими обязанностями или если границы двух юрисдикций становятся сомнительными?

На следующем собрании Церкви в Перте (февр. 1597 г.) течение повернуло в противоположную сторону. «Мои глаза, — так говорит один из самых ревностных приверженцев Церкви, — свидетельствовали новое зрелище: проповедники, идущие во дворец короля то ночью, то утром, — мои уши слышали новые звуки». Было приложено максимум усилий для обеспечения присутствия ряда священников из северных провинций, которые были еще больше озабочены распространением своего учения, чем спорами вокруг устройства Церкви, и которые скорее упрекали клир южных графств в том, что те взяли на себя управление Церковью. Но даже среди последних король, не щадивший ни угроз, ни лести, завоевал сторонников. Более того, укрепилось мнение, что ему необходимо делать уступки, насколько позволяет совесть, чтобы не оттолкнуть его от Церкви полностью и не толкнуть на противоположную сторону. Ответы на его вопросы содержали уступки. Ему было дано право выступать с почином во всем, что касалось внешнего управления Церковью, наряду с участием в назначении пасторов в главных городах; строго говоря, патронат над Церковью в этих городах передавался ему. Сама Церковь пошла на важнейшую уступку, отказавшись от своего права использовать амбул для нападок на корону. Отныне никто не должен был осмеливаться подвергать сомнению меры короля, пока официальный представитель Церкви не сделает ему по этому поводу предостережения. И те же идеи преобладали также на последующих собраниях в Данди и Перте. Первое из них предоставило королю долю во всех делах, за которые бралась Церковь; оно позволяло ему приостанавливать деятельность пресвитерий, когда они шли вразрез с королевской юрисдикцией или признанными правами. В Данди отлученные от церкви лорды были допущены к примирению и признаны истинными вассалами короля после того, как сделали заявление, которым признали шотландскую церковь истинной; хотя более строгая партия не простила их даже тогда. Но главным было то, что королю удалось добиться создания комиссии для сотрудничества с ним в поддержании мира и послушания в королевстве. Наделенная широкими полномочиями Церковью, но зависящая от короля, эта комиссия обеспечила ему преобладающее влияние во всех церковных делах. По большей части она состояла из умеренных людей.

Существует современное повествование об упадке Церкви в Шотландии, которое начинается с этой даты. Ибо здесь, как считалось, закончился период, в течение которого слово, явленное с Синая и Сиона апостолам и пророкам, было единственным правилом вероучения и церковной дисциплины без всякой примеси Вавилона, или Города Семи Холмов, или человеческих измышлений политики; когда Церковь была «Прекрасна, как заря, лунолика, светла, как солнце, грозна, как полчища со знаменами».

Яков, видевший во всем этом лишь происки врагов, шел своим путем, не размышляя далее о глубине, силе и внутреннем значении этого духа, которому суждено было вновь потрясти мир. Он вновь со всей серьезностью взялся за замысел возведения протестантского епископата, который вынашивали Мар и Мортон. Это было необходимо не только для государственного устройства, но и ради самого духовенства: как объяснял Джордж Гладстейн перед большим собранием в Данди, было желательно, чтобы они принимали участие в осуществлении законодательной власти. Небольшое большинство, но все же большинство на этом собрании решило в пользу предложения. Король заверил их, что не желает ни папистской, ни английской прелатуры; он желал лишь, чтобы лучшие священники принимали участие в обсуждении церковных дел в совете нации. Чтобы объединить оба интереса, он пожелал, чтобы Генеральная Ассамблея предлагала королю по шесть кандидатов на каждую вакансию и обладала правом давать инструкции назначенному королем лицу для его парламентской деятельности и требовать от него отчета об их выполнении. Король счел это великим триумфом, когда в парламенте 1600 года смог фактически ввести двух епископов, которых он назначил с одобрения комиссии синодов.

Общим результатом, заслуживающим внимания, представляется то, что он вновь подчинил короне обе партии в стране: одну — посредством открытого боя, а другую — посредством уступки, которая несколько отдавала склонностью к ней.

Подготовка к наследованию английского престола.

То обстоятельство, что первая из этих партий была, строго говоря, протестантской, а вторая по своим настроениям — католической, вызывало определенное чувство удивления. Королева Елизавета, на которую пресвитериане нападали и оскорбляли ее порой даже с амвона, не могла ставить в вину короне то, что она освободилась от влияния новой Церкви точно так же, как и от влияния старой: напротив, она прямо одобряла эту политику; но она предупреждала короля, чтобы он не позволял слепить себя личными симпатиями и вновь доверяться какому-либо предателю, и не отделялся от стада, которое должно сражаться за него, если он желает устоять. Как в случае с Шотландией, так и в случае со своими собственными владениями, она всегда держала перед глазами противоположность между католическим и протестантским принципами, по сравнению с которой все прочие различия казались ей второстепенными.

Менее жесткий и последовательный в своих взглядах, король Яков, напротив, даже делал шаги навстречу папству. Он одно время находил целесообразным вступить в отношения с папой Климентом VIII, чье поведение в вопросе об отпущении грехов Генриху IV показывало, что он по крайней мере не принадлежал к партии Испании и ревнителей веры. Письмо к папе было отправлено из шотландского кабинета с обращением к нему как к Святому Отцу и за подписью короля как его послушного сына. Шотландец, по профессии католик, впоследствии сделал заявление, что в то время, когда папа Климент стоял лагерем под Феррарой, он был отправлен к нему, чтобы искать его дружбы и пообещать религиозную свободу католикам в случае восшествия короля Якова на английский престол. [308]

Согласно рассказу самого короля Якова, папа Климент пригласил его вернуться к католической вере; на что тот ответил, что преобладающие разногласия могли бы быть вновь вынесены на рассмотрение вселенского собора и что решению такого собора он подчинился бы безоговорочно. Климент возразил, что о соборе говорить не стоит, ибо в Риме об этом никто и слышать не пожелает; королю лучше оставаться тем, кто он есть. Эти события до сих пор окутаны сомнениями и неясностью: на заявления мнимых агентов полагаться нельзя. Нередко находились люди, которые не полностью разделяли тайну и вследствие этого далеко превосходили свои полномочия. [309] Но нельзя отрицать, что попытки сближения имели место. Среди английских беглецов после смерти Марии возникли две партии, одна из которых поддерживала испанские притязания, в то время как другая была вполне готова признать короля Якова при условии некоторых уступок. Каждый день можно было видеть, как лица, склонные к католицизму, возвышались при шотландском дворе. Отмечалось, что государственный секретарь, лорд-судья и воспитатели королевских детей были католиками. Королева Шотландии Анна не отрицает, что предпринималось много попыток вернуть ее к старой религии: хотя она и уверяет нас, что не прислушивалась к ним, тем не менее неоспоримо, что она испытывала сильный импульс в этом направлении. Она получала реликвии, присылаемые ей из Рима, вероятно, из суеверия, а не из благоговения перед святыми, но во всяком случае получала. Ее близкая подруга, графиня Хантли, часто делившая с королевой одно ложе, подпитывала в ней эти взгляды. Король Яков остался к ним равнодушен. Он посещал проповеди три раза в неделю; он был привязан к протестантизму убеждениями, опирающимися на ученость: но как случилось, что он допускал эти отклонения от протестантизма вокруг себя? Происходило ли это от слабости и попустительства или из соображений политики?

С английскими католиками он также установил связь. Ему делались предложения и выдвигались условия с расчетом на его престолонаследие; а английские католики являлись к его двору, чтобы продвинуть дело или поддержать связь.

Все это привело королеву Елизавету в состояние крайнего раздражения. Для нее было невыносимо, чтобы кто-то даже заикался о ее смерти или, как она выражалась, заранее справлял по ней панихиду. Но теперь, когда Яков без ее ведома завязал отношения с ее подданными, она расценила его поведение как оскорбление. Через своего посла в Шотландии она велела арестовать английского агента по имени Эшфилд и завладела его бумагами. Последовало сильное раздражение с обеих сторон, свидетельством чему служит вышеупомянутая переписка между королем и королевой. В гневливых письмах последняя жаловалась на пренебрежительные выражения, которые Яков позволил себе в своем парламенте. В почтительных выражениях, но с необычным нажимом король жаловался на то, что обвинения авантюриста, обвинявшего его в заговоре против жизни королевы, не пресекались в Англии с надлежащей строгостью. За этим последовал период, в течение которого Яков не ждал от министров Елизаветы ничего, кроме дальнейших враждебных действий. Он делал вид, будто знает, что поводом для их действий служат претензии на престол, выдвигаемые его кузиной леди Арабеллой, дочерью Чарльза Даркли, младшего брата его отца Генриха, обладавшей тем преимуществом, что она не была иностранкой. Он даже считал возможным, что книга, опубликованная Парсонсом под именем Доулмана и отстаивавшая права Изабеллы, дочери короля Филиппа, была вдохновлена самими английскими министрами с целью задвинуть его права на задний план. Он приписывал им намерение прийти к соглашению с испанцами себе в ущерб исключительно ради сохранения собственной власти.

В этом неприязнь короля Якова и графа Эссекса совпадала. Хотя формальное взаимопонимание между ними доказать невозможно, они тем не менее оставались союзниками вплоть до того, что считали министров королевы своими врагами.

Весьма показательны были инструкции, которые Яков дал посольству, отправленному им в Англию после падения графа. Его послам предписывалось выяснить, зашло ли народное недовольство так далеко, чтобы помышлять о свержении королевы и ее министров, и в таком случае они должны были позаботиться о том, чтобы народ «не призывал никакого другого святого», то есть не искал защиты и поддержки ни у кого, кроме него. Прежде всего он желал получить заверения относительно столицы в том, что она признает его право; он хотел завязать связи с ведущими людьми в гражданских и ученых корпорациях; старшие и младшие дворяне, склонявшиеся к нему, должны были заблаговременно получить указания о том, как действовать при определенных обстоятельствах, и держать себя под оружием. Подобно тому как он всегда допускал возможность того, что ему может понадобиться военно-морская помощь со стороны Дании, так и теперь он спровоцировал нечто вроде вольного союза магнатов и баронов Шотландии: они должны были подготовить свои военные дружины для отстаивания его прав. Не то чтобы он вынашивал какие-то замыслы против королевы, но он полагал, что после ее смерти ему придется выдержать борьбу с ее министрами ради завоевания короны, и казалось, что он полон решимости не уклоняться от этого состязания.

В действительности же такой образ действий был чужд его природе. Как часто он говаривал, что фрукт надо дать созреть, прежде чем срывать его; и иностранный государь, к чьим изречениям он придавал большое значение, советовал ему идти самым безопасным путем. Этим государем был великий герцог Тосканский Фердинанд, который играл тогда определенную роль в Европе, поскольку он инициировал союз между Генрихом IV и папой в противовес Испании; Мария Медичи, королева Франции, была его племянницей. С домом Стюартов он также находился в родственных отношениях: его супруга, подобно матери короля Якова, происходила из лотарингского дома, и уже заводились разговоры о будущем браке между старшим сыном короля и дочерью великого герцога. Это родство и репутация Фердинанда как человека выдающейся политической дальновидности и благоразумия обусловили то, что его советы оказали большое влияние на решения Якова, как сам Яков нам и рассказывает. Пока победа колебалась между Эссексом и его противниками, или, как он полагал, между существующим правительством и народом, Яков не заявлял о себе: когда же исход был решен, он направил свою политику в иное русло и стал делать шаги навстречу правящим министрам, которых до сих пор считал своими врагами.

Те были вполне готовы и склонны пойти ему навстречу. Роберт Сесил утверждал позднее, что тем самым он наилучшим образом обеспечил безопасность и покой королевы, ибо союз между правительством и наследником престола лучше всего унимал подозрительность королевы; однако при этом он соблюдал строжайшую секретность. Известно, что он уволил секретаря, опасаясь, что тот разгадает этот замысел и выдаст его. Он считал себя вправе держать королеву в неведении относительно связи, которая могла быть ей только неприятна в ее преклонном возрасте, усугубившем подозрительность, свойственную ее характеру, хотя в то же время эта связь была незаменима для ее покоя. Эти министры обладали относительной независимостью в общем ведении дел. Они вступали и в другие переговоры без ведома королевы; они считали такое поведение вполне допустимым, если оно служило на пользу Англии. К тому же разве Роберт Сесил не был обязан воспользоваться возможностью рассеять предубеждения короля Шотландии против себя самого и своего дома, восходившие еще к участию его отца в судьбе королевы Марии? Это был единственный способ позволить ему продлить свою власть за пределы смерти его госпожи, с которой она в противном случае исчерпала бы себя.

До нас дошли письма, которыми обменивались в ходе этих тайных сношений Генри Говард, которого государственный секретарь использовал в качестве своего орудия, и министр короля Якова. Они не столь поучительны, как можно было бы ожидать; ибо азиатский стиль Говарда, служащий ему маской, набрасывает вуаль даже на многое из того, что мы хотели бы знать. Но они то и дело приоткрывают завесу над движениями партий, особенно в том, что касается противостояния Сесила и его друзей Рэли и Кобэму, которое к исходу царствования королевы наполняло двор глухим беспокойством.

Завязанные сношения определенно привели к тому, что Англия и Шотландия вновь оказались на дружественной ноге. Один из его самых доверенных советников, Людовик, граф Леннокс, сын того Эсме Стюарта, который некогда пользовался столь высоким расположением короля, был отправлен Яковом с миссией к королеве, чтобы убедить ее в своей неизменной привязанности; [310] и этот посол действительно снискал ее расположение. Яков заявил о своем согласии послать своих горцев на помощь королеве в Ирландию и вступить третьей стороной в союз с Францией против Испании, если таковой состоится. Он не преминул сообщить ей о шагах, предпринятых с другой стороны, даже со стороны римского двора. Среди прочего он упомянул о миссии Джеймса Линдси с целью добиться от него обещания веротерпимости к католикам. Можно сомневаться в том, сущая ли правда то, что он, как он утверждал, отклонил это предложение: однако римские архивы свидетельствуют, что Линдси в действительности не добился от него ничего, кроме слов. [311]

Достаточно отметить, что в целом взгляды Якова вновь пришли в гармонию со взглядами королевы: но это не значит, что он также порвал все отношения с другой стороной. Для него было бы чрезвычайно опасно, если бы папа Климент предал его тому отлучению, которое висело над Елизаветой, и он был весьма благодарен папе за то, что тот не зашел так далеко. И если он не соглашался относиться к католикам с подлинной терпимостью, то все же вне сомнений давал им надежду, что не станет преследовать тех, кто ведет себя тихо. [312] Вероятно, ему было не неприятно, если они рассчитывали на большее. Он придерживался мнения, что у него должно быть две струны на луке.

К тому времени он установил связи со всеми ведущими людьми в Англии любого вероисповедания. Не было такой семьи, в которой он не склонил бы на свою сторону хотя бы одного члена в поддержку своего дела. [313]

Вступление на престол.

Таким образом, с разных сторон все было тщательно подготовлено заблаговременно, когда королева скончалась. Хотя сомнительно, заявляла ли она прямым текстом, что Яков должен стать ее преемником, исторически достоверно, что она уже давно дала согласие на этот порядок вещей. Народ еще не до конца преодолел все сомнения по этому поводу.

В момент кончины королевы столица пришла в состояние всеобщего волнения. В Лондоне насчитывалось, пожалуй, до 40 000 убежденных католиков, которые считали правление королевы нелегитимной узурпацией. Должны ли они теперь подчиниться королю, который, подобно ей, был раскольником? Или же были основания питать надежду, внушенную им, что новый государь дарует им свободу отправления их религии? Люди делали вид, будто обнаруживают в их рядах иезуитов, которых обвиняли в разжигании страстей; и правительство сочло необходимым арестовать или взять под наблюдение ряд лиц, считавшихся предводителями католической партии.

Городские ополчения были созваны для отражения опасности, и они состояли сплошь из протестантов. Но их также терзала неизвестность относительно намерений их нового суверена. То, чего желали и требовали католики — свободы отправления своей религии, — протестанты столь же решительно почитали недопустимым и опасным.

Между тем Тайный совет заседал в Ричмонде, где к нему присоединились находившиеся в городе лорды. Обсуждались несколько вопросов первостепенной важности: сохраняет ли Тайный совет хоть какую-то власть даже после смерти государя, от которого исходили его полномочия, и не переходит ли эта власть полностью к лордам как наследственным советникам короны. Вероятно, поднимался и вопрос о том, не следует ли заранее предписать королю Шотландии условия его правления. Однако всеобщее брожение не оставляло времени для обсуждения этих вопросов. В тот же день (24 марта) глашатаи провозгласили Якова королем под соединенными титулами короля Англии, Шотландии, Франции и Ирландии.

Не было заметно, чтобы пышность этого провозглашения произвела какое-то необычное впечатление. Никакого траура по случаю смерти королевы не выказывали; еще меньше было радости по поводу восшествия Якова: все прочие интересы поглощались ожиданием грядущих событий. Настроение определилось лишь несколько дней спустя, когда была опубликована декларация нового короля, в которой он обещал сохранение религии на ее нынешнем основании и исключение всякой другой ее формы. [314] После этого протестанты успокоились; католики же проявили себя разочарованными и озлобленными. Тем не менее главари партии, содержавшиеся под стражей, были освобождены под залог, и агенты короля уверили их, что, даже если им не позволят отправлять богослужение публично, им не придется опасаться ни принуждения, ни преследований.

Никаких выступлений против признания короля Якова не последовало, хотя это противоречило старым порядкам, признанным парламентом. Но не нашлось никого, кто мог бы отстоять права, основанные на этих порядках. Престарелый Гертфорд выступил вперед, чтобы подписать прокламацию лордов как за себя лично, так и от имени своего сына, представлявшего семейство Саффолков. Леди Арабелла сделала заявление, что не желает для себя никакого иного положения, кроме того, какое нынешний король соизволит ей позволить. Тайный совет умолял короля Якова — выражаясь его собственными словами, «падая к его ногам с глубоким смирением» — приехать и вдохнуть новую жизнь в английское королевство, осиротевшее без своего главы.

Нам не следует задерживаться на обсуждении побочных вопросов — например, каким образом дошли до Якова первые вести и как он их принял. Он сохранял спокойствие до тех пор, пока не получил достоверных сведений, а затем без промедления начал готовиться к вступлению во владение престолом, к которому в течение стольких лет были устремлены амбиции его матери и его собственные. Он в последний раз обратился к жителям Эдинбурга, собравшимся в великой церкви после проповеди. Он не соглашался с прозвучавшим в речи утверждением, будто Шотландия будет оплакивать его отъезд; ибо он отправлялся, как он говорил, лишь из одной части острова в другую: от Эдинбурга до Лондона было едва ли дальше, чем до Инвернесса. Он намеревался часто возвращаться; искоренить пагубные злоупотребления в обеих странах; обеспечить мир и процветание; соединить две страны воедино. Одна из них обладала богатством, другая имела избыток людей: одна страна могла помочь другой. В заключение он добавил, что рассчитывал нуждаться в их оружии, а теперь нуждается лишь в их сердцах.

То, что наполняло его душу гордостью и сознанием высокого призвания, была мысль о том, что теперь он осуществит то, чего римляне, а в более поздние времена англосаксонские и плантагенетские короли, и последними из всех Тюдоры пытались добиться вооруженной силой или политикой, но всегда тщетно — объединение всего острова под единой властью, подобно тому как в народных легендах приписывалось мифическому Артуру. Прибыв в Берик, вокруг которого оба народа вели столькие кровопролитные схватки, он, как говорят, высказал намерение быть королем не той или иной страны, а обеих вместе, и принять титул короля Великобритании. [315]

В Йорке он встретился с государственным секретарем своей предшественницы Робертом Сесилом. Поскольку никто не знал, в какие отношения он уже вступил с Сесилом, все были поражены тем дружелюбным приемом, который он ему оказал. Это, однако, не мешало ему быть справедливым и к другой стороне. Он приветствовал юного Эссекса как сына самого знаменитого кавалера, какого знало Английское королевство; он назначил его компаньоном принца Уэльского и велел ему нести обнаженный меч перед собой при въезде в некоторые города. Саутгемптон и Невилл были приняты в милость; граф Уэстморленд введен в Тайный совет. Он дал понять, что вновь возвысит до их прежнего положения великих людей королевства, с которыми до сих пор, по его словам, поступали не по их заслугам.

Чтобы сразу начать дело объединения на высшем уровне, он ввел нескольких шотландцев в состав Тайного совета и поставил шотландцев наряду с государственным секретарем и казначеем Англии. Хранитель Малой печати был возведен в сан лорд-канцлера, но вынужден был сложить с себя обязанности хранителя свитков, которые достались шотландцу, довольствовавшемуся, впрочем, получением доходов без исполнения обязанностей по должности. Главной чертой складывавшегося положения дел стало взаимопонимание между Сесилом и теми шотландцами, которые имели наибольшее влияние на короля. Это были лидеры двух партий, одна из которых до сих пор склонялась скорее к Испании, а другая — к Франции: Леннокс и Мар, и особенно самый деятельный, пожалуй, умнейший из всех Джордж Юм. С ними советовались по важным делам. Шотландцы пользовались преимуществом, на которое обычай давал им почти законное право, видеть короля так часто, как они пожелают; но Сесил и его английские друзья благодаря своим знаниям и практике в делах сосредоточили в своих руках главное управление государством.

Времена были мрачные из-за распространения инфекционной болезни; тем не менее необычайное множество английских дворян стекалось в Лондон, чтобы повидать короля, который обосновался в Гринвиче. Подсчитали, что при дворе находилось 10 000 человек. Яков чувствовал себя бесконечно счастливым посреди почестей, в воздании которых наперегонки состязались духовенство и миряне.

NOTES:

[296] M'Crie, Life of Andrew Melville, ch. iii.


[297] In a memoir in the Barberini Library, 'De praesenti Scotiae statu in iis quae ad religionem spectant brevissima narratio,' it is said, 'supra hominum opinionem auctus est Catholicorum numerus.'


[298] Abstract of Randolph's instructions, from his own pen (Strype, Annals iii. i. 442): 'Nothing shall be done prejudicial to the King's title, but the same to pass by private assurance from Her Majesty to the King.'


[299] Tractatus foederis et arctioris amicitiae. Rymer vi. 4. Randolph says, 'Three were the causes (of the alliance), viz. the noblemen, the money, and the assurance.' Strype iii. i. 568.


[300] Courcelles, in Tytler vii. 333.


[301] Slangen, Geschichte Christians iv. i. 117. Chyträus, Saxonia 864, 870. Cp. Melvil, Memoires, 175.


[302] Thirlstane to Burleigh, Aug. 13, 1590. In Tytler ix. 49.


[303] Lord Burleigh's speech in the House of Lords, Strype, Annals iv. 192. According to the 'Narratio de rebus Scoticis,' the Scottish magnates were the first movers.


[304] James to Elizabeth. 'The sayde rebellis hadd so travelled by indirect means with everie nobleman, as quhen I feld thaier myndis—thay plainlie—refusid to yeild to any forfaiture.' 19 Sept. 1593. In Bruce, Letters of Queen Elizabeth and King James VI of Scotland, 87.


[305] Calderwood, v. 440. 'As to the wisdom of your counsell, which I call devilish and pernicious, it is this: that yee must be served with all sorts of men to come to your purpose and grandour Jew and Gentile, Papist and Protestant. And becaus the ministers and protestants in Scotland are over strong and controll the king they must be weakenned and brought low.'


[306] The tumult in Edinburgh, in Calderwood v. 511.


[307] In James Melville's Diary (p. 383) an act is mentioned with the date of January 1597, 'discharging the ministers stipends that wald not subscryve a Band acknawlaging the king to be only judge in matters of treassone or uther civill and criminall causses committed be preatching, prayer or what way so ever—Thair was keipit a frequent convention of esteates wharin war maid manie strange and seveire actes.'


[308] So Crichton informs the Venetian secretary, Scaramelli, July 10, 1603.


[309] With regard to the offers brought by Ogilvy to Spain this has been undeniably proved on the evidence of another Jesuit. Winwood i.


[310] He expressed to her an 'humble desire that I would banish from mynde any evill opinion or doupt of your sincerity to me.' (Dec. 2, 1601, in Bruce.)


[311] 'Breve relazione di quanto si è trattato tra S. Sta ed il re d'Inghilterra.' MS. Rom. From no other quarter moreover is any direct proof adduced of a promise of toleration properly so called.


[312] The abbot of Kinloss told the Venetian secretary, 'che il re si trova obligatissimo col pontefice, chiamandolo veramente Clemente, perche per istanze che sono state più volte fatte a S. Be ne da principi, non ha voluto mai dishonorarlo con divenire ad escommunicatione di sua persona, e che perciò S. M. desirera di corresponderle, aggiungendo che i catolici mentre staranno quieti et honestamente occulti non saranno cercati nè perseguitati.' (Scaramelli, 8 Maggio, 1603.)


[313] Scaramelli, from the lips of one of the King's agents, March 27.


[314] Scaramelli (April 12) alludes to a declaration from the King, 'Per la conservatione della religione in che vive essa citta e regno. Questo aviso,' he proceeds, 'ha reso sicuri gli heretici.' In Halliwell, Letters of the Kings of England ii. 97, there is a letter from the King to the same effect addressed to his agent Hambleton, the contents of which were probably divulged at the moment.


[315] Scaramelli, April 17, 'Dicendosi che lasciando i nomi di uno e l'altro regno habbia qualche intentione di chiamarsi re della Gran Bretagna per abbracciar con un solo nome ad imitatione di quel antico e famoso re Arturo tutto quello che gira il spatio di 1700 miglia unito.'






ГЛАВА II.

ПЕРВЫЕ МЕРЫ НОВОГО ЦАРСТВОВАНИЯ.

Как часто в прежние времена, когда Англия находилась в эпицентре великих и славных начинаний, шотландцы, опасавшиеся подпасть под власть своих соседей, принимали сторону врага и препятствовали победе! Даже последние войны могли бы принять совсем иной оборот, если бы Шотландия выступила единым фронтом с Испанией. Именно эта связь между двумя королевствами делала объединение с Шотландией политической необходимостью для Англии. Рэли описывает этот союз в сложившихся обстоятельствах как не менее счастливый для Англии, чем было слияние Алой и Белой розы, как самое выгодное из всех средств к процветанию, открытых перед ней.

Шотландское королевство, подобно английскому, распространило верховенство германских племен над кельтскими, ибо эти два элемента составляли главные слагаемые обоих королевств. Германский элемент в столкновении с кельтским развил свой характер и энергию.

Оркнейские острова, на которые Шотландия предъявляла права даже вопреки сородичам-норвежцам, и Гебридские острова, славившиеся как родина воинов исключительной храбрости, теперь были объединены в одно королевство с Нормандскими островами, которые все еще оставались во владении Англии со времен давней связи норманнов Нормандии с этой страной. Шотландские гээлы, ирландские гээлы (а ирландцы до сих пор фигурируют в большинстве хроник как дикари), валлийские кимвры и их корнуоллские сородичи, все еще говорившие на своем старом языке, предстали теперь подданными одного скипетра. А.Д. 1603. Вступление Якова на престол оказало непосредственное влияние на Ирландию. Тайрон, О'Нил, отбросил соглашение, которое министры королевы заключили с ним против своей воли, полагая, что оно ему больше не нужно, раз законный наследник взошел на престол. Народ казался готовым поддержать дело нового короля как дело естественного главы своего рода, и была состряпана генеалогия, возводившая его происхождение к древним милезианским королям. Весь периметр Британских островов объединился под именем Стюартов. Подобно тому как за сто лет до того последняя великая провинция Франции постепенно присоединялась к французской короне, и даже на памяти живущих Португалия, как и другие провинции Испанского полуострова, была присоединена к испанской короне, теперь единая Британия сформировалась бок о бок с этими двумя великими державами. Сам Яков отмечал это сходство, и гордое чувство самоуверенности переполняло его грудь, когда он размышлял о том, что перемены свершились без помощи оружия, словно в силу внутренней необходимости вещей. Точно так же, как некогда претензии на всеобщее верховенство наряду с распространением Церкви значительно возвысили значение папства, теперь претензия Якова на наследственное право казалась ему имеющей неизмеримую ценность, ибо благодаря ей он завоевал столь великий и желанный приз: она представлялась ему выражением воли Божьей.

Можно было бы удивляться тому, что Франция, которая на протяжении нескольких веков оказывала решающее влияние на Шотландию и которая в этом объединении двух корон могла бы усмотреть невыгоду, если не опасность для себя, позволила этому совершиться безпрепятственно. Такое поведение объясняется главным образом ожесточенным противостоянием между Генрихом IV и Испанией даже после Вервинского мира и враждебным влиянием, непрестанно оказываемым этой державой на внутренние дела его королевства, умиротворением которого он все еще был занят. Самому Генриху было бы опасно возрождать ненависть между Англией и Шотландией, что могло пойти на пользу лишь его врагам.

Однако Яков I не собирался и не мог занимать точно такую же позицию, как его предшественница. Если он и принял ее взгляды, то это было вынужденное подчинение из соображений престолонаследия: он чувствовал, что оно исторгнуто у него силой. Понятно, и он не пытался этого скрывать, что смерть Елизаветы воспринималась им в известном смысле как собственное освобождение. Он избегал появляться на ее похоронах; каждое слово показывало, что ему неприятно вспоминать о ней. В Лондоне полагали угодить ему, избавившись от изображений славной королевы и заменив их портретами его матери. Первым вопросом, который был представлен ему еще в Шотландии и занимал его во время поездки и сразу по прибытии, был вопрос о том, продолжать ли войну, задуманную Елизаветой; стоит ли вообще продолжать ее общую политику. Генрих IV без промедления отправил одного из своих самых выдающихся государственных деятелей, к тому же протестанта, Максимильена де Бетюна, герцога Сюлли, в качестве чрезвычайного посла; и Сюлли не преминул изложить королю план союза европейских государств под эгидой Франции, способного противостоять австро-испанскому могуществу — план, которым Сюлли лелеял всю свою жизнь. Яков уделил послю, как тот и желал, частную аудиенцию в уединенной комнате своего дворца в Гринвиче, задавал много вопросов и слушал с вниманием, ибо любил далеко идущие замыслы, но был далек от намерения в них ввязываться. Подобно тому как он достиг престола без оружия, он желал и удержаться на нем мирными средствами. [316] Было естественно, что королева, преданная папой анафеме и ведшая войну не на жизнь, а на смерть с испанской короной, намеревалась возобновить борьбу изо всех сил: такие замыслы соответствовали ее личному положению, но его собственное было иным. Глубоко проникнутый идеей легитимности, он даже сомневался, должен ли поддерживать нидерландцев, которые в конце концов, по его суждению, были лишь бунтовщиками. На замечание о том, что для самой Англии будет потерей, если не предотвратить падение Остенде, осажденного тогда испанцами, он беспечно отвечал встречным вопросом: не принадлежала ли эта сия обитель в прежние времена испанской короне и не процветала ли там английская торговля несмотря на это. Впрочем, уже в эти первые мгновения его правления обнаружились трудности его руководства наряду с противоположностью скрытых в нем тенденций. Если он не желал продолжать политику своей предшественницы, то все же не мог и полностью отречься от нее: существовали обязательства, которые он не мог нарушить, интересы, которыми он не мог пренебречь. Чтобы рассеять его возражения, приводился довод, которым пользовалась Елизавета: будто она поддерживала Провинции лишь потому, что соглашения, в силу которых те подчинились бургундскому дому, были первыми нарушены противоположной стороной. [317] Настрой короля был таков, что этот довод вполне мог возыметь на него действие. Наконец он согласился оказать дальнейшую помощь, хотя и лишь косвенным путем. Он уступил в том, чтобы половина суммы, выплачиваемой Генрихом IV Генеральным штатам, вычиталась из требований, которые Англия предъявляла к Франции, и использовалась нидерландцами для вербовки в английских владениях. С помощью этой уловки он намеревался соблюсти условия старого союза между Англией и Провинциями и в то же время не лишать себя возможности прийти к соглашению с Испанией.

Посол эрцгерцога и инфанты герцог Аренберг уже находился в стране, но он страдал подагрой и несколько не любил вести дела на бумаге; в итоге были обмениваемы лишь общие заверения в дружбе. В октябре 1603 года появился один из испанских посланников, дон Хуан де Тассис, граф Медиана. Все были поражены, когда при входе в зал, где его ожидал собранный двор, он прошел в середину комнаты, прежде чем обнажить голову. Он говорил по-пански, король отвечал по-английски: между ними потребовался переводчик, хотя оба они в совершенстве владели французским. Но сколь ни несовершенны были их сношения, они все же пришли к согласию. Король и посол сошлись на том, что с кончиной королевы Елизаветы все поводы для вражды между Испанией и Англией отпали.

После новой и долгой задержки — ибо испанцы предпочли бы перенести конференцию в какой-нибудь город на континенте — переговоры были начаты всерьез в мае 1604 года, причем все же в Англии. Главным предметом обсуждения стали дела Нидерландов.

Король Испании потребовал, чтобы король Англии воздержался от помощи его мятежным подданным. Англичане объяснили причину, по которой Соединенные Нидерланды не считались мятежниками. Испанцы потребовали, чтобы по крайней мере крепости, которые Провинции некогда передали королеве в обеспечение возврата предоставленного ею займа, были возвращены их законному владельцу — королю, который не преминет вернуть авансированные деньги. Король Яков ответил, что он связан обязательствами королевы и должен хранить свое слово и честь. [318] Тогда испанцы выдвинули встречное предложение: чтобы англичане со своей стороны прервали торговлю с Соединенными Провинциями. Англичане возразили, что это нанесет им величайший урон. В этих делах Яков руководствовался главным образом соображением, что, если он решительно оттолкнет Провинции, он отдаст их в руки Франции к величайшему ущербу для Англии и без какой-либо выгоды для Испании. Именно по этой причине он считал себя обязанным поддерживать с ними прежние отношения. Англичане нашли весьма характерный повод для мира с Испанией в стремлении восстановить свои старые торговые связи с этой страной. Испанцы были готовы пойти на эту уступку, но лишь в прежних границах, из которых торговля с обеими Индиями была исключена. Они утверждали, что их правительство не разрешает этого даже всем собственным подданным; как же тогда можно допускать к этому иностранцев? Сесил заметил на это, что Англия благодаря своему островному положению приспособлена для торговли со всем миром и никак не может допустить закрытия этих регионов для себя; что она уже поддерживает отношения со странами, на которые не ступала нога ни одного испанца, и что перед ней по-прежнему открыто широкое поле для дальнейших открытий. Ни за какую цену он не позволил бы своим соотечественникам вновь быть исключенными из Америки или Ост-Индии, плавания к которым они только что начали расширять. [319]

Заключенный в конце концов мир примечателен своей неопределенностью. Англичане пообещали, что не будут поддерживать мятежных подданных и врагов короля Испании; было оговорено, что вновь открывается беспрепятственная торговля со всеми странами, с которыми она велась до войны. На первый взгляд это выглядело так, будто любые дальнейшие союзы с Голландией, равно как и судоходство в Индию, стали невозможны. Венецианский посланник однажды завел об этом разговор с королем Яковом, на что тот ответил, что вскоре выяснится ошибочность такого мнения. И действительно, как только первые корабли вернулись из Ост-Индии, тут же началась подготовка ко второй экспедиции. Генеральным штатам не чинили препятствий в начатой ими вербовке; ибо утверждалось, что их нельзя подвести под определение мятежных подданных. Разница заключалась лишь в том, что аналогичное разрешение на вербовку во владениях Англии было дано и испанцам, которые ради этого стекались главным образом в Ирландию. Тем самым мир в точности отражал те отношения, в которых оказалась Англия в результате смены власти. Яков, который сам по себе предпочел бы просто возобновить некогда существовавшие дружеские отношения, оказался вынужден добиваться исключений ввиду того облика, который приобрели теперь интересы Англии. Испанцы допускали их, поскольку даже на таких условиях прекращение войны сулило им величайшую выгоду и они не оставляли надежды превратить мир в полноценный союз позднее, хотя их предложения на сей счет в первый момент были отклонены.

И несмотря на всю двусмысленность, которая могла возникнуть относительно масштабов договора по отдельным вопросам, заключение мира само по себе имело огромную важность: оно означало смену курса, вызвавшую сильнейший резонанс. Это затронуло Соединенные Провинции и преисполнило их тревоги, ибо, по их мнению, действия Испании против них не только освобождались от всяких оков, но испанский посол в Англии со временем непременно приобрел бы посредством золота и интриг влияние, которое оказалось бы для них пагубным.

Король полагал, что добился великого успеха. Его намерением было добиться полного признания как со стороны католических держав, так и протестантских; занять нейтральную позицию между теми, кто благоволил Испании, и теми, кто ей противостоял, и жить в мире со всеми, не упуская при этом из виду интересов Англии. Нельзя было не замечать соответствия между этой политикой и общим направлением того времени. Со времен отпущения грехов Генриху IV и сокрушения Лиги началось разделение религиозных и политических интересов. Ни одна из сторон более не рассматривала возвышение Испании как опору или угрозу для религии. Само испанское правительство под руководством герцога Лермы приобрело мирный характер. Таким образом, король Яков был счастлив видеть прибытие в Англию посольств от католических государств. Лишь оказавшись между двумя партиями, он почувствовал себя поистине королем и превзошедшим свою предшественницу.

Подобную позицию этот монарх занял и по отношению к католикам Англии. Он не мог даровать им подлинную веротерпимость; но спустя несколько месяцев после своего прибытия в Англию он действительно осуществил то, что уже обещал — облегчение тех тягот, которые давили на них сильнее всего. Самым тяжким был штраф, взимаемый ежемесячно с тех, кто отказывался посещать протестантское богослужение. Яков заявил соблолению ведущих католиков, что не станет взыскивать этот штраф, пока они ведут себя тихо и не выказывают пренебрежения к нему самому и к государству. Католики напомнили ему, что их неучастие в церковной службе может быть истолковано как пренебрежение. Он заверил их, что не станет рассматривать это в таком свете. Штрафы, достигавшие в последние годы более 10 000 фунтов стерлингов, снизились в 1603 году до 300 фунтов, а в 1604 году — до 200 фунтов. Король, подобно своей предшественнице, не желал терпеть иезуитов и семинаристов, но ограничивался их изгнанием; казнить их противоречило бы его нраву. Он стремился избежать всех последствий, которые неизбежно вызвала бы враждебность этого элемента, все еще столь мощного в мире в целом и среди его собственных подданных.

Но даже в сфере протестантизма он столкнулся теперь с аналогичной проблемой.

Изучение влияния, которое шотландцы и англичане оказали друг на друга в последние несколько веков, представляло бы первостепенную важность для истории интеллектуальной жизни; ибо в формировании преобладающего духа нации шотландцы, как и англичане, имели большую долю участия. Эти отношения начали складываться еще при Елизавете. Рост английского пуританизма в особенности, доставлявший королеве немало хлопот, следует рассматривать лишь как распространение форм и идей, зародившихся в Церкви Шотландии. Но насколько сильнее должно было стать действие этой причины теперь, когда на английский престол взошел шотландский король! Союз двух народов, столь близких по своему первоначальному составу и по направлению своего религиозного развития, не мог быть просто территориальным союзом: он должен был привести к теснейшему единению духа обоих народов.

В силу самого положения дел было естественно, что при восшествии шотландского короля на английский престол английское духовенство, склонявшееся к шотландской системе, исполнилось надежды избавиться в некоторой степени от той строгой подчиненности своим епископам, которую оно переносило с неохотой. По первом прибытии Якова, когда он еще был в пути в Лондон, они подали ему петицию, подписанную восемьюстами священнослужителями, в которой умоляли его в соответствии с божественным словом смягчить строгость этой юрисдикции и их положения в целом и прежде всего позволить им разъяснить ему осуществимость перемены. Они лелеяли надежду, что удастся склонить короля низвести английский епископат до уровня шотландского в том виде, в каком он только что его восстановил. [320]

Но те тенденции, которые король принес с собой из Шотландии, развивались в совершенно ином направлении. Он неоднократно подвергался личным оскорблениям со стороны пресвитериан; он ненавидел их систему, ибо, по его мнению, равенство в Церкви неизбежно вело к равенству в государстве. Его намерение состояло скорее в том, чтобы постепенно развить далее по английскому образцу те зачатки епископата, которые он внедрил в Шотландии. В декабре 1603 года он созвал, как того желали пуритане, церковное собрание в Хэмптон-корте, на которое пригласил также ведущих лиц среди противников единообразия. Но он сразу открыл конференцию благодарением Всемогущему Богу «за то, что он привел его в обетованную землю, где чисто исповедуется религия, где он заседает среди серьезных, ученых и преподобных мужей, а не как прежде, в иных местах — король без свиты, без чести, без порядка, где бородатые мальчишки дерзили ему в лицо». Он заявил, что устройство английской церкви было озарено многократными благословениями самого Бога; и сказал, что созвал это собрание не для того, чтобы чинить в нем нововведения, а чтобы укрепить его путем устранения некоторых злоупотреблений. В открытой им конференции он сам выполнял роль модератора. Разумеется, предложения пуритан не остались совсем безрезультатными. Когда они выразили пожелание добиться более строгого соблюдения воскресного дня, подготовки надежного и верного перевода Библии и исключения апокрифов из канонических писаний, они встретили благоприятный прием; однако король не позволил ни покушаться на символы веры, ни подвергнуть малейшему умалению обсуждавшиеся обряды. Он считал их более древними, чем папство, полагал, что решение более глубоких вопросов доктрины следует оставить на обсуждение университетов и что статьи веры от этого лишь загромоздятся. И он наотрез отказался обсуждать любое ограничение епископской власти. Сами епископы были поражены тем рвением, с которым король встал на защиту церковной юрисдикции, и дозволили ее обоснование даже в вопросе огромной важности для конституции — наложении присяги ex officio. [321] Они даже восклицали, что Бог даровал им короля, подобного которому не видывали от начала мира. Намерением и обыкновением других государей было ограничивать юрисдикцию духовенства и умалять его имущество. Сколко они претерпели от этого даже при Елизавете! Напротив, одним из первых стремлений Якова I было положить конец этим нападкам раз и навсегда. Ибо поскольку в Шотландии упразднение епископств сопровождалось умалением авторитета короны, у него были основания глубоко увериться в тождественности епископских и монархических интересов. В разгар конференции в Хэмптон-корте он сформулировал свой принцип: «Нет епископа — нет короля».

Но отвечал ли во всем этом король Яков духу английской конституции? Не привнес ли он в нее скорее всю резкость своих шотландских предрассудков? Старые государственные мужи Англии признавали заслуги английских пуритан в деле спасения протестантского вероисповедания в борьбе с католицизмом. Пуритане лишь желали, чтобы их не притесняли. Он же свалил их всех в одну кучу с их шотландскими единоверцами, с которыми ему довелось бороться за власть над королевством.

Меньше чем через два месяца после Хэмптон-кортской конференции Книга общественной молитвы была переиздана с небольшими изменениями, относительно которых король прямо заявил, что они являются единственными изменениями, коих следует ожидать; ибо безопасность государств заключается в том, чтобы крепко держаться установленного после долгих раздумий. Вскоре за этим последовал новый сборник церковных законов в том виде, какой они приобрели в результате обсуждений в Конвокации. В них королевское верховенство отстаивалось в самых решительных выражениях, причем на все королевство, включая Шотландию. Королю приписывалась в отношении Церкви та же компетенция, которой обладали благочестивые цари Иудеи и первые христианские императоры: их власть объявлялась уступающей лишь небесной. Отныне никто не должен был рукополагаться без обещания соблюдать Книгу общественной молитвы и признавать верховенство. [322] И этот статут имел обратную силу — вплоть до тех, кто уже владел церковным бенефицием. Король и архиепископ Банкрофт распорядились дать короткую отсрочку тем, кто был склонен смириться; но тех, кто оказывал решительное сопротивление, без лишних церемоний лишали бенефициев.

Вследствие этого вся масса пуритан неизбежно пришла в волнение. В декабре 1604 года несколько священников разыскали короля в Ройстоне. Объявив ему о своем решении скорее сложить с себя духовные должности, чем подчиниться этим предписаниям, они обратили его внимание на ту опасность, которой подвергнутся души верующих из-за подобной суровости. В феврале петиция в пользу тех министров, которые отказались подписать [требуемые документы], была представлена королю частью дворянства Нортгемптоншира. Он высказался по этому поводу с большим неистовством на заседании Тайного совета. Он заявил, что с колыбели претерпел от этих пуритан такие преследования, которые будут преследовать его до могилы. Но в Англии суды были вполне готовы прийти ему на помощь. В Звездной палате было объявлено мятежным делом нападение на короля с совместными петициями по вопросам религии.

К концу февраля 1605 года епископы вызвали духовенство пуританских взглядов в собор Святого Павла в Лондоне для принесения присяги. Среди членов этой партии нашлись такие, которые считали законным подчиниться Англиканской церкви, поскольку она по крайней мере признавала истинное учение. Им дали время на раздумье; остальные же, упорствовавшие в принципиальном сопротивлении, были без промедления лишены своих должностей.

Эти события впервые с наибольшей яркостью воскресили в памяти людей образ покойной королевы. Говорили, что, хотя она и недолюбливала пуритан, она никогда не соглашалась преследовать их по религиозным мотивам, ибо отлично знала, сколь многим обязана им во всех остальных отношениях. В отходе короля от ее примера и образца люди усматривали доказательство его несостоятельности. Они считали его виновным в том, что он облегчил католическим рекузантам исполнение уголовных законов, внесенных в списки статутов королевства. Не меньшее неодобрение вызывала и внешняя политика короля. Тяжелым оскорблением воспринималось то, что он прекратил миром враждебные действия против Испании, которые к тому времени стали даже популярными. Даже суровые эдикты, изданные против пиратства, находившего поддержку в различных кругах, производили во многих местах неблагоприятное впечатление. Король был вынужден выплатить адмиралу компенсацию за те убытки, которые, по его утверждению, он понес вследствие этого. [323] И сколь же велики были опасения на будущее, связанные с такой политикой! Отмечалось, что он приносит интересы религии и страны в жертву интересам католиков и католических держав.

Но теперь в стране появился орган политической оппозиции, в котором все эти враждебные настроения нашли свое выражение. Недовольство ущемленных интересов, сопротивление пуритан и возбуждение в столице произвели впечатление на парламент.

Все прежние правительства оказывали систематическое влияние на выборы членов Нижней палаты и посягали на их свободу. Когда должны были состояться первые выборы при короле Якове, он заявил о своем несогласии на какое-либо подобное вмешательство. Он приказал проводить выборы свободно и беспристрастно, без оглядки на чьи-либо указания и без вмешательства посторонних, а также позволить избирателям возвращать наиболее достойных кандидатов в каждом графстве. Он полагал, что поскольку он избегает непопулярных мер, люди добровольно пойдут навстречу его желаниям. Ему казалось достаточным, если при рассылке избирательных грамот он сопроводит их предостережением избегать всякого духа партийности и особенно воздерживаться от избрания тех, кто по слепому суеверию с одной стороны или по легкомыслию и беспокойному нраву с другой желал бы нарушить единообразие религии. [324] Но в политике личная благодарность — лишь слабый мотив. Выборы последовали за течением мнений, которое было задано Хэмптон-Кортской конференцией. Уже в первом парламенте короля Якова множество пуритан проникли в Палату: новое направление, заданное этим парламентом, оказало влияние на весь последующий период.

Речь, которою король Яков открыл сессию 19 марта 1604 года, непосредственно перед завершением первого года своего правления, воспроизводилась много-много раз. Она полна идей, которыми преимущественно был занят его ум, — об объединении обоих королевств в единое великое целое и об установлении религиозного единообразия. Он считал, что ни в одном из двух королевств не следует поддерживать память об их особых привилегиях, ибо они с самого начала были чистыми монархиями: никакая привилегия не могла отделить их от главы. Пуритан он прямо назвал охлократической сектой.

Удивительно, что, стремясь завоевать любовь людей, он по воле судьбы использовал выражения, которые неизбежно должны были вызвать сильнейшую религиозную и политическую антипатию.

Парламент признал его преемственность справедливой и законной и пожаловал ему, как и его предшественникам, тоннаж и фунтаж, то есть право взимания таможенных пошлин, пожизненно: он распорядился согласно его пожеланиям об отмене многих приговоров, вынесенных против его интересов; но в других вопросах он с самого начала оказал ему упорное сопротивление. Вопреки тому, чего можно было ожидать, первый пункт касался действительности выборов.

В Бакингемшире королевские чиновники аннулировали выборы по причине их незаконности и провели вторичные. Нижняя палата сочла это неподобающим на том основании, что право принимать решения по делам, касающимся выборов представителей, издавна принадлежало одной лишь Палате общин. Они отказались обсуждать этот вопрос с Тайным советом или с Верхней палатой. Возникли недоброжелательство и ревность по отношению к тем лицам высшего ранга, которые желали провести в Палату общин своего ставленника, и настроения членов палаты, казалось, немало накалялись. Наконец, благодаря личному посредничеству короля, [325] Нижняя палата была склонена к тому, чтобы лишить полномочий обоих избранных кандидатов, а на их место избрать третьего. Даже на это она согласилась неохотно; но это было по крайней мере ее собственное решение, а не результат чиновничьего влияния: и спикер издал свою грамоту на новые выборы. Один из важнейших принципов парламентской жизни — то, что проверка выборов принадлежит одному лишь парламенту, — был таким образом несомненно утвержден сызнова.

Даже его идеи об объединении двух королевств, которые были ближе всего его сердцу, разделялись лишь немногими членами Нижней палаты; и он был вынужден поднять этот вопрос новым и настойчивым обращением. Комиссия от обеих палат действительно была назначена для совместного с шотландцами обсуждения осуществления этого плана. Однако комиссия оказалась столь многочисленной, а для ведения дел требовалось присутствие столь большого числа лиц, что заранее было очевидно: никаких результатов достигнуто не будет; тем более что можно было с уверенностью ожидать назначения шотландцами столь же многочисленной комиссии со своей стороны. [326] И король уже знал, что оппозиция против него не ограничивается Нижней палатой, но, по крайней мере в этом вопросе, получила наибольшее распространение. Прокламация, посредством которой он намеревался объявить себя королем Великобритании, была уже составлена. Верхняя палата проконсультировалась с судьями, но их приговор склонялся к тому, что это изменение не может произойти без ущерба для государства.

Королю, чей кошелек был опустошен расходами на вступление во владение престолом и его собственным мотовством, крайне требовалось предоставление субсидии; но общий настрой был настолько неблагоприятным, что он воздержался от обращения за ней, так как не желал подвергать себя заранее обреченному на провал отказу.

Петиция в пользу некоторого снисхождения к пуританам была составлена в полном противоречии с взглядами короля, хотя она, судя по всему, не была проведена до конца или отправлена. С другой стороны, суровый билль против иезуитов и рекузантов успешно прошел через палату. Лорд Монтегю, выступавший против него, был вызван в Палату лордов для ответа за некоторые выражения, употребленные им в том случае и отдававшие католическими принципами.

Совершенно очевидно, что самый первый парламент короля Якова систематически встал в оппозицию к нему. Он желал единения, милосердия к католикам и наказания пуритан, и он требовал субсидий: по всем этим вопросам в парламенте преобладала противоположная точка зрения. И расхождение не ограничивалось отдельными пунктами. Сохранение той расширенной прерогативы, которая некогда утвердилась, терпелось при государыне, которая была уроженкой страны, имела заслуги перед своими подданными и была всецело английской по своим настроениям. Но подобные притязания казались невыносимыми в короле иностранного рождения, который преследовал идеи скорее британские, чем английские, или вернее, который соединил для себя целый ряд тенденций, проистекавших из того положения, в каком он, сколь величественным оно ни было, одиноко стоял среди английских государей. Мы замечаем, что к этому времени определенно сформировалось намерение возродить права парламента, впавшие в забвение в предшествующие царствования. [327] Еще при Тюдорах парламент обладал весьма значительным влиянием, но более или менее подчинялся правящим силам. При новом правительстве он помышлял о том, чтобы вернуть себе авторитет, который он исторг у не одного Плантагенета и которым обладал при доме Ланкастеров. Уже слышались голоса членов, утверждавших, что законодательная власть находится в их руках; и что если король откажется утвердить законы, санкции на которые они требуют, они откажут ему в нужных ему субсидиях.

И это решение укрепилось из-за неприязни, вызванной обращением с пуританскими священниками. Парламент был отсрочен с августа 1604 года до февраля 1605 года: но король опасался, что эти священнослужители, подвергшиеся нападкам как раз в то время, могут обратиться к Нижней палате, в которой заседало столько пуритан. [328] Поэтому он вновь распустил его в надежде избавиться от определенных лиц, настроенных особенно враждебно, или привлечь их на свою сторону.

Вместо этого постоянно накапливались новые жалобы. За неимением регулярных субсидий король добывал деньги посредством добровольного займа, что вызвало великое возмущение и заставило людей и в этом вопросе сопоставлять поведение покойной королевы с поведением Якова. Она, как говорили люди, вела войну в Испании, оказывала помощь Нидерландам и содержала гарнизоны на шотландской границе — три меры, которые стоили ей миллионов; обо всем этом при нынешнем короле не было и речи. Напротив, он имел дополнительные доходы из Шотландии; по какой же причине требовались ему чрезвычайные субсидии? [329] Люди жаловались на его передвижения туда и обратно по стране и на ту суровость, с которой соблюдалось право двора на перевозку и дешевое содержание в этих случаях; на его охоту, от которой страдало земледелие; больше всего — на его намерение повысить таможенные пошлины, ибо это нанесло бы ущерб торговле и несомненно принесло бы пользу лишь тем вельможам, которые были заинтересованы в откупе таможенных сборов. Король некогда подумывал о роспуске парламента, но впоследствии отказался от этой мысли. Как бы то ни было, когда парламент был созван на ноябрь 1605 года, его ожидала бурная сессия из-за выпадов парламентской и пуританской партий против поведения короля в церковных и политических вопросах, а также против финансового расстройства, которое набирало силу.

В ход событий вмешалось происшествие, придавший им совершенно иное направление.

NOTES:

[316] Économies royales v. 23.


[317] Molino, Giugno 9, 1604: 'Se ben è vero, ch'erano suddite del re di Spagna, è anco verissimo, che quei popoli si erano soggettati alla casa di Borgogna—con quelle conditioni e capitoli, che si sa: i quali se fossero stati osservati dalli ministri di Spagna, senza dubio quei popoli non se sariano ribellati. Da queste parole restarono li Spagnoli offesi.'


[318] Cecil to Winwood, June 13. 'That he is tied by former contracts of his predecessors, which he must observe.'


[319] From the reports of the French ambassador, in Siri, Memorie recondite i. 278.


[320] Letter from the South (Winchester) to Berwick, in Calderwood vi. 235. 'I would the scotish presbytereis would be petitioners that our bishops might be like theirs in autoritie though they keep their livings. The King is resolved to have a preaching ministry.'


[321] The High Commission was compared with the Inquisition: 'men are urged to subscribe more than law requireth and by the oath ex officio forced to accuse themselves.' The archbishop answered that this was a mistake: 'if the article touch the party for life, liberty, or scandall, he may refuse to answer.' State Trials ii. 86. The account in Wilkins iv. 374 is more unsatisfactory than the character of the book would lead us to expect.


[322] Art. 36: 'Neminem nisi praevia trium articulorum subscriptione ordinandum'.


[323] Duodo relates (Dec. 6, 1603) that the King said to him: 'Che dubita, che li suoi capitani di mare siano alquanti interessati che anzi, e mostro di dirlo in gran confidenza era stato necessitato assegnar non so che provisione del suo proprio denaro all'Amiraglio; perche si doleva di non poterse sostentare per esserli mancato alcun utile di questa natura.'


[324] 'The choice to be made freely and indifferentlye without respect of any commaunde sute prayer or other meanes to the contrary.' From a memorandum of the Lord Chancellor Egerton, Egerton Papers 385. Molino, May 12, 1604: 'Stimò il re che il concedere la liberta alle provincie di poter far elettione degli huomini per mandar al parlamento conforme agli antichi privilegi del regno et il non haver voluto osservare li molti tratti delli precessori suoi che non avrebbero permesso che la elettione cadesse in altre persone che in suoi confidenti e dipendenti, dovesse disponer gli animi di ogn'uno a sodisfarlo e compiacerlo.'


[325] Molino: 'Havendo voluto troncar l'occasione di qualche maggior scandalo; perche di gia li sangui si andavano riscaldando molto.'


[326] Molino (Dispaccio 19 Maggio) states this reason.


[327] Molino: 'Parlando molto liberamente della liberta e della autorita del parlamento in vista pero sempre degli antichi privilegi, quali erano andati in desuetudine e se saranno reassonti—senza dubio sera un detrimento dell'autorita e potesta regia.' (12 Maggio.)


[328] Molino: 'Dubitando che quando li capi di questa setta facessero qualche moto al parlamento, dove ne sono tanti di questa professione, potesse nascer qualche inconveniente.'(20 Oct. 1604.)


[329] Molino: 'Queste cose vanno spargendo quelli che han poco volunta di sodisfar alli desideri di S. M. che per se ne sta molto dubiosa.' (3 Nov. 1605.)






ГЛАВА III.

ПОРОХОВОЙ ЗАГОВОР И ЕГО ПОСЛЕДСТВИЯ.

Короля Якова I при его вступлении в Англию приветствовал, если можно так выразиться, заговор.

Два человека знатного происхождения, Маркэм и Брук, которые ранее поддерживали с ним связь и лелеяли светлые надежды, но обнаружили, что при формировании нового правительства их обошли вниманием, возомнили теперь, что смогут подняться до высших должностей, если им удастся отлучить короля от его окружения и завладеть им, возможно, в стенах Тауэра или даже в Дуврском замке. Ради этой цели они вступили в сговор с несколькими католическими священниками, которые не могли простить королю того, что он обманул их надежды на провозглашение веротерпимости в начале его царствования. Они намеревались поднять столь большое число католиков, готовых к действиям, чтобы в успешном исходе внезапного удара не оставалось никаких сомнений. После этого один из священников должен был получить Великую печать и прежде всего издать эдикт о веротерпимости. Это напоминает союз времен Эссекса, когда даже некоторые пуританцы предлагали свою помощь в предприятии, направленном против правительства. Один из их лидеров, лорд Грей де Уилтон, молодой человек с высоким духом и большими надеждами, был склонен присоединиться к заговору. Но в данном случае католики составляли преобладающий элемент. Священники полагали, что предлог о необходимости поддержать короля против последствий пуританского восстания лучше всего послужит тому, чтобы привести в движение ревностных католиков; и неоспоримо, что с этими интригами были связаны и другие лица высокого звания. Главными противниками Сесила и его друзей, чье враждебное влияние на Елизавету ранее опасался министр, являлись лорд Кобэм, брат Брука, и сэр Уолтер Рэли. Кобэм, который, как и большинство других, ожидал свержения Сесила при восшествии короля на престол, впал в безудержный припадок разочарованной амбиции, когда позиции Сесила укрепились еще сильнее; и его гнев был направлен против самого короля, от которого он теперь ничего не мог ожидать и который привез с собой семью, делавшую надежду на любые дальнейшие перемены невозможной. Он обронил публично фразу о том, что лису и ее детенышей следует уничтожить одним ударом. С послом эрцгерцога велись переговоры, нацеленные на возобновление претензий леди Арабеллы; посол тогда, возможно, испытывал тревогу, как бы король Яков под влиянием Сесила не придерживался политики своей предшественницы. Ради совершения переворота Кобэм пустился в экстравагантные планы, охватывавшие всю Европу.

Это дело могло оказаться опасным, если бы в нем принял участие человек такой активности, веса и ума, как Уолтер Рэли. Рэли не отрицает, что Кобэм говорил с ним на эту тему, но утверждает, что не обратил внимания на праздные слова и даже забыл о них; [330] и на самом деле не было выявлено ничего, что доказывало бы его соучастие или даже отдаленное участие в этом заговоре. Тем не менее он несомненно принадлежал к противникам правительства. Если верно, как говорят люди, что он предпринял попытку посредством письма к королю добиться падения Сесила, то вполне понятно, что последний и его друзья пользовались любой возможностью, чтобы вовлечь его в обвинение. Рэли защищался с такой храбростью и энергией, что слушатели, пришедшие с желанием увидеть его осужденным, уходили с удесятерившимся стремлением к его оправданию. Сам он не отрицал, что может быть осужден по суровым законам Англии: однако он напомнил королю о месте из старых статутов, в котором именно по этой причине ему рекомендовались милость и сострадание. Все обвиняемые были приговорены к смертной казни. Брук и священники приняли смерть; Маркэм, Кобэм и Грей были помилованы, когда уже стояли на эшафоте — причем помилованы по собственноручному предписанию Якова, которое стало результатом всецело неожиданного решения короля, пожелавшего блеснуть проявлением как милосердия, так и строгости. Первый из них отныне жил в изгнании; второй продолжал жить в Англии, но, будучи удручен своим бесславием; Грей и Уолтер Рэли были заключены в Тауэр. Мы встретимся с Рэли еще раз: он никогда не упускал из виду мир, как и мир — его.

Этот заговор, который, хотя и ошибочно, как мы видели, носит имя Рэли, был попыткой положить конец правительству тем или иным образом в том виде, в каком оно было создано в результате союза английских государственных деятелей с шотландским королем. Его зачинщики желали достичь этой цели, избавившись либо от государственных деятелей, либо даже от самого короля. Но вместо этого они преуспели лишь в том, что утвердили правительство еще прочнее; и тогда оно под совместным влиянием обоих своих компонентов вступило на путь, который мы описали. Но если в своем начале оно подвергалось столь серьезной опасности, то и его развитие не могло быть свободным от враждебных нападок. Пуританцы бросились в ряды парламентской оппозиции. Католики оказались в крайне своеобразном положении.

Публично они чувствовали себя при Якове гораздо лучше, чем при Елизавете. Католическим магнатам предоставлялся гораздо больший простор для местного влияния с целью защиты своих единоверцев. Уголовные законы, которые в отношении денежных выплат были фактически упразднены, к тому же больше не соблюдались с суровостью ни в каком ином отношении. Не только католические часовни в столице посещались множеством людей, но и в некоторых провинциях, особенно в Уэльсе, как было известно, католические проповеди произносились под открытым небом и собирали тысячи слушателей. [331] Время от времени возрождалось мнение, будто король склонен перейти в католицизм. Он отверг это предположение с некоторым видом негодования. Но, как мы уже говорили, королева бесспорно симпатизировала папству. Она даже воздерживалась от посещения англиканского богослужения и поддерживала отношения с нунцием в Париже, от которого получала послания и подарки. Хотя папа Климент в прежние времена издавал бреве, делавшие послушание католиков новому правительству зависимым от исповедания сувереном католицизма, эти документы были фактически отозваны более поздним решением. Когда английский посол в Париже пожаловался тамошнему нунцию на вышеупомянутое участие католических священников в заговоре против короля, нунций предъявил ему письмо племянника папы, кардинала Альдобрандини, в котором тот объявлял волю папы о том, чтобы католики в Англии были послушны своему королю и молились за него. [332] Таким образом, планам короля вполне соответствовало быть протестантом, что было абсолютно необходимо для его авторитета в Англии и Шотландии, и в то же время не иметь католиков против себя и иметь возможность причислять Римского папу к своим друзьям.

Очевидно, что такое положение дел, поскольку оно противоречило законам Англии, не могло сохраняться постоянно. Даже умеренные во всех остальных отношениях люди не одобряли избранный королем средний путь: ибо они считали необходимым ничего не уступать приверженцам папства, если они хотели избежать необходимости уступать во всем. Католики желали публичного провозглашения веротерпимости. Но это могло исходить только от парламента: у короля не было смежности, а у его министров — желания выступить с серьезным предложением на этот счет. Напротив, когда протестантский дух столицы проявился столь недвусмысленно вследствие суровостей, которыми грозили пуританам, король и его Тайный совет, утверждая, что они лишь исполняют законы, объявили о своем намерении ввести такую же строгость в отношении католиков. Яков I, казалось, чувствовал себя оскорбленным, если кто-либо ставил под сомнение его желание позволить законам действовать в обоих направлениях. И поскольку ожидалось, что парламент, столь ревностно протестантский, вновь соберется осенью 1605 года, законы против католиков стали применяться без снисхождения. Новые преследования были начаты прежде всего против священников, которые, правда, не наказывались смертью, по крайней мере вблизи двора, но бросались в тюрьмы, где нередко погибали от сурового обращения, которому подвергались. Но даже миряне день ото дня все сильнее страдали от бесчинств шпионов, врывавшихся в их дома. Они громко и горько жаловались на ненадежность своего положения, дошедшего уже до того, что для их ферм часто не удавалось найти арендаторов; и они считали это наименьшим злом, ибо сегодня они лишались имущества, завтра — свободы, а послезавтра — жизни. [333] Среди них уже давно существовали две партии: одна мирилась с неизбежным, в то время как другая оказывала яростное сопротивление. С новым усилением притеснений верх одержала последняя партия. Они высмеивали надежду, которой предавались люди, на смену религии со стороны короля, являвшегося, напротив, в их глазах неисправимым протестантом и принимавшего вид милосердия к католикам лишь для того, чтобы туже затянуть узду. папское бреве увещевало их смириться; но даже папа не смог убедить их позволить принести себя в жертву без лишних церемоний. Некоторые из наиболее решительных в это время снова обратились к испанскому двору, как делали это прежде. Но в том квартале был не только заключен мир, но и зарождена надежда на установление тесного союза с Англией. На все их обращения отвечали глухим молчанием.

В то время как они подвергались столь жестоким притеснениям и были доведены до отчаяния, мысль о самопомощи если не зародилась, то по меньшей мере созрела в груди одного-двух наиболее смелых из них. Они задумывали план, который по своему дикому безрассудству превосходил все, что изобреталось в эту столь богатую заговорами эпоху.

Среди семейств, дававших приют священникам-миссионерам по их прибытии в Англию и побуждаемых ими отбросить сдержанность в исповедании католицизма, в Нортгемптоншире особенно выделялись Трешемы и Кейтсби. Они принадлежали к богатейшим и важнейшим фамилиям этого графства; и уголовные законы обрушились на них с особой тяжестью. Винтеры из Хаддингтона, также бывшие весьма ревностными католиками, приходились им родственниками. Легко понять, как молодые люди, росшие в этих семьях, такие как Томас Винтер и Роберт Кейтсби, не признавая никаких обязанностей перед протестантским правительством, отвечали на испытуемое от него угнетение смелым сопротивлением и замыслами насилия. К ним присоединились два брата схожего склада ума, Джон и Кристофер Райт, крепкие воины, принадлежавшие к семейству, происходившему родом из Йорка. Все они участвовали в выступлении графа Эссекса, ибо превыше всего жаждали свержения существующего правительства: и Роберт Кейтсби был освобожден лишь уплатой огромного штрафа, который он едва смог собрать продажей одного из самых доходных семейных поместий. Они были среди тех, кто, когда королева Елизавета лежала на смертном одре, громче всех провозглашал свое стремление к коренным переменам и были арестованы вследствие этого. [334] Они ожидали терпимости по крайней мере от нового правительства: поскольку таковая им дарована не была, они немедленно приступили к новым планам мятежа. Кристофер Райт был одним из тех, кто приглашал Филиппа III поддержать католиков. Когда коннетабль Кастилии прибыл во Фландрию для заключения мира, Томас Винтер навестил его, чтобы изложить ему их пожелания. Хотя они встретили отказ как с его стороны, так и со стороны его господина, они тем не менее нашли поддержку, не зависящую от одобрения отдельных лиц. В нидерландских владениях эрцгерцога сложилось объединение особого рода, благоприятное для их взглядов, вследствие разрешенного по условиям мира набора в британских владениях, предоставленного как Испании, так и Нидерландам. Был сформирован английский полк численностью около полутора тысяч человек, в котором все капелланы были отцами-иезуитами; и в офицеры допускались лишь те, кто был всецело предан им. Английский иезуит по имени Болдуин и солдат того же мнения по имени Оуэн были главными вдохновителями среди них. Здесь существовала, так сказать, школа солдат рука об руку со школой священников, в которой каждое действие английского правительства вызывало клевету, проклятия и планы сопротивления. Папу Климента обвиняли в том, что он не грозит Якову отлучением от церкви, как некогда грозили Елизавете; и не скрывая обсудилась необходимость насильственных средств возмездия. Эти взгляды повторялись в кружках единомышленников в Париже и оказывали влияние также на их друзей в Англии. Роберт Кейтсби принимал самое деятельное участие в вербовке полка. Кристофера Райта в его поездке в Испанию сопровождал один из самых решительных офицеров этого полка, Гай Фокс. Последний вернулся с Винтером в Англию и был указан Оуэном как человек, превосходно подготовленный для руководства тем ужасным предприятием, которое готовилось к исполнению. Остается открытым вопрос, в чьей голове родилась мысль приступить к нему в этот момент: мы знаем лишь, что Кейтсби сначала поделился ею с другим, а затем с помощью этого товарища — с остальными членами банды. К ним присоединился еще один участник, который хотя бы отдаленно был связан с одним из самых выдающихся родов английской знати. Я имею в виду Томаса Перси, родственника графа Нортумберленда, который благодаря его влиянию некогда получил место при дворе короля Шотландии Якова и затем был посредником в установлении связи между этим принцем и католиками. Он был разъярен тем, что те заверения, которые он, как тогда казалось, мог дать католикам от имени короля, не были выполнены последним. Весной 1604 года, как раз в то время, когда между Англией и Испанией был заключен мир, по которому не было сделано никаких оговорок для католиков, они встретились однажды в уединенном доме близ Сент-Клементс-Инн и связали себя священной и торжественной клятвой нерушимой секретности. У них было намерение еще раз представить собранному парламенту настоятельную петицию от имени католиков: но решения Палаты были достаточны, чтобы убедить их в бесплодности этого шага. Совсем наоборот: было очевидно, что следующая сессия навяжет им гораздо более тяжелые условия. Нападение на особу короля или его министров в том виде, в каком оно столь часто задумывалось, не могло дать многого, даже если бы увенчалось успехом: ибо парламент с его протестантским большинством всегда оставался в резерве для принятия антикатолических статутов, а судьи — для их исполнения. Кейтсби обнародовал план, охватывавший сразу всех их противников. Сам король и его старший сын, должностные лица государства и двора, духовные и светские лорды, члены Палаты общин — все до единого в момент их сбора для возобновления работы парламента должны были быть взлететь на воздух с помощью пороха в том самом зале, где они собирались, — там, где они издавали ненавистные законы, они должны были быть уничтожены; надлежало свершить над ними месть и одновременно расчистить место для иного порядка вещей в церкви и государстве.

Этот проект не был совершенно новым. Еще при Елизавете велись разговоры о том, чтобы поступить с ней так же, как Ботуэлл поступил или пытался поступить с Генрихом Дарнли; но люди уже тогда понимали, что это не приведет к их цели, и остановились на плане взорвать королеву и ее парламент вместе в воздухе. Генри Гарнет, генеральный настоятель иезуитов, был проконсультирован по этому поводу; и он объявил предприятие законным, посоветовав лишь пощадить в ходе его исполнения как можно больше невиновных. [335] Замысел, возникший при Елизавете, был возобновлен при короле Якове, когда люди увидели, что его восшествие на престол не принесло желанных перемен. И в этот раз возникали сомнения на том основании, что вместе с тем погибнет немало католиков. На заданный ему по этому поводу вопрос без детального описания дела Гарнет ответил в духе муфтия, выдающего фетву, что если цель несомненно хороша и не может быть достигнута никаким иным способом, то дозволено погубить даже нескольких невиновных наряду с виновными. [336] Кейтсби не испытывал жалости даже к невиновным: он вообще считал лордов лишь трусами и атеистами, чье место лучше заполнили бы энергичные люди.

Без промедления, до конца декабря 1604 года, заговорщики приступили к приготовлениям. Перси, все еще числившийся среди придворных слуг, нанял дом, примыкавший к зданиям парламента. Они пытались проложить мину через фундаментные стены этого здания — замысел, который говорит скорее об их усердии, чем об уме и который вряд ли мог увенчаться успехом, — когда свод непосредственно под Палатой лордов случайно освободился, и, поскольку они смогли его арендовать, он предоставил им гораздо лучшую возможность для осуществления их плана. Они заполнили его множеством пороховых бочек, которые, как говорят, содержали огромное количество в 9000 фунтов пороха, и они с уверенностью рассчитывали устроить великую катастрофу со всеми ее ужасами 5 ноября 1605 года, в день, который после многих изменений был назначен для открытия парламента. Их намерением было, как только король и принц Уэльский погибнут, завладеть младшим принцем или принцессой и посадить одного из них на трон при регентстве под управлением протектора в период их несовершеннолетия. [337] Все приготовления для вывода в поле боеспособных сил были завершены; и главные их руководители должны были собраться в Данчерче в Уорикишире под предлогом охоты. Английский полк во Фландрии предполагалось перебросить, и он должен был послужить ядром новой армии. Нет сомнений, что Оуэн был прекрасно осведомлен об их планах. Множество других заслуживающих доверия людей были посвящены в секрет и поддерживали проект своими деньгами. Один из них был отправлен в Рим, чтобы убедить папу в необходимости предприятия и побудить его к решениям в его поддержку. В День всех святых отец Гарнет прервал свою молитву хвалебным гимном об избавлении наследия верующих от поколения нечестивых.

Но до правительства уже доходили предупреждения, особенно из Парижа, где священники партии иезуитов осмеливались выражаться еще откровеннее, чем в Лондоне. Предупреждение передавалось с прямым намеком на то, что «нечто затевается в настоящее время среди этих отчаявшихся лицемеров». [338] Какое же впечатление должно было произвести теперь, когда один из католических лордов, ранее следовавший за этой партией, но уже некоторое время отдалившийся от нее, лорд Маунтигл, передал первому министру письмо, в котором его в таинственных выражениях предостерегали держаться в стороне от открытия парламента. Быть может, король, как он сам рассказывает, при расшифровке смысла какого-то слова пришел к предположению, что против него готовится участь, подобная участи его отца; а может быть, министры, как они утверждают, вышли на след дела; как бы то ни было, накануне открытия парламента погреба были осмотрены, и там были обнаружены не только бочки с порохом среди дров и хвороста, но и один из заговорщиков, Гай Фокс, занятый последними приготовлениями к исполнению заговора. С улыбающимся лицом он признался в своем умысле, который, казалось, расценивал как выполнение религиозного долга. Педантичный монарх вообразил себя перед лицом фанатичного Муция Сцеволы.

Остальные заговорщики, находившиеся в Лондоне, встревоженные раскрытием, поспешили к назначенному месту сбора в Данчерче; но принесенные ими новости вызвали всеобщее уныние. С отрядом примерно в сто человек они отправились в бегство в Уэльс, на родину большинства католиков, надеясь по пути получить обещанное подкрепление и поддержку населения. Они однажды действительно попытались заручиться последней; но когда они объявили, что они за Бога и страну, им ответили, что они должны быть также и за короля. Никто к ним не присоединился, и многие из их товарищей уже рассеялись, когда у Холбича их настигли вооруженные отряды Вустершира под предводительством шерифа. Перси и Кейтсби, стоя спина к спине, были застрелены двумя пулями из одного мушкета; оба Райта были убиты, а Томас Винтер взят в плен. [339]

Власть правительства восторжествовала над этой безумнейшей попыткой прорваться сквозь нее, как она торжествовала в каждом подобном случае со времен Генриха VII.

Пожалуй, наиболее примечательной чертой этого последнего заговора было то, что он был направлен против самого парламента. Во время Войн Алой и Белой розы было достаточно лишь выбить правившего в то время принца из поля боя или изгнать его, чтобы установить новое парламентское правление. Покушения на королеву Елизавету основывались на надежде добиться аналогичного результата через ее смерть; но в ее последние годы стало очевидно, что ее смерть будет бесполезной, и относительно свободные выборы после этого события вернули парламент того же характера, что и предыдущий. Даже при новом правлении протестантская партия обеспечила себе преобладание на выборах; и единственная возможность изменений на будущее время усматривалась в уничтожении парламента — не столько самого института, по крайней мере об этом речь не шла, сколько людей, которые составляли его и придавали ему характер. Насильственная попытка против парламента служит доказательством его мощи. Пороховой заговор был направлен против короля не в его личной ипостаси как монарха, а как главы законодательной власти. Ощущалось, что эта власть сама по себе со всеми ее составными частями должна быть уничтожена без колебаний и пощады, если порядок вещей в государстве, соответствующий взглядам иерархической партии, когда-либо снова закрепится.

Необходимым и неизбежным следствием заговора стало то, что парламент, приступивший к сессии лишь в январе 1806 года, еще больше усилил суровость своих законов. Основная масса католиков никоим образом не участвовала в заговоре; но все же, поскольку он зародился в их среде и предназначался для исправления их общих бедствий, все они пострадали от порожденной им реакции. Католические рекузанти подвергались прежним наказаниям: они приговаривались к изгнанию из дворца и столицы; им запрещалось занимать какие-либо должности на государственной службе как в отправлении правосудия, так и в качестве правительственных чиновников или даже врачей; они были обязаны в любой момент открывать свои дома для обыска; заключение их браков и крещение детей отныне считались законными только в том случае, если они совершались протестантскими священниками. Очевидно, что папский престол предпочл бы умерить ажиотаж католиков в этот момент; но поскольку последние апеллировали к внушенному им миссионерами принципу об отсутствии обязанностей перед королем-еретиком, парламент счел необходимым наложить на них присягу, затрагивающую как авторитет их церкви, так и авторитет государства. От них требовалось не только признать короля законным государем, защищать его от любого заговора и любого нападения, даже совершаемого под предлогом религии, и пообещать открывать ему таковые; они должны были также отречься от доктрины о том, что авторитет церкви дает папе право низлагать короля и освобождать его подданных от присяги на верность; и они обязаны были осудить как нечестивую и еретическую доктрину о том, что преданные анафеме папой государи могут быть свергнуты или преданы смерти своими подданными. [340] Внимание было обращено на английский полк на службе эрцгерцога; и опасным посчиталось то, что там собралось столько недовольных, практикующихся в обращении с оружием, возможно, чтобы когда-нибудь повернуть его против своей родины. Было постановлено, что присяга на верность должна налагаться на каждого, кто отправляется на службу за границу до отъезда, с обязательством не примиряться с папством; должны были также требоваться поручительства за соблюдение присяги.

Весной 1605 года всё состояние Англии все еще обнаруживало склонность к милосердию и примирению. В начале 1606 года противоположная тенденция полностью одержала верх.

Но это положение дел неизбежно отразилось на католических странах и правительствах. В Испании, где легче всего было растревожить католическую чувствительность, суровые меры парламента сами по себе породили чувство горечи; но кроме того, туда стекались ирландские беглецы, сообщавшие взволнованные рассказы о том, как эти меры осуществлялись в Ирландии: [341] так что нация чувствовала себя оскорбленной в лицах своих единоверцев. Оба правительства, Испании и Нидерландов, отказались выдать английскому правительству таких людей, как Болдуин и Оуэн, обвиняемых в участии в заговоре, или изгнать других, которых английское правительство считало опасными. Благочестивым напомнили о завещании королевы Марии, в котором она передала свое наследственное право на Англию, Францию, Ирландию и Шотландию Испанскому дому на случай, если ее сын не обратится в церковь.

И как глубоко Римский двор должен был чувствовать себя ущемленным введением присяги на верность! Только что был избран папа из семьи Боргезе, Павел V, который был столь же глубоко убежден в истине папских принципов и столь же твердо полон решимости проводить их в жизнь, как и любой из его предшественников; его окружали ученые мужи и государственные деятели, рассматривающие поддержание этих принципов как спасение мира. Их религиозная гордость была задета за живое введением такой присяги, какая требовалась в Англии, в силу которой принципы, ревностно преподававшиеся в то время в католических школах, объявлялись не просто предосудительными, но еретическими. Они допускали, что светская власть может склонить английских католиков принять эту присягу, как фактически принял ее назначенный Климентом VIII архипресвитер Блэквелл и посоветовал другим сделать то же самое. Но этим актом превосходство короля признавалось бы на практике, а связь английских католиков с папством — разорвана. Побуждаемый этими соображениями, Павел V в бреве от 1 сентября 1606 года объявил, что присяга содержит многое, противоречащее вере, и не может быть принята никем без ущерба для своего спасения. Он выразил надежду, что английские католики, чья стойкость была испытана подобно золоту в огне преследований, выкажут свою твердость и в этот раз и предпочтут претерпеть любые мучения, даже самую смерть, нежели оскорбить Божественное Величество. Сначала архипресвитер и умеренные католики, не считавшие упомянутые в присяге политические претензии истинными принципами папства, объявляли бреве поддельным; но спустя некоторое время оно было подтверждено во всей подобающей форме, и появилось обращение из-под пера виднейшего апологета римского престола, кардинала Беллармина, в котором он напоминал архипресвитеру, что всеобщая апостольская власть папа не может быть оспорена даже в единой йоте догматических тонкостей: тем менее тогда в данном случае, когда речь шла просто о том, следует ли искать главу церкви в преемнике Генриха VIII или в преемнике св. Петра.

Однако эти заявления сильно раздражали короля как человека образованного и светского монарха. Он сам взялся за перо, чтобы защитить присягу, в формулировке которой он принимал самое деятельное участие. Он выражал удивление, что столь выдающийся ученый, как Беллармин, смешивает присягу на верность королю с присягой на верность папе, в которой не было ни слова, затрагивающего какую-либо статью веры, и которая предназначалась лишь для того, чтобы отделить поборников покушения вроде Порохового заговора от его мирных подданных католического вероисповедания. Он говорил, что ничего более губительного для последних не могло произойти, чем осуждение папой этой присяги и тем самым первоначальных отношений послушания, связывающих их с сувереном; ибо он требовал от них отречься от этого послушания и вновь отречься от присяги, уже принесенной многими по примеру архипресвитера. Яков I приложил немало усилий, чтобы обосновать форму присяги декретами старых соборов. [342]

Преступные покушения, даже когда они терпят неудачу, порою имеют самые далеко идущие политические последствия. Яков I начал с того, что попытался связать своих подданных любого вероисповедания узами свободного и единообразного послушания и установить гармоничные отношения между соперничающими державами мира и его собственным королевством Великобританией. Затем последовало это убийственное покушение; и меры, к которым он прибегнул, чтобы оградить свою особу и страну от повторения подобных преступных нападений, вновь разожгли национальную и религиозную вражду, которую он стремился унять, раздув ее ярким пламенем.

NOTES:

[330] Письмо королю. Сочинения, т. viii, с. 647; ср. т. i, с. 671.


[331] Discursus status religionis, 1605: 'Ipsi magnates non verentur se profiteri catholicos et plerique alii ex nobilitate, praecipue in principatu Walliae et in provinciis septentrionalibus,—ubi numerus eorum non ita pridem crevit in immensum'.


[332] 'S. S ta vole e comanda, che li Catolici siano obedienti al re d'Inghilterra, come a loro signore e re naturale. V ra S ria attenda con ogni diligenza e vigilanza a questi negotii d'Inghilterra procurando che conforme alla volonta di N. S ra obedischino al suo re e non s'intrighino in congiure tumulti ed altre cose, per le quali possino dispiacere a quella M a .'


[333] Венецианский посол в своих донесениях упоминает о «горестях и жалобах, сопровождаемых кровавыми слезами». Римские донесения говорят о том же. De vero Statu Angliae. La vera relatione dello stato. Август 1605 года. Преследования католиков начались 26 июля.


[334] Кемден в письме к Коттону называет Бейнема, Кейтсби, Трешема и двух братьев Райт. Он называет их «джентльменами, жаждущими новшеств до умопомрачения». Письма Кемдена, с. 347.


[335] Гарнет говорит в подслушанном разговоре с Холлом, что его обвинили в том, будто он дал «в правление королевы Елизаветы некоторый совет относительно взрыва здания парламента с помощью пороха; я сказал им, что это законно». Джардин, Пороховой заговор, с. 202.


[336] Из его допроса: Джардин, с. 206.


[337] Лингард, т. ix, с. 52. Из записок Гринвея.


[338] Из письма Перри сэру Томасу Эдмондсу, Париж, 10 октября 1605 года; в издании Берча «Переговоры», с. 234.


[339] Молино сообщает об этом как раз в то время, как и сам король рассказывает об этом в своей «Conjuratio sulphurea». Ср. Баркли, Series patefacti parricidii, с. 569.


[340] 'Juro quod ex corde abhorreo detestor et abjuro tanquam impiam et haereticam hanc damnabilem doctrinam et propositionem quod principes per papam excommunicati vel deprivati possint per suos subditos vel alios quoscunque deponi aut occidi'. Первоначально составленная формула утверждала, что Папа вообще не имеет права отлучать королей. Но король Яков из-за своей страсти взвешивать каждую сторону вопроса не пожелал заходить так далеко.


[341] Июнь 1606 года. Уинвуд, «Мемориалы», т. ii, с. 224. Корнуоллис — Солсбери: «Здесь недавно преисполнились такого отчаяния относительно возможности какого-либо союза или дальнейшей дружбы с нами из-за крайних законов и горьких преследований, как они это называют, противников их религии как в Англии, так и особенно в Ирландии». 20 июня, с. 229. «Они обращаются к иезуитам, священникам, монахам и беглецам; первые двое соединяются с последними — детьми потерянной надежды, которые, простившись со всеми законами природы, готовы стать исполнителями замыслов друг друга».


[342] Apologia pro juramento fidelitatis, opposita duobus brevibus ... et literis Bellarmini ad Blackwellum Archipresbyterum. Сочинения короля Якова, с. 237. Лондон, 1619.






ГЛАВА IV.

ВНЕШНЯЯ ПОЛИТИКА СЛЕДУЮЩИХ ДЕСЯТИ ЛЕТ.

То, что уже произошло до восшествия Якова на престол, повторилось и при этих обстоятельствах. Хотя он принадлежал к одной из двух религиозных партий, разделявших мир между собой, он попытался завязать отношения с другой, когда совершенно не поддающиеся расчету обстоятельства вызвали и почти заставили его вернуться на прежнюю позицию.

Венецианская республика пользовалась его полной поддержкой в том споре, в который она в это время ввязалась с папством. Законы, принятые ею для ограничения влияния духовенства, казались ему в высшей степени справедливыми и мудрыми. Он считал, что Европа была бы счастлива, если бы и другие государи открыли глаза, ибо тогда они не терпели со стороны Римского престола стольких узурпаций; и он проявил готовность заключить союз с Республикой. Венецианцы неизменно утверждали, что живой интерес короля Англии к их делу, вызвав ревность французов, уже укрепил их решимость урегулировать эти споры совместно с Испанией. [343] Когда Республика, хотя и вынужденная пойти на некоторые уступки, все же вышла из этой борьбы, не потеряв своей независимости, она продолжала верить, что этим результатом она также обязана королю Якову.

1609 г. от Р. Х. Подобным же образом не может быть серьезных сомнений в том, что отказ от союза, который испанцы не раз предлагали королю Англии, побудил первых обратиться к мирному урегулированию своих разногласий с Нидерландами. Подобные же предложения они делали и Франции, но они разбились о твердость и недоверие Генриха IV. Однако они были убеждены, что, не привлечив на свою сторону по крайней мере одну из этих двух держав, они никогда, даже ценой величайших усилий, снова не станут господами Нидерландов. Несмотря на некоторые успехи, достигнутые ими на материке, они были настолько притеснены превосходством голландского флота, что в конце концов выступили с более приемлемыми предложениями, чем делали прежде. Английское правительство посоветовало Генеральным штатам проявить уступчивость во всех остальных пунктах, если их независимость будет признана: не упорствовать, даже если это будет признано лишь на время через перемирие, ибо в таком случае они добьются лучших условий по остальным пунктам; и в отношении оных Англия их защитит. [344] Своим поведением по отношению к обеим сторонам, устраняясь от одной и давая благие советы другой, англичане тем самым способствовали заключению двенадцатилетнего перемирия и тем самым обеспечили Соединенным Провинциям независимое положение, от которого те уже не позволили себя отнять. Испанцы приписывали этот результат не столько самим Провинциям, сколько двум союзным с ними державам: они считали, что статьи договора были составлены первыми, но задуманы и продиктованы последними. Они твердо намеревались сделать это соглашение лишь временным; они рассчитывали на скорую смерть короля Франции и на будущие смуты в Англии, дабы обрести возможность возобновить войну. [345] Но что бы ни принесло будущее, Англия, как и Франция, извлекла в то время неисчислимую выгоду 1610 г. от Р. Х. из создания под их защитой независимого государства, которое неизбежно должно было сойтись с ними в союзе против все еще господствующей мощи Испании.

В целом общее взаимопонимание, поддерживаемое королем Яковом с Генрихом IV, обеспечило поддержку его государству и придало ему политическое мужество, которое в противном случае было чуждо его природе. Оба монарха также выступили единым фронтом в вопросе о Клеве и Юлихе. Два протестантских князя с согласия сословий завладели ими на основании своего наследственного права. Когда эрцгерцог наложил руку на главную крепость в стране, это вызвало всеобщее чувство ревности; и даже в Англии полагали, что предметом спора здесь является не владение небольшим княжеством, но утверждение Дома Австрии и папства в их уже шатающемся владычестве над этими провинциями Нижнего Рейна, которые могли оказать столь важное влияние на состояние Европы. [346] Когда Генрих IV присоединился к Германскому союзу и голландцам ради защиты двух княжеств и завоевания Юлиха, Яков также решил оказать свою помощь. Он взял на свое содержание 4000 солдат, все еще находившихся на службе Республики, выделил им полководца и отправил их в оспариваемые владения для участия в борьбе.

Ничто не указывает на то, что кто-то в Англии знал о тех грандиозных замыслах, которые Генрих IV связывал с этим предприятием. Когда накануне его осуществления он был сражен в центре своей столицы кинжалом фанатика, и друзья, и враги одинаково прочувствовали, что это событие затронуло каждого из них и окажет неизмеримое влияние на весь мир. В Англии это также восприняли как национальное бедствие. Роберт Сесил, ныне граф Солсбери, заявил в парламенте, что Генрих IV был словно их передовым отрядом против заговоров, о которых он всегда первым сообщал: что первое предупреждение о Пороховом заговоре должно было исходить от него; что он словно стоял в бреши и что теперь он пал первой жертвой. Преступления Раийака и Кейтсби проистекали из одного источника.

Поход против Юлиха не был сорван этим событием. Войска Союза под предводительством принца Ангальтского, а также голландские и английские войска под началом Морица Оранского и Эдварда Сесила при поддержке множества добровольцев из таких знатных английских семейств, как Винчестеры, Сомерсеты, Ричи, Герберты, уже добились значительных успехов в осаде, когда наконец по приказанию овдовевшей королевы прибыли и французы — правда, в плачевном состоянии и тяжело больные, так что они не смогли осуществить свое изначальное намерение секвестрировать город в интересах Франции. По взятии крепости она была передана двум князьям, завладевшим всей страной. Это событие имело всеобщее историческое значение, ибо благодаря ему Бранденбург впервые утвердился на Рейне и выдвинулся на передний план в Европе и с этой стороны. Оно произошло, подобно основанию Республики Нидерландов, при содействии Англии и Франции, наперекор Австрии и Испании, но в то же время при помощи самой Республики и тех членов сословий Священной Римской империи, которые исповедовали ту же веру.

Прошли те времена, когда испанцы брались за оружие так, словно собирались завоевать весь мир; но их претензии оставались прежними. Они по-прежнему намеревались в силу привилегий, дарованных им Папой, исключить всех остальных из колонизации Америки и торговли с Ост-Индией. Они предъявляли права на Северную Африку, поскольку та была данницей короны Арагона, на Афины и Неопатрас, поскольку они принадлежали каталонцам, на Иерусалим, поскольку он принадлежал королю Неаполя, и даже на Константинополь, поскольку он перешел по завещанию к Фердинанду II Арагонскому от последнего из Палеологов. Опираясь на притязания старых герцогов Милана, они почитали себя имеющими право на города венецианского материка и на Лигурию. Филипп III был в их глазах истинным наследником максимилиановской ветви немецкого дома Габсбургов; по их мнению, к нему переходило преемство в Богемии и Венгрии. Успехи католического возрождения давали им возможность оказать глубокое влияние на Германскую империю, в то время как та же причина распространила их влияние на Польшу; благодаря торговым связям они добились расположения даже протестантских князей и городов Севера. Теперь их намерением было приобщить две враждебные державы Запада к своей политике посредством династических союзов. Первый значительный шаг в этом направлении был сделан после смерти Генриха IV, когда им удалось договориться с его вдовой о двойном браке: между молочным королем Франции и испанской инфантой, а также между будущим королем Испании и французской принцессой. Заблаговременно считалось само собой разумеющимся, что в период малолетства Людовика XIII они возьмут руководство французской политикой в свои руки. Но они уже стремились привлечь в этот союз и дом Стюартов, несмотря на разницу в религии. В августе 1611 года испанский посол, чьи предложения до сих пор оставались безрезультатными, выступил с заявлением, что союз между принцем Уэльским и испанской инфантой не встретит никаких препятствий со стороны Испании, если таковой пожелает Англия. Полагали, что королева, которая находила удовлетворение своих амбиций в этом блестящем союзе, и старая испано-католическая партия, все еще весьма многочисленная в высших кругах и в народной среде, смогут пустить в ход все свое влияние ради его заключения.

Однако во главе дел все еще стоял человек, решивший воспротивиться этому замыслу — Роберт Сесил, которому в целом обязаны тем, что тенденции политики Елизаветы так долго сохранялись во времена Стюартов. Не знаю, можно ли причислить обоих Сесилов к великим людям Англии: им едва ли были присущи та независимая позиция и тот парящий, блестящий гений, которые необходимы для столь высокого положения, однако, вне сомнения, немногие оказали столь сильное влияние на ее историю. Роберт Сесил унаследовал должности, опыт и личные связи своего отца Уильяма. Он умел избавляться от всех всплывавших на поверхность соперников [347], тайным или явным, законным или незаконным образом пресекая их начинания: враждой и дружбой он платил с одинаковой горячностью. Он не внес никаких изменений в порядок ведения дел, осуществлявшийся всем Тайным советом, но его природное превосходство и значение, которое он приобретал постепенно, неизменно приводили к тому, что решения принимались в соответствии с его взглядами. Сам король давал понять, что не считает его преобладание вполне подобающим. В одном из своих писем он шутит по поводу безмятежно осуществляемого его министром верховного руководства в центре дел, тогда как он сам, король, едва министр призывает его, должен спешить туда, и все же в конце концов не может ничего сделать, кроме как принять резолюции, которые тот вкладывает ему в руки. Будучи маленьким сгорбленным человеком, которому Яков по обыкновению дал из-за этого шутливое прозвище, он тем не менее поражал людей умом, вспыхивавшим на его лице и в каждом произнесенном им слове, и даже его осанка исполнена была некоторого достоинства. Его независимость возрастала благодаря его огромному состоянию, нажитому главным образом за счет вложений в голландские фонды, приносившие в то время необычайно высокие проценты. Окруженный множеством тех, кто принимал подарки, он оставался недоступным для подобных соблазнов и не подкупным. В то время он был оракулом Англии. [348]

Среди английской молодежи неуклонно возрождалось желание возобновить со всей силой войну с Испанией, в успехе которой никто не сомневался. Роберт Сесил ратовал за это столь же мало, сколь некогда его отец. Мирные отношения с Испанией диктовались в особенности положением Ирландии, где Тайрон, недовольный Яковом ничуть не меньше, чем прежде Елизаветой, снова отрекся от верности и наконец отправился за границу, дабы раздобыть иностранную помощь для своих недовольных соотечественников. Но если Сесил не мог порвать с Испанией, он все же не желал позволить этой державе усилиться или обрести влияние на саму Англию. Относительно поступившего предложения о браке он заметил, что доблестный принц Уэльский может найти цветущие розы везде и не нуждается в поисках оливы.

Продолжало бытовать мнение, что Яков I, даже если не обнажает меч, обязан встать во главе антииспанской партии в Европе, раз уж Генриха IV не стало.

Король и его министры полагали, что для поддержания прежде всего того положения дел, которое установилось в Клеве и Юлихе, единственным подходящим средством является союз стран, совместными усилиями приведших его к рождению. В марте 1612 года мы находим английского посла в Гааге, сэра Ральфа Уинвуда, в Везеле, где был фактически заключен давно обсуждавшийся оборонительный союз между Яковом I и князьями Союза, включая правителей Пфальца, Бранденбурга, Гессена, Вюртемберга, Бадена и Ангальта. Обе договаривающиеся стороны обещали друг другу взаимную поддержку против всех, кто нападет на них из-за Союза или из-за оказанной ими помощи в урегулировании и поддержании владения Клеве и Юлихом. Соответственно, король обязался выставить в поле 4000 человек, а князья — 2000 в качестве своего контингента либо уплатить фиксированную денежную сумму на выбор атакованной стороны. [349] Соглашение было заключено на шесть лет — на тот срок, на который, как было решено, должен был продолжаться и Союз. Возникла идея — не знаю, исходившая от короля Якова или скорее от ведущих английских государственных деятелей, — сделать этот союз основой всеобщей европейской коалиции против посягательств испанцев. [350] Немецкие князья пригласили королеву-регентшу Франции присоединиться к нему и вовлечь в него Республику Соединенных Провинций. Мария Медичи отказалась на том основании, что это излишне, поскольку Республика достаточно обеспечена ранее заключенным оборонительным союзом; но ее министры в то время все еще оказывали содействие в достижении непосредственной цели. Испанцы замыслили возвести эрцгерцога Альбера на императорский престол после смерти императора Рудольфа. Часть курфюрстов, среди прочих — курфюрст Саксонский, ущемленный урегулированием в Юлихе, была на его стороне. Он пользовался симпатиями всех ревностных католиков; но Англия и Франция усматривали в соединении императорской власти с обладанием испанскими Нидерландами опасность для самих себя и для основанной под их эгидой республики. Они открыто заявили испанцам, что не допустят этого, но выступят против сего со своими союзниками, то есть, разумеется, с Республикой и Союзом. [351]

В Германии, по-видимому, мало что слышали о протесте держав относительно императорского престолонаследия: однако он возымел действие. На императорский престол взошел не Альбер, а Маттиас, который куда больше сочувствовал стремлениям протестантов и одобрял Союз. Да и сами испанцы под руководством миролюбивого Лермы не были склонны доводить дело до крайности.

В молодой республике Нидерландов в ту пору между штатгальтером и магистратами аристократии возник раздор, затронувший и разницу во взглядах на религиозные вопросы. Партия штатгальтера цеплялась за суровые доктрины кальвинизма; аристократическая партия ратовала за более мягкие и примирительные воззрения, к тому же отводившие светской власти немалое влияние на духовенство, как утверждал Арминий в своих лекциях в Лейдене. После его смерти в Голландию пригласили немецкого профессора Конрада Востия, который добавил к взглядам своего предшественника положения, еще дальше отходившие от кальвинизма и тяготевшие к соционизму. Мир всегда изумлялся тому, что король Яков вмешался в этот спор, написал книгу против Востия и не успокоился, пока того не изгнали с должности. На самом деле ученое соперничество было не единственным мотивом, побудившим его взяться за перо: мы замечаем, что приверженцы Арминия и сторонники Востия были ему неприятны и по политическим соображениям. Лидеры бюргерской аристократии выказывали заметную холодность к интересам Англии после заключения перемирия и склонность к интересам Франции. Король к тому же придерживался мнения, что незыблемая ортодоксия необходима для продолжения борьбы с католицизмом и для поддержания государства, основанного на вере; и он направил принцу Оранскому приглашение объединиться с ним в этом деле. Строгий кальвинизм принца служил в то же время актом верноподданнического почтения к Англии.

Пока религиозные и политические дела находились в столь запутанном состоянии, затронувшем также французскую реформатскую церковь, был устроен брак между принцессой Английской Елизаветой и пфальцским курфюрстом Фридрихом V.

Этот молодой князь, бывший в ту пору еще несовершеннолетним, имел перспективы в необычайно раннем возрасте занять положение, позволявшее ему влиять на Германскую империю. По материнской линии он приходился внуком основателю голландской независимости Уильяму Оранскому; его дядями были штатгальтер Мориц и герцог Бульонский, которого можно было считать главой реформатской общины во Франции и который был женат на другой дочке Уильяма. Фридрих провел несколько лет у герцога в Седане. Герцог Бульонский, как и Мориц, принимал деятельное участие вразличных аспектах европейской политики той эпохи: эти два мужа стояли во главе той партии на континенте, которая наиболее ревностно противостояла папству и дому Австрии. Бульонский первым обратил внимание Якова на юного Фридриха, расписал ему его достоинства и великие перспективы и, хоть и не без оговорок, признал брак между ним и принцессой Елизаветой желательным [352], поскольку он создал бы династическую связь между протестантизмом Англии и континента. Брат герцога Вюртембергского Луи Фридрих, проживавший тогда в Англии от лица Союза, еще более решительно ратовал за этот брак. Он говорил королю, что в лице юного графа тот обретет не столько зятя, сколько слугу, зависящего от каждого его кивка, и что тем самым он привяжет к своим интересам всех немецких князей. [353] После заключения союза в Везеле граф Ханау, также женатый на дочери Уильяма, посетил Лондон с двумя тайными советниками Пфальца, дабы довести дело до конца: им предстояло встретиться там с герцогом Бульонским, на чьи советы им было прямо указано. В то время при английском дворе рассматривалось и другое сватовство к руке принцессы. Герцог Савойский сделал предложения о двойном браке между его двумя детьми и английскими принцем и принцессой. Казалось, завязалось соперничество между католическими и протестантскими государями за то, кому достанется «эта жемчужина» — принцесса Английская. Вне сомнения, религиозные соображения перевесили в пользу немецкого жениха. Принцесса выказала великое усердие в защиту протестантизма; а Яков изрек, что не позволит ограничивать свою дочь в отправлении ее веры, даже если бы она стала царицей всея земли. [354] 16 мая члены Тайного совета подписали контракт, скреплявший брачный союз между «моей госпожой Елизаветой», единственной дочерью короля, и обер-гофмейстером и курфюрстом Священной Римской империи Фридрихом, графом Пфальцским, и были приняты необходимые положения о приданом и имущественных обеспечениях. Это можно считать последним деянием Роберта Сесила: он скончался несколько дней спустя. Священники с амвонов нападали на брак принцессы с католиком и призывали народ молиться за ее брак с протестантом. Общее чувство протестантов было удовлетворено, когда свершился этот исход.

Вопрос о будущем браке Генриха Фридриха, принца Уэльского, рассматривался в схожем ключе, хотя и не совсем так же.

Все взоры уже были устремлены на этого юного принца и его будущие перспективы. Он был серьезен и замкнут; человек немногословный, обладавший здравым суждением и возвышенными идеями; он подавал признаки честолюбивого стремления превзойти своих самых знаменитых предшественников на престоле. [355] Он понимал призвание государя иначе, чем его отец. Однажды, когда отец поставил ему в пример его младшего брата как образец усердия в постижении наук, он ответил, что из того вышел бы превосходный архиепископ Кентерберийский. Для того, кому предстояло носить корону, искусство владения оружием и знание морского дела казались непреложными; он сделал своей самой ревностной наукой овладение и тем, и другим. Его намерением несомненно было заблаговременно подготовиться к ожидаемой великой войне против испанской монархии. Он желал сопровождать свою сестру в Германию, дабы лично познакомиться с князьями Союза, которых считал своими естественными союзниками. Эти взгляды не могли бы потерпеть крах, если бы предложение герцога Савойского, отклоненное ради принцессы, было принято ради принца. [356] Ибо с каждым днем герцог все больше отдалялся от политики Испании: в одно время он даже желал быть принятым в Союз. Он сулил крупное состояние вкупе с рукой своей дочки и был готов согласиться на те ограничения в отправлении ее религии, которые сочли бы нужным предписать. Между тем, однако, возник новый проект. Грандты Франции желали сблизить принца столь высоких дарований и твердых взглядов с домом Бурбонов самым тесным образом, дабы противопоставить действиям Испании при французском дворе иное влияние. Они выступили с предложением брака между принцем Уэльским и второй дочерью Генриха IV, леди Кристиной Французской. Они встретили самый сердечный прием этой затеи среди англичан, благоволивших протестантизму и понимавших ход мировых событий. Полагали, что новая Лига, ибо таково было наименование нараставшего преобладания испанских и католических воззрений во Франции, тем самым будетвержена в смятение в собственном лагере; французское правительство возвратится к своей старой враждебной позиции в отношении Испании и лишь благодаря этому обретет полную уверенность в Генеральных штатах, которые никогда не смогли бы отделиться от Англии и Франции одновременно. Принц увлекся идеей о том, что принцесску необходимо немедленно привезти в Англию для обучения протестантской вере и, возможно, обращения в оную. Поскольку она была еще весьма юна, эта мысль казалась разумной, хотя в остальном ее возраст представлял собой немалое препятствие. Возложив принятие решения на отца, он тем не менее обронил замечание, выдававшее его собственные склонности, — что этот брак несомненно будет весьма отраден для всех его братьев-протестантов. [357] Какая перспектива забрезжила бы перед ними, если бы молодой и энергичный король Англии, союзник Германии и Голландии, почитаемый во Франции по двоякой причине — как из-за старых и не забытых поныне притязаний [358], так и благодаря своему браку, — взял гугенотов под свою защиту или же прямо призвал их выступить за него!

5 ноября 1612 года было назначено днем, когда вопрос должен был решиться специально назначенной для этой цели комиссией. Король Яков, которого изображают сторонником сближения с Францией, отправился из Теоболдса на заседание: принц заготовил для него аргументы, коими рассчитывал опровергнуть возражения оппонентов. В тот самый день он занемог и был вынужден попросить об отсрочке; однако изо дня в день и из часа в час его болезнь становилась все опаснее. Он выказывал хладнокровие, а когда к нему обращались с вопросами о вере — благочестивый настрой, но умирать он не желал. Когда кто-то изрек ему, что исцелить его может лишь Бог, он возразил, что врачи, пожалуй, тоже способны кое в чем помочь. 17 ноября, через два часа по полуночи, он скончался — «цвет своего дома», как говорили люди, «палладиум страны, ужас врагов». Дело дошло до того, что его в столь юном возрасте ставили на один уровень с Генрихом IV, прошедшим через жизнь, полную борьбы и превратностей. Сравнение опиралось на то обстоятельство, что молодой и одаренный принц был вынужден пасть жертвой неожиданной напасти, готовясь к грандиозным начинаниям, которые, подобно замыслам Генриха IV, должны были быть направлены против Испании.

Вполне вероятно, что этот принц, доживи он до восшествия на английский престол, попытался бы повернуть дела в русло, соответствующее решительным замыслам, владевшим его помыслами. По всему судя, он не стал бы следовать по стопам своего отца. Он казался вполне способным возродить старые завоевательные планы дома Ланкастеров: он соединил бы недвусмысленные протестантские устремления с монархическими взглядами Эдуарда VI или, скорее, Елизаветы. С людьми, державленными тогда в Англии, у него не было точек соприкосновения, и они уже опасались его. [359] Их даже обвиняли в том, что они ускорили его преждевременную кончину.

И все же курс, намеченный при содействии юного принца, не был заброшен после его кончины.

Пфальцский курфюрст уже прибыл в Лондон. Его манеры и поведение развеяли сомнения одной партии и посрамили предсказания другой: он предстал мужественным, твердым, устремленным к высоким целям и исполненным достоинства; он сумел расположить к себе даже королеву, поначалу настроенную к нему неблагожелательно. Обмениваемые тогда письма полны радости, с которой протестанты приветствовали этот брак. Но другой партии он был столь же решительно не по душе. Высказывание, дошедшее тогда из Брюсселя, свидетельствовало о том, сколь сильна была ненависть и как далеко и широко устремлялись в будущее политические комбинации. Говорили, что сей брак затеян ради исторгновения императорского трона из рук дома Австрии; однако с надменной верой в мощь католической Европы добавляли, что этот замысел никогда не увенчается успехом. [360]

Временами казалось, что новое столкновение неизбежно и вот-вот разразится. В 1613 году английское правительство разослало запросы районам, наиболее подверженным испанскому вторжению, о том, сколько войск они могут выставить против него порознь, и назначило сигнальные огни, кои должны были возвестить о надвигающейся опасности. И впрямь неудивительно, что при таких обстоятельствах оно продолжило политику, рассчитанную на поощрение всеобщего европейского противостояния испанцам.

Когда французские гранды сочли нужным оспорить испанские браки, устроенные Марией Медичи, на их стороне оказался король Яков, усматривавший естественное право принцев крови брать на себя управление государственными делами в период малолетства правителя. На заседании сословий в 1614 году они намеревались прибрать бразды правления к рукам, а затем вернуть политику в русло Генриха IV. Английский посол Эдмондс показал, что разделяет их позицию.

Вскоре после этого разногласия между герцогом Савойским и испанским наместником в Милане переросли в открытый разрыв. Французские гранды, хоть и не добились своего в Генеральных штатах, все же проявили себя самостоятельными и достаточно сильными, чтобы следовать собственным желаниям при вмешательстве в это дело. В то время как королева-регентша поддерживала испанцев, они пришли на помощь герцогу. В этой борьбе король Яков также выступил на его стороне совместно с Венецианской республикой, все еще способной бросить на чашу весов весомый груз в италианском вопросе.

Дело Савойи представлялось общим делом противостояния Испании. Яков почитал себя счастливым оттого, что может сделать нечто большее для этой цели, устранив недопонимание между протестантской Швейцарией и герцогом. Со своей стороны он тщательно поддерживал старые связи между Англией и кантонами. Он заявлял, что таким образом территории его союзников протянутся до самых границ Италии, ибо протестантская Швейцария образует связующее звено между его друзьями в той стране и Германским союзом, который, в свою очередь, граничит с Нидерландами.

С тем же умыслом, дабы руки его союзников не были связаны в иных местах, он трудился над разрешением раздоров между Саксонией и Бранденбургом, а также между Генеральными штатами и Данией. По неоднократным просьбам некоторых немецких князей он поставил себе целью положить конец своему посредничеством войне, разразившейся между Швецией и Данией. При содействии его послов было заключено Кнередское соглашение, на долгое время урегулировавшее отношения между северными королевствами. Яков узрел свое имя во главе договора, определявшего суверенные права на крайнем Севере «от Титтисфьорда до Варангера», и испытал удовлетворение оттого, что ратификация этого договора его собственной рукой была сочтена необходимой. [361] В этом устроении замышлялся общий союз протестантских королевств и государств.

В связи с этим давние торговые отношения с Россией приобрели политический характер. Во время смут из-за престолонаследия, когда Москва оказалась под угрозой подпасть под владычество Польши, поддерживаемой в сем вопросе католической Европой, русские искали помощи у Германии, Нидерландов и особенно Англии. Мы узнаем, что дом Романовых предлагал поставить себя в подчиненное положение по отношению к королю Якову, выступавшему верховным главой протестантского мира, если тот освободит Россию от польского нашествия.

Еще во времена Елизаветы противостояние испанской монархии побудило английское правительство пойти на сближение с турками.

Как раз в период подготовки ожесточеннейшей борьбы, когда Филипп II готовился к аннексии Португалии, королева решила закрыть глаза на сомнения, дотоле обычно удерживавшие христианских государей от вступления в союз с неверными. Стоит заметить, что с самого начала ост-индские интересы служили средством сближения этих держав. Елизавета указала туркам на серьезные препятствия, которые возникнут на их пути, если португальские колонии в тех краях будут завоеваны гораздо более могущественными испанцами. [362] Торговые отношения между самими двумя королевствами порождали еще одно очевидное соображение. Англия воспользовалась первой же возможностью сбросить покровительство французского флага, дотоле ее укрывавшего, и в скором времени оказалась куда более способной защищать голландцев, по-прежнему тесно с ней союзных. Турки страстно желали завязать связи с военно-морской державой, независимой от религиозных порывов, грозивших поднять против них соседние державы Запада. Они знали, что англичане никогда не станут действовать с испанцами и французами заодно против них. Политические и торговые интересы переплелись таким образом между собой. Была учреждена Левантийская компания, по предложению которой назначались послы, пользовавшиеся значительным влиянием при Якове I.

Поскольку в этих делах внимание было сосредоточено главным образом на торговле товарами из Ост-Индии через посредство турецких гаваней, разве нельзя было ожидать попытки установить прямую связь с той страной? Голландцы уже опередили англичан в тех краях; однако Елизавета долгое время воздерживалась из-за опасений, что мирные переговоры с Испанией, кои вот-вот должны были начаться, прервутся из-за подобного предприятия. И все же при ее правлении была создана компания для торговли с Ост-Индией, которой среди прочих исключительных привилегий было даровано право приобретать земли. Она была обязана лишь держаться в стороне от тех провинций, что находились во владении христианских государей. Мы видели, сколь тщательно в мире, заключенном Яковом I с Испанией, избегалось всего, что могло бы прервать эту торговлю. Яков утвердил эту компанию хартией, не ограниченной каким-либо определенным сроком. И в самых первых контрактах, заключенных этой компанией с великим Моголом Джахангиром, им было даровано право укреплять главные фактории, переданные им. Туземные правители почитали англичан своими союзниками против испанцев и португальцев.

В 1612 году Ширли — бывший друг Эссекса, побужденный самим графом отправиться на Восток и завязавший там тесный союз с шахом Аббасом, — вернулся в Англию, где явился в тюрбане и в сопровождении персидской жены. Он доверил дитя от этого брака попечению королевы, когда вновь отправился в Персию, дабы открыть торговлю Англии в Персидском заливе.

Но еще более важным было то, что попытки, предпринятые при королеве прочно обосноваться в другом полушарии, теперь могли увенчаться успехом при короле Якове. Пожалуй, можно утверждать, что до тех пор, пока страны находились в состоянии открытой войны, эти попытки не могли быть предприняты, если только Испания не была бы полностью покорена. Англия не могла возобновить свои старые замыслы до тех пор, пока не был заключен мир, который, если и не дозволял прямо новые поселения, то и не запрещал их эксплицитно, а скорее, пожалуй, молчаливо оставлял за собой право их создания. Под воздействием импульса, данного раскрытием Порохового заговора — не скажу, к войне, но несомненно к продолжению противостояния с Испании, — король пожаловал компаниям, созданным для этой цели, хартии, на которых зиждилась колонизация Северной Америки. Освоение Виргинии было предпринято вновь, и, хотя оно постоянно подвергалось опасности уничтожения из-за сопротивления воинственных туземцев и распрей ее основателей, в конце концов благодаря сочетанию строгого закона и личной энергии оно ожило и воспламенило ревнивую зависть испанцев. Они опасались прежде всего того, что оно создаст препятствия для отправления и возвращения их флотов. [363] Руки же их были связаны миром; и мы узнаем, что, когда они делали предложения о браке принца Уэльского с испанской инфантой, они одновременно предлагали отказаться от этой колонии. Но принц Уэльский в силу своего интереса ко всем морским предприятиям как раз и был тем человеком, который горячее всех хлопотал о ней. Под его эгидой была снаряжена новая экспедиция, отплывшая лишь после его смерти и затем существенно способствовавшая безопасности колонии. Не без веских оснований колонисты чтут его имя.

Сколь неизмеримо важными, по крайней мере для Англии, оказались ее отношения с испанской монархией! Прежде она была ее союзницей, затем отражала ее нападения, а ныне противилась ей на каждом шагу. Лишь в соперничестве с этой державой и в противостоянии ей великий остров Запада вступил в тесные отношения со всеми частями известного мира, к чему его располагало географическое положение.

NOTES:

[343] Контарини, Relatione 1610: 'Pareva che nelli moti passati col papa havesse la republica aggradito Più l'offerte dei Inglesi che gli offizii et interpositioni di Franza e da quelle pia che da questi ricognosciuto l'accommodamento: il che per tutta la Franza si è potuto comprendere'.


[344] Лорды Тайного совета — сэру Ричарду Спенсеру и сэру Ральфу Уинвуду. 1 августа 1608 г. У Уинвуда, т. ii, с. 429.


[345] Об этом утверждает Бентивольо, который будучи нунцием в Брюсселе был близко знаком с этими делами. Historia della guerra di Fiandra, т. iii, с. 490.


[346] Уинвуд — Солсбери, 7 октября 1609 г. Memorials, т. iii, с. 78.


[347] Молино: 'E huomo astuto sagace e persecutore acerrimo de' suoi nemici ... ne a avuto multi et tutti egli a fatto precipitare'.


[348] Там же: 'L'autorità del quale è cosi assoluta, che con verità si puo dire essere egli il re e governatore di quella monarchia'.


[349] Alligantia inter regem et electores Germaniae, у Раймера, т. vii, ч. ii, с. 178.


[350] Франческо Контарини навестил его в сентябре 1610 года в загородном имении и составил ему компанию на охоте, во время коей Яков затронул в беседе различные темы: 'De' pensieri di Spagnoli con poca loro laude ... non mostro far alcun conto del Duca di Sassonia suo cognato ni della investitura data li dall'imperatore nel ducato di Cleves'.


[351] Болье — Трамбуллу, Париж, 29 июня 1612 г.: 'Both from this state (France) and the state of England it hath been plainly enough intimated unto them (the Spaniards) that if they would go about to make the Archduke Albert Emperor or king of the Romans, both these states with their allies would set the rest to hinder it'.


[352] Грин, Принцессы Англии, т. v, с. 180; Де ла Бодери, т. ii, с. 248.


[353] Таково донесение А. Фоскарини от 20 января 1612 г.


[354] Уинвуд — Трамбуллу, Memorials, т. iii, с. 357.


[355] Коррер, 1609 г., 20 мая: 'Non solo riesce esquisitamente in tutti gli esercitii del corpo, ma si dimostra nelle attioni sue molto giudicioso e prudente'. — Ант. Фоскарини, 1612 г.: 'Amplissimi erano i suoi concetti; di natura grave severa ritenuta di pochissime parole'.


[356] У. Рэли: О браке между принцем Генрихом и дочерью Савойи. Сочинения, т. viii, с. 237.


[357] Приведено по-французски Левассором, Histoire de Louis XIII, т. i, ч. 2, с. 347. Насколько мне известно, оригинал до сих пор не обнаружен, хотя в его подлинности сомневаться не приходится, поскольку Левассор был знаком с письмом Роберта Карра к принцу, впервые опубликованным Эллисом, т. ii, ч. iii, с. 229.


[358] Фоскарини, которому мы обязаны сведениями о многих из этих моментов: 'teneva mal animo contra Spagna e pretension in Francia'.


[359] Утверждали, будто слышали, как Генрих Говард (граф Нортгемптон) говорил, что 'принц, если ему довелось бы воцариться, окажется тираном'. Бэкон: Дело и обвинение Сомерсета. Сочинения, т. vi, с. 100.


[360] Трамбулл — Уинвуду, 2 марта 1613 г. 'These men are enraged, fearing that we do aim at the wresting of the empire out of the Austrians hand which they say shall never be effected so long as the conjoyned forces of all the Catholiques in Christendom shall be able to maintain them in that right.' Уинвуд, Mem., т. iii, с. 439.


[361] Dispaccio di Antonio Foscarini, 5 Luglio 1612: 'Si aplica il re assai il pensiero a metter in pace li due re di Suecia e Danimarca et hieri fu qui di ritorno uno de' gentilhuomini inviati per tal fine:—poi si camineva immediatamente a stringere unione con tutti li principi di religione riformata'.


[362] Письмо Жерминьи у Шаррьера, Negociations de la France dans le Levant, т. iii, с. 885, прим., упоминает заверения первого агента. 'Cet Anglais avait remontré l'importance de l'agrandissement du roy d'Espagne mesmes où il s'impatroniroit de Portugal et des terres despendantes du dit royaume voisines à ce Seigneur au Levant'.


[363] А. Фоскарини, 1612 г., 9 августа: «Испанцам крайне важно видеть, что колония в Вирджинии укрепляется всё больше и больше, не потому, что они ценят эту страну, в которой нет изобилия и золотых рудников, а потому, что если англичане утвердятся там со своими кораблями, то, бороздя это море, они станут преграждать путь флоту». 1613 г., 8 марта: «Предназначенные для Вирджинии корабли в количестве трех штук направились туда, и будут снаряжены и другие от лиц, заинтересованных в этом поселении».






ГЛАВА V.

ПАРЛАМЕНТЫ 1610 И 1614 ГОДОВ.

Для полного овладения этим положением в мире, а также для его поддержания и расширения не было ничего более необходимого, чем внутренняя гармония в Великобритании — не только между двумя королевствами, но и внутри каждого из них. В то время как Роберт Сесил добился полного признания соображений внешней политики, он вынашивал дальнейший замысел: прежде всего установить в самой Англии такое единство, которое в случае успеха обеспечило бы власти короля авторитет, превосходящий все прочие элементы конституции.

Величайшим постоянным злом, от которого страдало существующее правительство, было несоответствие между доходами и расходами; и хотя расточительное великолепие короля отчасти отвечало за это, существовало также множество других причин. Покойная королева оставила после себя немалый груз долгов, вызванных издержками ирландской войны; к этому добавились расходы на ее похороны, коронацию и первые мероприятия нового царствования. Визиты иностранных государей, прием и отправка великих посольств стали причиной еще больших чрезвычайных расходов, а раздельные дворы короля, королевы и принца делали неизбежным постоянный дефицит. Результатом стали непрекращающиеся затруднения.

Яков I выражается с некоторой наивной откровенностью в письме к лордам Совета 1607 года. В этом письме он увещевает их не представлять ему никаких «прошений, о ценности которых никто из вас не может догадаться», а скорее помочь ему сократить излишние расходы, насколько это совместимо с честью королевства, и содействовать ему в поиске новых законных источников дохода, А.Д. 1610 г. без возложения несправедливого бремени на народ. «Единственная болезнь и чахотка, которую я когда-либо могу опасаться как представляющую наибольшую опасность для меня, — это снедающий рак нужды; если бы он был устра、нен, я счел бы себя столь же счастливым во всех остальных отношенииях, как и любой другой король или монарх, живший со времен рождения Христа. В этой болезни я — пациент, а вы обещали быть врачами и проявить о мне такую высшую заботу, на какую только способны ваши ум, верность и усердие». [364]

В качестве лорда-казначея Роберт Сесил взял на себя задачу по ведению и этого дела. Он отказывался производить выплаты, которые считал ненадлежащими, но к которым король тем не менее позволял себя склонить: он и слышать не хотел об увеличении доходов за счет продажи должностей — обычая, который в то время, казалось, пересаживался из Франции в Англию. Он стремился увеличить доходы в первую очередь за счет дополнительного налогообложения стремительно растущей торговли страны. И поскольку пошлины с каждой тонны и фунта были раз и навсегда пожалованы королю, он посчитал уместным и допустимым поднять таможенные сборы в качестве административной меры. Вскоре после прихода нового правительства к власти оно предприняло пересмотр тарифов в соответствии с обстоятельствами времени. Сесил, в своем решении укрепленный постановлением судей о том, что его действия абсолютно законны, провел консультации с ведущими представителями торгового сословия относительно размера и характера увеличения пошлин. [365] План, принятый ими в соответствии с господствовавшими тогда взглядами, предполагал, что бремя должно пасть главным образом на иностранцев.

Преимущества, полученные таким путем, были немалыми. Поступления от таможенных пошлин при короле Якове постепенно увеличились наполовину; однако этот процесс шел медленно и не мог удовлетворить потребности, которые также продолжали расти. Лорд-казначей решил представить Парламенту всеобъемлющий план, чтобы произвести радикальное исцеление этого зла. Важность дела послужит нам оправданием для его детального рассмотрения.

Он объяснил им, что для покрытия регулярных расходов требуется значительное увеличение доходов (оцениваемое им в 82 000 фунтов стерлингов), но что еще большая сумма необходима для случайных расходов, на которые в государстве, как и в любом домашнем хозяйстве, определенно требовалась четвертая часть суммы регулярных расходов. Поэтому он предложил сразу выделить ему 600 000 фунтов стерлингов на погашение долга, а в последующие годы увеличить королевский доход на 200 000 фунтов стерлингов.

Эта просьба была столь масштабной и столь превосходившей все прецеденты, что она никогда не могла бы быть высказана без соразмерного предложения уступок в широком масштабе. Граф Солсбери в своем предложении официально пригласил Парламент выдвинуть имеющиеся у него жалобы и пообещал от имени короля исправить все они в той мере, в какой это было в его власти. Утверждают, что его дальновидная и энергичная речь произвела благоприятное впечатление. Парламент в свою очередь согласился на это предложение и изложил свои важнейшие жалобы. Они затрагивали как церковные, так и финансовые интересы: среди последних исторически наиболее значимым был вопрос о Суде опеки.

Из институтов, с помощью которых норманны и Плантагенеты поддерживали свое феодальное государство, пожалуй, ни один не был столь действенным, как право опеки над несовершеннолетними, чьим имуществом короли управляли в собственных интересах. Они вступали, так сказать, в права отцов; даже браки подопечных зависели от их воли. Со времен Генриха VIII существовал суд для осуществления этой юрисдикции и феодальных держаний вообще, который учреждал расследования случаев нарушения предписанного обычая и наказывал за них. Одной из важнейших должностей была должность президента суда, которая была весьма доходной и давала личное влияние в различных формах. Ее долгое время занимал сам Роберт Сесил.

Нижняя палата теперь предложила прежде всего упразднить это право и созданный для его обеспечения механизм, который порождал различные акты деспотизма. Как часто имущество подопечных разорялось теми, кому передавались права государства. Причитавшиеся с них долги никогда не выплачивались. [366] Нижняя палата пожелала, чтобы прекратились не только королевские прерогативы, но и сходные права магнатов королевства над их вассалами, и особенно чтобы имущество, удерживаемое на феодальных держаниях, было переведено в аллодиальную собственность.

Очевидно, какие великие интересы были затронуты в этом плане, который носил сугубо монархический характер и в то же время противостоял феодализму. Его осуществление положило бы конец феодальной связи, которая к тому времени уже не имела никакой жизнеспособности и казалась не более чем бременем; но в то же время корона была бы обеспечена регулярным и достаточным доходом и, что более важно, стала бы довольно-таки независимой от парламентских субсидий, как только была бы введена упорядоченная внутренняя система. Мы можем понять, что, доводя это дело до конца, министр с монархическими взглядами мог видеть в этом подходящее завершение жизни или даже двух жизней — своего отца и своей собственной, — посвященных служении суверену. И казалось, что он вполне мог надеяться на успех, поскольку подданным короля в то же время предлагалось значительное облегчение.

Король напомнил им, что феодальная прерогатива составляла одно из прекраснейших сокровищ его короны, что это было доставшееся от предков наследство, от которого он не мог отказаться; честь, совесть и интерес в равной степени запрещали это. Нижняя палата ответила, что не станет спорить о чести и совести, но что касается интереса, то здесь можно договориться. Они были готовы посредством официального договора возместить короне убытки, которые она понесет. [367]

Корона потребовала 100 000 фунтов стерлингов в качестве компенсации за понесенные убытки; и помимо этого — упомянутые ранее 200 000 фунтов стерлингов, которые ей требовались для восстановления баланса между доходами и расходами. Нам нет нужды воспроизводить здесь неприглядное зрелище снижения требований с одной стороны и увеличения предложений с другой. Наконец лорд-казначей настоял на требовании 200 000 фунтов стерлингов со всем включительно. Он заявил, что если в этом будет отказано, король никогда больше не выступит с подобным предложением. После этого Парламент наконец объявил о своей готовности выделить сумму; но даже тогда выдвинул дальнейшие условия, по которым они не смогли прийти к немедленному согласию, так что их взаимные претензии еще не были окончательно урегулированы.

Напротив, эти переговоры постепенно приобрели несколько раздраженный тон. Парламент счел, что граф Солсбери поступил неконституционно, предложив повысить ставку пошлин без его согласия, и не пожелал довольствоваться его ссылкой на упомянутое выше решение судей и на совещания с купцами. Он попытался во время частной беседы с некоторыми из ведущих членов склонить общественное мнение на свою сторону; но палата рассердилась на тех, кто присутствовал при этом, и их добрые намерения были подвергнуты сомнению. [368]

Речи, которыми король дважды прерывал ход заседаний, также произвели нежелательное впечатление. Он был склонен пойти навстречу общим пожеланиям, не поступаясь при этом ни единой частью своих прерогатив. Но в то же время он выражался о них в свойственной ему преувеличенной манере, которая как нельзя лучше подходила для того, чтобы вызвать возражения. [369] Сравнивая королевскую власть с божественной, он обнаружил, что палата под тем или иным предлогом отказывается даже распечатать письмо, которое он адресовал им по поводу речи какого-то члена, неудовольствовавшего его: напротив, он был вынужден вернуть в круг своего благоволения именно того члена, который его оскорбил. Парламент рассматривал свободу слова как палладиум своей дееспособности; иностранцы были поражены безрассудством, с которым члены выражались о правительстве.

Как правило, исследование относительных прав имеет неблагоприятный результат для тех, кто находится у реальной власти. Прерогатива, которую король превозносил столь высоко, предстала перед Парламентом в неприятном свете. В дебатах о договоре был поднят вопрос о том, как можно связать руки Самсону, то есть как можно ограничить прерогативу короля настолько, чтобы помешать ему нарушить или переступить соглашение.

Во время спора с Палатой лордов было высказано мнение, что члены Нижней палаты как представители общины стоят выше лордов, каждый из которых представляет лишь самого себя. [370] Легко понять, к чему мог привести этот принцип.

Даже свой излюбленный проект объединения Англии и Шотландии в единое королевство король не смог осуществить за время последовательных сессий Парламента. Один из ведущих умов эпохи, Фрэнсис Бэкон, был на его стороне в этом вопросе, как и в других. Когда возражали, что англичанам невыгодно брать в компаньоны обнищавших шотландцев, например, в торговых делах, он отвечал, что так могут рассуждать торговцы, но не тот, кто поднимается до великих взглядов: объединившись с Шотландией, Англия станет одной из величайших монархий, которые когда-либо видел мир; но кто же не понимал, что для этого необходимо полное слияние обоих элементов? Обеспечение от повторения старых разделений не могло быть достигнуто до тех пор, пока это не совершится. Благодаря влиянию Бэкона, который к тому времени стал генеральным солиситором, вопрос о натурализации всех родившихся в Шотландии после восшествия Якова на английский престол был решен лорд-канцлером и судьями при незначительной оппозиции в смысле, благоприятном для союза двух королевств. Однако решение не было принято Парламентом. И когда теперь был поднят вопрос о том, насколько согласие Парламента необходимо в подобном случае, неблагоприятная декларация лорд-канцлера как нельзя лучше способствовала тому, чтобы спровоцировать спор о принципах и в этом вопросе. [371] По совету лорд-канцлера и Совета Яков объявил себя королем Великобритании и выразил пожелание, чтобы имена Англии и Шотландии были отныне стерты; но его Прокламация не была сочтена достаточной без согласия Парламента; и в этом случае судьи приняли сторону Парламента. Династические идеи, с которыми Яков начал свое царствование, не могли не послужить возрождению претензий Парламента на обладание законодательной властью. В другое время прецеденты, приводимые лорд-канцлером в дебатах о «постнатах», могли бы предопределить их решение: в настоящее время они больше не производили никакого впечатления. Оппозиция политических идей вышла на поверхность в этом вопросе, как и в других. Король придерживался твердо монархического взгляда, что население обеих стран соединено друг с другом самим фактом подчинения ему одному. Этому Парламент противопоставил доктрину, согласно которой две короны являлись самостоятельными суверенитетами, а законодательство двух стран не могло быть объединено. Они хотели приковать короля к старому юридическому положению, которое они стремились скорее сузить, чем расширить.

Последствия были бы неисчислимы, если бы граф Солсбери и лорд-канцлер преуспели в осуществлении своих намерений. Единое правительство двух стран заняло бы во всех важных вопросах позицию, независимую от двух парламентов, и персона суверена стала бы правящим центром этого правительства. Если бы вдобавок короне был определенно выделен адекватный доход, независимый от регулярно возобновляющегося согласия Парламента, что стало бы с правами этого органа? Не только образ правления Елизаветы получил бы продолжение, но и монархический элемент, который мог апеллировать к различным прецедентам в свою пользу, вероятно, добился бы полного преобладания. А.Д. 1613 г.

Но именно поэтому эти усилия встретили самый решительный отпор. Понятно, что эти соперничающие претензии и породивший их мотив проложили путь к спорам самого широкого характера.

План договора увенчался столь же малым успехом, сколь и план союза двух королевств. Стороны ограничились лишь устранением повода для немедленного разрыва; и после нескольких коротких пророгаций Парламент был окончательно распущен.

Король, чувствовавший себя ущемленным как общим отношением к нему, так и многими отдельными высказываниями, не желал созывать новый парламент. Чтобы покрыть свои чрезвычайные потребности, прибегли к различным старым ухищрениям и к некоторым новым; например, к созданию в 1612 году большого числа баронетов за уплату значительных сумм: но, несмотря на все это, в 1613 году дела зашли так далеко, что нельзя было выплатить жалование ни послам при иностранных дворах, ни даже содержащимся войскам. В гарнизоне Брилла по этой причине вспыхнул мятеж; прибрежные цитадели и укрепления на близлежащих островах приходили в упадок. По этой, как и по другим причинам, смерть графа Солсбери была несчастьем. Человек, которому Яков I впоследствии оказал свое главное доверие, Роберт Карр, тогда лорд Рочестер, а позже граф Сомерсет, уже был осужден общественным мнением за то, что он был шотландцем, который к тому же не имел иных заслуг, кроме приятной внешности, снискавшей ему благосклонность короля. Авторитет, которым пользовались Говарды, уже вызывал недовольство. Принц Уэльский был их решительным противником, и эта враждебность поддерживалась всеми его друзьями. Однако Роберт Карр счел целесообразным привлечь на свою сторону это влиятельное семейство, с которым он сначала оказался в оппозиции. То ли из личного честолюбия, то ли из характера, действительно глумившегося над всяким законом и моралью, он женился на Фрэнсис Говард, чей брак с графом Эссексом ради этого пришлось расторгнуть. [372] А.Д. 1614 г. Старые враги Говардов, приверженцы дома Эссекса, многие из которых унаследовали эту вражду, теперь стали противниками фаворита и его правительства. Когда наконец острейшие финансовые потребности не оставили никакой иной альтернативы и абсолютно принудили к изданию указа о созыве нового парламента, борющиеся стороны воспользовались возможностью противостоять друг другу. Креатуры правительства не пренебрегали никакими средствами, чтобы подчинить выборы своему влиянию; но повсюду они сталкивались с другой партией, которой благоприятствовало нарастающее недовольство народа.

При открытии Парламента в апреле 1614 года и дважды после этого король обращался к Нижней палате. Среди всех схоластических различий, жалоб на прошлое и уверений в будущем, которыми он предается на свой обычный лад, мы все же можем уловить основополагающую идею: даже если требуемые и испрашиваемые им субсидии будут ему предоставлены, он тем не менее не согласится ни на какие условия со своей стороны и не возьмет на себя никаких определенных обязательств. Он решил больше не играть в игру уступок ради того, чтобы просить о чем-то взамен, как он это делал несколько лет назад; он находил это ниже своего достоинства. Тем менее он мог согласиться с тем, чтобы все возникающие жалобы громоздились и предъявлялись ему, ибо это ущемляло бы честь правительства. Каждый, говорил он, может изложить ему жалобы, испытываемые им в своем городе или в своем графстве; тогда он займется их устранением поодиночке. Точно так же он будет разбираться с каждой палатой в отдельности. Если его упрекают в стремлении расширить свои прерогативы, он отвергает это обвинение; но он заявляет, что не может позволить их умалять, однако при их осуществлении будет вести себя не хуже лучших принцев, которые когда-либо были у Англии. [373] Он не имеет представления об отношениях, основанных на взаимных правах; он признает лишь отношения доверия и привязанности. В обмен на щедрые уступки он обещает щедрую милость.

Это был взгляд на вещи, опиравшийся на патриархальную концепцию королевской власти, в пользу которой несомненно можно было бы найти аналогии в раннем состоянии западных королевств, но который теперь становился все более и более устаревшим. То, что еще было возможно при Елизавете, когда монарх и ее Парламент составляли единую сторону, теперь уже было невозможно; тем более что во главе дел стоял человек, привлекший всеобщую ненависть. Помимо этого, уже шел спор, который мы не можем обойти молчанием.

Он возник по тому же вопросу, который причинил столь тяжкие затруднения графу Солсбери, — неограниченному осуществлению права взимания пошлин с каждой тонны и фунта исключительно по усмотрению правительства. Утверждалось, что таможенные сборы увеличились более чем в двадцать раз с начала царствования Якова и что значительная часть возросших доходов присваивается приближенными частными лицами. Нижняя палата прежде всего потребовала расследования правомочности правительства и заявила, что без этого не станет приступать к голосованию по какому-либо субсидированию. [374]

В самой Нижней палате однажды разгорелись оживленные дебаты на эту тему. Со стороны друзей правительства было высказано мнение, что в этом отношении, как и в других, существует различие между наследственными и выборными монархиями, что в первой категории, к которой относилась Англия, прерогатива гораздо шире, чем во второй. Генри Уоттон и Уинвуд, долгое время служившие в качестве посольств за рубежом, объясняли, какую большую выгоду в отношении своих совокупных доходов другие государства извлекают из косвенных налогов и таможенных пошлин. Но этим заявлением они вызвали удвоенную оппозицию. Им возражали, что введение этих налогов во Франции не было одобрено сословиями и фактически являлось незаконным; что король Испании был вынужден искупить попытку их введения в Нидерландах потерей большей части провинций. Томас Уэнтуорт особенно разразился яростными инвективами против соседних суверенов, что вызвало протесты даже со стороны посольств. Он предостерег короля Англии, что и в его случае подобные меры приведут к его полной гибели. [375] Настаивали не только на том, что Англии не следует брать пример ни с какой зарубежной страной, но само различие, проводимое между выборными и наследственными монархиями, наводило на вопрос, является ли Англия после всего столь уж всецело наследственной монархией, как утверждалось. Спрашивали, нельзя ли скорее сказать, что Яков I, будучи одним из ряда претендентов, имевших совершенно равные права, обязан своим восшествием на престол добровольному предпочтению со стороны нации, которое можно рассматривать как род выборов. Это были идеи неограниченного размаха, которые прямо противоречили тем, что сформировал Яков относительно прав рождения и наследства. Он чувствовал себя оскорбленным их высказыванием в Нижней палате.

Чтобы придать силу всеобщего решения своему утверждению о том, что в Англии прерогатива не включает в себя установление размера налогов и пошлин без согласия Парламента, общины внесли предложения о конференции с Верхней палатой. Но тут высшее духовенство объявило себя враждебным не только их мнению, но даже самому проекту конференции. Нил, епископ Линкольнский, утверждал, что присяга, принесенная королю, сама по себе запрещает им участвовать в подобной конференции; что дело касается не столько ветви королевской прерогативы, сколько самого ее корня; что лордам к тому же придется выслушивать мятежные речи, цель и намерение которых могут заключаться лишь в том, чтобы вызвать раздор между королем и его подданными. Лорд-канцлер запросил мнения судей; но они отказались его дать. В результате Верхняя палата не согласилась на предложение о конференции.

Общины были крайне раздражены сопротивлением, оказанным их первому шагу. Они также на конференциях, касавшихся других вопросов, пренебрегли обсуждением вынесенных на них тем. Они громко жаловались на оскорбительные выражения епископа, которые были им переданы. Оправдательное заявление Верхней палаты их не удовлетворило; они потребовали полного удовлетворения, как в деле чести, и пока оно не было им предоставлено, они заявляли о своей решимости не продвигаться ни в каком другом деле.

Однако король со своей стороны теперь потерял терпение. Он посчитал, что совершается посягательство на высшую власть, когда общий ход дел задерживается ради отдельного вопроса, и назначил день, к которому это дело о субсидиях должно быть решено. Он сказал, что если оно не будет улажено, он распустит Парламент.

Едва ли стоило ожидать, что подобное заявление изменит настрой Нижней палаты. Раздавались речи еще более бурные, чем прежде. Шотландцам, чьему влиянию приписывалось каждое неблагоприятное событие, угрожали повторением Сицилийской вечерни. Однако были и другие члены, которые призывали к умеренности; ибо казалось почти так, что роспуск этого Парламента может стать роспуском всех парламентов. Комиссары были еще раз отправлены к королю, чтобы придать переговорам иной поворот. Король заявил, что прекрасно знает, насколько простираются его права, и что он не может позволить ставить под сомнение свои прерогативы. [376]

Эти страстные всплески чувств против шотландцев, хотя они и касались вопросов более тревожных, но, к счастью, совершенно иного характера, заставили короля опасаться, что для удовлетворения его противников может потребоваться уничтожение его фаворитов или даже его собственная гибель. 7 июня он распустил Парламент. Он счел себя вправе привлечь к ответственности самых громких и безрассудных ораторов, а также некоторых других известных людей, от которых эти ораторы получили импульс, например Корнуоллиса, бывшего посла в Испании. Он полагал, что они намеревались опрокинуть правительство: мало того, что им это не удалось, они сами должны были поплатиться за попытку. [377]

Отчуждение не зашло столь далеко, чтобы исключать надежду на примирение. Королю внушали, что ему не следует быть готовым рассматривать финансовые уступки как недостойную короны податливость, ибо в этих делах он находится не в худшем положении по сравнению с любым лицом или любой иностранной державой; что напротив, решение всегда исходит от него самого; что он — глава, заботящийся о благополучии членов. Говорили, что ему вовсе не стоит бояться того, что люди воспользуются его нуждами, чтобы наложить на него путы; что узы, наложенные подданными на своих суверенов, — лишь паутина, которую он может разорвать в любой момент. Об этом заявлял даже Уолтер Рэли. [378] Но у короля не было желания после того, как Парламент отверг его предложения грубым сопротивлением, подвергать себя путем созыва нового парламента новым нападкам на свои прерогативы, как он их понимал. Благодаря добровольным или принудительным взносам различных корпораций, особенно духовенства и магнатов королевства, он получил возможность вести управление обычным порядком. Каждая мера, которая потребовала бы крупных расходов, избегалась.

Однако понятно, в какое неприятное положение он тем самым попал. Весь его метод управления основывался на превосходстве Англии. В то время он приблизил церковную систему в Шотландии к английскому образцу. Епископы в этой стране даже получили рукоположение от англичан. Но он не совершил этого без насильственных актов узурпации. Он был вынужден удалить из страны своих самых активных противников; но даже в их отсутствие они поддерживали возбуждение народных чувств своими сочинениями. Пресвитериане видели во всем, что ему удавалось сделать, дело коварства с одной стороны и предательства с другой, и давали выход глубочайшему неудовольствию его отступлением от их священного Завета с Богом.

Опираясь на право Англии, но впервые приглашая переселенцев из Шотландии, Яков предпринял систематическое основание колоний в Ирландии. Однако дополнительная сила, прилившая благодаря этому к протестантскому и тевтонскому элементу, полностью уничтожила все симпатии, проявленные в его пользу при восшествии на престол, и пробудила против него сильнейшие национальные и религиозные антипатии коренного населения этой страны.

Затем он столкнулся в Парламенте с таким сопротивлением, которое сковывало все его движения. Его естественному складу было чуждо думать об осуществлении радикального устранения возникшего недопонимания. Напротив, он продолжал подливать в него масла из-за изъянов своего правления, которые начали подтачивать его прежнее значение. Ближайшим следствием стало то, что во внешних делах он уже не мог поддерживать занятую им позицию столь энергично, как того можно было бы пожелать. Его союзники беспрестанно умоляли его оказать им помощь; но даже если бы он и хотел этого, это было уже не в его власти. Дело было не в том, что Парламент, удерживая его субсидии, неодобрительно отнесся к цели, которой они должны были служить. Напротив, Парламент сожалел, что эта цель преследовалась недостаточно серьезно; но он прежде всего желал распространить свое право санкции на всю область государственных доходов. Однако король не был склонен договариваться с Парламентом о требуемых денежных средствах; он боялся столкнуться с необходимостью возмещать его гранты уступками, которые урезали бы древние права его короны. Центр тяжести общественных дел должен был находиться где-то. В Англии уже поднимался вопрос о том, будет ли в будущем власть принадлежать королю и его министрам или авторитету Парламента.

NOTES:

[364] Письмо к лордам, 1607 г.: у Страйпа, «Анналы», т. IV, с. 560.


[365] Антонио Корреро, 25 июня 1608 г.: «Авторитетом, которым он обладает среди купцов этой площади, он побудил их подчиниться новому налогу, наложенному на товары, которые прибывают в это королевство и уходят из него».


[366] Молино: «Пошлина с подопечных дает подданным большой повод для жалоб и воплей до небес, и каждый стремится освободиться от подобных сборов. — Если у кого-то было два поля на этом праве и сто иной природы, эти два поля обладают силой подчинить сотню тому же налогу».


[367] Болье — Трамбуллу. Уинвуд, «Мемуары», т. III, с. 123.


[368] Карлтон — Эдмондсу: «Двор и времена Якова I», т. I, с. 12, 123.


[369] Чемберлен — Уинвуду. «Мемуары», т. III, с. 175. «Если бы практика следовала за положениями, мы бы не оставили нашим преемникам ту свободу, которую получили от наших предков».


[370] Томмазо Контарини, 23 июня 1610 г.: «Что их персоны как представителей общин имеют более высокое качество, чем титулованные господа, представляющие лишь свои собственные персоны, что доставило королю величайшее беспокойство».


[371] Кэмпбелл, «Жизнеописания лорд-канцлеров», т. II, с. 225.


[372] Лоркинг в письме к Пакеррингу («Двор и времена Якова Первого», т. I, с. 254) уже в июле 1613 года при первом упоминании о браке отмечает, что его целью было «примирить его (лорда Рочестера) и дом Говардов, которые теперь находятся достаточно далеко друг от друга».


[373] Вторая речь короля. «Парламентская история», т. V, с. 285.


[374] А. Фоскарини, 1614 г., 20 июня. «Король всегда имел на своей стороне верхнюю палату и часть нижней: остальная часть выказала желание внести любую сумму субсидии, но при условии, что сначала будет видно, какова власть короля над введением налогов».


[375] Чемберлен — Карлтону, 28 мая. «Двор и времена Якова I», т. I, с. 312.


[376] Согласно докладу, представленному А. Фоскарини: «Они выбрали 40 из своего числа, которым Его Величество уделил аудиенцию в понедельник, — они сказали, что умоляют его поэтому оставить вопрос о деньгах для решения напоследок». К сожалению, мы располагаем лишь очень скудными сведениями об этом Парламенте.


[377] Выдержка из письма Уинвуда Карлтону, 16 июня. Грин, «Календарь государственных бумаг, Яков I», т. II, с. 237.


[378] «Прерогатива парламентов». Сочинения, т. VIII, с. 154.






ГЛАВА VI.

ОБЗОР ЛИТЕРАТУРЫ ЭПОХИ.

Времена, когда реально происходят великие политические столкновения, не являются самыми благоприятными для творчества в области литературы и искусства. Последние процветают лучше всего в предшествующие или последующие эпохи, в течение которых начинает ощущаться или продолжает чувствоваться импульс, сопутствующий этим движениям. Именно такой эпохой был период в тридцать или сорок лет между разгромом Армады и началом парламентских смут — период, охватывающий последние годы правления королевы Елизаветы и первые годы короля Якова I. Это была эпоха, в которую английская нация достигла положения, оказывающего влияние на мир в целом, и в которую в то же время возникли те далеко идущие разногласия по самым важным вопросам внутренней жизни нации. Антагонизм идей, всколыхнувших умы людей в целом, не мог не воспроизвести себя в литературе. Но мы видим и другие великие произведения эпохи, далеко выходящие за рамки текущей борьбы. Наш обзор истории выиграет в полноте, если мы бросим хотя бы мимолетный взгляд сначала на первую, а затем на вторую категорию этих произведений.

В Шотландии занятия, связанные с классической древностью, велись с таким же усердием, как где-либо еще в Европе; однако не для того, чтобы подражать ее формам на родном наречии, о чем тогда никто даже в Германии не помышлял, а чтобы использовать ее в ученых богословских спорах и поддерживать связь с собратьями-протестантами других языков. Сент-Эндрюс был одно время центром протестантской учености: поляки и датчане, немцы и французы посещали этот университет, чтобы учиться у Мелвилла. Даже латинские стихи писались с определенной элегантностью. Подходящим памятником этих штудий и их направления можно назвать «Историю Шотландии» Бьюкенена — труд, не имеющий ценности для более раннего периода и полный партийного духа при описании собственного, поскольку Бьюкенен является одним из самых яростных обвинителей Марии Стюарт, но проникнутый тем теплом и решимостью, которые увлекают за собой читателя; в то время его читали по всему миру. Бьюкенен и Мелвилл были среди поборников народных идей об устройстве государств и отношениях между сувереном и народом. Нельзя утверждать, что классические штудии не оказали влияния на их взгляды, но доктрина, которой они придерживались, выросла из другого корня. Исторически она покоится на учении о превосходстве Церкви и представляющих Церковь соборов над папством, изложенном в XV веке в Париже. Шотландский студент там, Джон Мейджор, усвоил это доктрину и по возвращении на родину, когда он сам получил профессуру, применил ее к земным отношениям. Положения защитников соборов утверждали, что папа, правда, получил свою власть от Бога, но что он может быть вновь ее лишен в случаях крайней необходимости Церковью, которая виртуально включала в себя сумму всей власти. Точно так же Джон Мейджор учил, что первоначальная власть, передаваемая от отца к сыну, принадлежит королям, но что фундаментальная власть кроется в народе; так что король, вредный для общего блага и оказавшийся неисправимым, может быть вновь низложен. Его ученики, сыгравшие столь большую роль в первых смутах в Шотландии, и их ученики в свою очередь твердо поддерживали эту доктрину. Они отличались от своих современников-иезуитов, считавших монархию институтом, созданным народной волей, тем, что приписывали ей божественное право, однако настаивали на том, что король существует ради народа и что, поскольку он связан законами, принятыми по общему согласию, сопротивление ему не только разрешено, но при определенных обстоятельствах может быть даже долгом. Мы должны также отметить противоположный взгляд, развивавшийся в противовес этому, но тем не менее покоящийся на том же фундаменте. Признавалось, что король, если рассматривать народ в целом, существует ради них, а не народ ради него; но король, говорилось, в то же время является главой народа; он обладает превосходством над всеми индивидуумами: нет никого, кто мог бы сказать в каком-либо случае, что договор между королем и народом был нарушен; никакого такого всеобщего договора вообще не существовало; не могло быть и речи о сопротивлении, тем более о низложении, ибо как члены могут бунтовать против головы? Король Яков утверждал, что законодательная власть принадлежит королю по божественному и человеческому праву, что он осуществляет ее при участии своих подданных и всегда остается выше законов. Его позиция покоится на этих взглядах, в развитии которых он сам, безусловно, имел большую заслугу; он, подобно своим оппонентам, имел своих политических и церковных приверженцев. В шотландской литературе того времени обе тенденции воплощены в значительных исторических трудах: последняя — главным образом в «Церковной истории» Споттисвуда, которая представляет роялистские взгляды и не лишена достоинств с точки зрения формы, так что даже в наши дни ее можно читать с удовольствием; первая — в современных заметках о проходящих событиях, которые были составлены на языке и даже на диалекте страны и во многих местах лежат в основе даже истории Бьюкенена. Они являются самым прямым выражением национальных и религиозных воззрений, какими они прорывались в собраниях проповедников и старейшин; в них мы чувствуем дыхание жизни пресвитерианства. Калдервуд и младший Мелвилл, собравшие все, что попадалось под руку, отстаивали народные идеи; для информации о фактах и их причинах они бесценны, хотя по форме и не соперничают со Споттисвудом, который, подобно им, использует язык страны.

Возможно, можно было бы сказать, что именно в Шотландии возникли те две системы, которые с тех пор, хотя и в различных формах, разделяют Британию и Европу. В только что упомянутых историкаx можно видеть типы двух школ, чьи противоположные концепции всеобщей и особенно английской истории, изложенные писателями блестящего таланта, оказали наибольшее влияние на господствующие идеи.

В Англии эти идеи несомненно получили доступ, но тогда они не пробили себе дорогу. Когда Ричард Хукер выражает народные идеи относительно первоначального свободного развития общества, это делается главным образом для того, чтобы указать на обширные полномочия законодательной власти даже над духовенством и защитить церковное верховенство английской короны, установленное постановлениями именно этой власти. Поднимался вопрос о том, насколько суверен стоит выше законов. Многие желали вывести эти прерогативы из законов; другие отвергали их. Среди тех, кто отстаивал их безоговорочно, фигурирует Уолтер Рэли, в трудах которого мы находим своеобразный вывод о том, что суверен, по выражению Юстиниана, является живым законом: он выводит королевскую власть из Божественной Воли, которую воля человека может лишь признавать. В одном месте он говорит, что суверен относится к закону так же, как живой человек к мертвому телу.

Каким примечательным трудом было бы то, если бы сам Уолтер Рэли записал историю своего времени. Но противостояние партий было не столь откровенным в Англии, как в Шотландии; ему не нужно было оправдывать себя общими принципами, к которым люди могли бы присоединиться; оно содержало слишком много личной неприязни и ненависти, чтобы кто-либо, вовлеченный в распрю, мог найти удовлетворение в выражении своего мнения на этот счет. Всемирная история, которую Уолтер Рэли имел досуг написать в своей тюрьме, — это попытка составить воедино материалы всеобщей истории в том виде, в каком они предстали перед ним из древности, и тем самым сделать их более понятными. Он касается событий своей эпохи лишь намеками, которые привлекали внимание в то время, но остаются неясными для потомков.

В прямой оппозиции шотландцам, особенно Бьюкенену, Кэмден, писавший по-латыни, подобно первому, сочинил свои «Анналы царствования королевы Елизаветы». Его современник де Ту многое заимствовал у Бьюкенена. Кэмден упрекает его в этом отчасти потому, что в Шотландии проповедовались чудовищные принципы относительно власти народа и его права держать своих королей в узде. Старший Сесил пригласил его написать историю королевы и передал ему для этой цели многочисленные документы, которые либо находились в его собственном владении, либо принадлежали национальным архивам. Кэмден взялся за дело с осторожностью и продвигался медленно. Он сам описал трудности, стоившие ему расшифровки исторического содержания этих разрозненных и пыльных бумаг. Он, конечно, преодолел не все трудности, стоящие на пути написания современной истории. Кое-где мы находим даже на его страницах уважение к живым, особенно к самому королю Якову, которого нам хотелось бы там не видеть. Но такие пассажи редки. Анналы Кэмдена занимают высокое место среди историй о современных событиях. Они столь достоверны в отношении фактов и обнаруживают столь тесное знакомство с причинами, почерпнутыми из заслуживающих доверия сведений, что мы можем следовать за автором даже там, где у нас нет документов, на которые он ссылается. Его суждения умеренны и в то же время по всем важным вопросам — решительны.

Читая письма Кэмдена, мы знакомимся с кругом ученых, занятых самыми суровыми штудиями. К его «Британии», дающей более полную и поучительную картину страны, чем любое другое сочинение, все они проявляли живой интерес. Их труды неуклюжи и старомодны, но от них веет духом основательности и широты, что делает честь эпохе. С каким усердием изучались церковные древности в Кембридже после того, как Уитакер указал путь! Люди стремились выполоть все поддельное, а в подлинном — отбросить то, что обусловлено случайными формами времени, и проникнуть в самую суть настроений, верований и деятельности авторов. Устройство Церкви естественно привело их к необходимости уделить особое изучение старым провинциальным соборам. Для истории страны они обращались к памятникам англосаксонских времен и начинали даже при рассмотрении других предметов выводить первоисточники на свет. Повсюду люди выходили за старые пределы, очерченные традицией хронистов и прежним недостатком исторических изысканий.

Фрэнсиса Бэкона привлекла задача подробно описать современную эпоху — историю Тюдоров с ее различными изменениями и великими результатами, которые она принесла и в которых он видел единство связанной цепи событий. Тем не менее он описал историю лишь первого из этой династии. Он представляет один из первых примеров точного исследования деталей в сочетании с рефлексивной трактовкой истории и оказал определяющее влияние на манеру и стиль написания английской истории, особенно посредством введения юридических соображений, играющих большую роль в его труде. Политические точки зрения, имеющиеся у автора, почти в большей степени соответствуют началу XVII, нежели началу XVI столетия. Но эти эпохи тесно связаны друг с другом. Ибо то, что учредил Генрих VII, — это как раз то, что Яков I, любивший напрямую связывать себя с прежним монархом, желал продолжить. Бэкон был стойким защитником прерогативы.

Спор, возникший между Бэконом как юристом и Эдвардом Коком, заслуживает внимания.

Кок также занимает место в литературе. Его отчеты даже по сей день известны без его имени просто как «Отчеты», а его «Институты» — одно из самых ученых сочинений, порожденных этой эпохой. Это скорее снабженный примечаниями сборник, но поучительный и наводящий на размышления благодаря разнообразию и контрастности своего содержания. Кок проследил английские законы до отдаленнейшей древности; он рассматривал их как совместное творение мудрейших людей прежних веков и в то же время как великое наследие английского народа и лучшую защиту от любого рода тирании, духовной или светской. Даже от старонормандского французского языка, на котором они в значительной степени были составлены, он не хотел отказываться, ибо, по его мнению, с каждым словом был связан особый смысл.

С другой стороны, Бэкон в качестве генерального атторнея вынашивал план заключения общего права в кодекс, которым был бы положен предел судебному произволу, а частный гражданин получил бы лучшую гарантию своих прав. Он думал о пересмотре сборника статутов и желал вымарать все бесполезное, устранить трудности и привести противоречащее к гармонии.

Цель Бэкона совпадала с идеей общей системы законодательства, вынашиваемой королем: он предпочел бы римское право статутному праву Англии. Кок был человеком, преданным букве закона, и был склонен оказывать суверену то сопротивление, которое подразумевалось в строгом следовании закону в его наличной форме. В возникшем конфликте судьи, под влиянием его примера, апеллировали к законам в том виде, в каком они были изложены, в соответствии с буквальным смыслом которых они считали себя обязанными выносить решения. Бэкон утверждал, что присяга судей должна была включать в себя также послушание королю, к которому следует обращаться по каждому вопросу, затрагивающему его прерогативу. Вероятно, так же думала и королева Елизавета, и это было твердым мнением короля Якова. Он сделал человека, лелеявшего подобные взгляды, своим лорд-канцлером и отправил Кока в отставку. Будучи у власти, Бэкон нес ответственность за катастрофу, которая, как мы увидим, не только погубила его самого, но и рикошетом ударила по монархии. Англичане — как современники, так и потомки — встали на сторону Кока. И тем не менее усердие Бэкона в делах не стоит из-за этого полностью презирать. Он убеждал короля, склонного к поспешным суждениям, не торопиться и взвешивать доводы обеих сторон. Он давал судьям, отправлявшимся в разъезды по стране, самые меткие советы. Инструкции, составленные им для Суда канцлера, заложили основы практики этого суда и до сих пор являются для него авторитетом. Его проект сбора и реформирования английских законов до сих пор представляется искушенным в праве государственным деятелям неизбежной необходимостью; и ширится мнение, что в этом деле следует предпринять шаги в направлении, уже указанном Бэконом.

Бэкон был одним из последних людей, отождествлявших благополучие Англии с развитием монархического элемента в конституции или, во всяком случае, с преобладанием власти государя в конституционных рамках. Союз трех королевств под верховной властью короля представлялся ему залогом будущего величия Британии. С утверждением власти суверена он связывал надежды на реформу английских законов, создание масштабной системы колонизации в Ирландии и приведение церковного и судебного строя Шотландии в соответствие с английскими обычаями. Он любил монархию, потому что ожидал от нее великих свершений.

Но нельзя отрицать, что он увязал свои идеи со своими личными интересами, что губительно сказалось на принятии первых. Это как раз тот случай, когда мы испытываем облегчение, обращаясь от злободневных споров к свободному миру научной деятельности, в котором прошла его истинная жизнь. Он сам говорил, что лучше приспособлен держать в руках книгу, чем блистать на мировой сцене. В своих штудиях он видел перед собой лишь саму науку и весь мир в целом.

Схоластическая система, основанная на Аристотеле и являвшаяся наследием векового церковного владычества, подверглась нападкам еще до того, как он занялся этой темой, а индуктивный метод, противопоставленный им этой системе, не был чем-то совершенно новым. Но идея Бэкона имела самую широкую направленность: она стремилась освободить мысли и изыскания людей науки от допущений спекулятивной теологии, определявшей их духовный горизонт. Ему пришлось поочередно столкнуться с самыми известными противниками схоластики, поскольку они опутывали вещи новой паутиной слов и теорий, которую он не мог принять. Он стремился освободить людей от обманчивых представлений, завладевших их умом, от чар слов, заслоняющих суть вещей, и от освященной великими именами традиции, а также открыть им сферу достоверного познания через опыт. Природа в его глазах — это книга Бога, которую человек должен изучать напрямую ради Его славы и облегчения участи человечества; он считал, что люди должны исходить из чувств и опыта, дабы через общение с вещами постичь причину явлений. Сам он предпочел бы стать архитектором универсальной науки, набросок которой уже составил; но у него хватило выдержки воздержаться от этого поначалу, чтобы заняться деталями и проводить эксперименты или, как он однажды выразился, внести кирпичи и камни, которые могли бы послужить для великого труда в будущем. Ему требовались лишь большая самоотдача и более адекватные знания для своей задачи. Его метод несовершенен, его результаты ненадежны в деталях, но его цель грандиозна. Постижение, к которому он стремится, он обозначает гераклитовым термином «сухой свет», то есть свет, не затуманенный никакой пристрастностью и никакой побочной целью. Он возносит обладателя этого света словно на вершину горы, у подножия которой ошибки гоняются друг за другом, подобно облакам. И в его глазах на кону стоит не только удовлетворение ума, но и те открытия, которые пробуждают активность людей и способствуют их благополучию. Природа в то же время является великой сокровищницей Бога: владычество над природой, которым люди обладали изначально, должно быть им возвращено.

В этих размышлениях философ осознал, что существует риск, как бы люди не вообразили, будто этим путем они смогут познать и саму природу Бога. Бэкон проводит полное разделение этих двух сфер; ибо он считает, что люди могут постичь лишь второпричины, но не первую причину, коей является Бог, и что человеческий ум способен справиться лишь с природными явлениями, тогда как божественные вещи, напротив, приводят его в смятение. Он даже не берется исследовать природу человеческой души, ибо она обязана своим происхождением не созидательным силам природы, а дыханию Бога.

С самого начала тенденцией тех философских школ, что строились на основе античных систем, где латинские и тевтонские элементы переплетались между собой, было стремление одухотворить веру научным знанием; но Бэкон отказывается от этой попытки с самого начала. С почти отталкивающей резкостью он выдвигает парадоксы, в которые христианин должен верить: он объявляет икарийским полетом желание проникнуть в эти тайны; но тем сильнее импульс, который он стремится придать человеческому разуму в направлении исследования природных объектов. [379]

К числу таковых он относит и состояние человеческого общества, которому всю жизнь посвятил внимательное и глубокое наблюдение. Его «Опыты» вовсе не скептичны, подобно французским эссе, от которых он, возможно, заимствовал это название: они насквозь догматичны. Они состоят из замечаний об отношениях в жизни в их тогдашнем виде, особенно о точках соприкосновения частной и общественной жизни, и из советов, почеркнутых из постижения противоречивых свойств вещей. Они чрезвычайно поучительны для понимания внутренних связей английского общества. Они свидетельствуют о широте наблюдений и спокойной мудрости и, подобно его философским трудам, являются сокровищем для английской нации, чьи взгляды на жизнь сформировались на их основе.

Какое лучшее наследие одно поколение может оставить другому, чем сумму своего опыта, значение которого простирается за пределы быстротечного момента, если оно облечено в форму, делающую его полезным на все времена? В этом и заключается земная бессмертность души.

Но другое достояние еще более богатого содержания и несравненной ценности было обеспечено английской нации благодаря развитию драмы, которое приходится как раз на эту эпоху.

В прежние времена театральные представления устраивались в королевских палатах и во дворцах вельмож, в университетах, а также в судебных и городских корпорациях. Они составляли часть карнавальных забав или способствовали пышности других празднеств; но они не получили полного расцвета, пока Елизавета не разрешила их народу общим указом. В более ранние времена ученые мужья высших учебных школ или члены ученых братств, городские ремесленники, а также члены домохозяйств великих людей и принцев сами осуществляли постановки. Теперь же появились профессиональные актеры, получавшие жалование и игравшие круглый год. [380] Возникло множество малых театров, которые, взимая лишь небольшую плату за вход, привлекали толпу и, влияя на нее, в свою очередь испытывали ее влияние. Правительство не могло возражать против театра, так как главная оппозиция, которой оно опасалось, а именно пуритане, сама устранила себя от какого-либо влияния на драму из-за отвращения своей партии к ней. Театры соперничали друг с другом: каждый стремился показать что-то новое и затем удержать это за собой. Авторы, среди которых находились люди выдающегося таланта, нередко были одновременно и актерами. Все материалы из басен и истории, из всего обширного спектра литературы, значительно расширенного отечественными произведениями и заимствованиями из иностранных источников, подхватывались и путем постоянной доработки приспосабливались для искушенной публики.

В то время как городские театры и их продукция стремились подняться в взаимном соперничестве, развивался гений Уильяма Шекспира: тогда он затерялся среди толпы конкурентов, но его слава возрастала из века в век среди потомков.

Для нас особенно важно отметить, что он вывел на сцену множество событий, взятых из самой английской истории. С тем изобильно расточаемым ему хвастовством, будто он передал их с исторической правдой, мы не можем согласиться полностью. Ибо кто станет утверждать, что его Иоанн Безземельный и Генрих VIII, его Глостер и Винчестер или даже его Орлеанская дева похожи на оригиналы, чьи имена они носят? Автор формирует собственное представление о затронутых великих вопросах. Следуя хронике столь близко, сколко возможно, и перенимая ее характерные черты, он тем не менее отводит каждому из персонажей роль, соответствующую его собственному взгляду: он оживляет действие, вводя мотивы, которые историк не может ни обнаружить, ни принять; характеры, стоящие в традиции близко друг к другу, как они, вероятно, стояли и в действительности, на его страницах разведены в стороны, каждый в своем отдельно развитом однородном бытии; естественные человеческие мотивы, которые в иных случаях появляются лишь в частной жизни, разрывают непрерывность политического действия и тем самым приобретают двоякое драматическое воздействие. Но если в отдельных пунктах и обнаруживаются отклонения от фактов, все же выбор событий для вывода на сцену свидетельствует о глубоком понимании того, что исторически велико. Это почти всегда ситуации и коллизии важнейшего характера: вмешательство духовной власти в междоусобную политическую распрю при короле Иоанне; внезапное падение прочно утвердившейся монархии, как только она отклоняется от строгого пути права в «Ричарде III»; противодействие, с которым сталкивается узурпирующий принц Генрих IV со стороны великих вассалов, возведших его на престол, и которое приводит его из-за непрерывной тревоги и душевных терзаний в преждевременную могилу; счастливый исход успешного заграничного предприятия, ход которого мы прослеживаем от решения подготовиться к нему до риска битвы и окончательной победы; и затем снова в «Генрихе V» и «Генрихе VI» несчастное положение, в которое попадает не созданный природой для роли правителя монарх между борющимися жестокими партиями, пока он не начинает завидовать простому пастуху, который пасет свои стада и позволяет годам проходить в мире; наконец, путь ужасных преступлений, который должен пройти не предназначенный для престола царский сын, чтобы взойти на него: все это — великие элементы в истории государств, важные не только для Англии, но и символичные для всех народов и их суверенов. Поэт касается парламентских или религиозных вопросов крайне редко; и можно заметить, что в «Короле Иоанне» великие движения, приведшие к Великой хартии вольностей, фактически остаются вне поля зрения; напротив, он живет и движется среди личных контрастов, порожденных феодальной системой, ее взаимными правами и обязанностями. Чувство Болингброка, что хотя его кузен является королем Англии, он тем не менее остается герцогом Ланкастерским, раскрывает концепцию этих прав в средние века. Речь, которую Шекспир вкладывает в уста епископа Карлайлского, применима ко всем временам. Корона, обеспечивающая наивысшую независимость, представляется поэту самым желанным из всех достояний, но почитаемое золото снедает того, кто его носит, сопряженной с ним беспокойной заботой.

Шекспир изображает народные бури, обычно сопровождающие свободную конституцию, в сюжетах некоторых своих римских драм: основой для них служит Плутарх, а не Холиншед. Он поступает правильно, заимствуя их из чужой страны: ведь события, более близкие его аудитории, вызвали бы интерес иного рода и при этом не обладали бы столь универсальным значением. Что может быть драматичнее, например, и в то же время иметь столь широкое применение, как контраст между двумя речами, из которых первая оправдывает убийство Цезаря, тогда как вторая возрождает память о его заслугах? Концепция свободы, которую воплощает первая, противопоставляется мысли о добродетелях и заслугах обладателя абсолютной власти и оттесняется ими на задний план; но эти же чувства являются самыми глубокими и активными во все времена и среди всех народов.

Но засвидетельствованные предания древности и современности не удовлетворяют поэта в его стремлении обнажить глубины человеческого существования. Он переносит нас в туманные области британской и северной древности, известные лишь по преданиям, в которых проявляются иные контрасты между людьми и в общественных делах. На сцену выходит король, который в полноте наслаждения и власти доведен из-за слишком поспешной уверенности в своих ближайших родственниках до крайнего несчастья, какое только может постичь человека. Мы видим наследника престола, лишенного прав собственной матерью и убийцей отца и направляемого таинственными силами на путь мести. Перед нами предстает великий вельможа, который путем чудовищных убийств завладел троном и пал в битве за него: поэт приводит нас в непосредственную близость к преступлению, его исполнению и отзвуку; это кажется озарением ада и его обманчивых пророчеств; мы бродем на границах видимого мира и того другого мира, который лежит по ту сторону, но простирается и сюда, где образует пограничную полосу между сознательным чувством и бессознательным безумием; перед нами открываются бездны человеческой груди, в которых люди скованы цепями и обречены на погибель неведомыми им силами природы, обитающими там; все вопросы о бытии и небытии, о небе, аде и земле, о свободе и необходимости поднимаются в этих схватках за корону. Даже самые нежные чувства, связывающие человеческие души друг с другом, он любит показывать на фоне политической жизни. Затем мы следуем за ним из туманного Севера в солнечную Италию. Шекспир — одна из интеллектуальных сил природы; он сдергивает завесу, скрывающую внутренние пружины действия от простого глаза. Расширение сферы человеческого видения таинственной сущности вещей, предлагаемое его творениями, делает их великим историческим фактом.

Мы не вдаемся здесь в обсуждение искусства и особенностей Шекспира, их достоинств и недостатков: они, несомненно, были созвучны потребностям, привычкам и образу мыслей его аудитории; ибо в каком случае могло бы наблюдаться более сильное взаимодействие между автором и его публикой, чем в случае с молодой сценой, зависящей от добровольной поддержки? Самое отсутствие условных правил облегчало постановку драмы, в которой все самое грандиозное и могущественное предстает перед глазами как бы воочию в том переплетении великого и малого, которое характерно для человеческой жизни. Гений — это независимый дар Бога; суждено ли ему развиваться или нет, зависит от восприимчивости и вкуса его современников.

Безусловно, немаловажным обстоятельством является то, что Шекспир выпустил «Короля Лира» вскоре после восшествия на престол Якова I, который, подобно своему предшественнику, любил театр, и что Фрэнсис Бэкон посвятил Королю свой труд «Об успехе научного знания» в том же 1605 году.

Из этих двух великих умов первый воплотил в непреходящих формах предание, поэзию и мировоззрение, принадлежавшие прошлому: второй изгнал из области науки предлагавшиеся ими аналогии и проложил новый путь для деятельности, проявленной последующими веками в покорении природы, и для нового мировоззрения.

Многие другие трудились рука об руку с ними. Исследование природы уже вступило на путь, указанный Бэконом, и было встречено с живым интересом, особенно в высших кругах. Наряду с Шекспиром всегда помнили и менее выдающихся поэтов того времени. Во многих других областях были созданы работы солидной ценности, заложившие фундамент для последующих изысканий. Их отличительной чертой является соединение знания частностей, постигаемых в их индивидуальности, с научным стремлением, направленным на всеобщее.

То были дни затишья между бурями; алкионовые дни, как их метко назвали, когда гений обладал достаточной свободой в определении собственного направления, чтобы посвятить себя со всей силой великим творениям.

Подобно немецкому духу в эпоху Реформации, английский дух в начале XVII века занял свое место среди соперничающих национальностей, стоявших обособленно друг от друга на арене западного христианства и от усилий которых зависит прогресс человеческого рода.

NOTES:

[379] В письме к Казобону он говорит: «vitam et res humanas et medias earum turbas per contemplationes sanas et veras instructiores esse volo» (Works vi. 51).


[380] Сэм. Кокс в «Мемуарах Хаттона» Николса, прил. XXX.






КНИГА V.


РАСПРИ С ПАРЛАМЕНТОМ В ПОСЛЕДНИЕ ГОДЫ ЦАРСТВОВАНИЯ ЯКОВА I И ПЕРВЫЕ ГОДЫ ЦАРСТВОВАНИЯ КАРЛА I.

Я стремился до сих пор в своем изложении как бы устраниться, позволив говорить самим событиям и являть взор морозным силам, которые, вырастая из действий друг друга и укрепляясь в ходе столетий, выступили ныне друг против друга и оказались вовлечены в бурную борьбу, разрядившуюся в кровавых и страшных взрывах и в то же время чреватую разрешением вопросов, важнейших для европейского мира.

Британские острова, бывшие в древности крайним рубежом или даже лежавшие за пределами цивилизации, превратились ныне в один из ее важнейших центров и благодаря только что осуществленному союзу заняли величественное положение среди держав мира. Тем не менее с первого взгляда очевидно, что составные элементы населения были далеко не полностью слиты воедино. Во многих местах двух великих островов по-прежнему сохранялось старое кельтское племя со своим неизменным первоначальным характером. Германская раса, несомненно обладавшая несомненным преобладанием и господствовавшая над другой, была расколота на два разных королевства, которые, несмотря на унию двух корон, оставались обособленными. Враждебность двух рас усиливалась различием религиозных взглядов, которые были тесно связаны с этой враждебностью, хотя и не сливались с ней полностью. Как правило, выходцы из кельтов оставались верны римско-католической вере, тогда как германская раса была пропитана протестантскими убеждениями. Тем не менее среди первых были и протестанты, и мы знаем, сколь многочисленны и могущественны были католики среди вторых. Помимо этого, в двух королевствах укоренились противоположные тенденции в отношении церковных форм. Главной целью семьи, по наследственному праву которой были объединены оба королевства и острова, стало теперь не только предотвращение столкновения враждебных элементов, но и примирение их друг с другом, а также объединение в единое государство под своей властью, признаваемой всеми и которую желали расширить посредством такого союза. Это был план, открывавший великие перспективы, но в то же время таивший немалую опасность. Каждое из двух королевств ревниво оберегало свою отдельную независимость. Они не позволяли династии установить общее правительство, которое тем самым возвысилось бы над ними и установило бы над ними новую форму суверенитета. Стремясь утвердить оспариваемые прерогативы, корона сталкивалась в обоих королевствах с претензиями, выдвигаемыми носителями власти в нации, которых она в свою очередь пыталась обуздать. Распря осложнялась представлением об отношениях короны с иностранными державами, отвечающим ее новому положению и идущим вразрез с национальным взглядом. В то же время весьма заметные аналогии с этим положением предлагали религиозные войны, которые начали сотрясать континент сильнее, чем прежде, и пробудили соответственные чувства на Британских островах. Династия, пытавшаяся унять господствующее противостояние принципов, могла обнаружить, что, напротив, лишь разжигает распрю и сама оказывается в нее втянутой. Именно это и произошло. Пружины действий самого разного свойства и антагонизмы, порожденные национальной принадлежностью, религией и политикой, которые нельзя было понять в отрыве друг от друга, способствовали порождению событий, не образующих единого непрерывного хода действий, но скорее представляющих пестрый и меняющийся результат, обусловленный элементами великими и полными жизни, но все еще ожидаврыми своего окончательного урегулирования. Понятно, насколько это зависело от характера и проницательности короля.



ГЛАВА I.

ЯКОВ I И ЕГО УПРАВЛЕНИЕ ВНУТРЕННИМИ ДЕЛАМИ.

В один из периодов своей юности Яков I привык чередовать занятия уроками с физическими упражнениями. В те годы он делил свои дни между учеными штудиями и охотой на мелкую дичь в Стерлингском парке, сопровождая оба занятия в компании друзей и ровесников; и он сохранил приобретенные тогда привычки на всю жизнь. [381] Лишь пару месяцев в году он проводил в Лондоне или в Гринвиче: он предпочитал Теобалдс и еще более отдаленные загородные резиденции, такие как Ройстон и Ньюмаркет, где мог полностью отдаться охоте. Даже перед восходом солнца он уже был на ногах в окружении небольшого круга спутников, искушенных в охоте и подобранных специально для этого, среди которых он сам слыл одним из самых искусных. Он полагал, что может соперничать с Генрихом IV даже в полевых забавах; однако страсть к этим развлечениям не мешала ему продолжать занятия с неутомимым усердием. К ним его побуждала не столько жажда общих знаний, хотя и в них он не испытывал недостатка, сколько интерес к богословским спорам, занимавшим внимание всего мира. Он не единожды штудировал объѐмные труды Беллармина; а чтобы сверять цитаты, он заказывал из Кембриджа старые издания творений отцов Церкви и постановлений соборов. В этом деле рядом с ним находился ученый епископ, оказывавший ему помощь. Собственными сочинениями он старался заявить о себе в столкновении мнений. Он страдал тщеславием, желая прослыть самым образованным человеком в обоих королевствах, но добился лишь того, что сошел за склад всевозможных знаний; ибо человек, переоценивающий себя, обычно наказывается пренебрежением даже к своим реальным достоинствам. Последние могут не получить признания вплоть до более поздних времен. Сочинения Якова I носили педантичный наряд той эпохи; но посреди схоластической аргументации мы все же натыкаемся на меткие мысли и аллюзии. Образы, к которым он часто прибегает, лишены того изящества литературного вкуса, что избегает неграциозности, но они оригинальны и порой поражают своей простотой. Будучи от природы проницательным и острым умом, он не без успеха трудится над тем, чтобы доказать своим противникам несостоятельность положений, на которые они опираются, или логическую ошибочность их выводов. Тут и там мы улавливаем возвышенный тон самосознания, опирающегося на твердые убеждения. Даже в беседе он стремился уйти от частностей, едва они становились предметом обсуждения, и перейти к общим соображениям — области, в которой чувствовал себя наиболее уверенно. В его записных высказываниях проявляются здравый смысл и знание людей. Особенно примечательно то, как он почитает добродетель и религию непосредственно связанными со знанием — неурядицы в мире кажутся ему по большей части происходящими от посредственности знаний [382] — и сколь высоко он при этом ценит чувство истины. Самое существенное различие между добродетелью и пороком он видит в большей внутренней правдивости первой. Король Яков высказывает немало других взвешенных принципов спокойной мудрости: поразительно лишь то, как мало его собственная практика соответствовала им. [383] Когда в одном из его ранних сочинений мы замечаем ту серьезность, с которою он рассуждает о лежащей на короле обязанности испытывать людей таланта, оценивать их способности и назначать служащих не по склонности, а по заслугам, мы вправе ожидать увидеть в нем осторожного и добросовестного правителя. Вместо этого мы обнаруживаем, что у него вечно имеются фавориты, чей талант не в состоянии разглядеть никто; к которым он пребывает в сложнейшем переплетении ролей отца, наставника и друга и которым позволяет делить с ним принадлежащую ему власть. Вопреки обещанным исправлениям он так и не смог избавиться от губительного транжирства по отношению к своему окружению. Как быстро были растранжирены ценные вещи, которые Елизавета собрала и оставила после своей смерти! [384] Сколь многие имущества или источники доходов короны он позволил присвоить частным лицам! От него в Англии можно было ожидать упорядочения расходов на содержание двора столь же мало, сколь и в Шотландии. Подобно государям XIII века, он считал, что королевская власть наделяет его привилегиями и преимуществами, которыми он имеет полное право делиться со своими любимчиками и слугами. Нередко с этим были связаны самые скандальные злоупотребления: например, когда двор во время своих поездок нуждался в обычных предметах первой необходимости, требовалось доставлять их по низким ценам; слуги же вымогали припасы сверх меры, а излишки продавали ради собственной наживы. В гротескном контрасте с позорной алчностью его челяди находится преувеличенное представление, какое Яков составил себе об идеальном значении королевской власти, которую тогда некоторые пытались с метафизической изощренностью определить едва ли не в тех же терминах, что и атрибуты Божества. У него были схожие представления о своем достоинстве и безусловном долге подданных. Даже в своих парламентских речах он не удерживался от их выражения. Он не делал из них тайны во время жизни в провинции, где встречал безграничное почитание со стороны каждого. Отмечалось в качестве контраста между ним и Елизаветой, что в то время как она всегда говорила о любви своих подданных, Яков, напротив, всегда толковал об их послушании, обязаниом ему в силу божественного и человеческого права. И люди усматривали немало других отличий между ними помимо этого. [385] Сформировав решение, королева никогда не уклонялась от труда направлять его исполнение вплоть до мельчайших деталей. Король Яков не обладал этим пылом; ибо он не мог спуститься из мира штудий и общих воззрений, в котором обитал, до проявления предметного интереса к делам управления или правосудия. Бывало, он открыто заявлял, что ему досадно выслушивать спокойно обсуждаемые аргументы обеих сторон по переданному ему вопросу права, ибо в таком случае он не способен прийти к какому-либо заключению. Королева любила галантных людей и характеры, отличающиеся смелостью: король был начисто лишен какого-либо чувства воинской доблести и чувствовал себя неуютно в присутствии людей предприимчивого склада. Он полагал, что может доверять лишь тем, кого приковал к себе милостями, подарками и благодеяниями. Королева служила образцом всего пристойного и подобающего. Яков, ограничивавший себя общением с несколькими близкими друзьями, завязывал привязанности, которые, по его мнению, должны были служить правилом жизни. Сам он был неряшлив; в Англии, как и прежде в Шотландии, он пренебрегал своей внешностью и предавался эксцентричным выходкам, которые казались окружающим отталкивающими и ставились ему в вину. Уже тогда в Англии существовало общее стремление в пользу того, что подобает в хорошем обществе; и хотя это чувство долгое время было менее глубоко запечатлено в умах людей и менее чувствительно к любым оскорблениям, чем стало впоследствии, королю не прощали столкновений с ним.

Оттого этот государь представал в полном противоречии с самим собой. Беспечный, мелочный и вместе с тем необычайно гордый; любитель помпы и церемоний, но склонный к уединению и отшельничеству; вспыльчивый и в то же время расслабленный; человек гениальный и все же педантичный; алчный к приобретениям и безрассудный в раздаче благ; доверительный и властный; даже в мелочах повседневной жизни не владыка самому себе, он часто делал то, чего впоследствии предпочёл бы не делать. При всей его эрудиции и проницательности высокий полет его мыслей часто сочетался с моральной слабостью, которая во всех кругах наносила серьезный ущерб тому благоговению, что прежде резервировалось за носителями высшей власти и отчасти воздавалось даже ему. Едва ли можно было ожидать, что столь незаурядная личность сумеет оказать мощное влияние на судьбы Британии.

И все же он оказал такое влияние. Он задал тон политике династии Стюартов и породил ту запутанность, в которую оказались вовлечены судьбы его потомков.

В первые годы его правления в Англии, пока был жив Роберт Сесил, король Яков не оказывал глубокого влияния. Тайный совет обладал в полной мере властью, принадлежавшей ему по давнему обычаю. Яков обычно просто утверждал решения, принимавшиеся в недрах Совета под влиянием лорда-казначея: в донесениях послов он предстает королем-призраком, а министр — подлинным правителем страны. [386] После смерти Сесила все изменилось. Король знал о царивших в Совете партийных разногласиях: он позволял его членам действовать по собственному усмотрению и даже попустительствовал связям, которые те заводили с иностранными державами в личных интересах, но умел удерживать между ними равновесие и посреди их распрей проводить в жизнь собственные замыслы. В тех загородных резиденциях, где, казалось, никто ни о чем не помышлял, кроме охотничьих забав и ученых занятий, государственные дела со временем велись со все возрастающим пылом. [387] Секретари при короле были непрерывно заняты, тогда как секретарские комнаты в Лондоне пустовали. Важные дела обычно решались между королем и преобладающим в тот момент фаворитом на совещаниях, куда допускались лишь немногие, а порой и вовсе никто. Король решал сам; а принятые решения сообщались Тайному совету, который постепенно привык лишь облекать их в привычные формы. Если спросить, какова была цель усилий короля, то ответом должно стать стремление освободить осуществление высшей власти от контролирующего влияния вельмож, перед которыми король тушевался в начале своего восшествия на престол. Такова была общая цель великих правителей того столетия. Это составляло главный смысл политики Филиппа II Испанского на протяжении всей его долгой политической жизни; как ни отличались бы короли и королевы Франции в прочих вопросах, все они — и Генрих III, и Генрих IV, и Мария Медичи в бытность свою регентшей, и Людовик XIII, едва приступивший к управлению — сходились в этом стремлении. У Якова, бывшего новым государем в одном из своих королевств и почти всегда отсутствовавшего в другом, на пути стояло больше трудностей, чем у прочих монархов. Где только возможно, он действовал энергично и сурово. Люди изумлялись, подсчитывая число видных мужей, служивших ему на высоких постах и затем отстраненных. Он неустанно трудился над тем, чтобы расчистить путь для беспристрастного отправления правосудия от имени короля по всей Шотландии, несмотря на привилегии шотландской знати как администраторов. В своих церковных преобразованиях в той стране он любил настаивать на личных пожеланиях: в крайних случаях он прямо заявлял, что все сокровища Индии не стоят для него соблюдения его ордонансов; а противникам королевской воли он угрожал монаршим гневу, которому затем давал необузданную волю. [388] Поскольку он рассматривал Церковь Англии как лучший оплот против влияния иезуитов, которого опасался с одной стороны, и пуритан, которых ненавидел с другой, его первейшим стремлением закономерно являлось укрепление своей власти и сплочение обоих королевств путем продвижения и распространения установлений этой Церкви. Сущностным мотивом его системы колонизации в Ирландии было желание утвердить Церковь, с помощью которой он планировал подчинить или подавить враждебные элементы. В Англии он придал ей еще более клерикальный характер, далекий от пресвитерианства, нежели тот, что отличал ее прежде; он желал, чтобы она была как можно дальше отведена от воздействия гражданского законодательства. Но по мере того как он опирался на Церковь, он вступал в конфликт с парламентом, в котором аристократические тенденции и симпатии к народным правам и пуританизму сочетались с чувством независимости, претитным ему. Он однажды изрек, что там заседают пятьсот королей, и полагал, что исполняет долг, сопротивляясь им. При короле Якове поднимались важнейшие вопросы конституционных прав, касающиеся свободы выборов, свободы слова, пределов законодательной власти и, прежде всего, права даровать налоги. И со всех прочих сторон он видел себя втянутым в борьбу с враждебными привилегиями и гордыми независимыми силами, от чьего влияния как в Церкви, так и в государстве тщательно оберегал себя, не доводя в то же время дело до крайностей или абсолютного разрыва. По своей природе и в силу обстоятельств он был склонен сделать главным правилом поведения неуклонно придерживаться однажды избранных принципов и не упускать их из виду; однако, поступив так, казаться колеблющимся и нерешительным в частностях. Его внешнеполитическое положение таило в себе ту же мнимую противоречивость. Находясь в центре великих соперничающих держав и никогда до конца не будучи уверенным в послушании подданных, он стремился обеспечить себе будущее коварным и выжидательным поведением. Весь мир жаловался на невозможность положиться на него; каждая из сторон полагала, что он ослеплен другой. Однако те, кто знал его ближе, уверяют, будто не следует думать, будто он не осознавал расставляемых ему ловушек; что стоило ему лишь пожелать открыть глаза, как он становился зорче Аргуса; что в мире не было принца, обладающего большим пониманием дел или большей ловкостью в их ведении. Они утверждают, что если ему и казалось недостающим решительности, то происходило это от тонкого восприятия трудностей, проистекающих из самой природы вещей и их неизбежных последствий; что он был столь же медлителен и осмотрителен в исполнении, сколь живо и оперативно обсуждал меры; что он умел сдерживать свой холерический темперамент нарочитым резервом [389] и что даже его отсутствие в столице и жизнь в провинции служили тому, чтобы подкреплять это систематическое выжидание; что в случае ожидания спорным пунктом решения вместо присутствия на заседании вместе с находившимися при нем тайными советниками он пользовался хорошей погодой, чтобы полетать со своими соколами, ибо полагал, что меж тем что-то может измениться или прийти какие-то новости, и задержка на час уже не раз оказывалась полезной.

Таким образом, не по одной лишь слабости короля Якова он уступил власть фавориту. В письме к Роберту Керру он описывает то, что, по его мнению, обрел в нем, а именно человека, не позволяющего отклонить себя от своей службы ни на волос [390], никогда не предававшего тайны и не имевшего перед глазами ничего, кроме пользы и доброго имени своего государя. Чем большую долю в управлении делами он обеспечивал такому человеку, тем большую власть, как он верил, осуществлял в них сам. [1613 г. н. э.] Фаворит, всецело зависящий от воли короля и знающий его тайны, должен был, по его замыслу, стать и устрашающим, и могущественным первым министром и своим влиянием на государство прокладывать путь к воплощению взглядов государя. Он полагал, что сможет совместить управление государством и продвижение монархических идей с уютом домашней дружбы с лицом нижестоящим.

Яков сам содействовал упомянутому нами союзу между Робертом Керром, которого он возвел в графское достоинство Сомерсета, и домом Говардов. Путем соединения наследственного веса старого семейства, почти всегда занимавшего самые высокие и влиятельные посты, с расположением короля, влекущим за собой полноту власти, фактически закрепилось могущество, на какое-то время управлявшее Англией. Генрих Говард, граф Нортгемптон, лорд-казначей Томас Говард, граф Саффолк, и Роберт Керр почитались триумвирами Англии. [391] Посреди этого альянса появляется леди Фрэнсис Говард, дочь графа Саффолка, чей развод с Эссексом и брак с Сомерсетом запечатали политический союз двух семейств. Она была молода и красива, с выражением скромности и мягкости, но в то же время величественна и блестяща, являя собой идеальное создание для светского общества, упивавшегося радостями жизни, культурой столетия и обладанием высоким положением. Но какая бездна темных импульсов и необузданной страсти порой скрывается под столь блистательной внешностью! Леди Фрэнсис некогда пыталась завлечь в свои сети принца Генриха. Многие говорили, что она прибегала для этого к магии; более того, предполагалось, что преждевременная смерть принца была отчасти вызвана именно этим. [392] Ее замужество с королевским любимцем было, если это верно, лишь второстепенным удовлетворением ее амбиций, но все же удовлетворением, от которого она не могла отказаться. У Сомерсета имелся близкий друг, чьи советы и услуги в прежние времена [1615 г. н. э.] сослужили ему большую службу, однако тот воспротивился этому браку и рассорился с ним из-за него — звали его Овербери. [393] Леди Фрэнсис поклялась сжить его со свету. Нас возмущает та безнаказанность, которою пользовалась личная ненависть, злоупотребляя государственной властью, когда мы читаем, что Овербери сначала упрятали в Тауэр, а затем приставили к нему надежных подручных, с чьей помощью жертву устранили с помощью яда. Леди Фрэнсис была не единственной женщиной-отравительницей среди высших слоев общества. Этот способ убийства распространился в Англии точно так же, как в Италии и порой во Франции. В этих делишках самая распущенная развращенность сочеталась с блеском и преимуществами высокого положения, но они предвещали скорую погибель. Власть Сомерсета пробудила недовольство и тайные контрзаговоры. Он был от природы сварлив, упрям и дерзок и имел самонадеянность вести себя в привычной манере даже с королем, которого поправлял с интеллектуальным превосходством, пробуждавшим в королевской груди горькие воспоминания о годах его детства. Яков терпел такое поведение некоторое время; затем, вопреки воле фаворита, он принялся возвышать до его уровня другого юношу, к которому питал личную симпатию; наконец, недопонимание переросло в открытый разрыв. И в то же время случай вывел на свет обстоятельства гибели Овербери. [394] Все старые недруги Сомерсета снова подняли головы, и против него и его жены были начаты судебные процессы, завершившиеся их осуждением. [395] Король помиловал их постольку, поскольку позволил им вести уединенный от мира образ жизни; впоследствии они обитали в одном доме, но, насколько известно, в полном отдалении друг от друга, даже не видясь.

Незадолго до этого события скончался Генрих Говард. Томас Говард, чья жена обвинялась в пагубном и развращающем влиянии на дела, лишился поста лорд-казначея. Место Керра занял упомянутый выше юноша, которого сговорились продвинуть противники Сомерсета, — Джордж Вильерс, уроженец Лестершира, где его семья жила в собственном родовом имении со времен Завоевания. После ранней смерти отца его мать, урожденная Бомонт, женщина еще молодая, полная честолюбия и знания света, воспитала его не только в духе английских школ, но и приобщила к французским манерам и обычаям, после чего привезла ко двору. В отличие от Керра, он от природы обладал добрым нравом и услужливым, обходительным характером, завоевывавшим всеобщее сердце. [396] Хотя никто не сомневался, что высокое положение его испортит, люди полагали, что он никогда не станет злобным, подобно Сомерсету. Лорд Пембрук и архиепископ Эббот протянули ему руку помощи при восхождении; последний подтолкнул и королеву, хотя та не была лишена сомнений, содействовать этому. Вильерс был человеком по сердцу короля, ладно сложенным, способным к умственному развитию, преданным: благодаря милости и доверию монарха юноша, спустя время удостоенный титула герцога Бэкингема, приобрел главенствующее положение в английском государстве. Старый адмирал Эффингем, граф Ноттингемский, сложил с себя полномочия, дабы уступить ему место; некоторые другие высокопоставленные чиновники назначались под его влиянием и по его усмотрению; за короткое время белые жезлы придворного штата, а также посты [1617 г. н. э.] заместителей министров и подчиненные должности перешли в руки его приспешников и друзей.

Но эти перемены отразились как на внешних, так и на внутренних отношениях. Сомерсет поддерживал самые доверительные отношения с испанским послом: его обвиняли в том, что он по долгу службы выдавал тому государственные тайны. [397] Полагали, что его жена, если не он сам, получала деньги из Испании. Вероятно, сведения об этом поведении, дошедшие до ушей короля, в наибольшей степени способствовали падению Сомерсета. Само по себе это событие не влекло за собой смены курса. В советах, дававшихся молодому фавориту из осведомленного источника, предполагалось, что доброе понимание с Испанией сохранится; однако теперь противники этой державы получали возможность вновь зашевелиться. Некоторые из наиболее заметных людей противоположной партии, такие как государственный секретарь Уинвуд, даже обрадовались бы немедленному началу открытой войны с Испанией.

Взаимное противостояние этих мощных тенденций и олицетворявших их людей привело к закату карьеры Уолтера Рэли.

Сомерсет являлся личным врагом Рэли и завладел его лучшим имением. После его падения Рэли освободили из Тауэра. Над ним по-прежнему довлел приговор, вынесенный ему по случаю заговора, носящего его имя. Он мог бы откупиться от него; но самые влиятельные голоса уверили его, что опасаться больше нечего; и он посчитал, что сможет употребить деньги с большей пользой для осуществления великого замысла, выношенного им давным-давно и ни на мгновение не забывавшегося в заточении. Тогда ходила молва, будто после крушения Перуанского царства потомки инков основали другое королевство между Амазонкой и Ориноко — испанское Эльдорадо. Честолюбие Рэли влекло его открыть соотечественникам этот регион, легко доступный с побережий, которые он некогда захватил во имя Англии. Былая репутация имени Рэли доставила ему достаточную поддержку для экспедиции не только со стороны купцов, но и зажиточных частных лиц; а король выдал ему патент, уполномочивающий плыть к берегам Америки, все еще находящимся во владении язычников, дабы завязать с ними торговые отношения и распространять среди них христианскую, особенно реформатскую, веру. [398] В июле 1617 года Рэли отплыл из гавани Плимута с этой целью, имея семь военных кораблей и множество мелких транспортов с примерно 700 людьми на борту.

Подразумевалось, что в подобном предприятии будут избегать любых враждебных действий против испанцев. Когда испанский посол выразил недовольство этой экспедицией, предпринятой человеком, уже доставившим некогда немало хлопот испанским колониям, Тайный совет ответил, что инструкции обязывают Рэли не наносить ущерба испанцам и что «если он их нарушит, с него снимут голову». [399] Сам король повторил ему этот ответ.

Рэли действительно остерегался каких-либо столкновений с испанцами во время плавания. Говорили, будто он не захватил ни единого испанского судна, и он направил курс без остановок к Гвиане — цели, которую поставил перед собой. Но испанцы успели там усилиться, хотя и после его прежнего визита. Из Каракаса они покорили туземцев, ведших междоусобные войны, и прочно обосновались на небольшом расстоянии от побережья. Что могло случиться, если бы они воспротивились силам, высаженным Рэли для поисков золотых рудников, которые он видел там ранее? Рэли отлично помнил, какой опасности подвергается, если завяжет борьбу и станет сражаться с ними: он знал, что тем самым лишается жизни. Но с другой стороны, разве должен был он вернуться, не исполнив своего замысла, и обречь себя на упрек в том, что солгал? Хуже всего — разве должен был он потерпеть неудачу в достижении цели, которой лелеял всю жизнь, и не совершить открытие, на которое поставил будущую славу своего имени? Это был, пожалуй, величайший момент в жизни, почти всегда возвышающейся над обыденным уровнем, когда жажда открытий одержала верх над соображениями законности и опасностью, сопряженной с их отбрасыванием. И он вполне мог надеяться, что ему выкажут не только прощение, но и хвалу, если он действительно овладеет золотыми приисками, какими бы средствами то ни было. Он приказал своим людям при продвижении вглубь страны вести себя с испанцами так же, как те ведут себя с ними. Столкновение оказалось неизбежным. Оно произошло у Сан-Томе, который был разрушен, однако испанцы при этом полностью сохранили превосходство: единственный сын Рэли погиб, а капитан, ведавший экспедицией, был настолько деморализован, что покончил с собой. Эти бедствия привели к полному провалу предприятия. Его команды, отличавшиеся природной непокорностью, перессорились между собой, и на обратном пути флот рассеялся. Рэли вернулся в Англию без унции золота и без каких-либо результатов вообще: он предстал в образе авантюриста, дерзко пожелавшего нарушить мир с Испанией. И когда посол этой державы потребовал полного и недвусмысленного удовлетворения для восстановления доброго согласия, прерванного предприятием Рэли, следовало ли ожидать, что король возьмет под защиту человека, не выполнившего предписанных условий и к тому же не любимого им? К тому же пульс благородной щедрости, подобающей государю, не бился в груди короля Якова. Он [1618 г. н. э.] согласился на то, чтобы старый обвинительный приговор, висевший над головой Рэли пятнадцать лет, был приведен против него в исполнение. Он был вынесен ему за вступление в тайный союз с Испанией; нападение на Испанию повлекло его исполнение. Рэли и король являют собой контраст между пренебрегающим опасностью честолюбием, с одной стороны, и опирающейся на правовые формы осмотрительностью, с другой, — столь резко очерченный, что едва ли найдется второй такой даже в Англии. Король никак не мог извлечь выгоды из своего поведения. Положение Англии в мире зависело от оказываемого ею сопротивления преобладанию Испании как в обеих Индиях, так и в Европе. Король отстранился от одного из главных интересов нации, когда позволил предать казни через повешение человека высокого гения, предпринявшего — пусть и с помощью опрометчивой попытки — воплотить в Америке чувство этого всемирного противостояния. Яков полагал, что его благополучие заключается в сохранении мира с Испанией. Но мы знаем, что ранее он вступил на курс, враждебный Испании, и что даже теперь не отрекся от него полностью. Какая путаница должна была в итоге воспоследовать от этой двоякой политики!

NOTES:

[381]
Ант. Фоскарини, «Донесение» 1618 г.: «Король ведет тот образ жизни, к которому привык, и все возможное время проводит на охоте и за учеными занятиями».


[382]
«Крошки, упавшие со стола короля Якова, или его застольные беседы».
Рукопись в Британском музее.


[383]
Уилсон, «Яков I», с. 289: «У него были чистые замыслы в голове, но претворить в жизнь немногие из них он сумел, хотя они и служили его собственному сохранению». Работы Уилсона, Уелдона и заметки в записках Бальфура, безусловно, глубоко окрашены партийными симпатиями и антипатиями. Старший Дизраэли совершенно прав, отвергая их, но его собственное представление весьма неудовлетворительно. Гардинер (1863) избегает неподтвержденных утверждений, однако взгляды на характер Якова, которые сложились и утвердились вследствие банального повторения подобных утверждений, определяют то, как он его изображает.


[384]
Фоскарини: «Подарки он делает главным образом двоим родам людей: вельможам и тем, кто прислуживает ему, а это почти сплошь шотландцы; не проходит ни единого дела, из которого они могли бы извлечь выгоду, о которой бы они не попросили и которую не получили бы в тот же миг».


[385]
Харрингтон, «Старинные мелочи» (Nugae Antiquae), ч. I.


[386]
Никколо Молино, «Донесение» 1607 г.: «Он забросил и отбросил все дела, оставив их на попечение своего совета и своих министров, так что можно с полным правом сказать, что он является государем лишь по имени и скорее по видимости, нежели на деле».


[387]
А. Фоскарини, 1618 г.: «В загородной резиденции ему изо дня в день отчитывается совет, постоянно заседающий в Лондоне, обо всем происходящем и присылает депеши и курьеров; он обсуждает и решает многие вопросы исключительно по совету своих любимцев. Решения он обычно принимает мгновенно и, имея при себе секретарей по делам Англии, Шотландии и Ирландии, отдает каждому из них распоряжения обо всем, что случается и что он желает предпринять во всех своих царствах».


[388]
Колдервуд, т. VII, с. 311, 434 и т. д.


[389]
Джироламо Ландо, «Донесение» 1622 г.: «(Его Величество) склонен к неясности и промедлению не по природному темпераменту, сотворенному из огня, холерическому и весьма пламенному, а потому, что он воображает, будто добьется затягиванием времени того, чего желает, — сдерживая проявления гнева даже тогда, когда выказывает мягкость».


[390]
«Непоколебим ни в едином волосе, что могло бы касаться меня в противостоянии всему миру». Письмо Якова Сомерсету, в кн.: Холливелл, т. II, с. 127; безусловно, один из важнейших документов в этом собрании.


[391]
«Описание Аббота» в «Рашворте», т. I, с. 460.


[392]
А. Фоскарини, 13 ноября 1615 г.: «Живы слухи и подозрения относительно покойного принца». 20 ноября: «Позавчера отбыл король, который из-за этого происшествия, а также из-за тяжелых разногласий и ненависти, царящих при дворе, выглядит весьма огорченным».


[393]
Личным мотивом отчуждения могло послужить высказывание Овербери в адрес Сомерсета, упомянутое Пейтоном во время судебного процесса: «


[394]
По словам Уилсона, Ральф Уинвуд был проинформирован благодаря признанию, сделанному во Флиссингене. Из письма Уинвуда, извлеченного Гардинером («История Англии», т. II, с. 216), мы узнаем лишь то, что Уинвуд получил первые сведения об этом; он считает доказательством справедливости короля Англии то, что тот позволил провести расследование.


[395]
Сомерсет намекнул, что обладает секретами, разглашение которых скомпрометирует короля; и нет ничего, сколь бы умозрительным или позорным оно ни было, что кому-то из потомков не показалось бы вероятным на этом основании. Яков I говорит: «Бог свидетель, это лишь уловка его праздного ума, надеющегося тем самым избежать суда. Я не могу выслушать от него частное послание, не набросив на себя тень соучастника его преступления» (Холливелл, т. II, с. 138).


[396]
Джироламо Ландо в «Донесении» 1622 г. хвалит его за «видимость скромности, благожелательности и учтивости, красоту, грацию, изящество телосложения, удивительную склонность ко всякого рода упражнениям».


[397]
«Самые важные письма короля попали в руки Испании». Ант. Фоскарини, 13 ноября 1615 г. Существует письмо Якова I от 20 октября, в котором также предполагаются акты предательства подобного рода. Что в этом предположении истинно, мы теперь узнаем из письма Дигби в приложении к труду Гардинера, т. III, № 2.


[398]
«В южные части Америки или куда-либо еще в пределах Америки, возобладавшей и населенной языческими и дикими народами». Таковы слова патентного свидетельства; в нем прямо сказано: «Сэр Уолтер Рэли находится под угрозой сурового наказания по закону».


[399]
«Венецианская депеша» от 10 февраля 1617 г.: «Дела улажены так, что Его Католическое Величество не будет иметь повода для неудовольствия; твердая воля короля состоит в том, чтобы Рэли отправился в свое путешествие, во время которого, если он нарушит свои инструкции, у него есть голова, которою он заплатит за непослушание».






[400]
ГЛАВА II.

[401]
ОСЛОЖНЕНИЯ, ПРОТЕКАЮЩИЕ ИЗ СОБЫТИЙ В ПАЛАТИНАТЕ.

[402]
В течение этих лет у руля государства в большинстве стран находились лица, которые либо в силу природного склада, либо из расчета на текущие обстоятельства лелеяли мирные помыслы. Несмотря на всю активность испанской политики, Филипп III и его министр Лерма цеплялись за тот принцип, что истощенной монархии необходимо предоставить передышку, нужную для восстановления сил. Император Маттиас был обязан короной, которую носил, своему союзу с протестантами: его первый министр Клесель, хотя и кардинал, был прохладным католиком и человеком в целом примирительных взглядов. Регентша Франции Мария Медичи отказалась от воинственных замыслов своего мужа, когда вступила в осуществление суверенной власти. Христиан IV Датский придерживался схожих взглядов. Он отклонил предложения поляков, направленные на возобновление войны против Швеции; он предпочитал, с одобрения своего государственного совета, продолжать начатое им строительство городов и гаваней.

[403]
Поэтому в целом оказалось возможным проводить ту политику, которой придерживался Яков I. Она соответствовала тональности, преобладающей среди других держав.

[404]
Время от времени казалось вероятным, что противоборствующие силы, боровшиеся друг с другом в глубинах европейской жизни, вырвутся наружу и сокрушат мирное положение дел. Ибо нарастающее возрождение католицизма пробуждало враждебные чувства протестантов, в то время как союз немецких князей и независимый дух итальянских государей противились расширению альянсов Испании. В 1615 году на нидерландской границе, а в 1616 году на рубежах между Австрией и Венецией начались военные движения, которые угрожали стать началом всеобщей борьбы; однако это были споры по сути своей местного характера, и мирные настроения все еще сохраняли верх.

[405]
Но в 1617 и 1618 годах возник вопрос, который больше не позволял этому положению дел продолжаться. Он касался имперского достоинства Германии, но оказывал столь мощное второстепенное влияние на дела сугубо английские, что даже в истории Англии ему следует уделить краткое обсуждение.

[406]
Возрастающая слабость императора Маттиаса делала его скорый конец вероятным, и в доме Габсбургов уже велись все приготовления к обеспечению преемственности эрцгерцога Фердинанда Штирийского на имперском троне, а также в его собственных наследственных королевствах и провинциях. Никакая договоренность сама по себе не могла быть более подходящей по самому существу дела. Фердинанд был самым энергичным отпрыском своего рода, и оба немецких эрцгерцога положили к его ногам свои собственные обоснованные притязания. Отказ Филиппа III от прав, унаследованных им от матери, считался непременным условием, но даже это не создало трудностей. Было лишь оговорено, что Фердинанд должен компенсировать ему этот отказ, на что тот был согласен. Оставалось лишь добиться того, чтобы за ним была закреплена и корона Германской империи. Эрцгерцоги жаждали немедленных переговоров на этот счет и уже были уверены в поддержке духовных курфюрстов.

[407]
Однако очевидно, что преемственность не была простой сменой лиц. Место миролюбивого и умеренного Маттиаса занял бы один из самых преданных учеников иезуитов в лице Фердинанда, который навел ужас на протестантов беспощадным восстановлением католицизма в собственной стране. Более того, союз между немецкой и испанской ветвями, ослабленный в последние годы, должен был окрепнуть в единое целое, опирающееся на общие интересы; так что казалось вероятным, будто Австрия обретет преобладание, подобное тому, что установилось во времена Карла V. Письма, которыми обменивались члены этого семейства и которые случайно стали достоянием гласности, поразили воображение нотой всеобщей враждебности, прозвучавшей в них, в то время как участие Пфальца и Бранденбурга в выборах рассматривалось в них как формальность, от которой в случае необходимости можно было отказаться.

[408]
Вполне понятно, что протестанты были взволнованы этим открытием и вынашивали мысль воспрепятствовать избранию Фердинанда. Не то чтобы кто-то из них помышлял о приобретении трона для себя; они не противились избранию католического императора как такового, но желали предотвратить возобновление смычки между австро-испанским могуществом и прерогативами имперской короны. Сначала их взоры обратились на герцога Максимилиана Баварского, которого они тем самым навсегда оторвали бы от этой силы. Курфюрст Фридрих подавил ревность, которую он, будучи курфюрстом Пфальцским, испытывал к ветви того же дома, и отправился в Мюнхен, чтобы убедить своего кузена дать согласие на это устройство; ибо, согласно доводу, выдвинутому на основе имперского права, имперская корона не должна была становиться наследственной в доме Габсбургов. Он надеялся, что архиепископ Фердинанд Кельнский, брат герцога Баварского, поддержит его и что его влияние привлечет на его сторону и других духовных курфюрстов. Тогда Уния и Лига объединились бы против дома Габсбургов.

[409]
Но тем временем в собственных провинциях этой семьи уже вспыхнуло открытое сопротивление ее притязаниям. Пока император Маттиас был еще жив, эрцгерцог Фердинанд, благодаря сочетанию выборов с признанием его наследственных прав, предписанному богемским обычаем, был признан будущим королем Богемии и уже коронован при условии, что не будет вмешиваться в общественные дела до смерти своего предшественника. Но сразу после коронации люди сочли, что могут обнаружить его руку в каждом акте правительства. Кардинал Клесель, человек, пользовавшийся наибольшим доверием, особенно среди протестантской части сословий, был свергнут благодаря влиянию испанского посла. В противовес оказанному таким образом влиянию, «против козней и ловушек иезуитов», как гласила молва, ревностные протестанты, которые при признании Фердинанда королем были оттеснены на задний план или удалились от дел, теперь взяли верх в стране и перешли к открытому восстанию, пока император Маттиас был еще жив. Этот государь первым пал жертвой столкновения двух партий, чья вражда вновь разгоралась и между которыми он намеревался выступать посредником. Его постигло горькое разочарование в связи с собственной неудачей. После его смерти богемцы сочли себя вправе более не признавать Фердинанда своим королем и искать вместо этого более достойного преемника трона на том основании, что при избрании Фердинанда не были соблюдены традиционные формы и что он подрывает всю религиозную и политическую свободу. Их взоры падали даже на католических государей; но поскольку мотивом их сопротивления несомненно являлся религиозный фактор, их внимание еще сильнее привлекал самый видный протестантский государь их окрестностей, Фридрих, курфюрст Пфальцский, который как глава Унии сам был главным противником избрания Фердинанда императором.

[410]
С самых первых шагов, предпринятых в этом деле, эти события затронули короля Англии. Мы узнаем, что по случаю зондажа почвы, предпринятого Фридрихом, Максимилиан Баварский выразил Якову I свое удовлетворение по поводу возникших между ними родственных связей. Интересы Пфальца и Англии казались едиными и нераздельными, тем более что король все еще считался членом и защитником Унии. Предположение о том, что зять короля Англии найдет поддержку в его мощи, в значительной степени способствовало тому значению, которым курфюрст обладал в этот момент.

[411]
Но в то же время было очевидно, в каком затруднительном положении оказался теперь Яков I, и не только из-за угрозы продолжению мира, ради сохранения которого он не считал никакую цену чрезмерной: его руки были связаны не только этим общим соображением, но и другой особой причиной. Он в тот момент был серьезно занят переговорами о браке своего сына с испанской инфантой, который должен был осуществить давно обсуждавшийся союз между его семейством и австро-испанской ветвью.

[412]
Первые шаги в отношении нынешнего принца Уэльского были предприняты герцогом Лермой в беседе с английским посланником Дигби, которому тот высказал предложение о браке принца Карла с Марией, дочерью Филиппа III. Испанский посол Гондомар взял тогда ведение дела в свои руки. Мы поступили бы несправедливо по отношению к нему, полагая, будто он желал обмануть короля. Гондомар скорее принадлежал к той партии, которая видела благо испанской монархии в сохранении мира, особенно с Англией. Проект брака являлся частью системы мощных союзов, с помощью которых стремились подпереть величие Испании. Даже смутного слуха об этом проекте, который мгновенно распространился, оказалось достаточно, чтобы взбудоражить протестантскую партию в Европе и в самой Англии. Король заявил, что он движется лишь свинцовой стопой навстречу сделанному ему предложению и что, если обнаружится опасность союза для религии или существующих соглашений, он никогда не претворится в жизнь. Но даже государственный секретарь Ральф Уинвуд, повторивший это заявление, не одобрял этот план, равно как и вся школа Роберта Сесила. Они желали женить принца на дочери из немецкого рода, возможно, на бранденбургской принцессе; а Генеральные штаты предлагали свои деньги и свои услуги, чтобы добиться согласия любой подобной принцессы и переправить ее в Англию. Многие предпочли бы даже внутригосударственный союз на старинный лад. Противодействие исходило также со стороны Церкви Англии. Архиепископ Аббот лишь откладывал призывы к нему до тех пор, пока условия брака не поступят на обсуждение. Но у короля имелось на своей стороне и одобрение влиятельных голосов. Считалось возможным заключить брак и при этом сохранить прочие союзы страны. Люди думали, что в таком случае за расположение Англии обе стороны будут лишь сильнее соперничать и что мир во всем мире будет почивать на плечах короля.

[413]
Но какое же противоречие таилось в преобладании, которое приобретали эти идеи? Наследственное право на корону Богемии, которую сословия этой страны больше не желали признавать, принадлежало дому Испании. Предполагалось, что курфюрст Пфальцский ступит на это место путем избрания; и этот государь приходился зятем королю. После того как Яков выдал свою дочь за главу протестантов в Германии, у него зародилась мысль женить своего сына на представительнице семьи, которая сделала покровительство католицизму и его защиту своим особым призванием. Казалось, будто он намеренно вносит в собственное семейство раскол, раздиравший Европу надвое.

[414]
Переговоры в Германии через некоторое время привели к победе дома Австрии, который вопреки всякому сопротивлению одержал верх при избрании императора. Курфюрст Пфальцский без колебаний признал Фердинанда II. Но почти в тот же момент он получил известие, что сам избран королем сословиями Богемии. Невозможно доказать, что он был посвящен в это заранее: даже слух о том, что его жена побуждала его принять корону, поскольку она была королевской дочерью, не находит подтверждения. Они не были настолько слепы, чтобы не осознавать колоссальную опасность, в которую вовлечет их принятие этого предложения. В ответ на вопрос курфюрста его супруга ответила, что рассматривает выборы как божественное провидение, что если он решится принять их, то это она полностью оставляет на его усмотрение, а сама со своей стороны преисполнена решимости перенести все, что может из этого воспоследовать. Нам не следует расценивать как лицемерие то значение, которое и принц, и принцесса одинаково придавали религиозным соображениям. Таков был общий дух времени, и особенно той партии, к которой они принадлежали.

[415]
Однако курфюрст Фридрих еще не объявил о своем решении. Вопрос о принятии богемской короны обсуждался со всех точек зрения теми самыми советниками, которые только что присутствовали при избрании императора. Их решение состояло в том, чтобы принц прежде всего испросил совета у своих друзей в империи, у Генеральных штатов, но особенно у короля Англии, и заручился их поддержкой. Богемские послы, настоятельнейшим образом требовавшие немедленного ответа, были отделаны отговоркой, что курфюрст должен прежде обрести уверенность в согласии отца своей супруги. Граф Кристофер Дона был отправлен в Англию, чтобы убедить короля Якова дать его. Ему было поручено передать тому письмо от принцессы-курфюрстины, в котором она горячейшим образом умоляла отца поддержать ее мужа и доказать им обоим свою родительскую любовь.

[416]
Король Яков столкнулся лицом к лицу с величайшим вопросом своей жизни, который подвел итог и вынес на свет, так сказать, все перекрещивающиеся устремления и противоречивые политические цели, среди которых он долгое время лавировал. Слово его имело теперь тем большую важность, что Генеральные штаты заявляли, будто поступят так же, как он. Но каково же должно было быть его решение? Его не оставило равнодушным соображение, что перед его зятем и внуками открывается перспектива обладания короной. С другой стороны, на него произвело огромное впечатление послание, переданное ему королем Испании, в котором утверждалось, что его право на богемскую корону неоспоримо — поскольку испанская ветвь действительно обладала условным правом на преемственность, — и что он будет бороться за него изо всех сил; на что король Яков изрек, что он также, как великий государь, заинтересован в том, чтобы никто не был лишен своего достояния. Теории Якова I о наследственных правах государей, избирательных правах сословий и влиянии религиозной принадлежности в этих делах предстали перед его умом одновременно с его желаниями в вопросе возвышения его династии. Он заметил, что нельзя допустить, будто подданные имеют дерзость отпадать от своего суверена на почве религии; он даже опасался, что это учение может отразиться к его собственному ущербу в Англии. При таких соображениях чаша весов явно склонялась в пользу отказа. Яков снискал бы благодарность мира, если бы произнес этот отказ и решительно отговорил зятя от принятия короны. И судя по его неоднократно повторявшимся впоследствии утверждениям в том духе, что курфюрст действовал на свой страх и риск, мы могли бы подумать, что он высказался вполне определенно в пользу иного пути.

[417]
В действительности же дело обстоит иначе. Он осудил восстание богемцев против Маттиаса; относительно Фердинанда его мнение заключалось в том, что им следовало доказать на основе старых капитуляций свое право объявить его избрание и коронацию недействительными и перейти к новым выборам, каковой случай он был готов поддержать сам. Он выразился таким образом, что даже члены Тайного совета вынесли впечатление, будто он одобрит и даже поддержит принятие короны, коль скоро оно свершилось. Кристофер Дона рассказывает, что в ходе тогдашних переговоров он однажды заявил, что его господин, курфюрст, готов отказаться от короны, если король потребует от него этого; на что Яков ответил: «Я этого не утверждаю».

[418]
Монархи поставлены у власти для того, чтобы они выносили окончательные решения по разумению своему. Порой их долг — занять твердую позицию. Яков, до сих пор неизменно лавировавший между различными партиями, в этот знаменательный момент не смог собраться с духом для решительного и прямого шага. В чудовищной дилемме, в которую вплетались все спорные вопросы, он не сумел прийти ни к какому решению. Самое мягкое, что можно о нем сказать, — это то, что в данный момент натура его не соответствовала требованиям обстановки.

[419]
Граф Дона, последовав примеру советников Якова, заключил из его слов, что он не только не против принятия короны, но и позволит склонить себя в ее пользу и поддержит ее. И нет сомнений, что этот взгляд оказал решающее влияние на окончательное решение курфюрста Фридриха. Он, несомненно, уже был сильно склонен принять корону вопреки предостережениям более проницательной и дальновидной матери, но в согласии со своей пылкой женой; однако он еще не произнес решающих слов, когда поступил доклад Доны. Узнав из него, что король не настроен решительно враждебно, курфюрст счел, что распознал перст Божий, от которого не станет отказываться. В присутствии своих советников в Гейдельбергском замке он объявил богемским послам, что принимает корону; и вскоре после этого отправился в Богемию. В октябре 1619 года (25 октября / 4 ноября) он короновался в Праге.

[420]
Какие же непредвиденные последствия для него самого и его друзей, для Германии и Англии суждено было породить этому предприятию!

[421]
В Лондоне, где народная партия с самого начала устремила свои взоры на принцессу, этот шаг был встречен с радостнейшим одобрением. Королю внушали, что перед его семьей открывается блестящая перспектива; что при следующем замещении его зять, уже обладающий двумя голосами в коллегии выборщиков, неизменно будет избран императором; и что Англия благодаря этому приобретет величайшее влияние на континенте. Ожидалось, что эти чувства к его семье и счастливый исход событий помогут вновь оторвать его от Испании.

[422]
Яков однажды, получив известие о разрешении от бремени своей дочери, осушил кубок вина «за здоровье короля и королевы Богемии». Он зашел так далеко, и люди сочли это событие достойным упоминания; но заставить его открыто признать Фридриха было невозможно. Он был не удовлетворен доказательствами их прав, выдвинутыми богемцами; в беседах он отстаивал права Австрии.

[423]
Испания и Лига, как и следовало ожидать, объединили силы с Австрией. В первую очередь целью их совместного нападения стал сам Пфальц. Как могли люди не думать, что король Яков решительно возьмет наследие своих внуков под свою защиту? Уния призывала его к этому, напоминая об обязательстве, налагаемом на него упоминавшейся связью с ними: они заявляли, что требуют от него не одолжения, а справедливости. Но Яков отвечал, что обязался лишь отражать открытые и необоснованные нападения, тогда как в данном случае Пфальц является нападающей стороной, а Австрия стоит на обороне. Уния вскоре оказалась вынуждена заключить договор с Лигой, который развязал той руки для действий против Богемии. Однако Пфальц не был обезопасен от испанцев. Чтобы добиться этого, сочли бы целесообразным предпринять нападение со стороны Голландии на Испанские Нидерланды; ибо если бы там был занят хотя бы один укрепленный пункт, Пфальцу больше нечего было бы опасаться со стороны Испании. Но и на эту меру Яков отказался дать согласие: он полагал, что это равносильно началу войны, которой он не желал.

[424]
Всеобщее сочувствие нации оказалось в конце концов достаточно сильным, чтобы крупный английский полк численностью в 2500 человек под командованием Хораса Вера был отправлен на континент, дабы Пфальц, на который теперь наступали испанцы, не стал их легкой добычей. Графы Эссекс и Оксфорд, внесшие наибольший вклад в формирование полка, сами приняли участие в походе. К ним присоединились многие другие молодые люди из ведущих семейств, желавшие обучиться военному искусству. Но они получили от короля категорический приказ не совершать никаких враждебных действий. Войска Унии, проявлявшие полную готовность сражаться с испанцами, были удержаны угрозой того, что в противном случае король вернет эти войска назад вместо того, чтобы отправить к ним еще два полка, надежду на что он им сулил в случае повиновения. Королю было достаточно того, что английские отряды заняли важнейшие пункты. Вер удерживал Мангейм, Герберт — Гейдельберг, Берроуз — Франкенталь, тогда как большая часть страны перешла в руки испанцев.

[425]
У Европы были основания для тревоги из-за выгод, которые извлекала из этого дела испанская монархия. Тироль и Эльзас уже были обещаны им в качестве связующих звеньев между Ломбардией и Нидерландами; владение Нижним Пфальцем завершало их цепь коммуникаций.

[426]
Действия Испании и Англии являли собой разительный контраст. Испания, отказавшись от политики Лермы, сплотила всех своих друзей — Германию, Австрию, Лигу, Папу Римского, эрцгерцогские Нидерланды — и объединила их силы для совместных масштабных действий; в то время как король Яков, цепляясь за политику мира, позволил своим союзникам рассыпаться и парализовал их активность.

[427]
Но если Яков так поступил в случае с Пфальцем, который он желал спасти, то чего можно было всецело ожидать в случае с Богемией, в отношении которой он после некоторых колебаний открыто объявил, что не может принимать дальнейшего участия в ее делах? Новый король не встретил искреннего послушания среди богемцев отчасти потому, что они были разочарованы в своих ожиданиях помощи войсками со стороны Унии и деньгами со стороны Англии. Но хуже всего было то, что плохо дисциплинированные солдаты, оставшись без жалованья, взбунтовались: они были готовы скорее сами забрать свое невыплаченное жалование путем нападения на столицу, нежели защищать своего государя или страну. С другой стороны, солдаты Австрии и Лиги, хорошо оплачиваемые и прекрасно дисциплинированные, подгонялись ревностными пастырями. При первой же атаке они рассеяли войска Фридриха по всем ветрам (ноябрь 1620 г.). Фридриху не возбранялось вести оборонительную войну в Богемии; но опасение за ту опасность, которой в результате подверглась бы королева, помешало предпринять эту попытку. Тот единственный день стоил им обоим и короны, и страны.

[428]
Невозможно описать то впечатление, которое произвела в Лондоне весть об этом поражении. Короля обвиняли в том, что ни единого солдата по его повелению не оказалось рядом с дочерью, чтобы обнажить меч в ее защиту. Это приписывали либо преступной небрежности в его собственных делах, либо влиянию испанского посла. Сам Гондомар, слишком проницательный для подобных поступков, во всяком случае его друзья и католики вообще не скрывали своей радости по поводу этого события. Горожане ответили демонстрациями, направленными против самого короля. Было вывешено воззвание, в котором ему указывали, что он заставит прочувствовать гнев народа, если и впредь станет проводить в этом деле политику, идущую вразрез с его взглядами.

[429]
Яков I больше не мог откладывать вопрос о том, какие шаги ему предпринять. Известие застало его в Ньюмаркете, где он проводил холодные и мрачные дни на охоте. Он прервал это развлечение и поспешил в Вестминстер, чтобы принять участие в совете с министрами.

[430]
В конце декабря состоялось заседание, на котором секретарь Наутон обрисовал все положение внешней политики Англии и сделал из него вывод, что король должен прежде всего вооружиться, так как в таком случае он сможет вести войну или по крайней мере договариваться с твердостью и некоторым шансом на успех. Сам король Яков вынес на обсуждение богемское дело. Он жаловался и, казалось, воспринимал как оскорбление своего родительского авторитета то, что курфюрст Фридрих даже теперь продолжал ставить признание своего права на корону Богемии условием принятия предложенного королем посредничества. Виконт Донкастер, только что вернувшийся из миссии в Германию, пал перед ним на колени, чтобы заметить: Фридрих не заслуживает порицания за то, что цепляется за право, которое почитает действительным; его отказ адресован Якову не как отцу, а как королю Англии. Яков I со всей определенностью вновь заявил, что не может и не станет принимать близко к сердцу дело своего зятя в Богемии. Но к тому времени новая корона Фридриха была практически утрачена, а само его существование подверглось опасности; большая часть его наследственных земель находилась в руках неприятеля. Яков с необычной твердостью объявил, что не позволит вырвать из рук его внуков Пфальц, который однажды достанется им по наследству; что он полон решимости отправить на континент в следующем году армию, достаточную для его отвоевания. Можно было спросить, не приведет ли эта мера к неминуемому разрыву с Испанией. Король Яков так не считал. Он полагал, что сможет вести сугубо местную распрю и в то же время избежать войны одной державы против другой. Он не собирался нападать на собственные владения короля Испании до тех пор, пока тот не вмешивается в его.

[431]
Но как бы то ни было, предстояло ли ему начать войну, пусть и в ограниченных масштабах, или же он желал успешно вести переговоры, в любом случае ему требовалось вооружиться. Однако для этой цели ему нужны были средства помимо тех, которыми он мог располагать по своему усмотрению.

NOTES:

[432]
[400] Мемориал эрцгерцога Максимилиана от 1 февраля 1616 г. в кн.: Луниг, Europäische Staatsconsilia, т. I, с. 918. Из этого очевидно, что тревога членов Унии по поводу венецианской войны не была столь безосновательной, как могло показаться в противном случае. Эрцгерцог ставит перед императором вопрос о том, «не воспользуется ли он в случае продолжения венецианских смут возможностью вывести в поле многочисленные силы и содержать их до тех пор, пока благое дело не будет повсюду приведено в движение и доведено до желанного результата».


[433]
[401] Причины для колебаний, выдвинутые тайными советниками князя-курфюрста, у Мозера, который называет их пророческими, Patriotisches Archiv, т. VII, с. 118. Пфальц «не сможет принять какого-либо определенного и окончательного решения: посему он сделал все зависящим от Англии и Генеральных штатов и запросил их, а также прочих своих друзей и потентатов в империи, о верном совете и заявлении насчет того, как они поступят в каждом конкретном случае».


[434]
[402] «Не одобрять то, чтобы при жизни императора народ поднимал бунты, но он весьма советовал после его смерти предать огласке их доводы о праве избрания (jus eligendi) на основании ничтожности избрания Фердинанда, избрав другого, каковой случай он предлагал оказать также свою помощь и поддержку».


[435]
[403] «Его Величество, если и не дало согласия на принятие короны, то никогда в то время не говорило и о несогласии: более того, когда он прибыл ко двору и от имени самого своего господина предлагал, что при желании корона может быть оставлена, тот ответил: я этого не утверждаю». Джироламо Ландо, 5 февраля 1621 г.


[436]
[404] Дона упоминал, что «ведущие английские советники считали: если принц-курфюрст вскоре примет корону, то король со своей стороны вскоре заявит о себе и даст свое одобрение, что, соответственно, перевесило чашу весов». «Секретный доклад» у Мозера, т. VII, с. 51.


[437]
[405] Из документов, относящихся к этим разбирательствам, доказано, что Спинола получил указания в июне 1620 года овладеть Пфальцем; однако королю Яковe еще в августе давали заверения в том, что о цели его экспедиции решительно ничего не известно. Зенкенберг, т. III, с. 545, прим.


[406] Dispaccio Veneto, 8 Gennaio 1621.






[438]
ГЛАВА III.

[439]
ПАРЛАМЕНТ 1621 ГОДА.

[440]
Нам уже известна антипатия Якова к Парламенту, который превратился в силу, перед которой, как только она проявляла себя в новособранной Палате, королевская власть была вынуждена склоняться. Яков уже неоднократно ощущал превосходство Парламента. Проекты унии с Шотландией, наполнявшие его душу амбициями, были разбиты о сопротивление этого органа. Преимущественно протестантские настроения, царившие там, лишили его возможности придать законную силу расположению к католикам, которое он по своим политическим взглядам естественно был склонен проявлять. Ему пришлось отказаться от попытки обеспечить финансовую независимость путем отказа от феодальных привилегий короны. Парламент выдвигал требования, которые король расценивал как посягательства на королевскую прерогативу; даже его шаги навстречу встречали упорное сопротивление. При обычном положении дел он никогда больше не созвал бы Парламент.

[441]
Затем возникло это осложнение во внешних делах. Все стороны, включая самого короля, были убеждены, что Англия должна выступить во всеоружии среди борющихся держав мира: и притом не на манер последней экспедиции, столь несоответствовавшей ситуации, когда частная поддержка и молчаливое сочувствие находили средства, а в широком масштабе, как того требовало положение королевства среди великих держав. Но без парламентских субсидий это было невозможно. Созыв нового Парламента являлся поэтому неоспоримой необходимостью.

[442]
А.Д. 1621.
Но с другой стороны, не было недостатка в причинах для сомнений, ибо нельзя было скрыть, что уступки неизбежны. Король Яков видел это так же ясно, как и любой другой, и заранее объявил себя готовым на них пойти. Вопреки прежним утверждениям, он объявил, что на сей раз позволит беспрепятственно выдвигать жалобы и окажет всю возможную помощь в их устранении. Он говорил, что желает пойти навстречу Парламенту на полпути и что тот найдет в его лице честного человека. От расследования злоупотреблений ожидали меньше бед, поскольку прежняя оппозиция приписывалась фракционному сопротивлению администрации Сомерсета. Но тот фаворит к тому времени пал, а из лидеров той оппозиции некоторые перешли на сторону правительства, иные же скончались. Заявленная цель вооружения для отвоевания Пфальца соответствовала настроениям нации и протестантов; не было сомнений, что это снискало бы всеобщее сочувствие.

[443]
Так оно на самом деле и вышло. Самое благоприятное впечатление произвело то, когда король в тронной речи (30 января 1621 г.), которая главным образом была посвящена этой теме, заявил о своем решении защищать наследственное право своих внуков на земли Пфальцского курфюршества и свободное исповедание протестантизма; принудить к миру, если потребуется, с мечом в руках; для коих целей он и испрашивал содействия страны. Парламент ни секунды не колеблясь выразил солидарность с ним в этих замыслах. Две субсидии были выделены на месте, и резолюция была проведена в жизнь в ходе продолжавшихся дебатов — шаг, не имевший абсолютно никаких прецедентов. Король поблагодарил Парламент за эту необычайную готовность, которая, по его словам, укрепит его авторитет как внутри страны, так и за рубежом.

[444]
Но это не помешало Парламенту с другой стороны со всей возможной энергией выдвигать собственные требования. Право выделять деньги было нервом всех его полномочий. Необходимость обращаться за помощью к Парламенту в критических затруднениях, которой Тюдоры по возможности избегали, теперь казалась столь же острой, как и прежде. Стоило ли ожидать, что требования не породят встречных требований? И оппозиция в предыдущем Парламенте покоилась на куда более широкой основе, чем враждебность к Сомерсету: на нынешних выборах кандидаты правительства также были отвергнуты в большинстве графств и городов.

[445]
Комиссия, назначенная для расследования злоупотреблений, занималась не только теми из них, которые признавались таковыми. Главный вопрос скорее касался компетенции короны пожаловать те привилегии, из которых проистекали злоупотребления. Под руководством выдающегося юриста Эдуарда Кока Парламент принял принцип, закрепивший за ним прочную опору.

[446]
Кок, к тому же не считавший нужным испрашивать у короля согласия на свободу слова, поскольку, по его мнению, это было неотъемлемым правом Парламента, отстаивал ту позицию, что ни один королевский указ не имеет силы, если он противоречит акту Парламента или существующему закону. Он опирался на времена поздних Плантагенетов и королей Ланкастерской династии; и он считал, что форма, которую тогда приняли отношения между правительством и Парламентом, была единственно законной формой. Но правительство Якова I жаловало чрезвычайно одиозные привилегии — например, право открывать таверны с ограничением на прием гостей частными лицами или старыми постоялыми дворами; а также право арестовывать признанных бродяг. Но самыми одиозными пожалованиями были патенты на монополизацию какой-либо торговли, досаждавшие всему торговому сословию и приносившие прибыль лишь нескольким приближенным лицам. Кок доказывал, что патенты либо сами по себе незаконны, либо вредны в их исполнении, либо и то, и другое вместе. Доказывая Парламенту его забытые или попранные права, Кок завоевал полное доверие обеих Палат без исключения: Верхняя и Нижняя палаты выступали единым фронтом. Таким образом, система правления, какой она сложилась при Тюдорах и продолжилась при Стюартах, столкнулась лицом к лицу с другой системой, опиравшейся на иные прецеденты и принципы.

[447]
И люди не ограничились лишь объявлением патентов недействительными; они привлекли к ответу тех, кто завладел ими, и даже высших чиновников, способствовавших их выдаче. Началось всеобщее волнение: каждый день поступали все новые сведения и составлялись новые жалобы.

[448]
Лорд-канцлер Бэкон уже оказался в опасности из-за этого дела. Он содействовал введению монополий на различные виды мануфактур под предлогом того, что через них будет найдена работа для бедняков. Общеизвестно, что в подобных делах он по большей части следовал подсказкам премьер-министра. Защищая идеальную миссию монархии, Бэкон проявил слабость, излишне тесно отождествив себя с той случайной формой, которую власть приобрела в данный конкретный момент. В ответ он обнаружил, напротив, что удары, направленные в действительности против правительства, в первую очередь рикошетом бьют по нему. На самом деле они были направлены главным образом против Бекингема. Чтобы спасти его от гибели, королю подавали идеи о том, что он предпочел бы распустить Парламент, поскольку казалось очевидным: от нападений этого органа у него гораздо больше оснований ожидать вреда, нежели пользы от выделяемых им субсидий. Бекингем спасся лишь благодаря тому, что сам выступил против монополий по совету своего духовного наперсника, декана Уильямса. Иски были предъявлены также против двух его братьев из-за монополий. Далеко не беря их под защиту, он заявил, напротив, что у его отца есть еще третий сын, который полон решимости искоренить злоупотребления; и лишь после предпринятых нынешних разбирательств он осознал преимущества парламентского правления. После этого ведущие деятели, с которыми Уильямс установил связь, прекратили нападки на первого министра. Дело дошло даже до того, что особа высокого звания, обвиненная у баррьера Палаты лордов за оброненное выражение, сравнивавшее Бекингема со старыми фаворитами ненавистной памяти, была вынуждена принести извинения со значительными церемониями. Но требовалась жертва; таковая нашлась в лице лорд-канцлера Бэкона.

[441]
Несмотря на осуждение законом и моралью, по-прежнему преобладала дурная практика получения денежных подарков в ходе должностных операций. Суммы эти были известны и зафиксированы — благодаря им Гондомар удерживал услуги ряда государственных деятелей в интересах Испании. Сколько подобных злоупотреблений в управлении казначейством было выведено на чистую воду незадолго до того! Даже великий философ, столь яростно выступавший в своих трудах против взяток, запятнал себя в период своего правления их получением. Чтобы не уступать великим лордам, он нес непомерные расходы, покрывать которые ему помогали эти взятки. Эдуард Кок был абсолютно прав, воскликнув, что коррумпированный судья — это «зло из зол». Было доказано два десятка случаев, когда высший судья, лорд-канцлер Англии, принимал подарки от заинтересованных лиц. Лорд Бэкон не пытался оправдать свое поведение; он лишь утверждал — и это, по-видимому, действительно было так, — что на его решения никогда не влияли преподнесенные ему подарки. Когда его призвали к ответу за них, он сам смирился со справедливостью этой процедуры, поскольку признавал необходимость реформы и лишь считал себя несчастным оттого, что именно с него она началась. Лорды вынесли ему приговор, согласно которому он больше никогда не должен был занимать государственную должность, равно как и заседать в Парламенте, а также подлежал изгнанию из пределов двора.

Помимо своего значения для конкретных лиц, это событие чрезвычайно важно в истории конституции, которая теперь вернулась к своим прежним путям. Тот факт, что Нижняя палата, как и в старые времена, вновь смогла добиться падения одного из высших должностных лиц, служит свидетельством ее растущей силы. Тот факт, что первый министр и фаворит позволил своему близкому другу пасть, является доказательством слабости высшей власти, которая к тому же должна была сама пресекать злоупотребления подобного рода. Бэкон справедливо заметил, что реформа вскоре затронет и более высокие сферы.

Но в то время как Парламент, сопротивляться которому у правительства не было никакого желания, таким образом взял верх в отечественных делах, он уже обращал свой взор и на внешнюю политику. Это были времена, когда теплая религиозная солидарность пробуждалась из-за успехов, которых Контрреформация добивалась в наследственных владениях Австрии, а также во Франции, и из-за преследований, постигших протестантов в обеих странах. Испанцы вновь начали войну за покорение Нидерландов. В Парламенте же, с другой стороны, считали необходимым объединиться с Республикой, снарязить флот для помощи гугенотам и даже напасть на Испанию, чтобы тем самым создать отвлекающий маневр в пользу Пфальца. В самый момент открытия Парламента имперская опала была объявлена против курфюрста Пфальцского Фридриха под звуки труб и барабанов во дворце в Вени. В целом протестантском мире это расценивалось как несправедливость, поскольку считалось, что Фердинанд II пострадал от Фридриха лишь как король Богемии, а не как император; и на тех же основаниях английский Парламент придерживался мнения, что исполнение опалы должно быть предотвращено вооруженной силой, и выражал недовольство тем, что король стремится противостоять злу лишь с помощью демонстраций и посольств.

Мы легко можем понять, что позиция Парламента вызвала беспокойство короля. Он приказал прекратить дебаты о войне, отметив, что они ущемляют его прерогативу, которой подобные великие дела были предоставлены исключительно. И все же столь необычным было переплетение дел, что заявления, сделанные в Парламенте, не были ему совсем уж неприятны. В июне он распустил Парламент на каникулы, формально не прерывая его сессии. Какова была тому причина? Потому что Парламент внес новый законопроект, содержавший самые суровые постановления против иезуитов и католиков-рекузантов. Король отказался принять его, так как тем самым преследования протестантов в католических странах получили бы новый импульс. Но он также не желал выражать свой отказ в окончательной форме, поскольку знал, что стремление воспрепятствовать принятию суровых мер против католиков повлияет на испанцев в их переговорах с ним. Если бы он пошел на перерыв сессии, ему пришлось бы отвергнуть законы; и он предпочел сохранить перспективы их принятия, чего смог добиться, прибегнув к форме каникул. Он ставил себе в заслугу в глазах испанцев то, что, далеко не усиливая строгость уголовных законов, он даже не применял их в существующем виде, хотя в противном случае их применение принесло бы ему крупную сумму. Но он был рад видеть, что люди опасаются, будто он совершит в будущем то, от чего пока воздержался. Когда он пообещал Парламенту своим королевским словом, что непременно созовет его снова осенью, на него также повлиял расчет на то, что испанцы будут с трепетом ожидать решения, которое может быть принято тогда. Он был весьма доволен тем, что Парламент перед роспуском составил энергичную петицию-протест против преследований протестантов по всему миру и особенно против угнетения его детей. Не то чтобы он желал воплотить ее в жизнь: напротив, он придерживался политики помощи своему зятю исключительно дипломатическими средствами; но он хотел, чтобы испанцы опасались войны с Англией, и полагал, что беспокойство по этому поводу побудит их и их друзей проявить себя сговорчивыми и уважительными.

Сэр Джон Дигби, которому были поручены переговоры при испанском дворе, был перенаправлен этой державой в Брюссель и Вену; и действительно, он получил благоприятные ответы не только от инфанты Изабеллы в первом городе, но даже от самого императора во втором. Император обнадежил его тем, что этот вопрос будет вновь рассмотрен на будущем собрании сословий империи, которое он намеревался созвать в Регенсбурге. Но тем временем военные действия и приведение в исполнение опалы шли своим чередом без помех. В Богемии Контрреформация проводилась с чрезвычайной суровостью. Двадцать четыре протестантских дворянина и лидера были казнены, и их поседевшие бороды выставили напоказ на мосту в Праге. Силезия поспешила заключить мир с императором: князья Унии сложили оружие, но мира этим еще не заключили. Тилли овладел Верхним Пфальцем, а затем повернул со своей победоносной армией в Нижний Пфальц, чтобы завершить покорение этой провинции, несмотря на всю защиту со стороны Англии. На Нижнем Рейне силы испанцев и Генеральных штатов противостояли друг другу с оружием в руках. При таких обстоятельствах приглашенные князья отказались явиться на собрание империи, ибо никто из них не считал, что может покинуть свой дом без очевидной опасности для себя. Инфанта Изабелла в Брюсселе также отказалась заключить перемирие, предложенное сэром Джоном Дигби.

В таком положении дел Парламент возобновил свои прерванные заседания в ноябре 1621 года. Декан Уильямс, получивший Великую печать после падения Бэкона, открыл сессию с просьбой о немедленном выделении новых субсидий, которые, по его словам, потребовались бы еще до Рождества. Он пообещал, что в грядущем феврале, когда заседания возобновятся, другие дела будут вынесены на обсуждение.

По этому случаю, как и по предыдущему, король желал не столько чего-то иного, сколько возобновленной и более сильной демонстрации. Даже теперь он жил и действовал в русле политики компромисса между противоположными взглядами. В то время как у его зятя отнимали страну в интересах Испании, он упорствовал в желании женить своего сына на испанской инфанте: он полагал, что добьется восстановления Пфальца легче всего благодаря влиянию, которое данет этот новый союз. Однако он считал, что его дружественные шаги должны сопровождаться и угрозами, и желал, чтобы субсидии Парламента позволили ему вооружиться эффективнее, чем прежде. Его планам соответствовало бы, если бы Парламент повторил свои прежние декларации, согласно которым он был готов задействовать всю свою мощь ради него, чтобы принудить силой оружия к тому, в чем могли отказать его мирным переговорам.

Во всем этом примечательно то, что Яков не только шел навстречу пожеланиям Парламента, поскольку нуждался в поддержке, но и поощрял проявленное им расположение в пользу протестантизма, чтобы воспользоваться им: он думал, что всегда сможет держать его под контролем. Но как часто терпела крушение политика, которая рассчитывала использовать великие интересы и великие страсти ради какой-то сиюминутной цели!

Как можно было ожидать, что в то время как религиозные партии на континенте сходились в борьбе не на жизнь а на смерть, английский Парламент одобрит колеблющуюся политику Якова I, которая была нацелена на компромисс и до сих пор не давала результатов? Совсем напротив: исходя из того мнения, что Англия является центром протестантизма и должна предотвратить грозящие ему опасности, Парламент объявил себя готовым выплатить королю новые субсидии, правда, не раньше следующего года и при условии, что он примет и ратифицирует законопроекты на благо народа, прошедшие через Палату. Там считали, что общая религиозная опасность, проистекающая из союза между Папой и королем Испании, была навлечена и на Англию из-за снисходительности, проявляемой до сих пор к рекузантам. Парламент призывал короля обнажить меч без дальнейших обиняков ради спасения зарубежных протестантов; в первую очередь — порвать с державой, чья армия вела войну в Пфальце, но прежде всего — женить принца, его преемника, на особе протестантской веры.

Король желал избежать войны, поскольку опасался, как бы Парламент из-за его постоянной нехватки субсидий не принуждал его непрестанно к новым уступкам, которые затронули бы и умалили самую суть его власти. Парламент же желал войны, рассчитывая, что подобный ход событий предоставит ему прекрасные возможности для утверждения своей власти.

Как только соперничающие силы столкнулись на этой почве, всякое согласие между ними прекратилось. Парламент вмешался в дела, которые король оставлял за собой, еще решительнее, чем прежде: он хотел побудить его принять именно те меры, от которых тот был полон решимости уклониться. От него ожидали разрыва с той державой, сближение с которой составляло его главную амбицию. От него ожидали обнажения меча ради защиты общего дела протестантизма. От него ожидали прекращения снисходительности, которую он до сих пор выказывал своим католическим подданным; совершения того, что шло вразрез со всеми надеждами, посеянными им в Риме и Мадриде; и что, возможно, учитывая силу католического элемента в Англии, было не лишенным опасности для поддержания спокойствия внутри страны. Между тем выплата субсидий, которые были ему срочно нужны для поддержания своего политического положения, откладывалась на неопределенный срок. Хотя об этом говорилось не напрямую, было совершенно очевидно, что Парламент обусловливал силу своих ассигнований следованием его советам. И по каким же важным вопросам давались эти советы! Король жаловался, что его прерогатива открыто ущемляется ими; что Парламент желает решать вопросы о его союзах с другими монархами и диктовать ему, как вести войну; что он выносит на обсуждение вопросы религии, государства и женитьбы его сына: какая же часть суверенной власти, вопрошал он, остается у него? О компетенции, на которую Парламент претендовал как на свое наследственное право, он заметил, что тот обязан этим благосклонности его предков и его собственной: что он будет защищать Парламент, но лишь соразмерно тому уважению, которое тот проявляет к прерогативе его короны.

Если бы нам пришлось назвать тот момент, в который распря между Парламентом и Короной вновь нашла свое полное выражение, мы выбрали бы именно этот. Парламент, которому предстоял неминуемый роспуск, использовал последние мгновения для составления протеста, в котором он вновь подтвердил, что его свободы и привилегии являются неотъемлемым правом и достоянием подданных английской короны; что в его власти определенно находится обсуждение общественных дел, затрагивающих короля, государство, Церковь и оборону страны; и что каждому члену при осуществлении этих прав должна быть обеспечена полная свобода слова без каких-либо преследований за это впоследствии.

Король не пожелал лишить себя удовольствия наказать арестом нескольких особенно ненавистных ему членов; он объявил протестацию ничтожной и собственноручно вычеркнул ее из книги клерков. В подробном изложении своего взгляда на эти события, в котором он заверяет, что и впредь будет созывать Парламент, он решительно отвергает эту протестацию, заявляя, что она составлена в таких выражениях, которые ставят под сомнение неотчуждаемые права короны — права, во владении которыми корона пребывала во времена славной памяти королевы Елизаветы. Он заявляет, что как король не может терпеть подобных притязаний.

Парламент требовал политики королевы Елизаветы; король Яков требовал ее прав. Привилегии, дарованные короне, и противодействие Испании некогда шли рука об руку: отказ от последнего при короле Якове послужил для Парламента поводом выступить с нападками на первые.

Дело Парламента само по себе имело огромное значение; однако более глубокие импульсы, а также новую жизнь и энергию оно обрело лишь благодаря своему соединению с внешней политикой и религией.

NOTES:

[407] Из письма Бэкона к Бэкингему.


[408] Ландо, Relatione: 'Se bene procurò S. M. di ristringere e captivare fino l'autorità, che hanno li communi d'eleggere li deputati, benche in qualche citta e provincia gli è riuscito, nell'universale non ha potuto, rifiutati i privati del favorito e dei consiglieri li lei.' Ландо описывает Парламент как 'republica altretanto mal pratica, quanto molto pretendente'.


[409] Chamberlain to Carleton, March 24: 'They find it more than Hercules' labour purgare hoc stabulum Augiae of monopolies, patents and the like.' (St. P. O.)


[410] Chamberlain to Carleton: 'All men approve E. Coke, who upon discovery of those matters exclaimed that a corrupt judge is the grievance of grievances.' Chamberlain relates that an officer of the Court of Chancery, when accused on account of various irregularities, exclaimed 'that he would not sink alone, but draw others after him.'


[411] Buckingham on one occasion very aptly characterises his policy and its danger: 'So long as you waver between the Spaniards and your subjects, to make your advantage of both, you are sure to do with neither.' Hardwicke Papers i. 466.


[412] 'The princes denied their appearance.' (Digby, Recital of his Speech, Parl. Hist. v. 483.) So that the notice by Struv, rejected by Senkenberg (Fortsetzung Häberlins xxv. § 80) is nevertheless correct.


[413] A gap in Williams' speech at this part, occurring in the Journals and in both Parliamentary Histories, is to a certain extent filled up by a letter of Chamberlain to Carleton of Nov. 24; 'intimating that they should forbear needless and impertinent discourses, long and extravagant orations which the king would not indure.'


[414] Lando, Relatione: 'Non potendosi accordare con spiriti discordanti dei proprii impressi di non lasciarsi levare un punto dell'autorita.'


[415] John Locke to Carleton, Nov. 29: 'They have put up a petition, that this may be a session and laws enacted, that the laws made against recusants may be executed, so that the promise of the subsidy seemeth yet to be conditional.'


[416] Chamberlain to Carleton on December 22. The Parliament, on receiving a message enjoining the speedy continuance of their business, answered the King two hours after it had been brought before them: 'but with all for fear of surprise gave order to the speaker and the whole house to meet at four o'clock: where they conceived sat down and entered this proposition enclosed which is nothing pleasing above and for preventing where of there came a commission next morning to adjourn the Parliament.' Cf. the Commons' protestation: Parl. Hist. v. 513.






ГЛАВА IV.

ПЕРЕГОВОРЫ О БРАКЕ ПРИНЦА УЭЛЬСКОГО С ИСПАНСКОЙ ИНФАНТОЙ.

Общим следствием династического устройства европейских государств является то, что браки между правящими семьями одновременно представляют собой политические сделки и, как правило, не только затрагивают общественные интересы, но и разжигают соперничество партий; однако этот эффект едва ли когда-либо проявлялся столь ярко, как в случае, когда было предложено обручить наследника английского престола с испанской инфантой.

Мы уже отмечали, что этот план зародился в Испании, однажды уже был отвергнут, а затем выдвинут во второй раз главным министром Филиппа III, герцогом Лермой. Он являлся частью свойственного Лерме замысла укрепить величие испанской монархии посредством династического союза с двумя королевскими семьями, способными угрожать ей наибольшей опасностью, — французской и английской. Этот замысел привел его в соприкосновение с течением политики и личных настроений в Англии, которое было ему благоприятно; но в то же время сразу же выдвинулась на первый план великая трудность, которую представляло собой различие в религии. Не то чтобы королю Якову было трудно пойти на уступки, необходимые для получения папского диспенса-ции; напротив, он был лично склонен к этому: но он опасался неприятных осложнений со своими союзниками и своими подданными. Граф Гондомар, посол, заверил короля, что от него никогда не потребуют ничего, что шло бы вразрез с его совестью или его честью либо из-за чего он мог бы рискнуть потерять любовь своего народа. [417] А.Д. 1622.

После этого начатые ранее переговоры о браке принца с французской принцессой были прерваны. К тому же междинастический брак с испанским домом казался гораздо более предпочтительным, поскольку он мог успокоить настроения английских католиков, привыкших склоняться преимущественно на сторону Испании, и даже способствовать всеобщему успокоению, так как Испания являлась более заметным представителем католического принципа, нежели Франция. Было сочтено целесообразным оставить условия диспенсации на усмотрение переговоров между папским престолом и испанской короной, которые велись в указанном духе.

Однако теперь возникло новое и серьезное препятствие вследствие осложнений, вызванных событиями в Пфальце, в которых интересы двух династий пришли в непосредственное столкновение друг с другом. Ясно, что король Яков не мог женить своего сына на испанской инфанте в то время, как испанская армия захватывала территорию его зятя. Поэтому он поставил условием брака восстановление Пфальца. Все его извилистые усилия были направлены на то, чтобы совместить последнюю цель с первой и в то же время избежать неблагоприятного отклика на свою внутреннюю политику.

Взывая к протестантским симпатиям Парламента, чтобы придать вес своим требованиям, он тем не менее вновь сдерживал их, как только возникала угроза того, что его заставят вести войну или даже возобновить меры против католиков, которые могли бы не понравиться испанскому двору. Давая понять испанцам, что в случае отказа в требуемом уважении он полностью бросится в объятия своего Парламента и дойдет до крайних мер, он в то же время использовал все средства для достижения мирного урегулирования, которое сразу же избавило бы его от необходимости идти на уступки Парламенту. Наиболее активные переговоры начались в Брюсселе с инфантой Изабеллой, от которой, судя по всему, в наибольшей степени зависел исход дела. Яков I отправил туда Ричарда Уэстона, человека, которого сам Гондомар объявлял наиболее подходящим орудием для этого дела; и при личном содействии инфанты было заключено соглашение, сулившее надежды на восстановление курфюрста. Со стороны Пфальца и Англии было сделано все для содействия заключению этого соглашения и обеспечения его выполнения. Изгнанного курфюрста убедили отозвать Мансфельда и Кристиана Брансуикского с Верхнего Рейна, где они тогда энергично продвигались вперед, дабы их действия не помешали заключению договора. [418] Сам он переехал в Седан, чтобы своим пребыванием в Нидерландах не вызывать подозрений у Австрийского дома. Летом 1622 года у него не было в Пфальце никаких других войск, кроме английских гарнизонов; и король Яков обязался, что в случае заключения договора он сам выступит с оружием в руках против союзников своего зятя. Но пока ожидания были направлены на заключение договора, благодаря которому курфюрст должен был быть восстановлен в своей стране, Лига двинулась против тех оплотов, которые англичане удерживали от его имени. Ни Гейдельберг, ни Мангейм не смогли устоять. Английские войска были вынуждены покориться необходимости и выступить из них, хотя и с воинскими почестями. Лишь во Франкентале они еще некоторое время продолжали держаться. Когда Уэстон в Брюсселе пожаловался на такое поведение, ему прямо заявили, что Лига должна сначала взять все в свои руки, чтобы впоследствии все восстановить. Он был поражен этой уловкой и попросил об отзыве.

В Англии друзья Испании впали в некое отчаяние от хода событий. Ибо что могло последовать за этим, кроме открытой войны между королем Англии и Императором? Но на чьей же стороне оказалась бы тогда Испания? Обязалась ли бы эта держава до конца сражаться против каждого, даже против Императора, ради заключенного договора? Чтобы помешать Англии сблизиться с Францией, испанское правительство спланировало брак и начало прямые переговоры: неужели теперь, когда его дело, казалось, продвигалось вперед, оно отступит, нарушив свое честное слово? Даже Тайный совет заявлял королю, что он навлекает бесчестье и опасность на свою страну. Герцог Бэкингем, который также находился в тесном согласии с Гондомаром и считался человеком, держащим нити политики в своих руках, расценивал растущее недовольство как опасное для собственного положения. [419]

Пока дела обстояли таким образом и в воздухе витали подобные впечатления, король, принц и герцог в тех частных беседах, в которых решался общий ход дел, приняли план положить конец этой неопределенности. Было решено, что принц в сопровождении Бэкингемы лично посетит Испанию, чтобы заключить брак и уладить все условия. Никто из членов Тайного совета, даже Уильямс, который в других случаях пользовался их полным доверием, ничего не знал об этом плане. Королю импонировало романтическое начало: подобно тому как он сам некогда привез домой свою новобрачную с ледяного Севера, теперь его сын должен был лично завоевать руку своей невесты на далеком Юге. Но как бы серьезно ни относился король к этому делу, мы узнаем, что он все же допускал возможность неудачи. Однажды он сказал герцогу Субизу, что если брак состоится, он вступится за дело гугенотов в союзе с Испанией: но если его замысел не увенчается успехом, они все же могут рассчитывать на него, ибо его сын заключит брак с французской принцессой, что принесет ему большое влияние при французском дворе. [420] А.Д. 1623.

7 марта 1623 года принц Уэльский и герцог Бэкингем прибыли в Мадрид в сопровождении Коттингтона и Эндимиона Портера, оба из которых впоследствии пользовались большим влиянием. Их прибытие было не совсем приятно жившему там послу Дигби, ныне лорду Бристолю, который предпочл бы оставить это важное дело в собственных руках; однако испанский двор и сама нация нашли некоторое удовлетворение своей гордости в личном сватовстве наследника одного из самых могущественных королевств за руку младшей инфанты.

Сначала принц Уэльский смог увидеть инфанту лишь тогда, когда она проезжала мимо по подобию Корсо в Прадо. Затем его представили ей, но слова, которые она должна была ему сказать, были записаны для нее заранее, ибо она должна была принять его просто как иностранного принца безо всяких намеков на его сватовство. Некоторое удивление вызвало то, что главная дама двора однажды снизошла до того, чтобы сказать принцу, будто инфанта в разговоре выказывает склонность к нему. В стране не сомневались, что брак состоится, и эту перспективу встретили с радостью. Часто из-под окон принца доносилось «Вива!». Лопе де Вега посвятил ему несколько удачно составленных строф; и в его честь давались пышные представления. [421] Все, чего теперь не хватало, — это соглашения об условиях.

Однако это в значительной степени зависело от решений, которые могли быть приняты в Англии. Королю Якову были представлены условия, касающиеся религии, одобрить которые он вполне мог бы с колебаниями. Дело было не только в том, что инфанте разрешалось свободное отправление ее религии (ибо как иначе можно было надеяться на согласие испанского духовенства или диспенсацию от Папы?), и даже не в том, что дети, рожденные от этого брака, должны были воспитываться на ее глазах в течение первых десяти лет своей жизни, поскольку это казалось естественной привилегией матери, но предположение, что дети могли стать католиками, влекло за собой далеко идущие последствия. Было оговорено, что законы против католиков не должны распространяться на таких детей и ущемлять их право на престолонаследие. Еще более неприятными, однако, оказались некоторые другие статьи общего характера, которые тщательно скрывались от общественности. Они сводились к следующему: законы против католиков больше не должны приводиться в исполнение, а советники суверена должны дать клятву воздерживаться от их принудительного исполнения. [422] Король встретил некоторое сопротивление в отношении этих статей со стороны Тайного совета. Но он заявил, что вопрос заключается не в том, целесообразны ли они, а в том, не являются ли они необходимыми в то время, когда часть оспариваемых владений и сам принц находятся в руках испанцев. К тому же они не означали полной уступки чаяниям католиков, ибо в них говорилось лишь о терпимости к их богослужению частным образом, а не публично; эти статьи гармонировали со старыми представлениями короля. Яков торжественно присягнул первым статьям 20 июля в присутствии испанского посла; и сразу же за ним члены Совета принесли ту же клятву. После этого один лишь король обязался выполнить второй набор статей.

В обращении с католиками уже произошли масштабные изменения. Священники и рекузанты были освобождены из тюрем и пользовались полной свободой. Проповедникам и университетам было выдано предписание воздерживаться от любых выпадов против папства. Людям довелось видеть, как отдельных проповедников, преступивших эти приказы, бросали в только что опустевшие тюрьмы. Семьи, открыто выражавшие свою дотоле скрываемую приверженность католицизму, исчислялись уже сотнями. Затем последовали эти сделки. Того, что стало известно об этих статьях, было достаточно, чтобы посеять всеобщее уныние среди протестантов, но они ожидали еще худшего. Им казалось, что они видят, как в ходе дел начинает преобладать ярко выраженная католическая тенденция. Над исповедуемой ими религией нависла всеобщая опасность. Все спешили в церковь, чтобы молиться против нее; церкви никогда еще не были столь переполнены. Второй по значимости церковник в стране, архиепископ Йоркский, напомнил королю, что своим проектом веротерпимости он поощряет доктрины, которые он сам доказал в своих трудах суеверными и идолопоклонническими. При этом религиозное исповедание и политическая свобода были теснейшим образом связаны: все те карательные законы, которые король отменял, были приняты в Парламенте и являлись трудом законодательной власти в целом. В заключение архиепископ напомнил королю, что, аннулируя парламентские статуты королевской прокламацией, он создает впечатление, будто считает себя вправе попирать законы страны. [423]

Желания короля не склонялись столь решительно в ту сторону, как предполагали люди. Бэкингем и принц, советовавшие ему принести присягу, замечали ему, помимо прочего, что его обещание добиться от Парламента отмены карательных законов против католиков в течение трех лет будет выполнено, если он просто приложит усилия в меру своих сил для достижения этой цели, даже если ее окажется невозможно достичь. [424] В целом все носило лишь предварительный характер и зависело от дальнейшего соглашения. Принц умолял отца переслать ему ратификацию статей, чтобы он мог отклонить их или нет в зависимости от обстоятельств. Он даже желал, чтобы для прекращения медлительности испанцев его отец сделал эксплицитное заявление о том, что любое дальнейшее промедление заставит его вновь ввести в действие карательные законы против католиков. [425] Все эти заявления, исполнившие католиков радости и надежды, а протестантов — уныния, недоверия и тревоги, были тем не менее лишь политическими рычагами и предназначались для достижения определенной цели. Цель состояла в первую очередь в том, чтобы положить конец всяким задержкам с отправкой инфанты в Англию.

Хотя в умах испанцев все еще пробуждались некоторые религиозные сомнения, они больше не представляли собой препятствия. Условия для дарования диспенсации, предписанные Папой Испанскому двору, были приняты; испанские послы остались довольны: теперь стоял лишь вопрос о том, следует ли отправить инфанту в Англию немедленно вместе с принцем на обратном пути или следующей весной. Подобно тому как прежде Тюдоры, теперь Стюарты, казалось, занимали свое место в качестве династии в Европе в связи с испанской монархией.

Оставалась лишь одна трудность, связанная с Пфальцем; но в настоящий момент она была серьезнее, чем когда-либо.

В своих переговорах король Яков исходил из предположения, что испанский двор может контролировать имперский и склонить его на свою точку зрения. Предполагалось включение германской ветви в эту династическую комбинацию. Было внесено предложение, чтобы старший сын изгнанного Фридриха вступил в брак с дочерью Императора, что значительно облегчило бы задачу примирения и реституции.

Однако Императору приходилось принимать во внимание и другие интересы: не только интересы герцога Баварского, которому он был столь глубоко обязан, но и интересы всей католической партии, помышлявшей воспользоваться этим случаем, чтобы навсегда утвердить свое преобладание в Империи. Император, к этому шагу также подстрекаемый Римом, в феврале 1623 года торжественно передал курфюршеское достоинство, ранее принадлежавшее пфальцскому курфюрсту, Максимилиану Баварскому с намерением удовлетворить его и в то же время получить большинство католических голосов в коллегии выборщиков. И тогда, и позднее действительно предполагалось, что Испания, стремясь лишь обмануть Англию, согласилась на все эти действия. Но на самом деле испанский посол решительнейшим образом противился им в Регенсбурге как от имени своего короля, так и от имени инфанты Изабеллы. [426] Он с точным предвидением пророчил в качестве последствий новые и неразрешимые осложнения. Папский нунций жаловался, что сопротивление посла ослабляет католиков и воодушевляет протестантов. Но его протесты не возымели действия на Императора. Имея за плечами прошлый опыт, Фердинанд II больше не боялся своих противников, меньше всего — короля Якова, который в старости уж точно не стал бы впервые выступать в роли воина и испытывать сомнительное счастье войны. К тому же он считал, что всегда наилучшим образом заботится о своей безопасности, когда перед его глазами нет ничего, кроме выгоды Католической Церкви.

Переговоры по этим вопросам происходили как раз в то время, когда принц Уэльский находился в Испании. Там никто не отчаивался найти урегулирование, которым принц все же мог бы остаться доволен. Считалось, что когда пфальцграф Фридрих примирится с Императором и будет принят в его семью, курфюршеское достоинство сможет поочередно переходить к Баварии и Пфальцу или же для Баварии будет учреждено новое курфюршество. Однако имперский посол, граф Кевенхюллер, отверг эти предложения по той простой причине, что король Яков не был подходящим лицом для заключения договоренностей за своего внука. Он не принял предположения о том, что юноша, чье образование предлагалось завершить в Вене, примет католическую веру, ибо заявил, что его мать никогда этого не допустит. Он отбросил надежду на то, что имперский двор может прислать в Испанию полные полномочия для ведения переговоров о браке. Более того, он утверждал, что если имперский двор желает обеспечить свое влияние в Германии, он не может позволить укорениться мнению, будто он зависит от Испании и управляется ею.

И в Испании также, после падения Лермы, вызванного этим делом, вновь возобладали старые стремления к мировому господству.

Правда, в тот момент воодушевляло чувство в пользу сохранения мира на тех весьма выгодных условиях, которые были тогда достигнуты. Кардинал Сапата, дон Педро де Толедо и прежде всего граф Гондомар, ставший к тому времени членом Совета, заявили перед этим органом, что Испания не должна иметь более высокой политической цели, чем обеспечение своего союза с Англией. Это были люди с опытом в европейских делах, помнившие те беды, которые проистекали из политики Филиппа II. Но другие вновь были охвачены старыми амбициями, переплетенными с католицизмом, и ни за что не хотели отделяться от интересов Императора — такие люди, как маркиз де Айтона, дон Агустин Мехия. И граф Оливарес под влиянием имперского посла теперь примкнул к тому же мнению; будучи фаворитом короля и главным министром, он занимал в Испании то же положение, что и Бэкингем в Англии. На решающем заседании Совета он заявил, что король Испании не рискнет отделяться от Императора, даже если тот смертельно оскорбит его: если он сможет находиться в дружеских отношениях с Императором и королем Англии одновременно — прекрасно; но если нет, он должен порвать с королем Англии без всякого учета брака: этот шаг требовался от него для сохранения христианства, католической религии и его семьи. Он добавил, что о браке между молодым графом Пфальцским и дочерью Императора можно помышлять лишь в том случае, если первый станет католиком; что полное восстановление отца отнюдь не целесообразно; и что с ним следует поступить так же, как Карл V поступил с герцогом Саксонским. [427] Оливарес увлек за собой Совет в пользу этой политики. Строго католическая точка зрения, отстаиваемая германской ветвью австрийского дома, была вновь принята в Испании в качестве правила политики.

Это было решение, определившее судьбы Испании. Эта держава вновь отказалась от политики компромиссов, которой придерживалась четверть века. Молодой король Филипп IV и его честолюбивый фаворит возродили замыслы Филиппа II или, как однажды выразился первый из них, Карла V: ради восстановления католического преобладания в Германии они пожертвовали дружбой с королем Яковом, которая имела неоценимое преимущество для монархии, поскольку избавляла берега Испании от всякой угрозы нападения со стороны английских сил. [428] Оливарес был слишком резок, слишком молод и слишком мало осведомлен, чтобы иметь ясное представление о влиянии этих отношений.

Но поскольку в великих делах каждый шаг имеет последствия, ясно, что испанские пристрастия короля Якова и основанная на них политика подошли к концу. Для их поддержания было необходимо не только чтобы они были выгодны католикам в Англии, но и чтобы они в равной степени служили протестантским интересам в Германии, которые в данном случае были его собственными: иначе он никогда не обрел бы покоя ни в собственной стране, ни в собственной семье, ни, пожалуй, даже в собственной душе. Он просил о восстановлении своего зятя как в достоинстве курфюрста, так и в обладании его наследственными владениями, или по крайней мере о сердечной помощи со стороны Испании в достижении этой цели. [429] И принц Уэльский разделял эти взгляды. Однажды он сказал графу Оливаресу, что без восстановления курфюрста Пфальцского брак невозможен и нельзя рассчитывать на дружбу Англии. Испанцы сочли излишним посвящать его в решение, принятое в Государственном совете; но все же это подразумевало новое направление в ходе дел, которому можно было следовать, хотя о нем и не говорилось. Испанцы ограничились тем, что подчеркивали необходимость отправки юного графа Пфальцского в Вену для обучения; что же касается его отца, находившегося под опалой, то они действительно сулили перспективу восстановления его владений, но не его курфюршеского достоинства. Принц заявил, что нельзя и помыслить, будто его зять удовлетворитcя этим и согласится на это. [430] И как можно было добиться даже этого от венского двора? Теперь было очевидно, что в деле Пфальца Испания не станет вмешиваться решительно. Но кроме того, решения, принятые в испанском Государственном совете, должны были привести к гораздо более широким последствиям.

Крах переговоров приписывают недоразумению между Оливаресом и Бэкингемом; и неудивительно, что такое недоразумение возникло, ибо последний был самодоволен и раздражителен, а первый — властен и надменен. Но эти причины носят лишь второстепенный характер; корень неудачи кроется в политических или в сочетании религиозных и политических отношений двух стран. В то время как в Англии протестантизм двигался в направлении, противоположном намерениям короля Якова, и его едва удавалось сдерживать, ему противостояли католические интересы в Испании и Германии, вполне осознававшие свое положение. Но то были мощные стихии, разделявшие весь мир: распря между ними не могла быть урегулирована политическими соображениями.

Едва ли нужно далее рассказывать о том, как Бэкингем, усматривавший в несколько бессмысленных затягиваниях со стороны испанцев оскорбления и имевший основания опасаться за свою власть в Англии в случае затяжного отсутствия, теперь торопил возвращение принца. Карл разделил его мнение; король Яков, который к тому же, по его словам, нетерпеливо желал снова видеть подле себя двух любимых людей, отдал приказ об этом; и испанский двор не мог возражать.

Тем не менее в результате не возникло никакого отчуждения, и предложение о браке не было отозвано. К инфанте относились как к принцессе Уэльской; а Филипп IV в одном из писем назвал принца Уэльского своим зятем. Папская диспенсация, за которой пришлось долго ждать, наконец прибыла; и церемония бракосочетания могла состояться в любой день. Другие переговоры также продолжали продвигаться вперед. Тогда король Яков вновь потребовал четкого заявления в отношении дела Пфальца. Он хотел знать, что Испания намерена предпринять, если Император откажется присоединиться к соглашению, которое должно было быть заключено между двумя державами. Ответ испанцев был уклончивым: как могло быть иначе? Но англичане не желали продвигаться дальше без лучших гарантий. Принц отправил послание с просьбой к послу не использовать полные полномочия, которые уже были у него на руках, до получения новых распоряжений. [431] Король Яков заявил, что брак не может быть заключен до тех пор, пока испанский двор не согласится взять на себя обязательства в отношении Пфальца.

NOTES:

[417] Письмо к Гондомару, судя по всему, от самого Бэкингема, Cabala 236. «Вы обещали, что на короля не будут давить ни в чем, что не соответствовало бы его совести, его чести и любви его народа».


[418] Так пишет Ричард Уэстон Бэкингему: «Князь-курфюрст сообразовался с тем, что требовалось, так что граф Мансфельд и герцог Брунсвикский, мнимые препятствия договора, теперь вместе со всеми своими силами удалены». 3 сентября 1622 г. Cabala 201. Насколько трудно это было для него, мы видим из письма Нетърсола Карлайлу от 18 октября 1622 г.: «Медлительность решений с этой стороны может побудить Е. В. [короля Богемии] ускорить свои прежде времени, что тогда будет равносильно потере плодов двухлетнего долготерпения».


[419] Валарессо: «Temendo di se stesso e di riuscir l'oggetto di tutta la colpa e forse della pena».


[420] Валарессо: Disp. 19 Luglio 1623.


[421] A true relation of the arrival and entertainment given to the Prince Charles: in Somers' Tracts ii. 625.


[422] Arcana quatuor capitula ad religionem pertinentia: in Dumont v. ii. 442. Их содержание также отражено в испанских донесениях.


[423] «Что вы теперь берете на себя волю по своему усмотрению отменять законы страны». Cabala 13.


[424] The Duke and the Prince to the King, 6 June. Hardwicke
Papers i. 419.


[425] Инструкции, полученные от Его Высочества 7 июня 1623 г.: в Clarendon State Papers I. xviii. App.


[426] Протестация конде Оньяте, у Кевенхюллера, Ann. Ferd. viii. 66.


[427] Из письма Кевенхюллера, Ann. Ferd. x. 95.


[428] В письме Папы Урбана Оливаресу встречается следующий пассаж: «Diceris in Britannico matrimonio differendo religionis dignitatem privatis omnibus rationibus praetulisse».


[429] «Мы ожидали полного восстановления пфальцграфства и курфюршества». Яков — Бристолю, у Холливела ii. 228.


[430] Принц Карл и герцог — Якову, 30 августа 1623 г. Hardwicke Papers i. 449.


[431] Принц Карл — графу Бристолю. Холливел 229.






ГЛАВА V.

ПАРЛАМЕНТ 1624 ГОДА. СОЮЗ С ФРАНЦИЕЙ.

После того как принц простился со своим испанским эскортом и поднялся на борт английского флота в Сантандере, куда тот зашел за ним, встречные ветры или, выражаясь языком современного повествования, «братья Борей и Эвр» на некоторое время задержали его отплытие. Нам уверяют, что в Англии никогда еще не следили за флюгерами и направлением дыма и облаков с таким мучительным беспокойством, как в то время. Даже среди приближенных королевского дома многие почти уже считали принца погибшим; ибо кто, говорили они, мог верить слову испанцев? Протестантская часть населения думала, что он по меньшей мере будет вынужден отречься от своей религии. Наконец ветер стих. 5 октября, после почти восьмимесячного отсутствия, принц прибыл в Портсмут, а на следующий день — в Лондон. Всеобщая радость, с которой его встретили, была неописуемой: всякая торговля замерла; лавки были закрыты; не было видно ничего, кроме сновавших туда-сюда повозок, груженых дровами для костров, которые пылали по вечерам на всех открытых площадях, на всех углах улиц, даже во внутренних дворах, но самыми яркими и дорогостоящими они были у Гилдхолла. [432] Радостные возгласы толпы смешивались с перезвоном колоколов; люди поздравляли друг друга с тем, что наследник престола вернулся таким же, каким уехал, и притом без инфанты, ибо этот брак никогда не пользовался популярностью, но больше всего — с тем, что он вернулся окрепшим, а не поколебленным в своей религии. Они восхваляли Бога за его избавление из земли египетской. Даже Бэкингем, нелюбимый в другое время, наслаждался моментом всеобщей популярности.

Тем не менее эффект, который был бы наиболее желанным для большинства, а именно изгнание всяких мыслей о союзе с католическими державами и поиски жены для принца среди протестантов, безусловно не был достигнут, ибо король уже давно вынашивал другой план. Союз с Испанией, хотя он и лучше всего отвечал его желаниям и идеям, тем не менее был лишь экспериментом: когда он потерпел крушение, король был предрасположен вернуться к мысли о союзе с Францией. Принц по дороге через Францию уже воспользовался возможностью увидеть принцессу, свою возможную невесту, во время ее танца, оставшись ею незамеченным; и впечатление, которое она на него произвела, было отнюдь не неблагоприятным.

Немедленно по возвращении из Испании Бэкингем установил связь с Марией Медичи, королевой Франции, причем через посредство монаха-францисканца, не вызывавшего никаких подозрений, который явился к ней во время обеда. Бэкингем сделал ей тайные предложения, намекнув, что желает возобновить прежние переговоры о союзе между королевскими домами Англии и Франции, ибо в душе он француз. [433] Поскольку королева выразила благоприятное расположение, Генри Рич, носивший тогда титул лорда Кенсингтона, а впоследствии — лорда Холланда, был отправлен до конца 1623 года с секретной миссией во Францию, чтобы дать ход этому делу. Рич был одним из ближайших друзей Бэкингема и до некоторой степени напоминал его по характеру.

В этом деле у Бэкингема было два обстоятельства в пользу. Главной амбицией королевы-матери было увидеть свою дочь на троне соседнего королевства. Предпочтение, отданное английским двором испанской инфанте перед французской принцессой, произвело на нее тягостное впечатление (А.Д. 1624): тем большее удовлетворение она испытала, когда этот двор теперь возобновил прерванные переговоры. Тем не менее она не ввязалась в столь деликатное дело, неудача которого все еще была возможна, без необходимой осмотрительности. Французский двор не мог не потребовать религиозных уступок в пользу принцессы, как Испания — в пользу инфанты; но с самого первого обращения к этому вопросу он намекнул, что не станет настаивать на столь суровых обязательствах со стороны короля, какие требовались испанцами. [434] Вторым фактором в пользу Бэкингема были политические соображения. Продвижение союза и рост могущества испанцев, особенно их у утверждение в Пфальце, вызвали ревность французов. Общее мнение, которое так часто и с таким упором высказывал кардинал Ришельё, заключалось в том, что Франция, со всех сторон зажатая могуществом испанцев, может однажды быть им сокрушена. Интересы его страны казались глубоко затронутыми, когда Англия, от тесной связи с которой следовало ожидать величайшей опасности, отделилась от этой державы и проявила склонность проводить политику, согласующуюся с политикой Франции. Генри Рич уверяет нас, что никогда еще не наблюдалось столь всеобщего единодушия среди французов, какое проявилось в то время в желании заключить союз с Англией. При дворе уже появились агенты Мансфельда и Брунсвика; намеченная миссия к Максимилиану Баварскому была отменена по представлению английского посла. Вскоре прибыли и посланцы изгнанного короля Богемии, чтобы добиться содействия французов в его восстановлении. Переговоры с Англией действительно начались: они были направлены одновременно на заключение союза и брака; в обоих случаях предварительным условием ставился открытый и полный разрыв Англии с Испанией.

Но это условие не могло быть выполнено в Англии легко и без противодействия.

И как вообще можно было ожидать, что члены Тайного совета, которые следовали за королем в заданном им направлении его политики в пользу Испании — пусть не без оговорок, но с жаром, который мог послужить им упреком, — теперь, так сказать, повернут назад и последуют примеру фаворита, вступая на иной путь? Из их состава была назначена комиссия для рассмотрения жалоб, принесенных Бэкингемом на поведение испанского двора. Но отчет, представленный Бэкингемом, был далеко не столь убедителен, чтобы заслужить их согласие. Он опирался скорее на впечатления, которые в его собственных глазах несомненно обладали определенной истинностью, нежели на факты, которые могли бы послужить доказательством и для других. Комиссия высказалась против него почти единогласно. [435] Ее вердикт заключался в том, что Филипп IV действительно намеревался выдать свою сестру за принца и что в пфальцском деле он вел себя если не как друг, то во всяком случае не как враг. Первая часть несомненно верна; что же касается второй, то ни члены Тайного совета не подозревали, ни сам Бэкингем не располагал достоверными сведениями о том, что испанцы сделали интересы Австрии в Пфальце столь решительно своими собственными. Совет к тому же был не в духе с фаворитом из-за той деспотической власти, которую тот себе присваивал. Когда в начале 1624 года лорд Бристоль прибыл в Англию и возложил всю вину на самого Бэкингема, против последнего сформировалась партия, которая стремилась его свергнуть и, как полагали, уже подыскала нового фаворита, чтобы заменить Бэкингема точно так же, как он сам некогда занял место Сомерсета. Было отмечено, что друзья и сторонники Сомерсета, всегда стоявшие на стороне Испании, сплотились и проявили активность. Было очевидно, и об этом открыто говорили, что если отношения с Испанией не будут разорваны, министр должен пасть. Как выражались современники, «либо должен распасться брак, либо пасть Бэкингем».

В этой опасной ситуации Бэкингем решился на шаг величайшего значения, чтобы получить возможность немедленно выступить против испанцев и дать отпор своим соперникам внутри страны. Он обратился к тем, кто в течение многих лет принципиально требовал войны с Испанией, — к популярной и ревностной протестантской партии. Король дал согласие на его просьбу о созыве нового парламента, о чем, впрочем, по другим соображениям уже было объявлено ранее. Как и следовало ожидать ввиду текущего положения дел, результаты выборов совпали с настроениями предыдущего парламента. Люди вроде Кока, которых ранее призывали к ответу за их позицию, переизбирались по два-три раза. Правящий министр теперь рассматривал их едва ли не как своих союзников.

Каким же невыразимым преимуществом обернулась эта перемена для сторонников прав парламента! Подобно тому как неудача германской политики короля в 1621 году обернулась им на пользу, так и теперь они извлекли выгоду из провала его переговоров с Испанией. Политические пристрастия Якова I в пользу Испании, которым они изначально противостояли, привели к затруднениям, в которых первый министр сам призывал их на помощь.

Но в этот важный момент проявилось не только соперничество партий — возникла и всеобщая оппозиция на конституционных основаниях. Граф Карлайл доложил королю, что его посетили члены парламента — вовсе не народные вожаки или ораторы, а тихие люди и добрые патриоты, боявшиеся Бога и чтившие короля; что он узнал от них, будто волнение, наблюдаемое в стране, возникло главным образом из-за того, что на последние субсидии парламента не последовало никаких милостей со стороны короля, напротив, неугодные ему высказывания мнений со стороны некоторых членов были впоследствии наказаны их арестом. Карлайл напомнил королю, что ничто не может быть более ненавистным его врагам и более укрепляющим и ободряющим для его друзей, чем устранение этих разногласий; что ни у одного короля не было лучших подданных, если бы он только доверился им; что если он лишь покажет им, что полагается на их совет и поддержку, то завоюет их сердца и подчинит их состояния; и что тогда народ будет трудиться вместе с ним во благо и на славу государства. [436]

Эти взгляды возобладали, когда 19 февраля 1624 года открылся парламент. До сих пор одной из главных жалоб короля было то, что парламент желал вмешиваться в дела, касающиеся его государства и его семьи. Новый парламент открылся подробным отчетом Бэкингема о его переговорах с Испанией, которые затрагивали обе эти сферы, и просьбой к парламенту вынести заключение по великим вопросам, ожидающим своего разрешения. [437]

Ответ обеих палат гласил, что продолжать переговоры с Испанией дольше противоречит чести короля, благополучию его народа, интересам его детей и даже условиям его прежних союзов: они умоляли его прервать переговоры по обеим темам — как в отношении Пфальца, так и в отношении брака. Общественным благословением было встречено то обстоятельство, что условия, принятые ради последнего, теперь не будут выполнены.

В этот момент желания Бэкингема были на стороне такой политики, ибо иначе он не смог бы сделать ни шага в своих сношениях с Францией. Но король не был до конца в этом уверен. Он одобрил зондаж почвы во Франции, но когда от него потребовали порвать с Испанией — державой, которой он более всего боялся и чью дружбу почитал главным принципом своей политики, — в нем что-то воспротивилось этому шагу. Бэкингем впервые признал, что не разделяет мнений короля. Он заявил, что желает идти лишь по одному пути, тогда как король думает, будто может идти по двум разным путям сразу; но что король должен сделать выбор между испанцами и собственными подданными. Он спросил его: если будут немедленно пожалованы достаточные субсидии определенного размера и обещана поддержка подданных их жизнями и состояниями в будущем, поскольку это окажется необходимым, — решится ли он в таком случае расторгнуть брачный союз с Испанией? Он просил дать прямой и определенный ответ, чтобы иметь возможность заблаговременно проинформировать об этом некоторых членов парламента. Очевидно, это была уже не позиция фаворита, которому подобает лишь выражать мнения и желания своего государя. Бэкингем выступил как государственный деятель, противопоставляющий собственное понимание целям своего суверена. Он заявляет, что если он согласится с королем, то станет льстецом; если же умолчит о своем мнении — предателем. В этом вопросе он мог рассчитывать на поддержку принца, который, не отчуждаясь от отца, все же казался менее зависимым от его воли, чем прежде. [438] Результатом стало то, что Яков I снова уступил. Он назвал сумму, которая требовалась ему для защиты королевства, поддержки соседей и уплаты собственных долгов. Парламент, хотя и не выделил всей затребованной суммы, все же предоставил весьма значительную: он согласился выплатить три полные субсидии и три пятнадцатых сбора в течение года, если переговоры будут прерваны. В начале апреля Бэкингем смог объявить парламенту, что король, вследствие данного ему совета, окончательно прервал переговоры с Испанией по обоим пунктам.

С этим объявлением были сопряжены и другие, еще более масштабные уступки. Король пообещал, что в случае начала войны он не станет принимать никаких предложений о мире без совета с парламента. Еще большую важность, по крайней мере на тот момент, имело то, что он заявил о своей готовности позволить самому парламенту распоряжаться выделенными им суммами. Он сказал, что не желает иметь с ними ничего общего: пусть парламент сам назначит казначея. Точно так же это были уступки, которых Бэкингем требовал от короля, [439] но можно предположить, что предварительно он согласовал этот вопрос с лидерами парламента. Он также внушал королю, что устранение старых жалоб является абсолютной необходимостью. Монополии, за которые Яков так долго цеплялся и которые так упорно защищал, он теперь в свою очередь отдал, в то время как уголовные законы против католиков, к которым он испытывал отвращение, были возобновлены.

Это была внутренняя борьба между различными ветвями власти в государстве, а также вопрос политического курса. Парламент и фаворит объединили усилия против Тайного совета, стоявшего на стороне Испании.

Среди своих противников в Тайном совете Бэкингем ненавидел более всех лорда-казначея Крэнфилда, тогда графа Мидлсекса, ибо Крэнфилд, хоть и возвышенный из ничтожного состояния самим Бэкингемом, имел смелость противостоять ему в испанском вопросе. [440] Своим строгим и успешным управлением делами Крэнфилд снискал расположение короля, верившего, что он нашел в его лице второго Сюлли. Кажется, Крэнфилд сам замышлял падение Бэкингема, но Бэкингем оказался для него слишком силен. Определенные обвинения, отчасти имевшие под собой почву, были пущены в ход, чтобы предать его суду парламентскими средствами и сместить с должности подобно Бэкону; ибо он навлек на себя враждебность многих своей строгостью и неподкупностью. Король делал вид, что считает это дело еще более скверным, чем предыдущее, поскольку Бэкон признал свою вину, в то время как Крэнфилд отрицал всякую вину. Доктрина ответственности министров продвинулась благодаря этому еще дальше, ибо ссориться с парламентом становилось опаснее, чем с королем.

Авторитет парламента в целом сделал важные шаги вперед. Теперь он сосредоточил первостепенное влияние на тех обсуждениях, которые касались общих дел королевства, войны и мира, а также королевской семьи. Что стало с принципом, на котором до сих пор стоял король, — что решение этих вопросов должно быть оставлено исключительно на его усмотрение? Парламент вновь принял ту позу, которая тремя годами ранее привела к его роспуску.

Яков I никак не мог смотреть на все это без неудовольствия и тревоги. Иногда ему приходила в голову мысль, что Бэкингем не был подходящим человеком для ведения переговоров с Испанией. С его губ сорвались слова, что если бы он послал лорда-хранителя печати Уильямса вместе с сыном вместо Бэкингема, его честь была бы спасена, а сердце билось бы легче. Он не одобрял того решительного поворота, который придавался внешней политике. Как-то раз при нем обмолвились, что он бедный старик, который в былые времена кое-что смыслил в политике, но теперь не понимает в ней ровно ничего.

Кажется, он действительно воображал, будто все еще способен удерживать равновесие между партиями; по крайней мере, так понимали его те, кто знал Якова. Он вовсе не собирался допускать падения Бэкингема, чего желали враги этого вельможи, но, возможно, помышлял о том, чтобы найти противовес ему; он вовсе не желал позволять ему становиться господином и повелителем дел. С другой стороны, Бэкингем благодаря своим связям с лидерами нижней палаты уже завоевал независимое положение, в котором он более не был отдан на милость короля. Пожалуй, его можно назвать первым английским министром, который при поддержке парламента и общественного мнения побудил или вынудил короля принять ту политику, на которую тот по собственной воле никогда бы не решился. Совместно со своими новыми друзьями Бэкингем преуспел в расколе испанской партии, с которой он теперь впервые вступил в столкновение; его приверженцы поздравляли его с успехом. [441] При дворе и в государстве началась своего рода реакция против прежнего влияния этой партии. Должности, освободившиеся после падения Крэнфилда, были переданы людям из другой партии — тем самым, что некогда были отстранены под влиянием Гондомара. Моряки, проявившие то же пренебрежение к приказам, какое в свое время выказал Уолтер Рэли, были оправданы, и велись приготовления к тому, чтобы возместить потомству Рэли утрату имущества, которую они понесли. Испанские послы при дворе воспользовались моментом дурного расположения духа у короля, к которому они вновь получили доступ, чтобы обратить его внимание на потерю власти, грозившую ему из-за союза Бэкингема с лидерами в парламенте. Но в их речи столько лжи переплеталось с правдой, что их легко было опровергнуть, и Бэкингем успешно отразил и это нападение.

В короле по-прежнему замечали его старую нерешительность. Правда, он дал согласие на то, чтобы Мансфельд, изгнать которого с прочных позиций на Верхнем Рейне он некогда помогал испанцам, теперь получал поддержку как английскими, так и французскими деньгами в новой кампании по возвращению Пфальца. Тем не менее он желал одновременно поставить ему условием воздерживаться от нападений на любые земли, законно принадлежавшие эрцгерцогине Изабелле или испанской короне. [442] Столь далек он был еще от того, чтобы начать открытую войну против Испании, на которую надеялись и ожидали его подданные.

И хотя он согласился на переговоры с Францией, в этом деле именно то обстоятельство, которое не нравилось большинству его подданных — а именно то, что он тем самым заключал союз с католической державой, — было ему по душе. Ибо даже тогда он ни за что на свете не согласился бы вмешаться в общий религиозный спор исключительно по религиозным мотивам. Он не испытывал ни малейших колебаний, обещая французам, как и испанцам, не только свободу вероисповедания для будущей королевы, но даже облегчение участи своих подданных-католиков в отношении навязанных парламентом карательных законов. Все же он предпочел бы, чтобы они ограничились его простым обещанием. Один из его посланников, лорд Нитсдейл, придерживался того же мнения. С другой стороны, отмечалось, что, возможно, католики, среди которых он также числился, могли бы удовлетвориться обещанием своего суверена, от которого зависело все их благополучие, но французское правительство не могло этого сделать, поскольку нуждалось в папском диспенсе, получение которого было невозможно без письменного заверения. Яков I сначала объявил себя готовым дать такое заявление в письме к королю Франции, и Ла Вьювиль, бывший тогда министром, счел себя этим удовлетворенным. Но после его падения и прихода к власти Ришельё эта договоренность была отвергнута. Напрасно послы короля намекали на то, что письмо будет подписано принцем и главным государственным секретарем; французы настаивали на том, чтобы король ратифицировал не только договор, но и особую декларацию, которую они сами желали составить и представить Урбану VIII. Английские уполномоченные при французском дворе, Холланд и Карлайл, все еще отказывались с этим согласиться, когда король Яков уже уступил французскому послу в Англии.

Соглашение в том виде, в каком оно было наконец заключено, в некоторых пунктах оказалось более выгодным для Англии, чем договор с Испанией. Если последний предусматривал, что законы, принятые или которые могли быть приняты в Англии против католиков, не должны применяться к королевским детям, но что последние, напротив, сохраняют свои права на престол (соглашение, которое, как уже упоминалось, открывало перспективы изменения религии правящей семьи), то в контракте с Францией такого допущения удалось избежать. Но зато было условлено, что будущая королева будет осуществлять воспитание своих детей не только до их десятилетнего возраста, как оговаривалось с Испании, но до тринадцатого. Сама она и ее двор также получали более высокую степень церковной независимости; им даже разрешалось надзор со стороны епископа. Стремлением Папы было потребовать от французов не намного меньше того, что его предшественник требовал от испанцев в качестве цены за дарование диспенсы на брак католической принцессы с протестантским принцем; и стремлением французского двора было предложить ему не меньше — или по крайней мере сделать вид, что предлагает не меньше. В упомянутой выше особой гарантии Яков пообещал, что его подданные-католики могут рассчитывать на еще большую свободу, чем та, что была бы дарована им по соглашению с Испанией. Они не должны были подвергаться преследованиям из-за религии — ни в отношении их личностей, ни в отношении их имущества, — при условии, что во всем остальном они ведут себя как добрые и верные подданные. [443]

Английские послы выражали возражения против отдельных выражений; сам король проходил мимо них легко. К этому его главным образом побуждало отсутствие в договоре с Францией наиболее оскорбительных и тягостных пунктов, содержавшихся в секретных статьях испанского договора. 12 декабря 1624 года договор был подписан королем в Кембридже, а особая гарантия — как королем, так и принцем.

Яков I желал видеть своего сына женатым. На последовавшем сразу за тем рождестве он приветствовал его на английский манер самыми нежными словами: он говорил, что существует лишь ради него; что предпочел бы жить с ним в изгнании, чем вести одинокую жизнь без него. Он думал, что только что заключенный брачный договор навеки упрочит его счастье.

Кроме того, теперь задумывался союз между Францией и Англией ради освобождения Пфальца. С самого первого момента французы признавали, что это отвечает их собственным интересам, и обещали содействовать этой цели в меру своих возможностей. Тем не менее они колебались заключать явное соглашение на этот счет; ибо что сказал бы Папа, если бы они объединились (А.Д. 1625) с протестантами против католиков? Наконец они представили декларацию в письменном виде, но она показалась английским послам столь неудовлетворительной, что они предпочли вернуть ее назад. Французы заявили, что на этот раз они исполнят больше, чем обещают. Хотя к их действиям можно было предъявить множество претензий, они действительно были серьезно настроены сделать все возможное для возвращения Пфальца. Как раз в то время к власти пришел Ришельё, и он прямо направил политику Франции на уничтожение позиций, занятых испанцами на Среднем Рейне. Несмотря на противодействие партии, преследовавшей как церковные, так и политические цели, он без всяких задержек заключил соглашение о браке принцессы с принцем Уэльским, даже не дожидаясь последнего слова Папы.

Благодаря этому казалось, что связи, завязанные королем в прежние годы, оживают вновь. Герцог Савойский и Венецианская республика поддержали приготовления Мансфельда денежными субсидиями. Генеральные штаты проявили живейший интерес к военным движениям в Германии, на которые возлагал свои надежды и курфюрст Бранденбургский. Король Дании предложил свою помощь в этом деле с готовностью, вызвавшей удивление. Пока английские послы были заняты улаживанием споров, постоянно возникавших вновь между ним и Швецией, он собрал вокруг себя сословия Нижней Саксонии, чтобы пресечь стремительное наступление Католической лиги. [444] Из членов старого союза отсутствовали лишь князья Верхней Германии. Выражалась надежда, что Уния возродится усилиями Нижней Германии и, прежде всего, что ее глава, курфюрст Пфальцский, будет восстановлен в своей стране.

Побуждаемый провалом мирных переговоров о восстановлении своего зятя, Яков позволил продвинуться по пути войны дальше, чем когда-либо прежде. Он с жаром интересовался прелиминариями и приготовлениями к войне, даже к войне на море. Но дошел ли бы он когда-нибудь до реальных действий? Собираясь напасть на императора и Лигу, замышлял ли он что-либо большее, чем демонстрацию против Испании? По правде говоря, в этом можно усомниться. Он никогда не позволял своим английским войскам предпринять что-либо для освобождения Бреды, которая в то время все еще была блокирована испанцами. [445]

И в своем союзе с Францией он, безусловно, по-прежнему твердо держался своих изначальных принципов.

Брак его сына с католической принцессой и снисходительность к католикам, к которой он тем самым обязался, выражают самые характерные тенденции его политики. Несмотря на все уступки, сделанные им парламенту, он по-прежнему отказывался удовлетворить многие требования, с которыми к нему обращались. Особое соглашение, заключенное им с Францией, соответствовало тому представлению, которое он составил о своей прерогативе. Посредством него он перенес в сферу отношений, регулируемых международным правом, свое притязание даровать в силу королевской власти диспенсу даже от законов, принятых парламентом.

Как после этого события, так и до него его идеей было контролировать и сводить к гармонии конфликтующие элементы внутри своего королевства собственной волей, а вне его — направлять или регулировать события искусной политикой. В этом заключается важная черта позиции и мирного поведения этого государя. Но с этим же связано и то, в чем его можно упрекнуть. Он подчинял абсолютно все, сколь бы важным само по себе это ни было, своим политическим расчетам. Его высокие помыслы имеют в себе что-то натужное и плоское; они почти слишком тесно связаны с осознанной и в то же время личной целью; им не хватает того свободного полеха, который необходим для привлечения интереса современников и потомства. И могла ли политика Якова когда-либо возобладать? Разве она не была уже сама по себе обречена на провал? Великий кризис навис над Англией, когда король Яков умер (март 1625 г.). Он в последний раз принял святое причастие по англичанскому обряду с назидательными выражениями раскаяния: присутствовало множество людей, ибо он желал, чтобы каждый знал: он умирает, придерживаясь тех же взглядов, которые он исповедовал и за которые боролся в своих сочинениях при жизни.
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[433] Mémoires de Richelieu. Ranke, Französische Geschichte v. 133 (Werke xii. 162).


[434] Kensington to Buckingham: 'Neither will they strain us to any unreasonablenesse in conditions for our Catholics.' Cabala 275.


[435] Hacket, Life of Williams 169. 'Scarce any in all the Consulto did vote to my Lords satisfaction.'


[436] The Earl of Carlisle to His Majesty, Feb. 14, 1624. He signs himself 'Your Majesty's most humble, most obedient obliged creature subject and servant.'


[437] Valaresso already observes this, March 8, 1624: 'Nell'ultimo parlamento si chiamava felonia di parlare di quello, che hora si transmette alla libera consultatione del presente.'


[438] A. Valaresso, Dec. 15, 1623: 'Col re usa qualche minor rispetto; agli altri da maggior sodisfattione del solito. Parla con Più liberta della Spagna.'


[439] Of all Buckingham's letters to the King, without doubt the most remarkable. Hardwicke i. 466: 'Risolve constantly to run one way.'


[440] Valaresso, April 26. 'La persona merita male perche certo fu d'affetto Spagnola.' He accuses him of a 'Somma scarsezza di pagare.' Chamberlain says of him at his appearance on the scene October 1621: 'whom the King, in his piercing judgment, finds best able to do him service.'


[441] Robert Philips to Buckingham, August 9, 1624. 'You have to your perpetual glory already dissolved and broken the Spanish party.'


[442] 'Not to attempt any act of hostility upon any of the lawful dominions or possessions of the king of spain or the Archiduchess.' He then at any rate supposed certain cases in which this might take place. Hardwicke Papers i. 548.


[443] Escrit particulier: 'qu'il permettra a tous ses subjects Catholiques Romains de jouir de plus de liberté et franchise en ce qui regarde leur religion qu'ils n'eussent fait en vertu d'articles quelconques accordés par le traité de mariage fait avec l'Espagne, ne voulant que ses subjects Catholiques puissent estre inquiétés en leurs personnes et biens pour faire profession de la dite religion et vivre en Catholiques pourvu toutesfois qu'ils en usent modestement, et rendent l'obéissance que de bons et vrays subjects doivent à leur roy, qu'il par sa bonté ne les restreindra pas à aucun sentiment contraire à leur religion.' Hardwicke Papers i. 546. The English ambassadors complain that the word 'liberté' had been inserted by the French without first informing them.


[444] Conway to Carlisle, Feb. 24, 1624-25: 'In contemplation of H. Majesty the king of Denmark hath come to the propositions—upon which H. M. upon good grounds hath made dispatche to the king of Denmark agreeing to the kings of Denmarks propositions.' Hardwicke Papers i. 560.


[445] Valaresso: 'Non è possibile di rimoverlo di contravenire alle tante promesse verso Spagnoli et alle sue prime dichiarationi.'






ГЛАВА VI.

НАЧАЛО ЦАРСТВОВАНИЯ КАРЛА I И ЕГО ПЕРВЫЙ И ВТОРОЙ ПАРЛАМЕНТЫ.

Государь, взошедший теперь на престол, находился в расцвете сил: ему только что исполнилось двадцать пять лет. В детстве он был слабым и болезненным: среди недугов, которыми он страдал, было заикание, от которого он так и не избавился до конца жизни; однако во всем остальном он вырос более крепким, чем ожидалось. Он прекрасно держался в седле: люди видели, как он уверенно управляет строптивыми лошадьми; он был искусен в рыцарских упражнениях, хорошо стрелял из арбалета, а также из ружья и даже научился заряжать пушку. Он предавался охоте почти с таким же неутомимым усердием, как его отец. Он не мог соперничать с ним в умище и знаниях, а с покойным братом Генри — в живой энергии и популярности нрава; но он многому научился у отца, у ног которого любил сиживать, и к нему перешла любовь брата к искусству и экспериментальным наукам, особенно к первой. В моральных качествах он превосходил обоих. Он был из тех молодых людей, про которых говорят, что у них нет изъянов. Строгое благопристойствие его манер граничило с девичьей застенчивостью; из его спокойных глаз смотрела серьезная и сдержанная душа. Он обладал природным даром постигать даже самые сложные вопросы и хорошо писал. С юных лет он выказывал бережливость — не расточительную, но в то же время и не скупую; во всех делах он был точен. Все вокруг устали от частых доказательств ненадежности, которые давал его отец, и от непостижимой тайны, в которую тот кутал свои вечно колеблющиеся намерения; от сына ждали большей откровенности, честности и последовательности. Они вопрошали, не окажется ли он также более решительным протестантом. Он продемонстрировал, по крайней мере вначале, более чуткое отношение к своей княжеской чести. [446] Он рассчитывал, что его личное сватовство к руке инфанты устранит все затруднения со стороны испанцев, даже политического характера, препятствовавшие браку. Они оказали ему все знаки внимания, подобающие его рангу, но в обсуждаемом деле не уступили ни на йоту: казалось скорее, что они хотят воспользоваться его присутствием, чтобы навязать ему еще более суровые условия. Это глубоко его оскорбило. Очутившись снова среди соотечественников на борту английского корабля, он выразил удивление, что его не задержали после столь дурного с ним обращения. [447] Будучи по природе молчаливым и сдержанным, он умел в Испании скрывать свои истинные чувства, притворяясь, будто чувствует иначе; но мы видели, как по его возвращении вся его позиция в отношении дел в целом — как внутренних, так и внешних, в вопросах, в равной мере затрагивавших отца и парламент, — приобрела иной характер, гораздо более соответствовавший общим настроениям нации, нежели проводившаяся ранее политика.

В последние дни Якова еще оставались сомнения относительно того, позволит ли он когда-либо состояться браку своего сына с французской принцессой, и на этот счет заключались крупные пари. Карл I разом положил конец всем колебаниям. Он не позволил отложить свою свадьбу даже из-за смерти отца, свирепствовавшей в то время моровой язвы или отсутствия должных приготовлений в королевских резиденциях. Он хотел показать миру, что твердо придерживается своей политики противостояния Испании. Он даже позволил возобновить каперство, которое его отец некогда пресек с таким усердием. Королевский флот, улучшению которого Бэкингем уделял самые активные силы, был приведен в состояние полной боеготовности, и деньги, выделенные парламентом, пошли главным образом на эти цели.

Но чтобы начать войну всерьез, ему требовались новые субсидии. Первой мыслью короля после вступления на престол было созвать для этой цели парламент — и притом тот самый парламент, что заседал последним при жизни его отца. [448] Он подчинился, хотя и неохотно, навязанной конституцией необходимости назначить новые выборы, ибо предпочел бы избежать всяких промедлений; но он нисколько не сомневался, что парламент в том составе, в каком он сформируется после выборов, окажет ему полную поддержку. После всего произошедшего он считал это само собой разумеющимся.

18/28 июня 1625 года Карл I открыл свой первый парламент в Вестминстере. Он напомнил членам палаты, что его отец был вынужден по совету парламента, чьи пожелания он сам представлял королю, прервать все дальнейшие переговоры с Испанией. Он заявил, что это было сделано в их интересах: что по их наущению он ринулся в это дело молодым, радостно и с доброй отвагой; что это было его первое предприятие: каким же укором станет и для него самого, и для них, если они откажут ему теперь в поддержке, которая ему неизбежно требуется для успешного завершения уже начатой распри!

И конечно, если бы речь шла исключительно о войне с Испанией, он мог бы рассчитывать на щедрые субсидии; но дело обстояло не так просто. Парламент думал прежде всего о собственных планах, осуществить которые при жизни Якова I не представлялось возможным, но которые Карл отстаивал на последней сессии. Если новый король выводил обязанность парламента предоставить средства, необходимые для внешней войны, из того участия, которое то принимало в советах, приведших к этой войне, то парламент со своей стороны считал, что король в не меньшей мере обязан исполнить пожелания, высказанные в отношении внутренней политики. В самых первых дебатах, предшествовавших выборам спикера, эта точка зрения была изложена весьма отчетливо. Королю было указано, что на последней сессии он стремился устранить все разногласия между парламентом и своим отцом и побудить последнего удовлетворить петиции парламента; если же тогда это не удалось, то причиной тому было лишь отсутствие у него власти; но теперь у него есть и власть, и склонность: то, чего он прежде мог лишь желать, теперь он способен осуществить, и все зависит исключительно от него. [449] Парламент требовал прежде всего исполнения направленных против католиков актов парламента, которые принц в своем пылу против Испании тогда нашел целесообразными. Его отец отказался удовлетворить это требование; теперь от него ожидали, что он удовлетворит его сам. Они ждали этого от него в той же мере, в какой он ждал от них субсидии, достаточной для ведения войны. Можно, однако, спросить, было ли для него возможно прислушаться к их пожеланиям. Сложность его положения проистекала из его неспособности пойти на это.

Если бы Карл I в бытность принцем Уэльским пожелал полностью отождествить свое дело с целями парламента, он был бы вынужден жениться на дочери протестантского государя. Но этому помешала политическая опасность, которая возникла бы в случае разрыва с Испанией. Ни Яков, ни Карл I не верили, что смогут противостоять этой великой монархии без союза с Францией. Политические и династические интересы привели к только что заключенному браку. Но тем самым вновь возникла связь с католическим миром, которая делала невозможным чисто протестантский строй правления, подобный тому, который стремилась установить Елизавета I. Потребовался диспенс из Рима, в котором не без укрывательства выражалась надежда, что французская принцесса обратит короля и его царство в старую веру. [450] Брак не мог быть заключен без принятия обязательств, находившихся в открытом противоречии с актами парламента. Эти обязательства еще не были известны до конца, но то, что стало о них известно, вызвало величайшее волнение. Карлу напомнили об обещании, которое он, как говорили, дал ранее, — не соглашаться ни на какие условия своего брака, которые могли бы нанести ущерб существовавшей в Англии Церкви. Люди спрашивали, как было выполнено это обещание и почему скрывается заключенный договор. Не послужит ли теперь королевская часовня местом объединения английских католиков или же им запретят слушать там мессу? В настоятельной петиции парламент требовал исполнения законов, изданных против папистов и рекузантов. [451]

Карл I не имел возможности считаться с этим. Дело было вовсе не в том, что он помышлял об урезании прав Английской церкви или о вступлении на какой-то иной путь в великих вопросах общей политики, нежели тот, что был намечен совместно с парламентом. Его женитьба также была подготовкой к борьбе с Испанией; но хотя она и не вызывала столь решительного отторжения у общих настроений страны, как испанский брак, она была далека от того, чтобы им соответствовать. Данные тогда обещания мешали королю придерживаться исключительно протестантских взглядов и полностью отождествлять себя со своим народом.

Но была и другая причина приверженности короля своему соглашению. Он в столь же малой степени, как и его отец, был склонен позволять парламенту оказывать какое-либо влияние на церковные дела. Много неприятного удивления вызвалы в то время сочинения доктора Монтегю, в которых он обращался с Римской церковью снисходительно, а с пуританством — с презрением и ненавистью. Парламент пожелал начать судебное преследование автора. Король не взял его под свою защиту, но по просьбе некоторых сановников Английской церкви передал дело на рассмотрение собственного трибунала. Кроме того, он считал непреложным элементом своей прерогативы право отменять законы, принятые парламентом, так что уступки, выраженные в брачном договоре, казались ему вполне оправданными.

Мы видим, сколь тесно это затрагивало важнейший вопрос английского конституционного права. Всеобщая компетенция парламента противопоставляется здесь авторитету короля, усиленному его церковными функциями. И нам становится понятно, почему парламент, несмотря на созданную им же острую необходимость, колебался выполнять ожидания короля.

Он не мог абсолютно отказаться от выделения субсидий: он предложил ему две субсидии, «плоды своей любви», как их называли. Но король ожидал куда более веского доказательства преданности. Какое значение могло иметь столь ничтожное количество денег в преддверии столь грандиозного предприятия, как война против Испании? Сама эта подачка подразумевала отказ.

Но нижняя палата также попыталась ввести грандиозные новшества в финансовой сфере. Таможенные сборы составляли один из главных источников доходов короны, без которого она не могла существовать. При последнем правительстве они были увеличены на основании его прав на тоннаж и фунжаж, хотя, как мы видели, и не без сопротивления. [452] Конституционный вопрос заключался в том, следует ли по справедливости рассматривать таможенные сборы как налог и, следовательно, ставить их в зависимость от парламентской субсидии, либо они безоговорочно принадлежат короне по праву, проистекающему из давнего обычая: ибо со времен Эдуарда IV тоннаж и фунжаж вотировались каждому королю на весь срок его правления. Возникшие по этому поводу при Якове споры вынесли на свет все возрастающую важность, которую приобретал благодаря росту торговли этот источник доходов, безусловно обеспечивавший короне — если не для экстраординарных предприятий, то для ведения обычных государственных дел — известную независимость от парламентских субсидий. Нижняя палата теперь не желала — как по принципиальным соображениям, так и под влиянием болезненного возбуждения момента — возобновлять субсидию на этих условиях: поэтому она предоставила право на тоннаж и фунжаж королю лишь сроком на один год. Но смысл этого ограничения был достаточно ясен. Народные лидеры не ограничились выделением королю крайне недостаточной поддержки для войны, но попытались сделать его зависимым от благоволения нижней палаты даже в мирное время. Резолюция была отвергнута верхней палатой и показалась самому королю оскорблением. Ибо почему ему должно быть отказано в том, что было обеспечено его предшественникам на протяжении полутора веков? Предоставление доходов на пожизненный срок он считал простой формальностью, в которой после столь долгого обычая даже не было необходимости. Он считал себя вправе и без такого вотирования взимать пошлины от собственного имени, как и прежде.

Это были глубочайшие разногласия, доставшиеся Карлу I вместе с самой короной от прежних королей и от его отца. Смена власти и некоторые предшествующие события заставили эти разногласия проявиться с большей силой, чем когда-либо прежде; но особый колорит им придавало нечто в его личных отношениях, что также перешло от отца к сыну.

Или скорее можно сказать так: Яков I несомненно был бы склонен избавиться от Бэкингема точно так же, как он некогда избавился от Сомерсета; при Карле I этот фаворит занимал еще более прочное положение, чем прежде.

Между обоими мужчинами существовал резкий контраст. В фаворите не было ничего от пунктуальности, спокойствия и благонравия короля. Бэкингем был распущен, говорлив и тславен. Его внешность обеспечила ему состояние, и он старался приумножить его великолепием нарядов, которые в более поздние времена позволили бы себе разве что женщины. В его ушах сверкали драгоценности, а самоцветы служили пуговицами на его камзоле. Утверждали, что в поездку во Францию, предшествовавшую королевской свадьбе, он взял с собой около тридцати различных костюмов, каждый дороже предыдущего. Производить впечатление на женщин и совершать так называемые завоевания в высших кругах было для него в равной мере вопросом тщеславия и чувственного наслаждения. Он упивался успехом в обществе. За этим следовали минуты усталости, когда тем, кому приходилось говорить с ним по делу, заставали его распростертым на софе без малейшего знака интереса или внимания, особенно если их предложения не вполне приходились ему по вкусу. Однако сразу после этого он переходил из такого состояния в фазу высочайшей активности, в которой отнюдь не испытывал недостатка способностей: тогда он не знал ни отдыха, ни утомления. Больше всего его подстегивала необходимость давать отпор столь мощным и деятельным соперникам, как два министра, управлявшие в то время делами Франции и Испании. С Карлом I его связывал общий интерес к одному-двум занятиям, наполнявшим повседневную жизнь, например страсть к искусству и художественным коллекциям, но главным образом — то товарищество, в котором они сблизились сначала в кабинете Якова I, взвешивавшего свои решения при их участии, а затем в поездке в Испанию. Испанцы, привыкшие обращаться с лицами высочайшего ранга с уважением и почтением, были крайне шокированы тем, сколь бесцеремонно Бэкингем предавался собственным настроениям в присутствии принца. Он позволял себе шутливые прозвища, какие бытовали разве что на охотничьих заимках Якова или в письмах к нему, но в других обстоятельствах выглядевшие крайне неуместно. Он сидел, когда принц стоял; в его присутствии он даже имел наглость располагаться с удобством, закинув ноги на другой стул. Принц находил это вполне нормальным: Бэкингем был для него не столько слугой, сколько равным и близким другом. Невозможно было сказать, кто из них двоих был главной причиной отчуждения, возникшего между ними и испанцами. Молва возлагала ответственность за этот разрыв на фаворита; более осведомленные люди приписывали его самому принцу. Близость, возникшая во время их совместного путешествия, стала еще крепче из-за политики, которую они проводили по возвращении из Испании. Многие тем не менее надеялись, что, вопреки видимости обратного, со сменой правления произойдут перемены. Но при первом въезде Карла I в Лондон Бэкингем сидел рядом с ним в карете в привычной близости. Его участие в браке короля укрепило их дружбу: они в равной мере сходились даже в последующем изменении политического курса. Бэкингем теснейшим образом сблизился с лидерами пуританской оппозиции в парламенте: главным образом при их поддержке он сокрушил партию, благоволившую Испании. Но в обмен на эти услуги он теперь вовсе не собирался удовлетворять их требования. Если бы это зависело от него, то в пользу католиков впоследствии были бы дарованы еще большие уступки, чем те, что были сделаны на самом деле; ибо католические симпатии были очень сильны в его семье: сам он обладал куда меньшими симпатиями к англиканской ортодоксии, чем король. И когда права прерогативы подвергались сомнению, он вновь отстаивал их с величайшим усердием, видя в их незыблемости залог собственной власти. Он смотрел на парламентскую конституцию с точки зрения обладателя власти, который желает использовать ее для достижения стоящей перед ним цели, не чувствуя себя связанным ею, как только она становится ему неудобной. Его заботил лишь успех в непосредственном деле: любые средства казались ему приемлемыми.

Продолжению заседаний в Лондоне в то время препятствовала уже упоминавшаяся заразная болезнь, которая с каждым днем свирепствовала все сильнее. Бекингем, хотя и услужливый и ловкий, но совершенно не считавшийся с другими, желал, чтобы парламент заседал до тех пор, пока не вотирует удовлетворительные субсидии. В то время как члены парламента и даже Тайный совет желали пророгации, он с успехом настаивал лишь на переносе заседаний в Оксфорд.

Бекингема предупреждали, что если он теперь изменит свое поведение, то рискует утратить те симпатии парламента, которые он завоевал своей протестантской позицией. В самой первой сессии в Оксфорде произошло событие, взбудоражившее религиозные страсти.

Перед отъездом парламента из Лондона лорд-хранитель Уильямс обещал от имени короля, что законы против католических священников будут соблюдаться. Сразу же после того, как спикер занял свое место в Оксфорде, поступила жалоба на то, что с тех пор был издан указ о помиловании шестерых священников. Уильямс не имел к этому никакого отношения; он отказался скрепить его печатью. Его пришлось завершать в присутствии короля, который по настоятельной просьбе Бекингема согласился на это в соответствии с условиями соглашения, заключенного с Францией. Однако такое поведение — неисполнение ратифицированных законов, особенно после возобновленного обещания поступать наоборот, — показалось парламенту посягательством на его права и на государственное устройство страны. Недовольство было направлено против Бекингема, чье исключительное положение теперь являлось всеобщим предметом ненависти как в обществе, так и в частной жизни.

Это было время, когда власть первого министра во Франции, выступавшего в качестве представителя монархии, прокладывала себе путь среди междоусобных столкновений и прежде всего в противовес притязаниям аристократии на независимость. То, что начали Кончини и Люинь, Ришелье твердой рукой проводил в жизнь систематически. Нечто подобное назревало и в Англии. У Якова I было заведено проводить свою волю в государстве через министра, которому он доверял самые важные дела и от которого хотел зависеть исключительно сам; Карл I в этом, как и в других вопросах, последовал примеру своего отца. Бекингем при нем стал могущественнее, чем прежде. На заседаниях Тайного совета король едва позволял кому-либо еще говорить: не собирая голосов членов совета, он принимал мнение Бекингема как решающее. И в то же время было очевидно, что это мнение не заслуживало предпочтения благодаря каким-либо собственным достоинствам. Государственное управление, поскольку оно находилось под его влиянием, и его ведомство — Адмиралтейство — давали много поводов для справедливой критики, а общая политика, на которую он встал, казалась сомнительной и опасной. Его грубо сравнивали с мулом, который завез своего всадника на неверную дорогу. Оксфорд пробудил в умах воспоминания о сопротивлении, которое некогда оказали великие вельможи Генриху III. Люди говорили, что они, возможно, были неправы по форме, но не по существу. Выражалось пожелание, чтобы Карл I также управлял государством с помощью своих мудрых и почтенных советников, а не с помощью единого юноши. Парламент, знатные люди страны и лица, занимавшие высшие должности, были почти единодушны против Бекингема. Лорд-хранитель Уильямс открыто заявил королю на заседании Тайного совета в Оксфорде, что ничто не успокоит опасения его парламента, кроме уверения в том, «что в важных делах и в распоряжении суммами денег, которые народ должен ему предоставить, он будет следовать совету постоянного и неизменного совета» [454]. Дурное поведение фаворита, не направившего выделенные деньги на те цели, на которые они были вотированы, было как раз главным поводом для жалоб на него. Не только реальная важность спорных вопросов, но и намерение сместить Бекингема с его поста побудили парламент отвергнуть все его предложения.

Твердое намерение короля поддержать своего министра сильно повлияло на положение дел в Англии, которое уже тогда предполагало и требовало согласия между короной и парламентом.

Бекингем приписывал отклонение своих предложений в парламенте личной вражде, которую, как он полагал, он непременно сможет преодолеть. Уильямс, пользовавшийся при Якове I полным доверием короля, спустя некоторое время был отправлен в отставку, причем не без резкости, и заменен Томасом Ковентри. Пост лорда-хранителя снова занял юрист, который меньше заботился о политических делах. Парламент не был распущен, как того желали остальные члены Тайного совета: король согласился с Бекингемом в том, что он должен быть распущен. Герцог надеялся, что новые выборы, проведенные под его влиянием, принесут лучшие результаты. Он не сомневался, что другой парламент удастся увлечь за собой и заставить вотировать масштабные субсидии под давлением мощных интересов, направленных против Испании. Но для достижения этой цели ему казалось необходимым исключить из Палаты общин ее наиболее активных членов, бывших его личными противниками. Он прибег к одиозному средству — назначению их на должности, которые несовместимы с членством в парламенте. Таким образом, Эдвард Кок, возродивший и обосновавший конституционные притязания парламента, был назначен шерифом Бакингемшира, а Томас Вентворт — верховным шерифом Йоркшира. Подобная участь постигла Фрэнсиса Сеймура, Роберта Филлипса и некоторых других [455]. Когда списки были представлены как обычно, король неожиданно объявил об этих назначениях. Некоторые пэры, чьи взгляды не внушали доверия, не были вызваны на заседания Палаты лордов.

Возможно, этому обстоятельству придавали слишком много значения — и тем не менее оно свидетельствует о ширящемся недовольстве, — что во время коронации короля, происходившей в те дни, на традиционный вопрос, обращенный с четырех сторон помоста к окружавшей толпе и вопрошавший, одобряют ли они, по крайней мере с одной стороны не ответили с той радостной готовностью, которая обычно проявлялась [456].

6 февраля 1626 года в Вестминстере открылся новый парламент. Он не стал сильно возражать против исключения некоторых из бывших членов, поскольку средства, которыми это было достигнуто, нельзя было считать прямо-таки незаконными. Среди собравшихся членов скорее ощущалось стремление доказать, что их мнения и решения не зависят от влияния нескольких людей. Вопреки всем усилиям Бекингема воспрепятствовать этому, в этот раз также верх взяли те мнения, которым он хотел противостоять. На месте исключенных членов появились другие, и порой это были именно те люди, от которых он ничего не опасался. Большое впечатление произвело то, что личный друг Бекингема, его вице-адмирал в Девоншире, Джон Элиот, выступил в качестве его решительного политического противника. Он первым вынес на обсуждение вопрос о нецелевом расходовании выделенных денег, в чем обвиняли первого министра. С этим было связано дело огромной важности, затронувшее общие отношения между парламентом и короной.

В 1624 году был назначен военный совет в составе семи членов для управления выделенными тогда деньгами. Теперь они были призваны отчитаться за них. Хотя эта мера казалась новаторством, правительство ничего не могло поделать против нее — оно даже дало на нее согласие: но парламент одновременно задал членам совета щекотливый вопрос, всегда ли следовали их советам для достижения поставленных целей. Король Яков говорил в свое время, что если парламент жалует ему субсидии, он должен [A.D. 1626.] отчитываться перед ним в их использовании не больше, чем перед купцом, от которого он получает деньги, ибо он любил подчеркивать свою прерогативу в максимально возможной степени. Как же чужды были прерогативе те требования, которые теперь выдвигал парламент! Ясно, что если члены совета сделают те сообщения, которых от них требовали, под вопросом окажется всякая свобода действий как министра, так и самого короля.

Члены нового военного совета пришли в великое смущение. Они ответили, что должны сначала проконсультироваться по этому вопросу с юристами, и король сообщил им о своем одобрении этого заявления. Он известил их, что велел представить ему Акт парламента: что они обязаны отвечать на вопросы только о применении денег, но ни о чем другом; он даже пригрозил им своим гневом, если они выйдут за эти рамки. Председатель военного совета Джордж Кэрью обратил его внимание на то, что подобный ответ может помешать вотированию субсидий, которых он требует от парламента: было бы лучше, сказал он, отправить Совет в Тауэр — ибо дело сведется к этому, — чем портить добрые отношения между королем и парламентом и препятствовать выплате субсидий. Карл I заявил, что речь идет не просто о деньгах и что золото можно купить слишком дорого. Он поблагодарил их за проявленное к нему уважение, но добавил, что парламент мешает не в них, а в него самого [457].

С этим спором совпали разногласия по поводу пошлин на тоннаж и пауннаж. Субсидия, как уже упоминалось, была получена лишь на короткий срок. Парламент был возмущен тем, что после ее истечения король продолжал взимать таможенные сборы точно так же, как и прежде. «Как, — говорили они, — неужели король желает собирать налоги, которые никогда не вотировались? Разве это не совершенно противоречит форме правления страны? Тот, кто посоветовал королю этот шаг, несомненно, является заклятым врагом короля и страны».

Парламент заявил королю, что если он будет настаивать на тех субсидиях, которые абсолютно необходимы, он поддержит его столь же полно, сколь когда-либо принц поддерживался парламентом, но парламентским путем, или, как они выражались, «via parlamentaria» [458]. Требования парламента включали как право вотирования денег в его широчайшем объеме, так и контроль за их использованием после выделения. Король считал, что вотирование не требуется в отношении каждого источника дохода — например, в отношении тоннажа и пауннажа, — и был полон решимости оставить управление ими полностью в своих руках и не подчиняться какому-либо контролю.

Многие другие вопросы, затрагивавшие широкие интересы, были вынесены на обсуждение в парламенте, особенно в том, что касалось церковных дел: вновь подверглись нападкам действия Высокой комиссии. Но самым масштабным вопросом из всех была решительная попытка изменить систему управления и свергнуть великого министра, что, пожалуй, занимало собрание больше всего [459]. Она была направлена против фаворита лично, поскольку он навлекая на себя всеобщую ненависть, но в основе ее лежало также четкое намерение подкрепить доктрину министерской ответственности новым и ярким примером.

Как быстро Бекингем был настигнут Немезидой; иными словами, в этом, как и во многих других случаях, как скоро его постигли те последствия, которые по самой природе вещей следовали за его поступками! Во-первых, благодаря его влиянию было разрешено создание того военного совета, который теперь дал повод требовать парламентского контроля; а во-вторых, он допустил падение Бэкона и самым преднамеренным образом сверг Кромвеля с помощью парламента. Именно эти дела поставили под угрозу его собственное существование в силу последствий тех принципов, которые были заложены в обоих случаях.

Королем, безусловно, двигала личная склонность встать на защиту своего министра; но им двигала и тревога по поводу применения этих принципов. Он жаловался, что при отсутствии реально установленных фактов, на основании общих слухов, люди желают наброситься на человека, которому он оказывает доверие; парламент же, по его словам, полностью выходит за рамки своей компетенции. Он желает проверять книги королевских чиновников, выносить суждения о письмах его государственного секретаря, да и его собственных; он допускает и укрывает в своем лоне мятежные речи. Никогда еще не было короля, утверждал он, который был бы более склонен устранять реальные злоупотребления и следовать истинно парламентскому курсу; но также не было никогда никого, кто ревнивее охранял бы свою королевскую честь. Чем яростнее атаковали Бекингема, тем сильнее казалось королю вопросом чести взять его под свою защиту от обвинений, которые он считал тщетными.

Палата общин не стала рассматривать все спорные вопросы, вынесенные королем на обсуждение. Она извинила некоторые события, произошедшие в ущерб королевскому достоинству, но в главном вопросе осталась непреклонной. Она утверждала и твердо стояла на том, что это постоянное и несомненное право парламента — осуществляемое как при самых славных из прежних правлений, так и при последнем — привлекать к ответственности всех лиц, сколь высок бы ни был их ранг, которые злоупотребляют переданной им государем властью и притесняют государство. Они утверждали, что без этой свободы никто никогда не осмелится сказать ни слова против влиятельных людей и общественное благо будет обречено прозябать под их насилием.

Импичмент был составлен в надлежащей форме восемью членами, среди которых мы находим имена Селдена, Гланвила, Пима и Элиота. 8 мая 225 голосами против 116 было принято решение направить лордам предложение об аресте Бекингема.

В Палате лордов, члены которой отнюдь не были более благосклонны к герцогу и опасались назначения большого числа пэров, лорд Бристоль независимо выдвинул против Бекингема обвинение, связанное с провалом испанского сватовства. Поведение, в котором его обвиняли, скорее свидетельствовало об амбициях и глупом самодовольстве, чем о какой-либо реальной преступности; и защита Бекингема не лишена силы. Нижняя палата, до которой она была доведена, тем не менее выразила мнение, что должно состояться официальное судебное преследование. Казалось, что под соединенной тяжестью различных жалоб Бекингем непременно должен пасть.

Но король не пожелал заходить так далеко. Не обращая внимания на противоположное желание лордов, он приступил к роспуску и этого парламента (15 июня 1626 года). В изданной по этому поводу декларации он заявлял, что видит в этих раздорах руку Иоава; но, несмотря на них, он выполнит свой долг короля этой великой нации, сам исправит их жалобы и защитит их мечом от внешних врагов.

Противостояние между парламентом и короной развивалось не медленно. По крайней мере в своих главных принципах оно предстает сразу после воцарения Карла I как историческая необходимость.

NOTES:

[446] Lando, Relatione 1622: 'Tiene presenza veramente regia fronte, sopraciglio grave, negli occhi e nelli movimenti del corpo gratia notabile, indicante prudente temperanza—di pensieri maniere costumi commendabilissimi attrahenti la benevolenza et l'amore universale.'


[447] Так Кенсингтон заявляет королеве-матери во Франции: 'He was used ill, not in his entertainment, but in their frivolous delayes, and in the unreasonable conditions which they propounded and pressed upon the advantage they had of his princely person.' Cabala 289.


[448] Совещание в Сент-Джеймсе на следующий день после его вступления на престол (28 марта). 'That which was much insisted upon was a parliament, H. Majesty being so forward to have it sit that he did both propound and dispute it to have no writs go forth to call a new one.' Hacket, Life of Williams ii. 4.


[449] Речь сэра Томаса Эдвардса, St. P. O. (не упомянутая в парламентских историях). Там сказано: 'He did not only become a continual advocate to his deceased father for the favourable graunting of our petitions, but also did interpose his mediation for the pacefying and removing of all misunderstandings. God having now added the posse to the velle, the kingly power to the willing mind, enabled him to execute what before he could but will.'


[450] Письмо Папы Римского принцессе, 28 декабря 1624: 'Cogitans ad quorum triumphorum gloriam vadis, fruere interim expectatione tui.'


[451] 'Some spare not to say that all goes backward since this connivance in religion came in, both in all wealth valour honour and reputation.' Письмо Чемберлена, 25 июня 1625.


[452] 'Tonnage, a duty upon all wines imported; poundage, a duty imposed ad valorem on all other merchandises whatsoever.' Blackstone, Commentaries i. 315.


[453] 'Whosoever gave the counsel (of the meeting in Oxford) had the intention to set the king and his people at variance.' Нетерсоул — Карлтону, 9 августа 1625: подробный и очень поучительный документ (St. P. O.).


[454] Hacket ii. 20.


[455] Артур Инграм — Вентворту, нояб. 1625 (Strafford Papers, i. 29), помимо Гая Палмера и Эдварда Алфорда, называет седьмого, у которого не было места в последнем парламенте, — сира У. Флитвуда.


[456] Юис у Эллиса, i. 3, 217. Нидерландский посол, присутствовавший в Англии, Йоахими, на письмо которого я ссылался, похоже, не упоминал об этом.


[457] Запись беседы Е. В. с графом Тотнесом, 8 марта 1625–26; St. P. O. Король говорит: 'Let them doe what they list: you shall not go to the Tower. It is not you that they aim at, but it is me, upon whom they make inquisition. And for subsidies that will not hinder it; gold may be bought too dear.'


[458] Корреро: 'Questo termino di via parlamentaria vuol dire libere concessioni secondo la loro dispositione e di haver cognitione in qualche maniera delli impieghi.'


[459] 'Ils disent' (так говорится у Руздорфа, Negotiations i. 596) 'que tout alloit mal, que les deniers qu'ils ont contribué ont été mal employés: il falloit toujours et avant toutes choses redresser et regler le gouvernement de l'état.'






ГЛАВА VII.

ХОД ВНЕШНЕЙ ПОЛИТИКИ С 1625 ПО 1627 ГОД.

При рассмотрении столь важного конфликта, какой разразился внутри страны, почти требуется усилие воли, чтобы в свою очередь проникнуться глубоким интересом к иностранным делам. Но это необходимо не только из-за связи между тем и другим; мы не смогли бы понять историю Англии, если бы оставили без внимания ее отношение к тем великим событиям общеевропейского значения, которые поглощали даже львиную долю общественного внимания.

Карл I предпринял то, чего его отец избегал до конца своей жизни, — открыто выступил против испанской монархии и ее целей. Подобно королеве Елизавете, он сделал этот шаг в союзе с Францией, Голландией и протестантами Германии и Севера, но все же не в полном согласии со своим собственным народом. Главным образом это объяснялось тем обстоятельством, что при Марии Медичи и Людовике XIII Франция стала гораздо более католической, чем при Генрихе IV. Наступательный союз между Францией и Англией приобрел теперь характер, скорее раздражавший, чем успокаивавший религиозные чувства, преобладавшие в Англии.

При первых потрясениях, испытанных тесным союзом, существовавшим между католическими державами, гугеноты во Франции восстали, чтобы вернуть свои прежние права, которые были урезаны. Но французское правительство вовсе не было склонно давать новую жизнь этим мощным и опасным движениям: напротив, оно призвало на помощь Англию и Голландию, чтобы подавить их. Ибо главная сила гугенотов заключалась в их военно-морских ресурсах, и без помощи морских держав французское правительство [A.D. 1625.] никогда не смогло бы одолеть их. И столь настоятельной казалась необходимость внутреннего мира во Франции [460], если ее хотели побудить принять активное участие в войне против Испании, что англичан и голландцев действительно уговорили предоставить свои экипажи и суда в распоряжение французского правительства, которое затем использовало их с решающими результатами. Морская мощь гугенотов, составлявшая столь значительный элемент боевой силы протестантов, была сломлена с помощью Англии и Голландии. Королева Елизавета в разгар своей войны с Филиппом II, конечно, никогда не решилась бы на этот шаг, и даже теперь он вызвал сильнейшую неприязнь. Обнаружилось, что исполнение отданных приказов встречает сопротивление даже на самих кораблях. Недовольство внутри страны проливает свет на тот факт, когда член Тайного совета лорд Пембрук говорит капитану, сопротивлявшемуся этому бунтарскому духу, что весть о неповиновении его команды — лучшее из всего, что он слышал за долгое время, и что она приветствуется даже королем: что он должен мягко обойтись со своими людьми и лишь следить за тем, чтобы оставаться хозяином корабля [461]. Но какое же впечатление должно было произвести это на население Англии, которое все еще находилось в теснейших связях с французскими реформатами! С амвонов произносились проповеди против этих действий правительства.

Но если активный союз Франции против Испании и Австрии был обеспечен этой огромной жертвой, что могло показаться более естественным, чем задействовать всю мощь этой страны для восстановления курфюрста Пфальцского, что французы считали выгодным для себя, и для поддержки немецкого протестантизма? Во исполнение заключенных договоренностей король Дании уже находился в поле: его войска уже сражались лицом к лицу при Нинбурге в Нижнесаксонском округе с силами Лиги, наступавшими в ту страну. Он был силен конницей, но слаб пехотой; немецкие посланники, находившиеся в Англии, настаивали на том, чтобы доблестные английские войска были отправлены ему на помощь и чтобы готовый к действиям флот получил приказ следовать к Везеру; ибо поддержка, которую флот окажет королю, ободрит его двигаться вперед с мужеством. И тогда, как добавляли они с чрезмерным оптимизмом, король Швеции, уже предложивший свою помощь, выступит активно, если у него будет хоть какая-то гарантия; курфюрст Бранденбургский, только что выдавший свою сестру за короля Швеции, заявит о себе; князь Трансильвании, связанный с той же семьей, вторгнется в Богемию: каждый станет противиться Лиге и принудит ее вернуть захваченные ею земли их прежним государям и религии, доселе исповедовавшейся в них.

Но Бекингем разделял симпатии к немецким протестантам в той же малой степени, что и к французским: его страстной амбицией было заставить испанцев непосредственно ощутить тяжесть его ненависти. С этой целью он только что заключил наступательный и оборонительный союз с Соединенными Провинциями; даже великие морские интересы Англии сами по себе были причиной противостояния Испании. Во всяком случае, осенью 1625 года он отправил флот не к Везеру, что казалось ему почти недостойным этой великой экспедиции, а к берегам Пиренейского полуострова. Ему были отданы приказы войти в устье Гвадалквивира и навести страх на Севилью либо захватить город Кадис, для чего на его борту находилось значительное число сухопутных войск; или же, наконец, подстеречь нагруженный серебром испанский флот и привезти груз домой в качестве законной добычи. Бекингем исходил из предположения, что основы испанского могущества и его влияние будут подорваны прекращением испанской торговли с Америкой и что в следующем году испанцы будут не в состоянии что-либо предпринять. Он не осознавал, что это не окажет решающего влияния на то предприятие, от которого [A.D. 1626.] в первую очередь зависело все, а именно на предприятие короля Дании, так как тем временем в Риме, Вене и Мюнхене собрались местные силы, не зависящие от Испании. Но пока он предпочитал более далекую цель более близкой, ему суждено было не достичь ни той, ни другой. В декабре 1625 года флот вернулся, ничего не добившись ни на море, ни на испанских берегах. Напротив, он понес тяжелейшие потери.

Дисредитация, которой подвергся Бекингем в глазах тех, кого он хотел привлечь на свою сторону и чьи устремления были прикованы к борьбе с Испанией, проявляется в весьма необычном начинании, возникшем в это время и имевшем своей целью создание того, что мы почти можем назвать акционерной военной компанией. Возникло желание сформировать компанию для ведения войны с Испании на основе, правда, королевской хартии, но с санкции парламента, с намерением разделить добычу и завоевания, а также расходы между членами [462].

Кроме того, в ходе недавнего предприятия были растрачены средства, которые можно было использовать для поддержки немецких союзников Англии. Оставшись без достаточных субсидий в своем споре с парламентом, король был не в состоянии выплатить задолженность как морякам, возвращавшимся из Испании, так и своим войскам в Голландии. Он не мог починить свой флот, он едва мог защитить свои берега: как мог он оказаться в состоянии предпринять какие-либо упорные усилия для ведения войны в Германии? Король Швеции просил всего 15 000 фунтов стерлингов, чтобы привести свои силы в движение; но в то время эту сумму невозможно было собрать. Король Дании тем больше зависел от Англии, поскольку французы также обуславливали свои услуги тем, что сделают англичане; но Конвей, государственный секретарь, объявил себя неспособным выплатить оговоренную сумму. Могли ли люди удивляться тому, что датская война не велась с той энергией, которой требовало дело? Христиан IV имел недостаточно войск и не мог оплатить даже те, что у него были. Кавалерия, составлявшая его главную силу, однажды отказалась сражаться, потому что не получила жалованья. Он сам возлагал главную вину на англичан за поражение, которое он потерпел теперь при Туттере и которое было тем более решительным, что тем временем Мансфельд, пожелавший повернуть свои шаги к наследственным владениям Австрии, чтобы соединиться с князем Трансильвании, был не только разбит, но и почти уничтожен. Армии, которые должны были защищать протестантское дело, исчезли с поля боя. Силы императора и Лиги теперь оккупировали и Северную Германию по обе стороны Эльбы.

Германии союз с Англией в то время не принес ничего хорошего. Можно сомневаться, принял ли бы курфюрст Пфальцский корону Богемии, если бы не поддержка, которую он надеялся найти в Англии. Это дело сыграло большую роль в развязывании великого религиозного конфликта. Но Яков I стремился исправить несчастье, в которое попал курфюрст, не столько задействуя собственную мощь, сколько развивая отношения с испанцами; и тем самым он сам дал им возможность утвердиться в Пфальце и заставил католическую реакцию восторжествовать в Верхней Германии. Без подстрекательства Англии и великого объединения враждебных дому Австрии сил на Востоке и Западе король Дании не решился бы начать войну, и Нижнесаксонский округ не помог бы ему. В этом случае, как и в других в Англии, интересы собственной власти перевесили соображения в отношении союзников. Политика англичан некогда определялась их дружественными отношениями с Испанией: теперь она определялась их враждебными намерениями по отношению к этой стране. Все доступные силы были брошены на их цели, а движение в Германии было предоставлено собственной судьбе.

Между тем обнаружилось другое следствие разрыва с Испании, которого всегда опасался король Яков. Чтобы не быть вынужденным сражаться с обеими великими державами одновременно, Испания сочла целесообразным проявить невиданную доселе уступчивость в делах Италии, в которых Франция проявила интерес. После этого раздражение против преобладания испанцев во Франции явно утихло.

Ибо в союзах великих держав само собой разумеется, что их политические точки зрения, если они на мгновение совпадают, тем не менее через короткое время должны снова противостоять друг другу. Какая же держава станет по-настоящему добиваться постоянной выгоды для другой?

В то время также, как и во многих случаях, другие отношения, вытекающие из положения ведущих государственных деятелей как членов партий, оказали влияние на политику. Кардинал Ришелье столкнулся с противодействием ревностно католической партии, которая сплотилась вокруг королевы-матери и считала влияние Испании в известной степени необходимым. Эта партия ухватилась за первую благоприятную возможность заключить предварительный мирный договор, с которым Ришелье, однако, как бы долго он ни колебался и как бы сильно он его ни ненавидел, был вынужден согласиться.

В полном соответствии с этим взаимопониманием между католическими державами находился частичный отход протестантизма в Англии от тех шагов навстречу, которые он сделал по отношению к католической партии. Французов, окружавших королеву, было так много, что при соприкосновении с английским характером в них пробудилось сильное чувство оппозиции на религиозной и национальной почве. Они видели в англичанах лишь еретиков и отступников; католиков, некогда казненных в Тайберне как бунтовщики, они почитали как мучеников. Сама королева, на которую ее священники накладывали всевозможные епитимьи, подобающие ее достоинству, была однажды доведена до того, что приняла участие в процессии к этому месту казни. Можно представить, как глубоко были уязвлены и раздражены англичанин эти одиозные демонстрации. Королю казалось невыносимым, чтобы двор его супруги занимал позицию открытой враждебности по отношению к церковным законам страны. Лично он также чувствовал себя оскорбленным и униженным. Мы слышим его жалобы на то, что эти демонстрации лишали его ночного сна. Он быстро и правильно решил раз и навсегда избавиться от этих строптивых людей, какими бы ни были последствия. Двор королевы отказывался допускать к ней английских дам, назначенных им для прислуживания. Король воспользовался этой возможностью: он пригласил свою жену пообедать с ним, ибо у них все еще были раздельные хозяйства, и после обеда постепенно дал ей понять, что больше не может терпеть такое проявление чувств со стороны ее свиты, а должен отправить их всех домой, священников и мирян, мужчин и женщин одинаково [463]. Это решение было выполнено вопреки всему сопротивлению тех, кого оно касалось. При королеве осталось лишь несколько дам и два священника умеренных взглядов; всех остальных отправили морем во Францию. Там они заполнили двор и страну своими жалобами. Приближенные королевы-матери приняли вид, будто были нарушены самые священные соглашения, и любые ответные меры считались оправданными.

Маршал Бассомпьер действительно снова отправился в Англию, чтобы добиться примирения. Хотя поначалу его приняли плохо, он тем не менее добился своего благодаря блестящему внешнему виду, умным беседам и умеренности. По предварительному соглашению королеве разрешили принять назад нескольких священников и французских дам [464]; а Бекингем готовился отправиться во Францию, чтобы устранить оставшиеся препятствия. Но тем временем чувство отчуждения при французском дворе стало еще сильнее. Соглашение не было одобрено, и двор не хотел и слышать о визите Бекингема, поскольку считалось, что он непременно воспользуется предоставленной его присутствием возможностью, чтобы поднять гугенотов. Ришелье думал, что спор с Англией был спровоцирован его врагами с целью разрушить дружественные отношения, которые он установил. Но тем не менее он тоже не желал видеть Бекингема во Франции, ибо опасался, что английский министр открыто встанет на сторону его противников.

Личные соображения самого разного рода способствовали такому исходу, но он не был обусловлен главным образом их влиянием. Религиозные симпатии и ненависть имели неисчислимые последствия. В то время как противостояние между двумя религиями вновь пробудилось во всей своей силе и между ними велась борьба не на жизнь, а на смерть в Германии, союз между двумя дворами, исповедовавшими противоположные религиозные взгляды, едва ли мог поддерживаться. Течение общих тенденций дел обладает силой, сметающей на задний план самые продуманные политические комбинации.

Первостепенная важность религиозных движений не только предотвратила объединение между Францией и Англией, но и сблизила обе католические державы друг с другом, как только их непосредственные разногласия были в некоторой степени улажены. Отец Берюль способствовал браку французской принцессы с королем Англии в надежде обратить его; но теперь, когда он осознал свою ошибку, он приложил перо к проекту совместного нападения католических держав на Англию. Внутренние раздоры в этой стране, вновь пробудившие католические симпатии у части населения, казалось, благоприятствовали такому проекту. Соглашение по этому поводу некоторое время находилось в стадии переговоров. Оно было наконец заключено и ратифицировано во Франции в той форме, в какой оно было прислано обратно из Испании [465].

Хотя неясно, обладали ли люди в Англии достоверной информацией об этих переговорах, все же шаги навстречу друг другу обоих дворов, видимые для каждого, не могли не вызвать некоторого беспокойства в третьем. Англичане всегда с беспокойством думали о том, что Филипп IV может замышлять на следующий год; временами даже в царствование Карла они опасались нового нападения с бельгийского побережья. Что произойдет, если Франция окажет содействие в таком предприятии? Во всяком случае, было известно, что священники призывали ее к этому. Совместное нападение Франции и Испании на Англию казалось наиболее соответствующим интересам католического мира [466].

Еще одним поводом для беспокойства в Англии стало решение возродить французский военно-морской флот, которое Ришелье принял уже в результате своего недавнего опыта. Он покупал военные корабли или строил их и принимал на службу иностранных матросов. Карл I воспринял это с величайшим неудовольствием. Он расценил это как угрозу в адрес Англии, ибо считал, что у французов не может быть иного намерения, кроме как лишить Англию превосходства, которым она с незапамятных времен обладала на море, носящем ее имя. Он заявил, что полон решимости не допустить захода дел так далеко.

Большое впечатление произвело вполне конкретное недоразумение, возникшее теперь между Англией и Францией и затронувшее как морские интересы, так и вопрос религии.

Из всех французских гугенотов, вынужденных последним поражением искать мира с королем, граждане Ла-Рошели восприняли этот удар наиболее болезненно. В то время они были со всех сторон зажаты в тиски и особенно страдаемы от возведенного поблизости форта. Им было обещано, что в надлежащее время их избавят от этой неприятности. У них не было прямого и недвусмысленного обещания; но английский посол, приглашенный для посредничества, гарантировал им после совещания с французским министерством такое толкование использованных выражений, которое обеспечило бы желаемый результат [467]. Но произошло как раз наоборот: их продолжали все теснее сжимать в кольцо и все серьезнее угрожать потерей той степени независимости, которою они до сих пор пользовались. Они обратились к Карлу I. Они предпочли бы признать его своим сувереном, чем смириться с такой потерей, и он чувствовал всю полноту своего долга перед ними. Но если он хотел оказать им помощь, это могло быть сделано только путем открытой войны.

[A.D. 1627.] Когда англичане решили предпринять экспедицию против острова Ре, предотвращение падения Ла-Рошели было не единственной преследуемой целью. Скорее считалось, что нет ничего более желательного и выгодного, чем контроль над этим островом в случае борьбы с двумя державами. Ибо оттуда за одну ночь плавания можно было добраться до Бискайи, а сообщение между Нидерландами и гаванями на северо-восточном побережье Испании могло быть в любой момент прервано обладателями острова, который в то же время мог использоваться для поддержания постоянной связи с гугенотами и для того, чтобы занять французские силы дома [468]. Гугеноты уже снова взялись за оружие, и Ла-Рошель вывесила на своих стенах английское знамя. Карл I намеревался использовать Ре как базу для своего флота, но уступить верховный суверенитет над ним Ла-Рошели. Успешный исход здесь мог бы послужить вдохновению новой жизни в протестантское дело.

Ради достижения столь великой цели король счел допустимым ввести принудительный заем и таким образом собрать те суммы, которые парламент пообещал ему на словах, но еще не вотировал официально. В дальнейшем нам предстоит рассмотреть сопротивление, с которым он столкнулся в этой попытке, и различные произвольные акты, к которым он прибег для ее подавления, ибо они составили один из поворотных пунктов его истории. Сначала ему действительно удалось добиться того, что флот более чем из ста вымпелов смог выйти в море для атаки Ре и поддержки Ла-Рошели. При сборе этого займа учитывалось, что война с Францией имеет больше оснований для народной поддержки, чем любая другая. При нынешнем сомнительном положении дел решительный успех, достигнутый в такой войне, мог бы даже теперь оказать большое влияние на внутреннее состояние королевства.

В этот момент Бекингем занял чрезвычайно важное положение. После неоднократных неудач протестантов его предприятие пробудило все их надежды. Будучи направлено против обеих католических держав, оно, в случае успеха, должно было напрямую принести пользу французским протестантам, а косвенно — и немецким протестантам благодаря тому эффекту, который оно неизбежно произвело бы. Но кроме того, это было еще одно предприятие, предпринятое силой одного лишь монарха: оно осуществлялось независимо от каких-либо парламентских субсидий в надлежащем смысле слова. Оно представляло принцип умеренного монархического протестантизма в сочетании с веротерпимостью к местным католикам, среди которых Бекингем пытался найти опору. Это было положение, занимающий которое должен либо быть великим человеком, либо погибнуть. Бекингем, не имевший равных в неутомимой деятельности и по природе не лишенный ловкости и способностей, тем не менее не обладал той упорной и всеобъемлющей энергией, которая требуется для совершения великих дел. Он не прошел школу тех испытаний, в которых зреют умы; и за неимением этой выучки его природные дарования не смогли компенсировать этот недостаток. Ему посчастливилось овладеть островом Ре; но форт Мартен, воздвигнутый там незадолго до этого и от которого зависело владение островом, бросил вызов его атакам, и он оказался недостаточно искушен, чтобы перекрыть подкрепления, доставленные в форт в час наибольшей опасности. Оборона французов, безусловно, показала большее упорство, чем атака англичан. Бекингем не умел пробудить в своих людях то пламенное рвение, которое не страшится никаких преград и которое было необходимо здесь. А меры, принятые на родине, оказались недостаточно эффективными, чтобы вовремя доставить ему необходимое подкрепление. В ноябре 1627 года он вернулся в Англию, не добившись своей цели. Он оставил французских протестантов и особенно Ла-Рошель в величайшем бедствии.

Карл I не собирался изменять данным им обещаниям, равно как и позволять королю Дании пасть под грузом трудностей. Но какими средствами он располагал, чтобы оказать помощь первому или второму?

После битвы при Туттере он говорил датскому послу, что придет на помощь своему дяде, даже если ему придется заложить свою корону. Как тяжело давалось ему его положение в то время! В то время как он взял на себя ответственность бороться за величайшие интересы мира, он был вынужден признаться — и делал это со слезами на глазах, — что в настоящее время у него едва ли есть в распоряжении средства для покрытия необходимых расходов своей повседневной жизни.

Король Дании посоветовал ему снова созвать парламент и пойти на необходимые уступки, чтобы получить такие субсидии, которые позволили бы ему оказать энергичную поддержку своим союзникам. Карл I поначалу обиделся на это, поскольку это был добрый совет дяди и старшего, как будто на него тем самым падала какая-то вина; постепенно он убедился в необходимости этой меры.

Из событий последних лет было совершенно очевидно, что король не сможет удержать занятое им положение без активной поддержки парламента.

NOTES:

[460] Z. Pesaro, 25 апреля 1625: 'Che la conservatione della pace in Francia sara il fondamento del beneficio comune, che li rumori civili in quella natione sariano il solo remedio che Spagnoli procurano alli loro mali.'


[461] 'That the King and all the rest were exceedingly glad of that relation which he made of the discontent and mutiny of his compagnie.'


[462] M. A. Correro: 'Trattano di formar una compagnia per la quale possino con l'autorità del parlamente e privilegi reggi attaccare con una flotte il re di Spagna per dividere l'interesse della spesa e l'utile delli bottini e delli acquisti nelli compagni che ne averanno parte (27 Mayo 1626).'


[463] Письмо Джозефу Миду: Court and Times of Charles I, i. 134.


[464] По словам Руздорфа, который был хорошо знаком с Бассомпьером, последний заявлял: 'hoc facto regem obligatum nihil esse intermissurum, quod ad conservationem fortunae illius queat conducere.'


[465] Siri, Memorie recondite vi. 261.


[466] Письмо Джозефу Миду, 16 марта 1626: 'It still holds that both France and Spain make exceeding great preparations both for sea and land.—The priests of the Dunkirkers are said to preach that God had delivered us into their hands.' (Court and Times of Charles I, i. 205).


[467] Для более полного объяснения этих сделок я отсылаю к моей «Истории пап» и моей «Истории Франции». Моя мысль очень полно отражена в статье в Revue Germanique, нояб. 1859 г.


[468] Болье — Пикерингу: 'It lieth in the way to intercept the salt that cometh from Biscaje and serveth almost all France, and what so ever cometh out of the river of Bourdeaux: besides it commandeth the haven of Rochelle.' (Court and Times of Charles I, i. 257).






ГЛАВА VIII.

ПАРЛАМЕНТ 1628 ГОДА. ПЕТИЦИЯ О ПРАВЕ.

В разгар спора о вотируемых субсидиях и вольностях, которые должен был подтвердить король, в Палате общин во время этого парламента как-то сурово сказали, что лучше быть поверженным внешними врагами, чем терпеть притеснения дома. Король ответил не менее резко, что королю более почетно быть стесненным врагами своей страны, чем оказаться презренным собственными подданными.

Обе стороны придавали гораздо большее значение внутренним распрям, чем внешним. Но после последней неудачи обе партии начали чувствовать, какой урон наносят их разногласия авторитету страны и самой религии. Среди политиков того времени существовала школа ученых мужей, которые изучили старую конституцию страны и желали не чего иного, как ее восстановления. Они были серьезно настроены на установление равновесия между королевской прерогативой и правами Парламента. Среди них выделялись Эдуард Кок, Джон Селден и Джон Гланвил; но самым выдающимся из всех по праву можно считать Роберта Коттона — человека, который изучал прошлое глубже других и сочетал со своими штудиями свободное от страстей понимание настоящего. Коттону мы обязаны докладом, представленным им Тайному совету, в котором он объясняет, что правительству следует идти по старому проверенному пути сбора налогов по парламентской субсидии и не применять никаких иных методов; в то же время он выражает уверенность, что Парламент будет удовлетворен, если его самые насущные тревоги рассеются. Он говорит, что сам не стал бы советовать Королю приносить в жертву Первого министра, ибо такой шаг всегда имел губительные последствия; кроме того, он считал, что старой страстной враждебности по отношению к Дюку опасаться не стоит, если тот сам выступит в роли человека, посоветовавшего Королю вновь созвать Парламент. [469] Мы узнаем, что Король решился созвать его лишь тогда, когда виднейшие деятели дали ему гарантии, что Бэкингем не подвергнется нападению. Умеренность позиции Парламента и безопасность Первого министра составили, так сказать, условие, при котором был созван Парламент 1628 года. [470]

22 марта, через пять дней после начала сессии, дебаты в Нижней палате открылись замечанием Спикера о том, что они действительно должны вотировать субсидии Королю, но в то же время обязаны отстоять несомненные права страны. Фрэнсис Сеймур, вновь избранный в Парламент, сразу же высказался в том же духе. Признавая, что каждый должен приносить жертвы ради короля и отечества, он одновременно показал, что священным долгом является верность исконным законам. Далее он заявил, что эти законы были попраны, их свободы ущемлены, сами они подверглись личному дурному обращению, а их имущество, которым они могли бы поддержать Короля, истощено. Поэтому он предложил обеспечить переданные от предков права, законы и свободы посредством петиции к Королю. [471]

Каким бы ни был оппозиционный тон этой речи, он далеко не дотягивал до того, что звучал в прежнем Парламенте. Люди пришли к мнению, что денег определенно не следует выделять до тех пор, пока не будут получены гарантии их древних свобод, но в то же время Короля не следует принуждать к прямому захвату абсолютной власти, ибо это немедленно привело бы к мятежу с непредсказуемым исходом. [472] Было решено избегать вопросов, способных пробудить старые страсти. На этот раз не настаивали на ужесточении уголовных законов против католиков: Парламент отказался от своих требований изменить устройство Адмиралтейства и назначить казначеев для управления средствами, выделяемыми Королю; он проявил уважение к Королю и ничего не сказал о Дюке. Однако была создана комиссия для рассмотрения прав, которыми подданные должны обладать в отношении своей личности и имущества. Уже 3 апреля на рассмотрение Палаты были внесены резолюции, призванные навсегда сделать невозможными некоторые из наиболее одиозных злоупотреблений последнего времени, такие как сбор невзгоденных налогов и ограничения личной свободы вследствие отказа платить. [473]

Карл I также занялся этим вопросом. Через своего государственного секретаря Кока, который также был членом Палаты, он обратился к ним с призывом не позволять каким-либо опасениям по поводу свободы или собственности удерживать их от предоставления тех субсидий, от которых, как он заявил, зависит благополучие всего христианского мира; «с заверением, — продолжает Кок, — что мы будем пользоваться нашими правами и свободами со столь же великой свободой и безопасностью в его время, как и в любую другую эпоху при лучших из наших королей; и сочтете ли вы нужным обеспечить нас в этом отношении посредством законопроекта или иным образом, лишь бы это было предусмотрено с должным уважением к его чести и всеобщему брованию, в коем, как он не сомневается, вы проявите заботу, он обещает и уверяет вас, что пойдет на это».

Это поистине очень важное послание. Король одобряет расследование нарушений старинных английских прав и прерогатив, имевших место в его правление. Он соглашается на составление законопроекта, гарантирующего их соблюдение, и заранее дает надежду на его ратификацию. Карл I, подобно Якову, неизменно стремился не допускать постановки субсидий в зависимость от условий; но нечто весьма похожее происходит, когда он подкрепляет свой призыв к скорейшему выделению субсидий обещанием утвердить поданную ему петицию по определенным вопросам.

После этого пять субсидий были без промедления единогласно вотированы Королю при поддержке даже таких депутатов, как Пим, который систематически выступал против него. Теперь требовалось лишь, чтобы обе стороны пришли к согласию относительно постановлений об искоренении указанных злоупотреблений.

Главная жалоба проистекала из поведения Короля, который в своих затруднениях ввел принудительный заем по ставке, установленной по случаю последних субсидий, и разослал по графствам комиссаров для взыскания платежей, точно так же, как если бы он был вооружен властью Парламента для этой цели. Многие подчинились, но немало других, как высоких, так и низких, отказались платить не из-за отсутствия средств, а из принципа. Король счел такое поведение доказательством личной неблагонадежности и без колебаний арестовал тех, кто отказался; он даже предпринял шаги, чтобы отстоять свое право поступать так в качестве принципиального вопроса. Большой резонанс в то время вызвала проповедь некоего Сибторпа, в которой Королю приписывалась полнота законодательной власти и требовалось безусловное повиновение всем его распоряжениям, если они не противоречили божественным заповедям. Архиепископ Эббот решительно отказался разрешить печать этой проповеди, которую он расценил как посягательство на конституцию: близкий друг Короля восемьдесят раз подряд являлся к нему, чтобы убедить его дать разрешение. [474] Поскольку архиепископ отказался подчиниться, он получил приказ покинуть Лондон и был исключен из Высокой комиссии; проповедь была напечатана с разрешения другого епископа. Столь истово Король был намерен в то время отстаивать свое право обходиться без парламентской субсидии в критических ситуациях.

Однако теперь он отступил от этой позиции. Эббот получил разрешение вернуться на свое место в Верхней палате, равно как и лорд Бристоль. Когда в результате вышеупомянутой декларации в Парламенте было принято решение о разработке проекта по обеспечению правового положения подданных, в особенности прав собственности и личной свободы, ущемленных предыдущими действиями, Король громко, недвусмысленно и неоднократно выразил свое согласие; в общих чертах он отказался от претензий когда-либо впредь прибегать к принудительному займу. Никто больше не должен был подвергаться аресту за отказ дать взаймы; во всех остальных случаях, когда арест был необходим, следовало соблюдать обычные формы.

Однако в этот момент возник другой вопрос, затрагивающий саму суть верховной власти. Нижняя палата еще не была удовлетворена тем, что подобное злоупотребление было лишь устранено: она желала уничтожить его в корне. Ее не устраивало обещание Короля никогда ни при каких обстоятельствах не наказывать посредством ареста, если он не убежден в его необходимости по совести. Они хотели положить конец самой этой дискретной власти, которой его министры могли пользоваться по своему усмотрению. Парламент требовал, чтобы впредь никто не подвергался аресту без предъявления причин и соблюдения законных формальностей.

Этот вопрос привел к обсуждению пунктов конституционной доктрины перед Палатой лордов между представителями Нижней палаты и генеральным атторнеем сэром Робертом Хитом в ходе прений, заслуживающих нашего самого пристального внимания.

Нижняя палата сослалась на ту статью Великой хартии вольностей, которая запрещала арест свободных лиц иначе как по приговору их пэров или по закону страны; под законом же страны она понимала судебный процесс и его формы. Сэр Роберт Хит не признал это толкование. Он считал, что эта фраза отнюдь не запрещает Королю ограничивать свободу отдельных лиц в экстраординарных случаях по государственным соображениям; и этого ограничения нельзя было избежать, когда требовалось выявить какой-либо заговор или измену. Если же причину указывать, то, по его мнению, это должна быть истинная причина, которую можно доказать перед судом; но как часто возникали случаи, когда арест приходилось предписывать под каким-нибудь другим предлогом, пока не удавалось схватить главного зачинщика! Это правда, говорил он, что такой властью можно серьезно злоупотребить, но то же самое относится ко всем правам прерогативы: даже правом войны и мира, а также правом помилования можно злоупотребить, и тем не менее никто не желает отнимать их у короны; всегда предполагалось и должно предполагать, что Король не предаст доверие Бога, возложившего на него эту должность.

Не без оснований Эдуард Кок назвал это величайшим вопросом, когда-либо обсуждавшимся в Вестминстере. Ему доказали, что он сам в бытность судьей придерживался того толкования, которое ныне осуждал. Он ответил, что он не папа римский и не претендует на непогрешимость. Теперь же он твердо стоял на том, что у Короля вообще нет такой прерогативы.

Мы можем видеть, как колеблется мнение, из речи сэра Бенджамина Рудьярда, который утверждает, с одной стороны, что невозможно заранее найти законы для каждого случая, но необходимо очертить круг, в пределах которого должна господствовать королевская власть, в то же время подчеркивая опасность, проистекающую из ссылок на простые государственные соображения, которые, по его словам, слишком легко вступят в конфликт с законами и с самой религией. Лучшим устройством, по его мнению, было бы такое, при котором Парламент заседал бы столь часто, чтобы не поддающаяся единовременному сокрушению неправильная власть могла постепенно «истлеть». Копия этой речи с примечаниями Лода сохранилась в архивах. Лод обращает внимание на противоречие, заключающееся в том, чтобы сначала признать необходимость свободы маневра со стороны правительства, а затем тем не менее считать предназначением Парламента постепенное поглощение его власти в ее нынешнем осуществлении. [475]

И конечно, замысел умеренных членов Палаты общин мог состоять в том, чтобы постепенно сокрушить власть, подобную той, что осуществляли министр и фаворит, путем достижения лучшего взаимопонимания с Королем и одновременного строгого ограничения его произвола.

Однако росло впечатление, что даже неотъемлемые функции верховной власти будут ограничены предложенными постановлениями. Право арестовывать опасных и неугодных правительству лиц как раз в то время шире всего применялось во Франции; кардинал Ришельё никогда бы не удержался у власти без быстрого и энергичного использования этой меры. Во всех остальных государствах, как республиканских, так и монархических, это было оружие, без которого правительство, по его мнению, не могло обойтись. Неужели от него следовало отказаться в одной лишь Англии? Причем именно в тот момент, когда противостояние фракций становилось все более активным? Фактически крепло убеждение, что Парламент, не довольствуясь полными обещаниями Короля, подрывает его авторитет под видом пресечения злоупотреблений.

В Верхней палате, где была сильна партия сторонников королевской прерогативы, эти и подобные соображения влияли на голоса. Все сходились на том, что таким злоупотреблениям, какие имели место, должен быть положен конец раз и навсегда. Даже предложения, внесенные для обеспечения личной свободы, строго говоря, не отвергались; но их желали ограничить оговоркой о том, что доверенная Королю суверенная власть должна оставаться в его руках в неизменном виде для защиты его народа. Нижняя палата, однако, не соглашалась ни на какие подобные добавления, ибо положения Петиции в таком случае стали бы бесполезными. Они предвидели, что то, что запрещалось этими положениями, сойдет за законное в силу полноты суверенной власти; однако само выражение «суверенная власть» было незнакомо английскому Парламенту: этому органу была привычна лишь прерогатива Короля, которая в то же время воплощалась в законах. Верхняя палата заявила в ответ, что она не помышляет об отступлении от присяги, которой каждый из ее членов обязался защищать прерогативу Короля. Даже в Нижней палате членам напомнили об этом, и никто не возвысил против этого голос; ибо кто осмелился бы признаться, что он противится законной прерогативе Короля? Вопрос заключался лишь в ее масштабах.

Этот вопрос встал теперь перед самим Королем. Должен ли он принять предложение общин и ограничиться общим оговорением своей прерогативы? Очень поучительно и представляет собой один из важнейших шагов в его карьере то, что он счел целесообразным сначала выяснить, какими правами в этом вопросе он действительно обладает.

26 мая, как раз когда накал споров достиг наивысшей точки, он вызвал в Уайтхолл двух главных судей, Хайда и Ричардсона, и поставил перед ними вопрос о том, имеет ли он право отдавать приказ об аресте своих подданных без одновременного указания причины. После этого судьи были собраны обоими своими председателями в глубочайшей тайне для вынесения решения по данному вопросу. Они постановили, что называть причины, безусловно, является правилом, но могут существовать случаи, когда требуемая секретность заставляет на какое-то время утаивать их. Затем за последовавшим новым вопросом последовало решение того же характера: судьи в подобном случае не обязаны выдавать заключенного, даже если предъявлен судебный приказ хабеас корпус. Карл перешел тогда к третьему вопросу, которому он, без сомнения, придавал наибольшее значение. Если он примет петицию общин, отказывается ли он навсегда от права приказывать об аресте без указания причины? Судьи вновь собрались и 31 мая, посовещавшись между собой, дали свой ответ, скрепленный их подписями. Каждый закон, заявили они, имеет собственное толкование, и эта петиция должна иметь таковое же; и ответ всегда должен зависеть от обстоятельств конкретного дела, которые невозможно определить до возникновения самого дела; однако Король определенно не отказывается от своего права заранее, удовлетворяя петицию. [476]

Впоследствии и в другую эпоху эти вопросы были окончательно решены иначе. Судьи того времени решили их в пользу тогдашней власти. Если использовать параллель, пусть даже заимствованную из совершенно иного государственного строя, можно сказать, что фетва знатоков закона, приговор муфтия, оказались на стороне Короля. В этом, как и в других отношениях, обнаруживается различие между институтами Востока и Запада: подобный приговор на Западе не решает дело окончательно, но даже здесь он тем не менее всегда имеет большой вес. Карл I чувствовал, что при существующем положении дел он не выходит за рамки своих прав, поддерживая прерогативу, которой пользовался до сих пор. Последнее решение избавило его даже от опасения утратить ее, согласившись с петицией, которая ей противоречила.

Однако он не мог решиться на этот шаг без дальнейших раздумий.

Удовлетворить петицию и в то же время оставить за собой сделанное судьями заявление было актом двуличия, избежать которого он хотел, дав заверения в общих выражениях.

2 июня он явился в Палату в полном составе и велел зачитать свой ответ. Его смысл сводился к тому, что законы должны соблюдаться, статуты приводиться в исполнение, а подданные освобождаться от угнетения; что он, Король, заботится об их истинных правах и свободах столь же ревностно, сколь и о собственной прерогативе.

Но легко понять, что эти слова никого не удовлетвовили. Одной партии они показались столь же темными, как речение оракула; другой они показались бесполезными, ибо Король, как говорили они, уже связан всем этим своей коронационной присягой: столь долгие заседания и столько труда не потребовались бы для достижения подобного результата. Ответ этот, однако, приписывали не Королю, чьи сонамышления оставались окутанными строжайшей тайной и который, напротив, считался согласным с сутью петиции, а фавориту, в котором тот якобы видел опасность для себя. [477] Было замечено, что за два дня до обнародования этой декларации Король находился в одном из загородных имений Дюка и вел с ним конфиденциальные беседы. Считалось, что именно там, под влиянием Дюка, была составлена декларация, содержащая лишь слова, которые легко истолковать иначе, и даже не упоминающая вовсе о самой петиции. Воображали, будто Бэкингем даже желает помешать Королю прийти к искреннему взаимопониманию со своим Парламентом, что могло быть невыгодно его интересам. [478] Его противники полагали, что он стоит в корне всех прежних бед; и чего еще могли они от него ожидать? Ему приписывали желание изменить устройство Англии, разжечь войну с Шотландией и предать Ирландию испанцам. Вопреки всему, чего первоначально ожидал Король, они решили нанести прямой удар по такому министру. Народная впечатлительность не знает границ в своих тревогах и надеждах, в симпатиях и антипатиях. Даже вдумчивые и серьезные люди позволяли себе думать, что благополучие Англии внутри страны и за ее пределами практически утрачено: первое было потеряно, если люди довольствовались данным ответом, второе — если они отказывались удовлетворять требуемые субсидии или даже если удовлетворяли их, но оставляли управление в тех ненадежных руках, в каких оно находилось в данное время. В один из моментов эти чувства породили беспрецедентную сцену в Парламенте. Эти бородатые и степенные люди плакали и проклинали. Они опасались за свою страну, и каждый боялся за себя, если они не избавятся от человека, обладавшего властью, в то время как избавиться от него казалось им невозможным. Некоторые не могли говорить от слез; бурные восклицания против Дюка мешали продолжению прений. Но звучали не только жалобы: раздавались и речи о том, что у людей все еще есть руки и мечи и они могут избавиться от врага короля и отечества путем его смерти. Они приступили наконец к обсуждению протестации, принятой после тех дебаты, и зашли так далеко, что назвали Дюка по имени и объявили его предателем, когда Спикер, покинувший Палату, вернулся и принес послание от Короля, которым заседание откладывалось на следующий день.

Для Карла I, казалось, не оставалось иного выхода, кроме как немедленно распустить этот Парламент, как он распустил его предшественника. Но что тогда стало бы с денежной субсидией, в которой с каждым днем ощущалась все более острая нужда? Подобно Петиции, она пошла бы прахом.

До конца того же дня, 5 июня, состоялось заседание Тайного совета, на котором было решено унять волнения путем принятия Петиции о праве. Нам неизвестно, обсуждались ли тогда сомнения Короля; но поскольку его вопросы к судьям уже выдавали его склонность к такому шагу, теперь он действительно решился броситься в то противоречие, которого хотел избежать, и принять Петицию, одновременно, в соответствии с приговором судей, оставляя за собой будущее осуществление отрицаемого в ней права.

7 июня Король появился в Верхней палате, где также собрались общины. Лорды были в мантиях, и Король восседал на троне, пока зачитывалась Петиция о праве. Она была направлена против некоторых временных злоупотреблений, таких как принудительный постой войск и применение военного положения в мирное время, но главным образом против взыскания принудительных займов или невзгоденных налогов, а также против столь обсуждавшихся арестов. Король, как и требовалось, произнес формулу согласия, которую использовали его норманнские предки. Его слова были встречены рукоплесканиями и кликами. Король добавил, что он имел в виду ровно то же самое и в своем первом заявлении; поистине он хорошо знал, что в намерение Парламента не входит, да и не во власти его, ограничивать его прерогативу, ибо она укрепляется свободами народа и состоит в защите этих свобод. [479]

Волнение Палаты передалось городу. Зазвенели колокола, запылали костры, и заслуживающий доверия слух разнес весть, что сам герцог Бэкингем пал и ожидает своей награды на эшафоте. Жертвами какой иллюзии стали люди! Король цеплялся за Бэкингем так же крепко, как и прежде: удовлетворяя Петицию, он вовсе не собирался уступать ни йоты своей законной прерогативы. Мы видели, что он думал о своем праве производить аресты. Отказываясь от претензий взимать налоги, не утвержденные Парламентом, он не собирался ограничивать свои притязания на пошлины с тоннажа и фунтажа, ибо считал, что без их сбора управление государством вообще невозможно осуществлять, а в недавних спорах его право на них не обсуждалось. Некоторые высшие чиновники, рекордер и генеральный солиситор, укрепили Короля в этом мнении; и многим из его противников в Парламенте указали на то, что ранее они придерживались того же мнения.

Нижняя палата со своей стороны позволила законопроекту, которым оформлялась субсидия, пройти последнюю инстанцию, но ее нельзя было ни уговорами, ни предупреждениями заставить отказаться от Великой петиции (ремонстрации), составление которой было прервано. В ней упоминались арминианские мнения, пробивавшие себе дорогу в Англию и казавшиеся Парламенту несущими склонность к папизму; но главным образом она жаловалась на снисходительность, которая вопреки всем ордонансам по-прежнему неизменно проявлялась к рекузантам, так что католицизм, особенно в Ирландии, получил полный простор. И государство, говорилось в ней, находилось ровно в таком же положении, что и религия. Правительство вводило иностранных солдат, особенно немецких рейтар, и замышляло введение новых налогов для их оплаты. Посреди мира в стране командовал генерал. Доверенные лица смещались со своих постов; Парламент и его права презирались: неужели задумывалось «изменить устой как религии, так и государства»? [480] Но источником всех бед был герцог Бэкингем. Авторы ремонстрации умоляли Короля подумать, благоразумно ли для него самого и для его королевства позволять ему оставаться на высоких постах и держать его среди своих доверенных советников. [481]

Как мы понимаем, Нижняя палата придавала значение тому обстоятельству, что она не выдвигала жалобы или, строго говоря, даже протеста против продолжения власти Бэкингема, а просто обратилась с просьбой рассмотреть положение дел. Но Король был крайне задет даже этим. Он ответил, что до сих пор всегда верил, будто члены Нижней палаты ничего не смыслят в государственных делах, и теперь это его мнение значительно укрепилось содержанием данного представления. [482] Бэкингем просил Короля велеть провести беспристрастное расследование предъявленных ему обвинений, ибо такое разбирательство выведет на чистую воду его невиновность. Король протянул ему руку для поцелуя и обратился к нему с дружескими словами. Но Нижняя палата вспыхнула от нового гнева из-за неудачи своего представления и приступила к принятию специальной ремонстрации по вопросу о тоннаже и фунтаже. Чтобы уберечься от повторного получения подобных посланий, Король объявил о пророгации Парламента 20 июня.

Хотя как раз в то время предполагалось, что в ходе этой сессии удалось достичь подлинного взаимопонимания между Короной и Парламентом, это предположение, безусловно, является ошибочным. В начале сессии подозрительные споры намеренно избегались. Была найдена основа, на которой казалось возможным единение между двумя сторонами: была составлена великая Петиция о праве, в целом по согласованию с правительством. Однако при ее обсуждении было выдвинуто требование, затрагивающее права, от которых Корона не желала отказываться. Он уступил им в своем стремлении получить доходы от предоставленных ему субсидий, но не без тайного сохранения своих прав в свою пользу. Затем вновь проявились во всей своей силе и другие давние разногласия. Вспыхнул открытый спор: в спешке и с раздраженными настроениями обе стороны разошлись.

NOTES:

[469]
The Danger wherein the Kingdom now standeth and the Remedy, written by Sir Robert Cotton. Jan. 1627-8.


[470]
Aluise Contarini, Feb. 10, 1628: 'La deliberatione di convocare il parlamente è nata—dalle promesse, che hanno fatte molti grandi, che non si parlera del duca.'


[471]
'Those rights, laws, and liberties, which our wise ancestors have left us.' Так звучат слова в черновике речи, содержащемся в меморандуме в Государственном архиве (St. P. O.) под заглавием «Речи некоторых в Нижней палате, 22 марта 1628 г.». В «Рашуорте» и в обеих «Историях парламента» приведены два отчета, которые расходятся друг с другом.


[472]
'Assoluto dominio destruttivo dei parlamenti con azzardo di sollevatione.'


[473]
'To draw the heads of our grievances into a petition, which we will humbly, soberly, and speedily address unto His Majesty whereby we may be secured.'


[474]
Рассказ Аббота (Abbot's Narration) в кн.: Rushworth i. 459.


[475]
'The end is, to make the other power, which he calls irregular moulder away.' (St. P. O.) В «Календаре Брюса» за 1628–1629 гг. (стр. 92) содержится более подробная ссылка на этот документ.


[476]
Меморандум Николаса Хайда, лорда-главного судьи Суда королевской скамьи, в кн.: Ellis's Letters, ii. iii. 250.


[477]
Нетерсол пишет королеве Богемии уже в апреле: «герцог не может покорить этот парламент ни страхом, ни благоволением — он почти вне себя оттого, что тот снискал доверие Его Величества». (St. P.O.)


[478]
Ал. Контарини, 17 июня: 'Attribuendone la cagione al duca per i suoi interessi di voler il re padrone disgionto dai popoli unito solo con lui, et per le pratiche di Spagnoli guidati in generale da cattolici et in particolare da Gesuiti che praticano quella cosa.'


[479]
Parliamentary History viii. 202.


[480]
Parliamentary History viii. 227.


[481]
Ruszdorf ii. 547.


[482]
Ал. Контарини: 'Che sempre suppose ne havessero poca cognitione, ma che adesso credeva, che non havessero niente affatto.'






ГЛАВА IX.

УБИЙСТВО БИНГЕМА... [УБИЙСТВО БИНГЕМА / БАЛАНСА... -> УБИЙСТВО БУКИНГЕМА. СЕССИЯ 1629 ГОДА.]

В течение нескольких лет ничто так не удивляло приезжавших в Англию иностранцев, как огромный разрыв между правительством и нацией. С одной стороны они видели короля, фаворита и его приверженцев, с другой — всех остальных. Король утратил значительную часть той популярности, которой пользовался при восшествии на престол; однако против деспотического правления герцога была направлена подлинная ненависть. Хотя из уважения к королю она сдерживалась, она вырвалась наружу вновь: и чем меньший практический результат она приносила, тем сильнее наполняла все сердца.

Отягощенный этой ненавистью, под которым дрожала земля, Букингем тем не менее вынашивал в уме грандиознейшие начинания. Он с презрением отвергал обвинение в том, что по-прежнему поддерживает связи с Испанией; это противоречило его обязательствам перед протестантами. Сам он, как он утверждал, заключил союзы между Англией, Данией и Генеральными штатами и желал придерживаться их. Без сомнения, со стороны Испании поступали предложения, на которые в Англии отвечали; но их отношения фактически были таковыми, что не привели ни к какому результату. Напротив, через посредничество венецианских послов при обоих дворах были начаты переговоры с Францией, которые определенно сулили некоторый успех. Англичане были готовы поступиться всеми прочими спорными вопросами, если другая сторона решится проявить некоторую снисходительность, и в особенности если она заключит какое-либо сносное соглашение с Ла-Рошелью. Тогда силы обеих держав предприняли бы войну против испанской монархии и против продвижения императора в Германии. Французская армия обратила бы свои шаги к Италии, английский флот отправился бы на помощь датчанам: ожидалось, что эти удары возымеют огромное влияние во всех направлениях.
[483]
Букингем по-прежнему был поглощен замыслами против Испании, несмотря на тайные и лишь притворные предложения в адрес этой державы. Он намеревался атаковать испанскую монархию в самом источнике ее величия — в Вест-Индии, — а посредством объединения сил на континенте отвоевать у нее Пфальц и тем самым разрушить завоеванное ею положение на Среднем Рейне. Странное честолюбие, хотя и отвечавшее духу времени и его собственному характеру, по-видимому, было связано с этим замыслом. Ему пришло в голову выдать свою дочь за курфюрста Пфальцского и, быть может, придать дочери видимость более высокого ранга, добившись провозглашения себя независимым государем какого-нибудь вест-индийского владения — его честолюбие привлекала Ямайка
[484]
, — надежда не совсем химерическая, ибо при Карле он по-прежнему обладал всемогуществом. Иностранцы удивлялись тому, что он предпринимал самые масштабные переговоры, не поставив в известность своего государя. Подобно Якову I, он лелеял надежду, что занятая им угрожающая позиция, даже если он не нанесет удара, склонит французов к уступкам и восстановит прежнее взаимопонимание между ними. Если же этого не произойдет, он был полон решимости предпринять освобождение Ла-Рошели всеми своими силами.

Состояние английского флота было таковым, что он мог с полным правом сулить себе успех. Мы располагаем заслуживающими доверия сведениями, согласно которым Букингем увеличил его в полтора раза по сравнению с тем, каким он был во времена Елизаветы. Он увеличил его с 14 000 тонн водоизмещения до 22 000: он привел в исправное состояние верфи и арсеналы в Чатеме, Депфорде, Вулидже и Портсмуте, и по его приказам было построено множество крупных судов. Еще в мае английская эскадра предприняла попытку освободить Ла-Рошель, однако находившиеся там командующие не захотели брать на себя ответственность подвергать вверенные им корабли той великой опасности, которая угрожала им в случае попытки: они опасались призвания к ответу. Букингем не был связан подобного рода соображениями. По его приказу были сконструированы машины необычайных размеров, которые, как ожидалось, с непреодолимой силой должны были сокрушить дамбу перед гаванью, преграждавшую путь к Ла-Рошели.
[485]
И кто скажет, что успех был невозможен?

Букингем чувствовал питаемую к нему людьми ненависть, но полагал, что все же обратит ее в восхищение. Он желал искупить ошибки своей юности и, как он говорил, вступить на новые пути, прочерченные по линиям древних максим и древней политики Англии, дабы вернуть лучшие дни.
[486]
В известной мере он сделал себя центром протестантских интересов. Каждый ожидал, что он без промедления приступит к освобождению Ла-Рошели, к которому были завершены все приготовления. Судьбы мира, казалось, висели на его решениях. И он только что получил лучшие вести из этого города: никто еще не видел его столь полным сил и энергии. В эту кульминационную точку своей жизни он был поражен внезапной и ужасной смертью. Когда он выходил из гардеробной в своей квартире в Портсмуте и пересекал зал, чтобы сесть в карету и отправиться к королю, он был убит ударом кинжала.

Убийца легко мог скрыться, ибо дом был полон людей, среди них — множество французов, на которых и пало первое подозрение. В то время как все кричали, требуя злодея, убившего герцога, убийца произнес: «Никакой не злодей это сделал, а честный человек. Я этот человек». Люди увидели перед собой худого человека с рыжими волосами и темными меланхоличными чертами лица. Его звали Фелтон: он служил в последних морских экспедициях и ранее был обойден вниманием при назначении на вакантные должности. Он не мог вынести того, что его ставят ниже людей, никогда не державших в руках оружия, лишь потому, что те пользуются благосклонностью герцога. Сильнейшее впечатление произвела на него
Петиция о репарациях [Ремонстрация]
[487]
, в которой осуждались подобные дела и в то же время герцог изображался врагом религии и своей страны. Фелтон был из тех людей, которые благодаря способу совмещения религиозных и политических взглядов способны на все. В этом отношении его можно сравнить с убийцами Вильгельма Оранского, Генриха III и Генриха IV, за исключением того, что он выступил от имени противоположной стороны и в его случае нет речи о каком-либо участии служителя религии. У него была обнаружена бумага, в которой он объявлял трусливым и подлым того, кто не готов пожертвовать своей жизнью ради дела своего Бога, своего короля и своей страны. В его жилье нашлась другая бумага, на которой он записал несколько принципов, почерпнутых им, судя по всему, из одной или двух книг и делающих его намерения несколько более ясными. В ней говорилось, что у человека нет более великих обязанностей, чем те, что связывают его с родиной; что благо народа — высший закон, и что «сам Бог установил сей закон, дабы все, что идет на пользу или во благо общине, почиталось законным»
[488]
. Ему верили, и справедливо, когда он утверждал, что у него не было сообщников: пренебрежение, проявленное к нему, внушило ему эту мысль, Ремонстрация укрепила его в ней: «Клянусь душой, — повторял он, — ничто, кроме Ремонстрации». Он думал, что может убрать с дороги человека, который препятствовал общественному благополучию. И он с некоторым оттенком сарказма смотрел на тех, кто выказывал ужас при его проходе: «В своих сердцах, — восклицал он, — вы радуетесь моему поступку». Кое-кто и впрямь выказывал такое чувство: команды судов, уже однажды собиравшиеся взбунтоваться, меньше всего скрывали свои настроения; за пивом и трубками они устраивали убийце овации. Другие больше всего сокрушались о том, что англичанин оказался способен на убийство. Сам Фелтон впоследствии убедился в ложности своих принципов. Ему говорили, что у человека есть иные, еще более близкие и глубокие обязанности перед Богом и собственной душой, нежели перед родиной; что никто не должен совершать малейшего зла ради величайшего блага
[489]
, тем менее — чудовищное преступление, подобное его собственному, ради дела, которое казалось благим его ослепленным глазам. В конце концов он поблагодарил своих наставников за урок и лишь просил из милости позволить ему перед казнью совершить покаяние во вретище с пеплом на голове и веревке на шее в присутствии всего света.

На публике король Карл ни на мгновение не терял спокойствия манеры держаться. Казалось, он принял это событие как перст Небесный, однако впоследствии он заперся на два целых дня и предался своему горю.

Экспедиция против Ла-Рошели теперь вышла в море под командованием графа Линдси. Но капитаны не должным образом подчинялись своему главнокомандующему: задуманные и изданные приказы оставались невыполненными: брандеры, которые должны были прорвать вражеские укрепления, управлялись дурно. Тогда возникла мысль дождаться более высокого прилива, чтобы предпринять новую атаку, но тем временем последние ресурсы города истощились, и он был вынужден капитулировать. Положение Англии в мире неизмеримо пошатнулось, когда Ла-Рошель была завоевана Ришельё. Какие же дальнейшие планы морского владычества связывал в последнее время Букингем с удержанием этого города! Идеи Букингема развеялись так же полностью, как если бы их никогда и не было: идеи Ришельё стали фундаментом нового миропорядка.
А.Д. 1629.

Кремпе также пал — то место, которое доселе считалось неприступным и которое наряду с Глюкштадтом оставалось главным оплотом датской независимости и к которому неизменно было приковано внимание Букингема. Считается, что для его освобождения хватило бы около 8000 человек, но поскольку таковых не оказалось, в ноябре 1628 года крепость попала в руки неприятеля.

И Карл I, вместо того чтобы поставить себя в положение, позволяющее возместить эти потери своих союзников, ввязался в новую внутреннюю распрю с парламентом.

Поскольку таможенные пошлины не были утверждены по совету парламента, а тоннажная и фунтовая пошлины вовсе не были возобновлены должным образом, некоторые лондонские купцы отказались удовлетворять требования Таможни. В ответ лорды Казначейства наложили арест на их имущество. Разумеется, пострадавшие лица объявили и это разбирательство незаконным и заполнили всю страну своими жалобами. На сей раз причиной созыва парламента в январе 1629 года стало не отсутствие немедленной субсидии, как почти всегда бывало до сих пор, а необходимость устранения этого конституционного затруднения. Можно было тешить себя надеждой, что после смерти Букингема, бывшего главным объектом враждебности со стороны этого органа, соглашение будет достичь проще.

План, составленный Тайным советом, носил поначалу примирительный характер. Право возобновления налогов в целом должно было быть признано, даже в случае тоннажной и фунтовой пошлин; однако взимание этого налога до настоящего времени должно было быть оправдано на том основании, что другие короли взимали его до того, как он был возобновлен. Если бы парламент после этого общего признания своих прав все же продолжал упорствовать в отказе нынешнему королю в том, чем пользовались прежние короли, он был бы оправдан: не правительство, а парламент нес бы в таком случае вину за раскол, который возник бы вследствие этого.
[490]

Таков был дух речи короля на открытии обсуждения 23 января 1629 года. Он просил о введении тоннажной и фунтовой пошлин меньше в силу своего наследственного права на них, нежели на основании обычая и необходимости. Он всегда будет рассматривать их как дар своего народа; но после того, как их сомнения будут развеяны этим заявлением, он рассчитывал, что со всеми трудностями будет покончено посредством субсидии, подобной тем, что выделялись его предкам. Для него было оскорбительно, когда кто-либо оспаривал его право на налог, без которого не могло содержаться его государство. На заседании Тайного совета он заявил, что временное пожалование унижает его честь. Он сказал, что больше не намерен жить сегодняшним днем: у него было не больше желания страдать от нужды или позволить исторгнуть из своих рук привилегии своей короны, чем было мыслей посягать на свободы своего народа.
[491]
Секретарь Коук, член Палаты, незамедлительно внес соответствующий законопроект и предложил его первое чтение.

Собрание же состояло из тех самых людей, которые считали, что посредством Петиции о праве они навсегда установили фундаментальный закон, но с тех пор осознали, сколь малого они добились этим средством.

Неприятное впечатление уже произвела на них печать Петиции о праве без выражения простого одобрения, но с ограничительными заявлениями, которые король сделал первоначально.
[492]
Но помимо этого было видно, сколь мало король намерен связывать себя буквальным смыслом собственных слов, ибо вновь имели место аресты без определенного указания причин. Звездная палата, на которую уже смотрели как на суд сомнительной законности, наложила суровые и произвольные наказания, вызванные громким ропотом. Политические взгляды одного-двух священнослужителей вызвали всеобщее волнение. Проповедник по имени Роджер Манwаринг высказал крайние роялистские взгляды. Он защищал принудительные займы и оспаривал безусловное право парламента на введение налогов. Из некоторых мест Священного Писания он выводил абсолютную власть государя, так что, строго говоря, между королем и народом, по его мнению, вообще не могло быть заключено никакого договора.
[493]
Парламент привлек его за это к ответу и наказал штрафом и отстранением от должности, однако король отменил приговор. Другой священнослужитель схожих взглядов, Монтегю, о коем мы уже упоминали, был возведен королем в епископский сан в Чичестере, хотя, как заслуживает упоминания, не без сопротивления. Ибо при выборах по-прежнему соблюдались старые формы. Прежде чем комиссар архиепископа утвердил избрание, свершившееся по велению короля, он предложил присутствующим, если им известно что-либо в жизни и поведении новоизбранного епископа, что могло бы воспрепятствовать его утверждению, заявить об этом. То, чего никогда не делалось ни в каком другом случае, было сделано тогда. Возражение против Монтегю было представлено в письменном виде на том основании, что в его книгах встречаются доктрины, несовместимые с существующими институтами Англии. Дело было передано в суд, который, однако, отклонил возражение как исходящее от человека, не принадлежавшего к Чичестерской епархии. После этого последовало королевское утверждение.
[494]
Но не должно ли было раздражать парламент то, что продвижение по службе получили те самые люди, на которых он жаловался? Его жалобы, казалось, служили скорее рекомендацией.

Помимо этого, в непосредственной близости от Лондона было обнаружено иезуитское учреждение, которое затем не подверглось преследованиям с той степенью суровости, какую парламент почитал необходимой. Люди жаловались, что число папистов растет с каждым днем; что в графствах, где прежде их не было вовсе, теперь их насчитываются тысячи. Главным образом по наущению сира Джона Элиота Нижняя палата выпустила декларацию о том, что желает придерживаться Артикулов Английской церкви в том смысле, в каком они понимались авторами, чй авторитет признан в этой церкви, а не в отвергаемом смысле иезуитов и арминиан.

Вопрос о тоннажной и фунтовой пошлинах поступил на рассмотрение Палаты в то время, когда она пребывала под воздействием раздражения, разожженного этой дискуссией. Того, чего желало правительство, — утверждения этого налога на законной основе, — желал и парламент; но парламент желал, чтобы этот вопрос был улажен иначе, нежели задумывалось королем. Парламент желал сделать право возобновления налогов подлинной реальностью и впредь определять пошлины в деталях. Первое чтение внесенного правительством законопроекта было отвергнуто на том формальном основании, что тоннажная и фунтовая пошлины суть субсидии, для предоставления коих должно быть принято решение до того, как может быть внесен законопроект на сей счет.
[495]
Парламент взял на себя защиту лондонских купцов, которые несомненно пострадали, отстаивая его требования, и потребовал отмены действий Казначейства. Ибо они утверждали, что взимание тоннажной и фунтовой пошлин есть столь же великое попрание фундаментальных принципов королевства, сколь и сбор любого иного налога, который не был возобновлен. Или же мог ли кто-нибудь, вопрошали они, жаловать то, чем он не обладает? Если тоннажная и фунтовая пошлины уже принадлежали королю, ему не нужно было, чтобы они ему жаловывались. Предложенное правительством соглашение было отвергнуто наотрез: и все прочее, что не соответствовало буквальному смыслу петиции, также было объявлено незаконным.

Король был разгневан как политическим, так и религиозным поведением Нижней палаты. Существует трактат, написанный его собственной рукой, в коем он высказывается по последнему вопросу. «Вы берете на себя, — говорит он, — толкование религиозных артикулов, решение коих в вероучительных вопросах принадлежит исключительно духовенству и конвокации».
[496]
Он добавил, что Его Величество — ибо он любил говорить о себе в третьем лице — незадолго перед тем объявил о своем намерении поддерживать целостность религии Английской церкви и ее единство, и то после долгих размышлений, в согласии с Тайным советом и с епископами: поскольку у общин была та же цель, он удивлен, что они не удовлетворились этим объявлением и вовсе не пояснили, чем именно декларация короля их не удовлетворила, ибо король является верховным правителем Английской церкви после Бога.

В самое это время в Казначейство и сборщикам таможенных пошлин в портах было разослано предписание о том, чтобы тоннажная и фунтовая пошлины впредь взимались точно так же, как это делалось в последние годы правления Якова I, и чтобы каждый, кто отказывается от платежа, был наказан.

Таким образом король заново встал на путь самой недвусмысленной враждебности по отношению к своему парламенту. Но сей орган не намеревался отступать. Он не уклонился от составления новой ремонстрации, в коей использовал самые сильные выражения, дабы придать остроту своим требованиям. В ней говорилось, что всякий, кто поощряет папизм или арминианство, всякий, кто собирает или помогает собирать тоннажную и фунтовую пошлины до их возобновления, или даже платит их, есть враг Английского королевства и английской свободы. Это было странное сочетание церковных и финансовых жалоб и претензий. Но ход дел установил между ними тесную связь. В отношении того и другого общины вновь заняли столь же враждебную позицию по отношению к тогдашним министрам, какую прежде занимали по отношению к герцогом Букингемом. Лорд-казначей Уэстон был главным объектом их ненависти по обеим причинам. Ибо говорилось, что он — мятежный папист, более того, даже иезуит (разве не принадлежали к этому ордену его ближайшие родственники?) и что он теперь дает королю пагубные советы, враждебные правам страны и достоинству парламента. Исходя из принципа, что взимание тоннажной и фунтовой пошлин есть нарушение конституции, велись приготовления к призыву к ответу чиновников, задействованных в этом процессе. И люди не ограничились бы подчиненными; они дошли бы даже до высших.

В эту сессию умеренность, некоторое время проявлявшаяся прежде, сошла на нет: пренебрежение, проявленное к Петиции о праве, вызвало дух ожесточенной, яростной и безудержной оппозиции. Когда король, дабы воспрепятствовать формальному принятию Ремонстрации, распорядился сперва отложить сессию, разыгралась сцена буйства и насилия, которой не было равных в анналах прежних парламентов.

Спикер Палаты, сир Джон Финч, один из тех людей, что перешли со стороны общин на сторону короля, объявил собравшимся членам после открытия заседания 2 марта, что король откладывает заседание Палаты до 10 числа. Но это был как раз тот самый час, когда сир Джон Элиот, составивший новую Ремонстрацию, намеревался со своими друзьями провести ее через парламент. Палата объявила незаконным для спикера делать себя рупором королевской воли; и когда он попытался удалиться, пара крепких и решительных членов удержала его на кресле. Пристав Черного жезла, в чьи обязанности входило объявлять о перерыве в заседании Палаты, уже появился в прихожей, но двери залы были заперты. В этом шуме Ремонстрация должна была быть зачитана и поставлена на голосование. Спикер отказался иметь с ней дело, хотя было заявлено, что «в его обязанности входит поставить ее на голосование». Сир Джон Элиот и Дензил Холлс должны были изложить смысл Ремонстрации устно, нежели зачитать ее должным образом; но даже таким манером большинство Палаты заявило о своем согласии, и таким образом непосредственная цель была достигнута, насколько это позволяли обстоятельства. По угрозе взломать двери те были открыты, и члены покинули палату.
[497]

Необычайный акт неповиновения, если учесть, что он задумывался как средство обеспечения законных форм парламента! Это был последний шаг на данном этапе разбирательства. Он повлек за собой открытый разрыв между двумя властями.

В более поздние времена ответственность за этот поступок возлагали на короля. Современники же умеренных взглядов, благоволившие парламенту, придерживались мнения, что ответственность лежит скорее на тех пламенных и хитрых людях, которые завладели контролем над парламентом. Ибо они полагали, что король всерьез стремился уладить распрю: что люди вполне могли бы принять его первую декларацию, и большая часть членов была к этому склонна; но что показное рвение некоторых немногих во имя свобод страны, к несчастью для Англии, помешало им уступить.
[498]
Трудно предполагать, что сила и глубина оппозиции позволили бы добиться примирения хоть сколько-нибудь дольше. Во всяком случае, стало совершенно очевидно, что король и Нижняя палата больше не могут работать вместе.

В Тайном совете вновь было высказано мнение, что с парламентом следует обойтись снисходительно. Таково было желание лорд-хранителя Ковентри, однако казначей рекомендовал строгое проведение прерогативы в жизнь, и король встал на эту точку зрения. Было объявлено не только о роспуске парламента, но, подобно тому как поступали Генрих VIII и Елизавета, Карл I приступил к наказанию членов, оскорбивших его достоинство своими речами. Прежде всего он решил больше не созывать парламент. Он заявил, чтоныне вдоволь доказал свою любовь к правлению при помощи парламента; что последними действиями он был вынужден против воли отказаться от этой попытки и что он не возобновит ее до тех пор, пока его народ не научится понимать его лучше. Он сказал, что будет почитать за дерзость, если ему станут предписывать какие-либо сроки для нового созыва парламента; что парламент должен созываться, проводиться и распускаться исключительно по усмотрению короля.

Великим преимуществом парламента в этом конфликте была возможность апеллировать к выгодным для него юридическим прецедентам прошлых веков. То, что некогда делало невозможным сохранение парламентского преобладающего влияния — опасность, в которую оно повергло общие интересы королевства, — было теперь позабыто. Законы тех времен не были отменены, но лишь видоизменены и урезаны в свою пользу суверенной властью, которая с тех пор окрепла. Каждое положение, новое или непривычное в данный момент, которое отстаивал парламент, если и не было прописано в прежних ордонансах, то во всяком случае выводилось из них столь логично, что казалось привычным и соответствующим изначальному закону. Если же Карл I, напротив, отстаивал прерогативу, которой пользовался его отец и которой обладали королева Елизавета и дом Тюдоров в целом, он оказывался в неловком положении человека, действующего без поддержки законов. Теперь он решил править, по крайней мере на время, без помощи парламента. Множество его предков поступало точно так же; но с тех пор привязанность к парламентскому правлению стала частью национального чувства. Теперь оно казалось не только в полной мере выражающим свободы, но также и особенно самыми популярными религиозными тенденциями страны.

Удалось ли бы королю при данных обстоятельствах претворить в жизнь свои идеи, даже если бы последовали более мирные времена, с самого начала было крайне сомнительно.
[499]

NOTES:

[483]
Al. Contarini, Aug. 14, 1628. 'Carleton mi soggionse che certamente la flotta si volgerebbe in ajuto del re di Danimarca, quando Più non fosse necessaria in Francia.'


[484]
Первое указание на этот замысел встречается в анонимном письме к королю, относящемся, вероятнее всего, к 1623 году: Cabala 223. В переписке послов этот проект принимается как нечто достоверное.


[485]
Ruszdorf: 'Magnos apparatus instituit, quibus sperat structuram et molem rumpere'


[486]
Из письма Дадли, виконта Дорчестера, в «Календаре Брюса».


[487]
'The remonstrance in the last Parliament and that the duke was the cause of the public grievances, it came into his mind that it would be a good service to God and the Commonwealth to take him away.' Relation of the Duke of Buckingham's death. (St. P. O.)


[488]
Из доклада Даппы (St. P. O.), который превосходно дополняет тот, что приведен в «State Trials» iii. 370.


[489]
'That the common good could no way be a pretense to a particular mischief.'


[490]
Rushworth i. 654: 'To avow a breach upon just cause given, not sought by the King.'


[491]
Фрагментарные меморандумы заседаний Тайного совета в начале февраля 1628-29 гг. (St. P. O.)


[492]
Заявление печатника. Parliamentary History viii. 247.


[493]
Его заявление перед лордами. Parliamentary History viii. 208.


[494]
Мы узнаем об этом из письма Нетерсола к королеве Богемии от 28 января. (St. P. O.)


[495]
Нетерсол — королеве Богемии: 'That what at the first propounding seemed a very reasonable motion—was at last upon this reason that the bill is in truth and is intituled a bill of subsidy.'


[496]
Рукописная декларация Карла I. (St. P. O.)


[497]
Сведения в Звездной палате. Rushworth i. 675.


[498]
Автобиография сира Саймонда Д’Эьюса i. 405: 'Being only misled by some Machiavellian politics who seemed zealous for the liberty of the common wealth.'


[499]
Наблюдение Контарини, 16 марта 1629 г. 'Quello che importa è il parlamento si è conservato nell'intero possesso dei suoi privilegi, senza cader un tantino: il re per queste due volte ha ceduto sempre qualche cosa.'
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